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      Někteří fanoušci jsou ochotni pro své idoly i vraždit… 
Pro Kayleigh Towneovou, krásnou a úspěšnou zpěvačku, to byla jen rutinní odpověď nadšenému fanouškovi. Pro Edwina Sharpa byl její mail nezpochybnitelným důkazem, že ho Kayleigh miluje. Ano, oni dva jsou spřízněné duše a na tom nic nezmění ani výhrůžné dopisy od jejích právníků, ani předběžná opatření soudu. Edwin o její lásce nepochybuje. A nepochybuje tudíž ani o tom, že svůj poslední hit nazvaný Tvůj stín napsala jen a jen pro něj. Kayleigh se připravuje na koncert ve svém domovském městě a má podivný pocit, že ji někdo sleduje. Co když je to zase ten podivín Edwin? Copak se ho nikdy nezbaví? Ten člověk o ní ví děsivě mnoho a stále podléhá své šílené představě o tom, že si jsou souzeni… 
Kayleigh to teď ale nemůže řešit, a tak požádá o pomoc svou přítelkyni Kathryn Danceovou. A pak jí kdosi v noci zavolá a do telefonu pustí začátek písničky Tvůj stín. Krátce poté je nalezena zohavená mrtvola člena kapely a způsob, jakým byl hrůzný čin vykonán, evokuje slova první sloky přehraného hitu. Kathryn Danceová velmi dobře ví, že psychopati se nikdy nespokojí s jednou vraždou – a samozřejmě stejně dobře ví, že Tvůj stín má mnohem více než jednu sloku…


    


  



 

Tvůj stín

Jeffery Deaver

Poznámka autora

Texty ke všem písním na countryovém albu Tvůj stín, které je srdcem tohoto románu, najdete na konci této knihy. Románové postavy na tyto skladby v celé knize odkazují a je možné, že texty obsahují i několik stop týkajících se událostí v knize. Pokud byste si chtěli poslechnout titulní píseň a další skladby z tohoto alba, které bylo nedávno nahráno v Nashvillu, navštivte stránku www.jefferydeaver.com a informujte se o možnosti stažení.

Pro většinu posluchačů je úvodní skladba „Tvůj stín“ obyčejnou písničkou o lásce.

Někdo to však cítí jinak.

Předmět: Re: Jsi jednička!!!

Od: noreply@kayleightownemusic.com

Komu: EdwinSharp18474@anon.com

Dne 2. ledna 10.32

Ahoj, Edwine,

díky za e-mail. Jsem moc ráda, že se Ti moje poslední album líbilo. Tvoje podpora pro mě strašně moc znamená. Nezapomeň navštívit moji webovou stránku a přihlásit se k odběru novinek, aby ses dozvěděl o nově vydávaných titulech a chystaných koncertech. A nezapomeň mě sledovat na Facebooku a Twitteru.

Občas se taky podívej do poštovní schránky. Poslala jsem Ti tu fotografii s podpisem, o kterou jsi žádal!

XO,

Kayleigh

Předmět: Neskutečné!!!!!

Od: EdwinSharp18474@anon.com

Komu: ktowne7788@compserve.com

Dne 3. září 5.10

Ahoj, Kayleigh,

jsem naprosto unesený. Já prostě nemám slov. A Ty už mě teď dobře znáš, takže víš, že když já nemám slov, tak to něco znamená!! Každopádně Ti chci napsat, že jsem si včera večer stáhl Tvoje nové album a poslouchal jsem skladbu „Tvůj stín“. Páááni! Je to s přehledem nejlepší skladba, jakou jsem v životě slyšel. Tím myslím ze všech skladeb, které kdy kdo napsal. Líbí se mi ještě víc než „Tentokrát to bude jiné“. Už jsem Ti říkal, že nikdo nikdy nevyjádřil moje pocity ve vztahu k samotě, životu a vůbec ke všemu líp než Ty. A ta skladba to dělá úplně bezvadně. Ale ještě důležitější je, že jsem pochopil, co vlastně říkáš, tu Tvoji prosbu o pomoc. Je mi to všechno jasné. Neboj. Nejsi sama, Kayleigh!!

Já budu Tvůj stín. Navždy.

XO, Edwin

Předmět: Fwd: Neskutečné!!!!!

Od: Samuel.King@CrowellSmithWendall.com

Komu: EdwinSharp18474@anon.com

Dne 3. září 10.34

Pane Sharpe,

slečna Alicia Sessionsová, osobní asistentka našich klientů Kayleigh Towneové a jejího otce Bishopa Townea, nám dnes ráno přeposlala Váš e-mail. Za dva měsíce od doby, kdy jsme Vás naléhavě žádali, abyste už jakkoliv nekontaktoval ani slečnu Towneovou, ani jakékoliv její přátele a příbuzné, jste jí poslal více než 50 e-mailů a dopisů. Jsme mimořádně znepokojeni, že jste vypátral její soukromou e-mailovou adresu (měl bych Vás informovat, že již byla změněna), a momentálně zjišťujeme, které státní a federální zákony jste při obstarávání této adresy porušil.

Znovu Vám musíme připomenout, že Vaše chování je podle našeho názoru naprosto neúnosné a zřejmě i právně postižitelné. Se vší rozhodností Vás vyzýváme, abyste toto varování nebral na lehkou váhu. Jak už jsme opakovaně uvedli, bezpečnostní personál slečny Towneové i místní policejní orgány byli informováni o Vašich opakovaných a obtěžujících pokusech ji kontaktovat a jsme připraveni podniknout veškeré nezbytné kroky, abychom tomuto alarmujícímu chování učinili přítrž.

Samuel King

Advokátní kancelář Crowell, Smith & Wendall

Předmět: Brzy ahoj!!!

Od: EdwinSharp18474@anon.com

Komu: KST33486@westerninternet.com

Dne 5. září 23.43

Ahoj Kayleigh,

sehnal jsem Tvoji novou e-mailovou adresu. Vím, o co jim jde, ale NEBOJ, všechno bude v pořádku.

Zrovna ležím v posteli a poslouchám Tebe. Mám pocit, jako bych byl doslova Tvůj stín… A Ty můj. Jsi tak nádherná!

Nevím, jestli jsi měla příležitost o tom přemýšlet máš spooooustu práce, já vím!, ale zeptám se Tě znovu: kdybys mi chtěla poslat nějaké své vlasy, bylo by to strašně bezva. Vím, že sis je nestříhala deset let a čtyři měsíce (je to jedna z věcí, díky nimž jsi tak rozkošná!!!), ale třeba Ti nějaké zůstaly na hřebenu. Nebo ještě lépe na polštáři. Budu je navždy střežit jako oko v hlavě.

Nemůžu se DOČKAT Tvého pátečního koncertu.

Brzy ahoj.

Navždy Tvůj,

XO, Edwin

 

NEDĚLE




1. kapitola
Srdcem koncertního sálu jsou lidé.

A když je tento rozlehlý prostor zšeřelý a prázdný, tak jako byl nyní tento sál, může v něm elektrizovat nedočkavost či napjatá lhostejnost.

Ba dokonce i nevraživost.

Hele, nech toho blouznění, řekla si v duchu Kayleigh Towneová. Přestaň se chovat jako dítě. Stála na širokém ošoupaném pódiu v hlavním sále konferenčního centra ve Fresně, znovu si prohlédla rozlehlou místnost a pověřila své obvykle hyperkritické oko úkolem připravit se co nejlépe na páteční koncert; několikrát se zamyslela nad osvětlením, nad pohyby na pódiu i nad rozestavením jednotlivých členů kapely. Kde bude nejlepší přiblížit se k divákům ale ne příliš, kde se může dotýkat jejich rukou a rozdávat jim vzduchem polibky. Kde bude akusticky optimální umístit odposlechy reproduktory namířené na kapelu, která se díky nim slyší bez ozvěny a zkreslení. Mnoho hudebníků si dnes jednoduše strká špunty do uší, ale Kayleigh měla ráda bezprostřednost tradičních odposlechů.

Bylo třeba promyslet stovku dalších detailů. Kayleigh zastávala názor, že každé vystoupení by mělo být dokonalé, víc než dokonalé. Každé publikum si zaslouží to nejlepší. Sto deset procent výkonu.

Koneckonců vyrostla ve stínu Bishopa Townea.

Nešťastná volba slov, pomyslela si nyní.

Já budu Tvůj stín. Navždycky…

Ale zpátky k plánování. Tohle vystoupení se musí lišit od předešlého koncertu, který měla Kayleigh v tomto sále zhruba před osmi měsíci. Obměny programu byly obzvláště důležité, protože mnozí fanoušci navštěvovali koncerty v jejím domovském městě pravidelně a ona chtěla, aby vždy dostali něco nečekaného. Byla to jedna ze zvláštností hudby Kayleigh Towneové; neměla tolik fanoušků jako jiní zpěváci, ale její příznivci byli oddaní jako zlatí retrívři. Znali nazpaměť její texty, znali její kytarové riffy, znali její pohyby na pódiu a smáli se jejím vtipům ještě dříve, než je stačila doříct. Jejími vystoupeními žili a dýchali, viseli jí na rtech, znali její životopis, věděli, co má a co nemá ráda.

A někteří chtěli vědět ještě mnohem víc…

Při této myšlence se Kayleigh sevřelo srdce i žaludek, jako by uprostřed ledna vstoupila do jezera Hensley.

Samozřejmě myslela na něj.

Náhle ztuhla a zalapala po dechu. Ano, ze zadní části sálu ji někdo pozoruje! Žádný člen jejího týmu to přitom být nemůže.

Stíny se pohybovaly.

Anebo je to jen výplod její fantazie? A nešálí ji třeba zrak? Kayleigh dostala do vínku dokonalý hudební sluch a andělský hlas, ale pak Bůh zřejmě usoudil, že by to stačilo, a u zraku ji vzal pořádně zkrátka. Kayleigh zamžourala a upravila si brýle. Byla si jistá, že se vzadu někdo ukrývá že se vyklání zpoza dveří vedoucích do kumbálu se složenými prodejními stánky.

A pak ten pohyb ustal.

Kayleigh usoudila, že to vlastně žádný pohyb nebyl. Jen světlohra, náznak mihotajícího se stínu.

Zároveň však slyšela řadu znepokojivých cvaknutí, prasknutí a stenů nedokázala posoudit, odkud se berou a ucítila v zádech mrazivou paniku.

On…

Muž, který jí napsal stovky e-mailů a dopisů, intimních, pomatených, blábolících o společném životě, který by mohli vést, žádajících o pramínek vlasů, o ustřižený nehet. Muž, který se na dobré desítce koncertů dostal tak blízko ke Kayleigh, že dokázal pořídit její detailní fotografie, aniž si ho kdy někdo všiml. Muž, který zřejmě i když se to nikdy neprokázalo během turné pronikal do autobusů či obytných vozů kapely a kradl Kayleighiny svršky včetně spodního prádla.

Muž, který jí poslal několik svých fotografií: kudrnaté vlasy, otylá postava, šaty, které působily špinavě. Žádný snímek nebyl obscénní, ale jejich familiárnost člověka paradoxně znepokojovala o to víc. Podobné fotky posílá milenec mobilem z výletu.

On…

Kayleighin otec nedávno najal osobního strážce obrovského chlapa se zašpičatělou oholenou hlavou, jemuž se čas od času táhl od ucha tenký zakroucený kabel, aby bylo každému jasné, co má tenhle člověk na práci. Darthur Morgan však byl momentálně venku; obcházel objekt a kontroloval auta. Jeho bezpečnostní plán zahrnoval i jeden promyšlený fígl: snažil se být co nejvíce vidět, aby se potenciální šmíráci raději otočili na podpatku a odešli, než aby riskovali střet se stodvacetikilovým pořízkem, který vypadá jako našňupnutý rapper (jímž jako teenager samozřejmě býval).

Kayleigh si znovu prohlédla temná zákoutí sálu ideální místo, na němž on mohl stát a pozorovat ji. Nato zaťala zuby vztekem nad svou bázlivostí a hlavně nad neschopností zkrotit svůj neklid a nesoustředěnost. VRAŤ SE K PRÁCI, pomyslela si.

Čeho se vlastně bojí? Není tu přece sama. Kapela zatím do města nepřijela dokončovali něco ve studiu v Nashvillu, ale za obřím mixážním pultem Midas XL8, jenž vévodí zvukařskému ostrůvku v zadní části sálu asi šedesát metrů od Kayleigh, sedí Bobby. Alicia právě dává do pořádku zkušebny a dva ramenatí bedňáci z Bobbyho party vykládají vzadu náklaďák, dávají dohromady a třídí stovky beden, nářadí, rekvizit, překližkových desek, stupínků, kabelů, zesilovačů, hudebních nástrojů, počítačů a ladiček zkrátka tuny nádobíčka, které potřebují i skrovně cestující kapely, jako je ta Kayleighina.

Kayleigh předpokládala, že kdyby ten stín patřil jemu, někdo z jejích lidí by k ní už dávno spěšně přiběhl.

Sakra, přestaň z něj dělat něco víc, než je! Z něj, z něj, z něj, jako by ses bála i vyslovit jeho jméno. Jako by se po vyřknutí jeho jména mohl ten člověk fyzicky zhmotnit.

Kayleigh měla v minulosti i jiné posedlé fanoušky, dokonce hezkou řádku fanoušků která sličná zpěvačka a skladatelka s nebeským hlasem si postupem času nezískala pár nesoudných obdivovatelů? Během let zaznamenala dvanáct návrhů k sňatku od mužů, s nimiž se nikdy nesetkala, a tři od žen. Dvanáct manželských párů jí chtělo adoptovat, přibližně třicet dospívajících dívek ji chtělo za nejlepší kamarádku, tisíc mužů jí chtělo koupit panáka nebo večeři v restauraci Bob Evans nebo v hotelu Mandarin Oriental… a navrch dostala bezpočet pozvání užít si svatební noc, aniž by se muselo nutně konat něco tak nadbytečného, jako je svatba. Hej Kayleigh, mysli na to, protože Ti ukážu velikou parádu lepší než cos kdy zažila, jo a jen tak mimochodem tady je fotka toho co můžeš čekat, jo, to jsem fakticky já není to špatný co???

(Posílat takový snímek sedmnáctileté dívce, což byl v té době Kayleighin věk, byl velmi hloupý nápad. Jen tak mimochodem.)

Obvykle se Kayleigh k takové pozornosti stavěla s opatrným pobavením. Nebylo tomu tak ovšem vždy a rozhodně tomu tak nebylo teď. Kayleigh se přistihla, že mimoděk popadla z nedaleké židle džínové sako a oblékla si ho, aby si zakryla tričko, a vytvořila tak další bariéru proti slídivým očím. Učinila tak navzdory vedru, tak typickému pro zářijové Fresno, které prostupovalo potemnělým sálem jako horký vývar.

A k tomu to cvakání a ťukání doléhající sem jakoby odnikud.

„Kayleigh?“

Dívka se rychle otočila a pokusila se zakrýt, že sebou lehce škubla, přestože ten hlas znala.

Dobře stavěná, asi třicetiletá žena se zastavila v polovině cesty přes jeviště. Měla nakrátko ostříhané zrzavé vlasy a pár střízlivých tetování na pažích, ramenou a zádech, která byla částečně vidět díky krátkému topu a přiléhavým černým džínovým bokovkám. Na nohou měla žena kovbojské boty. „Nechtěla jsem tě vylekat. Jseš v pohodě?“

„Nevylekalas mě. Co se děje?“ zeptala se Kayleigh Alicie Sessionsové.

Žena ukázala na iPad, který držela v ruce. „Zrovna mi přišlo tohle. Korektury těch nových plakátů. Jestli je dneska dáme do tiskárny, tak je do koncertu rozhodně budem mít. Připadají ti dobrý?“

Kayleigh se sklonila nad displej a prohlédla si návrhy. Dnešní hudba souvisí s hudbou jen částečně. Kayleigh předpokládala, že to tak bylo vždycky, ale nemohla se zbavit dojmu, že jak její popularita roste, zabírá obchodní stránka její kariéry mnohem víc času než dřív. Nejevila o tyto věci valný zájem a naštěstí to ani nepotřebovala. Jako manažera měla vlastního otce, každodenní papíry a plánování vyřizovala Alicia, smlouvy za ni četli právníci a s nahrávacími studii, produkcí cédéček, maloobchodními řetězci a stahovacími servery jednala její nahrávací společnost BHRC Records: technickou a produkční stránku tam měl na starosti její dávný přítel a producent Barry Zeigler, zatímco Bobby se svým týmem organizovali a realizovali koncerty.

A tak se Kayleigh Towneová mohla věnovat tomu, co uměla nejlépe: skládání písní a zpěvu.

Jedna obchodní stránka jejího vystupování ji však přece jen zajímala: vždy dbala na to, aby si její fanoušci z nichž mnozí byli mladí nebo nemajetní mohli kupovat levné, ale decentní upomínkové předměty, díky nimž pro ně byl Kayleighin koncert mnohem významnější událostí než tuctová hudební produkce. Plakáty, jako byl tenhle, trička, klíčenky, náramky, amulety, zpěvníky, čelenky, batůžky… a také hrníčky pro mamky a taťky, kteří přivezli svou ratolest na koncert nebo jí zaplatili vstupenku.

Kayleigh si prohlédla první návrh plakátu. Pózovala na něm se svou oblíbenou akustickou kytarou Martin konkrétně se starým modelem 000-18, který neměl klasický korpus, ale byl menší a měl žloutnoucí smrkové čelo a vlastní hlas. Fotografie byla převzatá z vnitřní strany jejího nejnovějšího alba Tvůj stín.

On…

Ne, už ne.

Znovu zabloudila očima ke dveřím.

„Určitě jseš v pohodě?“ zeptala se Alicia hlasem prostoupeným slabým texaským přízvukem.

„Jo.“ Kayleigh se vrátila k dalším návrhům, na nichž byla použita stejná fotografie, ale písmo, text a pozadí byly jiné. Snímek ji zabíral zepředu a ona měla dojem, že na něm vypadá zhruba stejně, jak sebe samotnou vidí i ona: sto padesát pět centimetrů, což bylo méně, než by si přála, trochu podlouhlý obličej, ale s oslnivýma modrýma očima, dlouhými hustými řasami a rty, které podle některých reportérů obsahovaly kolagen. Kdyby… Plus její charakteristické zlaté vlasy dlouhé metr dvacet, které si Kayleigh už deset let a čtyři měsíce nestříhala, ale jen upravovala. Na snímku jí vlály ve falešném větříku, který ve skutečnosti obstarával fotografův vysoušeč vlasů. K tomu značkové džíny a temně rudá blůzka s vysokým límcem. A malý diamantový křížek.

„Musíš dát fanouškům celé balení,“ říkával vždycky Bishop Towne. „A k tomu patří i vizuální stránka věci. Pro chlapy přitom platí jiná měřítka než pro ženské. Kdyby něco, tak to samozřejmě popři.“ Měl tím na mysli, že ve světě country music projde chlapovi i taková vizáž, jakou měl třeba právě on: vypouklé břicho, cigareta, vrásčitý obličej zarostlý strništěm, zmačkaná košile, ošoupané boty a seprané džíny. Naopak zpěvačka, poučoval i když chtěl ve skutečnosti říct spíš „holka“, musí vypadat, jako by šla právě na rande. Což v Kayleighině případě znamenalo na schůzku s kamarádem z farního společenství. Kayleigh totiž svou kariéru postavila na image hodné holky odvedle. Jistě, džíny mohly být o fous přiléhavější, halenky a svetříky mohly těsně obepínat její oblá ňadra, ale výstřih nikdy nebyl hluboký. Také líčení bylo decentní a převažovaly v něm růžové tóny.

„Nechej je vytisknout.“

„Super.“ Alicia vypnula iPad. Zlehka se zarazila. „Ale ještě nemám souhlas tvýho táty.“

„Jsou dobré,“ ujistila ji zpěvačka a ukázala na iPad.

„Jasně. Ale radši mu je ukážu. Však víš.“

Tentokrát se zarazila Kayleigh. A pak řekla: „Dobře.“

„Akustika je tady dobrá?“ zeptala se Alicia, která sama bývala zpěvačkou. Měla docela slušný hlas a milovala hudbu, což byl bezpochyby důvod, proč začala pracovat pro někoho, jako byla Kayleigh Towneová, přestože si tato výkonná a věcná žena mohla hravě vydělat dvakrát tolik jako osobní asistentka nějakého podnikového manažera. Smlouvu podepsala na jaře, takže v tomto sále kapelu ještě nikdy hrát neslyšela.

„Jasně, zvuk je bezvadný,“ prohlásila Kayleigh nadšeně a letmo pohlédla na ošklivé betonové zdi. „Vůbec bys to do tohohle místa neřekla.“ Vysvětila Alicii, že projektanti budovy se v 60. letech pečlivě připravili; až příliš mnoho koncertních sálů dokonce i moderních stánků určených k poslechu vážné hudby totiž postavili lidé, kteří neměli důvěru v přirozenou schopnost hudebních nástrojů a hlasů proniknout až k nejvzdálenějším sedadlům „přímým zvukem“, tedy v podobě zvukových vln vycházejících z pódia. Architekti proto do sálů začleňovali zakřivené plochy a volně stojící prvky, aby zvýšili hlasitost hudby, což se jim sice dařilo, jenže zároveň tím vysílali zvukové vibrace do stovky různých směrů. Výsledkem byly dozvuky, tato akustická noční můra každého účinkujícího: v podstatě šlo o řadu různých ozvěn znějících přes sebe, takže zvuk zněl zastřeně a někdy i falešně.

Zde ve skromném Fresně vysvětlila Kayleigh Alicii totéž, co jí kdysi vysvětlil otec se však architekti spolehli na sílu a čistotu hlasu, na přirozený zvuk bicích a harmonii strun. Právě se chystala asistentku požádat, aby si s ní zazpívala refrén některé její písně a na vlastní uši si to vyzkoušela Alicia měla skvělý cit pro harmonii, jenže vtom si všimla, že Alicia hledí do zadní části sálu. Předpokládala, že její odborné pojednání začalo asistentku nudit. Aliciin zamračený pohled však naznačoval, že se jí hlavou honí něco jiného.

„Co je?“ zeptala se Kayleigh.

„Nemáme tu bejt jen my a Bobby?“

„Jak to myslíš?“

„Zdálo se mi, že tu někoho vidím.“ Zvedla ukazováček s černě nalakovaným nehtem. „Tamhle v těch dveřích.“

Mířila prstem přesně na místo, kde se i Kayleigh před deseti minutami zdálo, že tam vidí stín.

Dlaně se jí zpotily. Nepřítomně uchopila telefon a upřeně se zadívala na měnící se světlo a stíny v zadní části sálu.

Ano…, ne. Nedokáže to posoudit.

Alicia nakonec pokrčila širokými rameny, na jednom z nichž měla vytetovaného rudozeleného hada, a prohlásila: „Hm. Nejspíš tam nikdo není. Ať to bylo cokoliv, teď už je to pryč… Hele, zatím ahoj. Takže v jednu v restauraci?“

„Jo, jasně.“

Kayleigh roztržitě poslouchala klapot Aliciiných podpatků a dál soustředěně hleděla do černého průchodu dveří.

A pak zničehonic vztekle zašeptala: „Edwin Sharp.“

Tak. Vyslovila jsem jeho jméno.

„Edwin, Edwin, Edwin.“

A teď, když jsem si tě vykouzlila, dobře mě poslouchej: Koukej mazat z mého koncertního sálu! Mám tady práci.

Odvrátila se od zšeřelého otvoru dveří, zpoza něhož na ni samozřejmě vůbec nikdo nejukal. Přesunula se doprostřed pódia a prohlédla si kusy pásky přilepené na zaprášených prknech a označující místa, kde má v různých fázích koncertu stát.

V tom okamžiku uslyšela, jak ze zadní části sálu křičí mužský hlas: „Kayleigh!“ Byl to Bobby. Vymrštil se od mixážního pultu, převrhl židličku a strhl si z uší velká uzavřená sluchátka. Jednou rukou mávl na Kayleigh a druhou ukázal na jakési místo nad její hlavou. „Pozor! Ne, Kayleigh!“

Kayleigh se rychle podívala nahoru a viděla, že jeden jevištní reflektor dvoumetrový Colortran se uvolnil ze závěsu a právě se na tlustém elektrickém kabelu zhoupává směrem k jevišti.

Mladá žena instinktivně couvla a zakopla o stojan na kytaru, na který zapomněla.

Ztratila rovnováhu, rozhodila ruce, zalapala po dechu…

A pak ztěžka dopadla kostrčí na pódium. Mohutný reflektor se na ni řítil jako vražedné kyvadlo a zaujímal stále větší část jejího zorného pole. Kayleigh se zoufale snažila vstát, jenže znovu upadla a vzápětí načas oslepla, když se sálající kužely tisíciwattových žárovek otočily proti ní.

A pak všechno zčernalo.



2. kapitola
Kathryn Danceová vedla několik životů.

Ovdovělá matka dvou dětí blížících se pubertálnímu věku.

Agentka CBI neboli Kalifornského úřadu vyšetřování se zaměřením na výslechy a kinezii analýzu řeči těla.

Poslušná, i když někdy neuctivá a rozhořčená dcera rodičů bydlících poblíž.

Takové bylo pořadí, v němž Danceová tyto aspekty svého života uváděla.

A nezapomínala ani na čtvrtou položku, která byla pro její psychickou pohodu téměř stejně důležitá jako první tři: hudba. Podobně jako Alan Lomax v polovině minulého století byla i Danceová folkloristkou, sběratelkou písní. Jednou za čas si vzala volno, nasedla do svého sportovně užitkového vozu někdy přibrala i děti a psy, zatímco jindy, například teď, jela raději sama a vyrazila pátrat po hudbě stejně, jako se lovci vypravují do přírody za jeleny či krocany.

Momentálně ve svém Nissanu Pathfinder uháněla po dálnici 152 z Montereyského poloostrova přes víceméně liduprázdný pás Kalifornie do Fresna, které se nacházelo tři hodiny jízdy odtud v San Joaquin Valley. Bylo to zemědělské srdce země a k mohutným zpracovatelským závodům rýsujícím se ve vzdáleném oparu neustále proudily velké otevřené kamiony s návěsy plnými česneku, rajčat a dalšího ovoce a zeleniny. Zemědělská pole se svěže zelenala, případně pokud už byla sklizená měla sytě černou barvu. Všechno ostatní však bylo suché a zešedlé jako zapomenutý toast.

Za nissanem se zvedalo mračno prachu a na čelním skle umíral pleskavou smrtí hmyz.

Danceová měla při této své misi za úkol pořídit domácí nahrávky jedné místní skupiny mexických hudebníků, kteří bydleli ve Fresně nebo blízkém okolí. Většina z nich pracovala jako česači na místních polích, takže si dali jméno Los Trabajadores neboli Dělníci. Danceová si je hodlala nahrát na digitální rekordér TASCAM HD-P2, který sice přesahoval její finanční možnosti, ale byl to prvotřídní přístroj, poté nahrávky sestříhat a zveřejnit je na své webové stránce „American Tunes“.

Lidé si tam mohli nahrávky za malý poplatek stáhnout, ona pak výdělek přeposlala hudebníkům a strhla si z něj provizi, která jí umožňovala pokrýt náklady na provoz stránky a vzít děti čas od času někam na večeři. Na stahování nikdo nezbohatl, ale některé skupiny, které Danceová se svou partnerkou v tomto „podnikání“ Martine Christensenovou objevila, si postupem času získaly regionální a někdy i celostátní pozornost.

Danceová nedávno vyřešila jeden těžký případ v Monterey, kde měla sídlo její kancelář Kalifornského úřadu vyšetřování, a rozhodla se, že si vezme pár dní volna. Děti byly na příměstských táborech hudebním a sportovním a noci trávily u prarodičů. Danceová tak mohla nerušeně projet Fresno, Yosemitský národní park a okolí, nahrát hudbu Los Trabajadores a poohlédnout se i po dalších talentech v této hudebně bohaté oblasti. Nebyli to přitom jen Hispánci; občas tu člověk narazil i na nějakou jedinečnou odnož country (ne nadarmo se tomuto žánru občas říkalo country & western). Takzvaný bakersfieldský sound, který měl původ ve stejnojmenném městě ležícím pár hodin jízdy jižně od Fresna, například představoval v oblasti country významný směr; vznikl v reakci na nashvilleskou produkci z padesátých let, kterou někteří lidé pokládali za přehnaně uhlazenou. Průkopníky nového stylu se stali muzikanti jako Buck Owens nebo Merle Haggard a v poslední době se tento hudební proud opět dostával do popředí zájmu, zejména díky hudbě umělců, jako byli Dwight Yoakam a Gary Allan.

Danceová se napila limonády a začala procházet rozhlasové stanice. Původně přemýšlela, že dá tomuto výletu romantický ráz a pozve na něj i Jona Bolinga. Ten však právě dostal novou zakázku na poradenství jedné začínající počítačové firmy a bylo jasné, že se několik dní nebude moci uvolnit. A Danceová navíc z nějakého důvodu cítila, že bude lepší, když se na jih vypraví sama. Případ únosu, který právě uzavřela, byl opravdu náročný; předevčírem se zúčastnila pohřbu jedné oběti, kterou už nedokázali zachránit společnost jí dělali dva lidé, které se zachránit podařilo.

Zapnula klimatizaci. Na Montereyském poloostrově bylo v tuto roční dobu příjemně, v noci dokonce bývala zima, a ona se oblékla podle počasí v místě, odkud vyjížděla. Tady na jihu však v šedé bavlněné košili s dlouhými rukávy a modrých džínách trpěla horkem. Sundala si brýle s růžovými obroučkami, chytila volant mezi koleny a otřela si ubrouskem skla, na která se jí nějak dostal pot. Teploměr pathfinderu ukazoval venkovní teplotu třicet pět a půl stupně.

Září. No jasně.

Kathryn Danceová se na tento výlet těšila ještě z jiného důvodu čekalo ji setkání s jedinou kamarádkou, která se vypracovala do role celebrity: s Kayleigh Towneovou, dnes už slavnou zpěvačkou a skladatelkou. Kayleigh odedávna podporovala Kathryninu webovou stránku i domorodé hudebníky, jejichž skladby Danceová s Martine propagovaly. A dnes Danceovou pozvala na svůj velký koncert ve Fresně. Kayleigh sice byla zhruba o dvanáct let mladší než Kathryn, ale na jevišti se pohybovala už od devíti či deseti let a profesionální kariéru zahájila před dvacítkou. Byla vtipná, bystrá, skvěle komponovala a zpívala a neměla vůbec žádné ego. Byla zkrátka zralejší, než její věk napovídal, a Danceová se v její společnosti cítila velmi dobře.

Jejím otcem byl navíc Bishop Towne, legenda country music.

Když Danceová dvakrát či třikrát navštívila Kayleighin koncert nebo za ní přijela do Fresna, Bishop se svou medvědí postavou a tisícikilogramovým egem nikdy neopomněl vpadnout k nim do místnosti a začít poukazovat na své odvykání, na němž byl stejně závislý jako předtím na kokainu a alkoholu. Kromě toho neustále mluvil o lidech z hudebního průmyslu nepoužíval slovo „branže“, ale zásadně „průmysl“, a to ještě s velkým „P“. O muzikantech, které důvěrně znal (byly jich stovky), o muzikantech, od nichž se učil (pouze ti nejslavnější), o muzikantech, které učil on (většina dnešních superhvězd), a o muzikantech, s nimiž si dal do zubů (těch bylo taky nepočítaně).

Choval se drze, neotesaně a přehnaně teatrálně; Danceová z něj byla paf.

Jeho nejnovější album však bylo propadák. Opustily ho hlas a energie, což byly dvě věci, se kterými ani ta nejrafinovanější digitální masáž ve studiu nic nenadělá. A také neexistuje žádný lék na banality, tak odlišné od geniálních textů a melodií, které před lety udělaly z Bishopa hvězdu.

Stále však měl své věrné následovníky a také pevnou kontrolu nad Kayleighinou kariérou; běda každému producentovi, nahrávací společnosti nebo pořadateli koncertu, který se k ní nechoval, jak se sluší a patří.

Konečně Danceová dorazila do Fresna. Údolí Salinas Valley nacházející se asi sto padesát kilometrů západněji mělo pověst „salátové mísy země“. San Joaquin Valley však bylo větší a vypěstovalo se v něm víc salátu než v Salinas Valley a Fresno leželo přímo v jeho srdci. Bylo to fádní dělnické město s asi pěti sty tisíci obyvateli. Působily tu gangy a existovaly tu stejné problémy s domácím násilím, loupežemi, vraždami, a dokonce i teroristickými hrozbami, s jakými se dnes potýkají všechny menší městské oblasti, avšak ve Fresně byla jejich závažnost větší a zločinnost zde ve všech aspektech převyšovala celostátní průměr. Podle Danceové souvisel tento nárůst problémů s nezaměstnaností ta se ve městě pohybovala kolem osmnácti procent. Danceová si nemohla nevšimnout řady mladých mužů poflakujících se po rozpálených chodnících a postávajících na nárožích jako živoucí důkaz této statistiky. Měli na sobě trička bez rukávů a plandavé kraťasy nebo džíny, pozorovali ji a další projíždějící auta, případně se bavili mezi sebou, chechtali se a popíjeli z lahví ukrytých v papírových pytlících.

Ze sálajících povrchů tetelivě stoupaly vlny prašného horkého vzduchu. Na terasách seděli psi a hleděli skrz Kathrynino auto do vzdálené nicoty. Danceová zahlédla na dvorcích za domem děti, které šťastně skákaly přes crčící postřikovače, jejichž pouštění bylo v suchem věčně sužované Kalifornii nesolidární, ne-li přímo nezákonné.

Satelit Danceovou spolehlivě dovedl k motelu Mountain View u dálnice 41. Ačkoliv měly pokoje podle názvu motelu nabízet výhled na hory, kvůli oparu na obzoru žádné hory vidět nebyly. Přinejlepším, pomyslela si Kathryn, když se rozhlédla na východ a na sever, pár bázlivých úpatí, která nakonec člověka dovedla až k horám kolem majestátního Yosemitského údolí.

Vystoupila do spalující výhně a pocítila lehkou závrať. Od snídaně s dětmi a psy uběhla už spousta času.

Pokoj ještě nebyl připravený, ale Danceové to nevadilo, protože se stejně měla za půl hodiny sejít s Kayleigh a několika přáteli. Nechala si zavazadla na recepci a nasedla zpátky do nissanu, který už byl horký jako plotýnka.

Zadala do satelitní navigace další adresu a poslušně se začala řídit jejími pokyny, přičemž si kladla otázku, proč většina naprogramovaných hlasů v navigacích patří ženám.

Na semaforech zvedla telefon a podívala se na seznam nepřijatých volání a textových zpráv.

Byl prázdný.

Dobré na tom bylo, že se po ní nesháněl nikdo z práce ani z příměstských táborů jejích dětí.

Zvláštní však bylo, že se jí neozvala ani Kayleigh, která jí měla dopoledne zavolat a potvrdit jejich schůzku. Na Danceovou tato Kayleighina vlastnost rovněž dělala velký dojem: navzdory slávě zpěvačka nikdy nezanedbávala drobnosti. K životu i k vystoupením přistupovala navýsost zodpovědně.

Danceová tedy Kayleigh zavolala sama.

Hovor spadl rovnou do hlasové schránky.

Kathryn Danceová se musela smát.

Majitelé restaurace s názvem Cowboy Saloon měli smysl pro humor. Tmavý lokál obložený dřevem, v němž panoval milosrdný chládek, neobsahoval jedinou kovbojskou rekvizitu. Přesto tu byl život v koňském sedle náležitě zastoupený a to ženami, které jezdily po výběhu, uvazovaly dobytek, vypalovaly mu cejchy… a taky prováděly fajnové kousky s revolverem, pokud člověk věřil plakátu zachycujícímu jakousi westernovou verzi Nýtařky Rosie, která sestřelovala lahve z brlení ohrady.

Soudě podle plakátů, zvětšených přebalů na knihy, krabic na obědy, hraček, obrazů a fotografií musela být tehdejší éra přesycená přehnaně prsatými holčinami s konečky vlasů natočenými vzhůru, obrovskými klobouky, rafinovanými šátky na krku, semišovými sukněmi, vyšívanými halenkami a také nejelegantnějšími botami, jaké se kdy vyráběly. Kathryn Danceová milovala obuv a i ona vlastnila dva páry důmyslně tvarovaných kovbojských bot Nocona. Žádný z nich se však ani neblížil botám, které měla na vybledlém plakátu na nohou Dale Evansová, partnerka Roye Rogerse v jednom televizním pořadu z padesátých let.

Danceová si u baru objednala ledový čaj, rychle ho vypila a poručila si další. Nato se posadila k jednomu kulatému stolu, přehnaně nalakovanému a ozdobenému falešnými rýhami, a rozhlédla se po klientele. Dva starší páry, trojice unavených pracovníků komunálních služeb v montérkách, kterým šichta nejspíš začínala za rozbřesku, štíhlý mladík v džínách a kostkované košili, jenž si prohlížel staromódní jukebox, několik obchodníků v bílých košilích a tmavých kravatách, ovšemže bez saka.

Danceová se na schůzku s Kayleigh těšila; těšila se na nahrávání s Dělníky a těšila se i na oběd. Umírala hlady.

A taky byla znepokojená.

Bylo dvacet minut po jedné. Kde její kamarádka vězí?

Prostor zaplnila hudba z jukeboxu a Danceová se slabě zasmála. Byla to píseň Kayleigh Towneové a vzhledem k charakteru restaurace navíc mimořádně vhodná: „Ne, já nejsem kovbojská holka“.

Text pojednával o předměstské mámě několika dětí, jejíž život se diametrálně liší od života kovbojských holek, ale nakonec si uvědomí, že v sobě kovbojského ducha možná přece jen má. Byla to typická Kayleighina píseň: bezstarostná, ale přesto obsahující hlubší sdělení.

V tu chvíli se otevřely dveře a na ošoupané linoleum dopadl pás prudkého slunečního světla, v němž vzápětí začaly tancovat stíny tvořené návštěvníky vstupujícími do lokálu.

Danceová vstala. „Kayleigh!“

Mladá zpěvačka obklopená čtyřmi lidmi vstoupila do restaurace. Usmívala se, ale také se rychle rozhlížela kolem sebe. Danceová si okamžitě všimla, že je znepokojená. Ne, ještě něco horšího: Kayleigh Towneová byla vyděšená.

Ať už se však v restauraci bála čehokoliv, nakonec zjevně zjistila, že to tu není, uklidnila se, zamířila k Danceové a pevně ji objala. „Ahoj, Kathryn. No to je skvělé!“

„Už jsem se nemohla dočkat, až přijedu.“

Zpěvačka měla na sobě džíny a navzdory horku i hrubou džínovou bundu. Nádherné vlasy jí volně splývaly na záda a byly téměř stejně dlouhé jako ona.

„Dvakrát jsem ti volala,“ dodala Danceová.

„Měli jsme…, měli jsme malý problém v koncertním sále. Ale už je to v pořádku. Hej, všichni, tohle je moje kámoška Kathryn Danceová.“

Danceová se pozdravila s Bobbym Prescottem, s nímž se poznala před několika lety: třicátník s kudrnatými hnědými vlasy a vzhledem herce, který se příliš neslučoval s plachým úsměvem. Byl tu i obtloustlý a rovněž neskonale plachý Tye Slocum, jehož dlouhé nazrzlé vlasy volaly po sestřihu. Tye pracoval jako kytarový technik a opravář. Alicia Sessionsová, která se na Danceovou dívala, jako by tahle žena patřila spíš do nějakého klubu v centru Manhattanu, zase působila jako Kayleighina osobní asistentka.

Zpěvaččin doprovod však čítal ještě jednu osobu. Afroameričana měřícího kolem metru devadesát a vážícího dobrých sto dvacet kilo.

Osobní strážce.

Skutečnost, že Kayleigh měla bodyguarda, nebyla sama o sobě překvapivá. Danceovou však zarazilo, že tento muž byl dokonce i tady evidentně ve střehu. Důkladně si změřil pohledem všechny lidi v restauraci mladého muže u jukeboxu, dělníky, obchodníky, starší páry i barmana a prohnal jejich obličeje vlastní duševní databází potenciálních hrozeb.

Jaký to mělo důvod?

Ať už však osobní strážce chránil Kayleigh před jakoukoliv hrozbou, tady ji každopádně neodhalil, a tak nakonec obrátil pozornost zpátky ke své svěřenkyni. Zůstal však ve střehu. Lidé jako on byli ve střehu neustále proto byli tak dobří, pouze občas přešli do jakéhosi pohotovostního režimu. „Zdá se, že je to v pořádku.“

Jmenoval se Darthur Morgan, a když podával Danceové ruku, pozorně si ji prohlédl a v očích se mu mihl stín poznání. Danceová jakožto expertka na kinezii a řeč těla věděla, že z ní vyzařují „policajtské vibrace“, a to i ve chvílích, kdy to není její záměr.

„Pojďte se najíst s námi,“ vyzvala bodyguarda Kayleigh.

„Ne, děkuji, madam. Počkám venku.“

„Ne, je tam strašné horko.“

„Budu radši tam.“

„Tak si aspoň dejte ledový čaj nebo minerálku. A když budete potřebovat, přijďte dovnitř.“

Bodyguard si však žádné pití neobjednal, pomalu prokráčel potemnělým lokálem, jedenkrát letmo pohlédl na voskovou figurínu kovbojské dívky vrhající laso a vyšel ze dveří.

Vzápětí se dostavil vychrtlý číšník s jídelními lístky a neskonalým obdivem ke Kayleigh Towneové, která se na něj mateřsky usmála, přestože byli zhruba stejně staří.

Podívala se na jukebox a zjevně pocítila rozpaky, že se z něj line právě její hlas.

„Tak co?“ zeptala se Danceová. „Co se stalo?“

„Jasně, hned ti to povím.“ Kayleigh jí vysvětlila, že když se v sále připravovala na páteční koncert, utrhl se ze stropu jevištní reflektor dlouhý tubus zavěšený přímo nad scénou a spadl na pódium.

„Proboha. Nestalo se ti nic?“

„Ne, je to dobrý. Akorát jsem si narazila zadek.“

Bobby, který seděl vedle Kayleigh, ji chytil za paži a starostlivě se na ni podíval. „Nevím, jak se to mohlo stát,“ řekl hlubokým hlasem. „Byl to jevištní reflektor. Ty se mezi představeními neodmontovávají. Jsou nad scénou natrvalo.“

Také urostlý Tye Slocum se vložil do hovoru, ačkoliv se přitom nedíval nikomu do očí. „A navíc jsi to kontroloval, Bobby. Viděl jsem tě. Dvakrát. Všechna světla. Bobby je nejlepší bedňák široko daleko. Taková nehoda se nám nikdy nestala.“

„Kdyby ji ten reflektor trefil,“ prohlásila Alicia vzteklým hlasem, „tak by byl konec. Mohl ji normálně zabít.“

„A krom toho jsou tam tisícovky. Takže kdyby se ty žárovky rozbily, mohlo taky celé jeviště chytnout. Pro jistotu jsem vypnul hlavní vypínač. Až se večer vrátím, musím to zkontrolovat líp. Teď musím zajet do Bakersfieldu pro nový zesilovač a reprosoustavu.“

Pak se na incident na chvíli zapomnělo a všichni si objednali jídlo. Danceová měla po dvoutýdenním vyšetřování únosu pozápasovou váhu stihla zhubnout přes čtyři kila, a tak se rozhodla, že si vyhodí z kopýtka a dá si grilovaný kuřecí sendvič s hranolky. Kayleigh a Tye si objednali salát, Alicia s Bobbym si poručili tostadas a navzdory horku i kávu. Rozhovor se brzy stočil na Kathryninu hudební webovou stránku a Kathryn se také zmínila o svých neúspěšných pokusech prorazit v San Francisku jako zpěvačka.

„Kathryn má náhodou skvělý hlas,“ prohlásila Kayleigh a udělala přitom pět nebo šest pohybů, které prozrazovaly lež. Danceová se usmála.

V tu chvíli je vyrušil mužský hlas. „Promiňte, lidičky. Nazdárek, Kayleigh.“

Byl to mladík od jukeboxu. Usmál se, kývl na Danceovou a ostatní hosty u stolu a znovu se podíval na Kayleigh.

„Ahoj.“ Zpěvaččin hlas rázem nabral odlišný tón veselý, ale ostražitý.

„Nechtěl jsem vás poslouchat. Ale slyšel jsem, že jste měli nějaký problém. Jste v pořádku?“

„Úplně, dík.“

Na okamžik zavládlo ticho, které obvykle znamená: Děkujeme za zájem, ale teď už raději běžte.

„Vy jste fanoušek?“ zeptala se Kayleigh.

„No jasně.“

„Tak díky za podporu. A za zájem. Chystáte se v pátek na koncert?“

„No to si pište. Budu tam. Ani za nic bych si ho nenechal ujít. Opravdu jste úplně v pořádku?“

Nastala odmlka hraničící s trapností. Možná Kayleigh nemohla poslední větu vstřebat.

„Jistěže.“

„Děkujeme, kamaráde,“ vložil se do hovoru Bobby. „Opatrujte se. My teď budeme pokračovat v obědě.“

Mladík se zatvářil, jako by bedňák vůbec nepromluvil. Dýchavičně se zasmál a řekl: „Ty mě nepoznáváš, viď?“

„Je mi líto,“ zamumlala zpěvačka.

„Slečna Towneová by chtěla mít trochu soukromí, kdybyste dovolil,“ ozvala se Alicia.

„Nazdar, Alicio,“ oslovil ji mladík.

Osobní asistentka na něj vytřeštila oči. Evidentně mladíka neznala a podivovala se, odkud on zná ji.

On však v tu chvíli přestal věnovat pozornost i jí, znovu se zasmál a vyhrkl přízračně vysokým hlasem: „To jsem já, Kayleigh! Edwin Sharp. Tvůj stín.“



3. kapitola
V restauraci se rozlehlo hlasité zařinčení, jak Kayleigh vypadla z ruky sklenice s ledovým čajem a roztříštila se na podlaze.

Velká sklenice přitom dopadla v takovém úhlu, že její náraz zněl jako výstřel z pistole. Danceová se přistihla, že bezděky přesunula ruku na místo, kde obvykle nosila služební glock ten však nyní ležel zamčený v domácím sejfu vedle její postele.

Kayleigh vytřeštila oči, chraplavě zalapala po dechu a řekla: „Ty…, ty jsi… Edwin.“

Její reakce se blížila panice, ale mladý muž se jen účastně zamračil a prohlásil: „Ale no tak, Kayleigh, to je v pořádku. Nemusíš mít strach.“

„Ale…“ Kayleigh zabloudila pohledem ke dveřím, na jejichž druhé straně se nacházel Darthur Morgan, a pokud se Danceová nepletla, tak i jeho pistole.

Danceová se pokusila poskládat si všechno dohromady. Bývalý Kayleighin přítel to být nemůže; v takovém případě by ho poznala dřív. Zřejmě nějaký nesoudný fanoušek. Kayleigh je krásná, svobodná a talentovaná právě takový typ umělců mívá problémy se šmíráky.

„Nemusíš se cítit trapně, žes mě nepoznala,“ prohlásil Edwin bizarně konejšivým tónem, který ignoroval skutečný důvod její úzkosti. „Od doby, co jsem ti posílal svou poslední fotku, jsem krapánek zhubnul. No jo, celých třiatřicet kilo.“ Poplácal se po břiše. „V dopisech jsem ti o tom nepsal. Chtěl jsem, aby to bylo překvápko. Čtu Country Week a EW a vídám tě tam na fotkách s klukama. Takže vím, že máš radši štíhlejší postavy. Jako cvalík bych se ti asi moc nelíbil. A taky jsem se nechal za pětadvacet dolarů ostříhat. Víš, jak chlapi vždycky mluví o tom, že se změní, ale nikdy se nezmění. Jako v té tvé písničce. Nechtěl jsem ti nabízet pana Zítřka. Já jsem pan Dnešek.“

Kayleigh nebyla schopna slova. Téměř se překysličila.

Z určitého úhlu byl Edwin docela pohledný husté černé vlasy konzervativně ostříhané na způsob politika a pevně vyztužené sprejem, náruživé tmavě hnědé oči, hladká, byť trochu bledá pleť. Jeho obličej však byl zároveň příliš podlouhlý a ostře řezaný a husté černé obočí jako by na něm někdo nakreslil sazemi. Edwin byl sice štíhlý, to ano, ale stále velmi velký větší, než si Danceová napoprvé všimla. Měřil metr osmdesát pět až devadesát a navzdory úbytku hmotnosti mohl stále vážit přes devadesát kilo. Měl dlouhé tenké paže a mohutné dlaně, které však měly prapodivně a znepokojivě růžovou barvu.

Bobby Prescott bleskurychle vstal a postavil se před mladíka. I on byl hřmotný, ale spíš do šířky než do výšky, takže se Edwin nad ním tyčil jako věž. „Nazdar,“ oslovil ho Edwin zvesela. „Ty jsi Bobby. Bedňák. Promiňte, šéfe přes bedny.“

Načež znovu přesunul pohled ke Kayleigh a zbožně se na ni zadíval. „Bylo by mi ctí, kdyby sis se mnou dala trochu ledového čaje. Třeba tamhle v rohu. Chci ti ukázat pár věcí.“

„Jak jsi…“

„…věděl, že budeš tady? Každý přece ví, že tohle je tvůj oblíbený lokál. Stačí se podívat na blogy. Právě tady jsi napsala ,Ne, já nejsem kovbojská holka‘.“ Ukázal na jukebox, z něhož se stále linula právě tato píseň Danceové neuniklo, že hraje už podruhé.

Předměstí a města, tam já teď přebývám.

Nejsem kovbojská holka, ale něco od ní mám.

Koukám lidem do očí, mluvím s nimi zpříma.

Nesnáším podrazy a hrdost ve mně dřímá.

Mám na paměti všechno, co mě máma s tátou učili,

jak chovat se mám k přátelům, k rodině a k zemi,

Ne, nejsem kovbojská holka a ani nestýská se mi.

„Tuhle písničku miluju,“ drmolil Edwin. „Prostě miluju. Ale to ty víš. Říkal jsem ti to určitě nejmíň stokrát.“

„Já vážně…“ Kayleigh se změnila v srnu uprostřed silnice.

Bobby položil ruku Edwinovi na rameno. Nijak zvlášť nepřátelsky, nijak zvlášť přátelsky. Danceová přemýšlela, jestli se teď strhne rvačka, a instinktivně hmátla po jediné zbrani, kterou měla u sebe mobilním telefonu, aby v případě potřeby zavolala policii. Edwin však jednoduše ustoupil o pár centimetrů a nevěnoval Bobbymu pozornost. „No tak, pojďme si dát ten ledový čaj. Vím, že ho tu podle tebe mají nejlepší v celém městě. Účet platím já. Pan Dnešek, nezapomeň. Hele, ty tvoje vlasy vypadají opravdu nádherně. Deset let, čtyři měsíce.“

Danceová netušila, o čem je řeč, ale Edwinova poznámka evidentně znepokojila Kayleigh ještě víc. Roztřásla se jí čelist.

„Kayleigh by ráda byla sama,“ prohlásila Alicia rozhodně. Působila stejně silně jako Bobby Prescott a její pohled byl ještě přísnější.

„Těší tě práce pro kapelu, Alicio?“ zeptal se jí Edwin, jako by udržoval konverzaci na koktejlovém večírku. „Jak dlouho už s nima jsi? Pět až šest měsíců, že? Ale ty máš taky talent. Viděl jsem tě na YouTube. Zpívat rozhodně umíš. Bájo.“

Alicia se zlověstně předklonila. „Co to má sakra znamenat? Odkud mě znáš?“

„Poslyš, kamaráde,“ řekl Bobby. „Je načase, abys odprejskl.“

V tu chvíli se Tye Slocum pomalu odsunul od stolu, vstal a odkráčel ke dveřím. Edwin ho sledoval pohledem a ve tváři měl stejný úsměv, jaký nasadil hned v prvním okamžiku, kdy přistoupil k jejich stolu. V jeho výrazu se však něco změnilo; jako by doopravdy očekával, že se Kayleigh zvedne, připojí se k němu a dá si s ním čaj, a jako by ho vyvedlo z míry, že to zpěvačka neudělala. Tyeova snaha přivolat bodyguarda ho zjevně roztrpčila. „Kayleigh. Prosím tě. Nechtěl jsem tě tu obtěžovat, ale ty mi zásadně neodpovídáš na maily. A já si chci jen na chvilku popovídat. Musíme toho hodně probrat.“

„Já opravdu nemůžu.“

Než se do věci stačila vložit Danceová, uchopil Bobby Edwina ještě jednou za paži. Edwin však znovu ustoupil. Nejevil žádný zájem o konfrontaci, natož o fyzický střet.

Vtom nastal oslepující záblesk, celý stůl na chvíli zaplavilo světlo od dveří a pak byla opět tma. Darthur Morgan si sundal letecké brýle a rychle se přesunul na místo incidentu. Pohlédl Edwinovi do tváře a Danceová viděla, jak mu tuhnou svaly kolem úst, což byla známka nespokojenosti se sebou samým za to, že mu tenhle zhubnuvší šmírák unikl.

„Vy jste Edwin Sharp?“

„To jsem, pane Morgane.“

V dnešní době nebylo nic těžkého sehnat si informace o lidech, zvlášť o lidech spolupracujících s tak veřejně známou osobností, jako byla Kayleigh Towneová. Že by však někdo znal i jméno osobního strážce?

„Požádám vás teď, abyste nechal slečnu Towneovou na pokoji. Přeje si, abyste odešel. Stala se z vás bezpečnostní hrozba.“

„No, podle verdiktu v případu Gilesová versus Lohan to tak není, pane Morgane. Nepředstavuju dokonce ani nepřímou hrozbu. Poslední, co si přeju, je někomu ublížit nebo někoho ohrožovat. Vyjadřuju jen zde své přítelkyni účast nad něčím, co se jí stalo, nad něčím traumatickým. A zjišťuju, jestli by si nedala čaj. S radostí ho objednám i vám.“

„Myslím, že to by už stačilo,“ pronesl Morgan hlubokým neoblomným barytonem.

Edwin klidně pokračoval: „Vy jste samozřejmě soukromá osoba. Můžete někoho zatknout jako občan, ale to jen v případě, že mě uvidíte páchat nějaký trestný čin. A já se žádného nedopustil. Kdybyste byl policista, bylo by to něco jiného, ale takhle…“

No jo, už je to tady, pomyslela si Danceová. Věděla jsem, že to tak dopadne. Vstala a vytáhla průkaz agentky CBI.

„Á.“ Edwin na legitimaci hleděl neúměrně dlouho, jako by si vrýval její obsah do paměti. „Říkal jsem si, že asi budete žena zákona.“

„Můžete se mi legitimovat vy?“

„To si pište.“ Edwin jí podal řidičský průkaz vydaný ve státě Washington. Edwin Stanton Sharp. Adresa v Seattlu. Na fotografii byl vyobrazený muž, který byl skutečně mnohem podsaditější a měl dlouhé nepoddajné vlasy.

„Kde ve Fresně bydlíte?“ zeptala se Danceová.

„V jednom domě u Woodwardova parku. V té nové zástavbě. Není to tam špatné.“ Usmál se. „Ale ve Fresně bývá fakt horko.“

„Ty ses sem přestěhoval?“ zašeptala překvapeně Alicia.

Kayleigh se při těchto slovech rozšířily oči a zvedla ramena.

„Ne, jsem tu jen v podnájmu. Prozatím. Přijel jsem do města na koncert. Bude to událost roku. Nemůžu se dočkat.“

Proč by si člověk pronajímal kvůli jedinému koncertu dům?

„Ne, tys chtěl Kayleigh šmírovat,“ vyhrkl Bobby. „A právníci tě před tím varovali.“

Právníci? podivila se Danceová.

Edwin se rozhlédl po stole. Jeho úsměv konečně povadl. „Myslím, že vy všichni…, že to vaše chování vyvádí Kayleigh z míry.“ Obrátil se k ní. „Omlouvám se za to. Vím, s čím se musíš potýkat. Ale neboj, všechno se to vyřeší.“ Odešel k východu, tam se zastavil a znovu se otočil ke stolu. „A sbohem i vám, agentko Danceová. Bůh vám žehnej za všechny oběti, které jste přinesla v zájmu občanů tohoto státu.“



4. kapitola
Když Danceová řekla: „Tak povídejte,“ začali povídat. Všichni.

Všichni najednou.

A teprve když Kathryn zkrotila příval přehlušujících se vyprávění v jeden smysluplný proud, začala si dělat obrázek o situaci. Loni v zimě dospěl jeden fanoušek k přesvědčení, že Kayleighiny automaticky odesílané dopisy a e-maily, zakončené zkratkou „XO“ neboli „objímám a líbám“, by se měly brát osobně a doslova. A protože Kayleighiny písně pro něj mnoho znamenaly, neboť prý dokonale vystihovaly jeho postoj k životu, vzal si ten člověk do hlavy, že on a Kayleigh Towneová jsou spřízněné duše. A začal Kayleigh bombardovat korespondencí přes e-mail, přes Facebook a Twitter i normální poštou a kromě toho jí posílal dárky.

Kayleigh dostala instrukce, aby tohoto člověka ignorovala, a tak na jeho vzkazy přestaly ona i její asistentky odpovídat. Jedinou výjimku představovaly jeho dárky, které se neotevřené odesílaly zpět. Edwin Sharp však ve své činnosti neustal zřejmě byl přesvědčený, že Kayleighin otec a lidé z jejího týmu se cítí ohroženi citovým poutem, které mezi ním a Kayleigh existuje, a proto je chtějí držet od sebe.

Bezpočtukrát mu bylo řečeno, aby přestal. Advokátní kancelář zastupující Kayleigh a jejího otce mu pohrozila občanskoprávní žalobou a oznámením na policii, pokud od svých aktivit neupustí.

Neupustil.

„Je to strašně hnusné,“ prohlásila nyní Kayleigh zlomeným hlasem. Napila se čaje z nové sklenice, kterou jí přinesl barman, jakmile utřel podlahu. „Chtěl po mně pramínek vlasů, ustřižený nehet, kus papíru, který jsem políbila nartěnkovanou pusou. Fotil si mě v místech, kde jsem si ho nikdy nevšimla. V zákulisí nebo na parkovištích.“

„To je typický rys podobných zločinů,“ poznamenala Danceová. „Nikdy přesně nevíš, kde se šmírák nachází. Možná je mnoho kilometrů od tebe. A možná přímo za oknem.“

„A pak ta pošta!“ pokračovala Kayleigh. „Dostávám od něj stovky dopisů a e-mailů. Změnila jsem si e-mailovou adresu, ale on za pár hodin znal i tu novou.“

„Myslíš, že měl něco společného i s tím utrženým reflektorem?“ zeptala se Danceová.

Kayleigh prohlásila, že si ráno v konferenčním centru všimla několika „divných“ věcí možná se tam pohybovaly stíny, ale možná taky ne. Skutečného člověka tam každopádně neviděla.

Alicia Sessionsová však měla jasno. „Já tam taky něco viděla, tím jsem si jistá.“ Pokrčila širokými rameny a odhalila okraje tetování, která se vesměs ukrývala pod látkou. „Ale nic konkrétního. Žádný obličej ani tělo.“

Členové kapely ještě nedorazili do města a zbytek týmu byl v době, kdy obě ženy zaregistrovaly v sále pohybující se stíny, mimo budovu. Bobby sice v sále byl, ale všiml si jen padajícího reflektoru.

„Ví o tom člověku místní policie?“ zeptala se Danceová.

„Jasně že ví,“ odpověděla zpěvačka. „Dokonce věděli, že má v plánu přijít v pátek na můj koncert přestože mu právníci pohrozili, že mu nechají vystavit soudní zákaz styku. Jenže policie zastává názor, že se Sharp nedopustil ničeho tak špatného, aby tahle žádost prošla. Nicméně šerif měl v plánu podívat se mu na zoubek, pokud se na tom koncertu ukáže. Jen aby věděl, že ho mají pod kontrolou.“

„Zavolám na úřad šerifa,“ prohlásila Alicia, „a řeknu jim, že je tady. A kde bydlí.“ Překvapeně se usmála. „Vůbec se tím netajil.“

Kayleigh se ustaraně rozhlédla po lokále. „Tohle tady bývala moje nejoblíbenější restaurace. A teď je všechno v pytli… Já už nemám hlad. Chtěla bych jít pryč. Promiňte.“

Mávla na číšníka a zaplatila účet.

„Počkej ještě vteřinku.“ Bobby zamířil k východu, pootevřel dveře a promluvil s Darthurem Morganem. Po chvíli se vrátil ke stolu. „Je pryč. Darthur ho viděl, jak nasedá do auta a odjíždí.“

„Ale stejně radši pojďme zadem,“ navrhla Alicia. Tye požádal Morgana, aby přejel s autem na zadní parkoviště, a Danceová doprovodila malou skupinku přes sklad, kde to čpělo pivem, a kolem nevábné toalety k zadnímu východu. Ocitli se na zapleveleném parkovišti s drolícím se asfaltem, na němž stálo pár zaprášených aut.

Danceová si všimla, že se Kayleigh rychle podívala doprava a zalapala po dechu. Sledovala tedy zpěvaččin pohled.

Šest metrů od nich parkovalo nějaké auto. Byl to obrovský starý model tmavě červené barvy. Za volantem seděl Edwin Sharp. „Hej, Kayleigh!“ zavolal přes stažené okénko. „Koukej na můj auťák! Není to cadillac, ale jen buick. Líbí se ti?“ Na odpověď zjevně nečekal. „Neboj,“ dodal, „nikdy nebudu dávat autům přednost před tebou!“

Jeden z největších Kayleighiných hitů se jmenoval „Můj rudý cadillac“. Pojednával o dívce, která miluje své staré auto… a dá košem každému, kdo se o její velký otlučený vůz náležitě nestará.

Bobby Prescott se vyřítil k autu a začal hřímat: „Odprejskni odsud, ty zasraný parchante! A ať tě ani nenapadne nás sledovat a zjišťovat, kde Kayleigh bydlí. Jestli to zkusíš, tak už fakticky zavolám policajty.“

Edwin přikývl, usmál se a odjel.

Vzhledem k prudkému slunci a nespolehlivosti kinezické analýzy člověka, kterého znala teprve pár minut, si Danceová nemohla být jistá, ale měla dojem, že během Bobbyho výlevu se v šmírákově tváři objevil náznak zmatenosti jako by on přece samozřejmě věděl, kde Kayleigh bydlí. Jak by to mohl nevědět?



5. kapitola
Jak se vzhledem ke složení obyvatelstva dalo předpokládat, byla Kalifornie odjakživa domovem hispánské hudby salvadorské, honduraské i nikaragujské, ale především mexické: tradičních žánrů mariachi, banda, ranchera, norteno nebo sones. Existovala samozřejmě také mexická verze popu a rocku, a dokonce i hispánské odnože ska a hip-hopu.

Tyto tóny se linuly z mnoha španělskojazyčných rozhlasových stanic kolem Central Valley přímo do zdejších domovů, firem a na plantáže a zaujímaly dobrou polovinu éteru o zbytek rozhlasových frekvencí se pak dělila anglosaská hudba s náboženskými stanicemi, z nichž se valil nesouvislý proud teologických pravd.

Blížila se devátá hodina večerní a Danceová si mohla místní hudbu poprvé vychutnat z první ruky v rozpálené garáži Joseho Villalobose na předměstí Fresna. Dvě rodinné toyoty musely stát ve vyhnanství na dvorku, protože malá samostatná garáž sloužila převážně jako zkušebna. Pro dnešní večer se však změnila v nahrávací studio. Šest hudebníků ze skupiny Los Trabajadores právě dohrávalo poslední skladbu určenou pro Kathrynin digitální rekordér. Muži ve věku od pětadvaceti do šedesáti let spolu hráli už několik sezon a v repertoáru měli tradiční mexický folk i vlastní autorskou produkci.

Nahrávání probíhalo dobře, přestože se hudebníci zpočátku příliš nesoustředili. Hlavním důvodem byla osoba, kterou si Danceová přivedla s sebou: Kayleigh Towneová, s vlasy spletenými do důmyslného copu, v ošoupaných džínách, v tričku a v kovbojské vestě.

Hudebníci nejprve zkoprněli úžasem a dva z nich pak odcupitali do domu, vrátili se s manželkami a dětmi a požádali Kayleigh o podpis. Jedna manželka s uslzenýma očima řekla: „Víte, ta vaše píseň ‚Opouštíme domov‘ tu všichni milujeme. Bůh vám žehnej, že jste ji napsala.“

Byla to balada o starší ženě, která si balí všechny věci a odjíždí z domu, kde s manželem vychovala děti. Posluchač si klade otázku, jestli žena ovdověla, nebo jestli jí na domě propadla hypotéka.

A tak teď začínám znovu, začínám úplně znovu,

zakouším nový život, bez rodiny a bez přátel.

Za všechna ta léta jsem poznala jediné:

že nic není těžší než opustit hnízdo rodinné.

Teprve na konci písně vyjde najevo, že vypravěčka je nezákonná přistěhovalkyně, kterou úřady deportují, přestože strávila celý život ve Spojených státech. Jakmile policie vysadí osamělou ženu na autobusové zastávce v Mexiku, přichází závěrečná melodie zpívaná ve španělštině: „Ameriko nádherná!“ Byla to Kayleighina nejrozporuplnější píseň, která lidi s konzervativním postojem k imigrační reformě nadzvedla ze židlí. U většiny posluchačů se však těšila nesmírné oblibě, a dokonce se stala jakousi hymnou hispánských dělníků a lidí horujících za otevřenější imigrační politiku.

Během balení nástrojů Danceová vysvětlila, jakým způsobem budou skladby zveřejněny na její a Martineině webové stránce. Nemohla hudebníkům nic zaručit, ale vzhledem k tomu, jak dobře kapela hrála, se dal očekávat slušný počet placených stažení. A vzhledem k růstu hispánských rozhlasových stanic po celých Spojených státech i nezávislých nahrávacích společností specializovaných na tento žánr se navíc nedalo vyloučit, že Los Trabajadores upoutají pozornost některých producentů nebo reklamních agentur.

Komerční úspěch však Dělníky kupodivu ani v nejmenším nezajímal. Samozřejmě by jim nevadilo, kdyby svou hudbou vydělali nějaké peníze, ale jen prostřednictvím placených stažení. Villalobos to vysvětlil: „Jo, my o tenhle způsob života nestojíme pořád na cestách. My cestovat nebudeme. Máme práci, rodiny, bebés. Tady Jesus má dvojčata musí jít měnit plenky.“ Pohlédl na zubícího se pohledného mladíka, který si právě balil starou otlučenou kytaru Gibson Hummingbird.

Rozloučili se a Danceová s Kayleigh nasedly do zpěvaččina tmavě zeleného Chevroletu Suburban. Danceová totiž nechala nissan v motelu Mountain View a odjela sem s Kayleigh v jejím SUV. Cestou zpátky do motelu se řízení ujal Darthur Morgan. Během nahrávání v garáži zůstal v autě a sledoval dění na ulici. Na předním sedadle vedle něj leželo šest nebo sedm malých knih vázaných v kůži. Jejich názvy byly vyražené zlatým písmem pouze na hřbetu. Zřejmě nějaká klasika, usoudila Danceová. Při hlídkování v autě je Darthur zjevně nečetl. Možná to byl jeho koníček, až se večer vrátí domů. Způsob, jak se odreagovat od neustálé přítomnosti hrozeb.

Kayleigh se dívala z okna na matně osvětlenou nebo úplně potemnělou krajinu. „Závidím jim,“ poznamenala.

„Jak to?“

„Jsou stejní jako spousta hudebníků na té vaší webovce. Hrají po večerech a o víkendech pro kamarády a rodiny. Nedělají to pro peníze. Někdy si přeju, abych nebyla tak dobrá. Ha, skromnost především… Ale ty víš, jak to myslím. Nikdy jsem doopravdy nechtěla být hvězda. Chtěla jsem mít manžela a…,“ kývla směrem k domu Villalobosových, „děti a zpívat jim a přátelům. Jenže tohle všechno mi uteklo.“

Odmlčela se a Danceová se nemohla zbavit tušení, že se jí teď honí hlavou: Kdybych nebyla tak slavná, neměla bych ve svém životě Edwina Sharpa.

Viděla Kayleighin odraz ve skle a všimla si, že zpěvačka má zaťatou čelist a možná i slzy v očích. Poté však Kayleigh zřejmě své znepokojivé myšlenky zaplašila, otočila se zpátky a řekla s potměšilým úšklebkem. „Tak povídej. Chci slyšet nějaké drby.“

„Myslíš o chlapech?“

„No jasan!“ vyhrkla Kayleigh. „Zmiňovala ses o nějakém Jonovi, ne?“

„Nejbáječnější chlap na světě,“ přisvědčila Danceová. „Geniální. Kdysi pracoval v Silicon Valley, ale teď učí a živí se poradenstvím. Ovšem ze všeho nejdůležitější je, že ho Wes a Maggie mají rádi.“ Dodala, že její syn míval s matčinými nápadníky velké problémy. Před Bolingem se mu žádný z nich nelíbil.

„Samozřejmě taky moc nepomohlo, že se z jednoho chlapa, kterého jsem jim představila, nakonec vyklubal zabiják.“

„Ne!“

„Neboj, žádné nebezpečí nám nehrozilo. Šel po krku stejnému padouchovi jako já. Až na to, že já ho chtěla dostat do vězení. Zatímco můj přítel ho chtěl zabít.“

„No já nevím,“ podotkla Kayleigh zlověstně. „To někdy taky nebývá od věci.“

Nejspíš už opět myslela na Edwina Sharpa.

„Ale Jona děti milují. Klape to dobře.“

„A dál?“ zeptala se zpěvačka.

„Co dál?“

„Tak řekneš mi to, nebo ne?“

A já prý jsem expertka přes kinezii… Danceová chvíli přemítala, ale nakonec se nerozhoupala. „A dál nic… Uvidíme, jak to bude. Jsem vdova teprve pár let. Nikam nespěchám.“

„No jasně,“ odpověděla Kayleigh, jež tomuto chabému vysvětlení evidentně neuvěřila.

A Danceová pokračovala v úvahách: Ano, Jona Bolinga má hodně ráda. Pravděpodobně ho i miluje, a když během několika málo nocí strávených mimo domov společně leželi v posteli, málem mu to i řekla. Navíc cítí, že on ji miluje taky.

Jon je laskavý, bezstarostný, pohledný a má skvělý smysl pro humor.

Jenže tu je i Michael.

Michael O’Neil pracoval jako detektiv na Úřadu šerifa okresu Monterey. Léta byli s Danceovou kolegové, a pokud byla Danceová s někým naladěná na stejné vlnové délce, pak to byl O’Neil. Šlapali spolu jako hodinky, užili si spoustu legrace, milovali stejná jídla a vína, hádali se jako špačci, ale nikdy si nebrali žádnou výtku osobně. Danceová věřila, že Michael je pro ni ideální partner.

Jenže to mělo malý háček: manželku.

Která nakonec Michaela i děti opustila a jako na potvoru to udělala těsně potom, co Danceová začala chodit s Jonem Bolingem. O’Neil s Annou sice jsou stále manželé, ale ona dnes bydlí v San Francisku. O’Neil se Danceové před časem zmínil, že podklady k rozvodu už se připravují, ale ohledně časového rámce rozvodu a vlastních plánů do budoucna se vyjadřoval mlhavě.

Toto však mělo být téma druhého večera s Kayleigh Towneovou.

Za deset minut dorazili k motelu Mountain View a Darthur Morgan zajel s chevroletem před hlavní vchod. Danceová oběma popřála dobrou noc.

V tu chvíli zazvonil Kayleigh telefon. Zpěvačka se podívala na displej, zamračila se a přijala hovor. „Haló…? Haló?“ Chvíli poslouchala a pak rozhodně řekla: „Kdo volá?“

Danceová, která už držela ruku na klice, se zarazila a ohlédla se na zpěvačku.

Kayleigh típla telefon a znovu se zadívala na displej. „Divné.“

„Co?“

„Někdo mi právě přehrál jednu sloku z ‚Tvého stínu‘.“

Byla to titulní píseň z Kayleighina nejnovějšího alba a další z jejích obrovských hitů.

„Ten člověk mi vůbec nic neřekl,“ pokračovala Kayleigh. „Jen mi přehrál první sloku.“

Danceová měla tuhle skladbu staženou a pamatovala si její slova.

Vycházíš na pódium, zpíváš lidem písně své.

Všichni se usmívají. Jak by mohlo být zle?

Brzy však zjistíš, že tahle práce žádá si daň.

Každý chce i kus tvé duše, nejen tvou dlaň.

„Problém je v tom…, že to byla nahrávka z koncertu.“

„Ty přece nenatáčíš živá alba,“ konstatovala Danceová, když si vzpomněla, že Kayleigh dává přednost práci ve studiu, kde může mít všechno pod kontrolou.

Kayleigh stále hleděla na displej. „Jasně. Musela to být pirátská nahrávka. Ale měla fakt vysokou kvalitu skoro jako by to vůbec nebyla nahrávka, ale živý hlas… Jenže kdo mi ji přehrával a proč?“

„Poznáváš to telefonní číslo?“

„Ne. Nebyl to místní hovor. Myslíš, že to byl Edwin?“ zeptala se Kayleigh a hlas měla opět napjatý stresem. Zadívala se na Darthura Morgana, jehož tmavé klidné oči se odrážely ve zpětném zrcátku. „Ale moment, tohle číslo znají jen moji přátelé a příbuzní. Jak by se k němu mohl dostat on?“ Zašklebila se. „Možná stejně, jako se dostal k mému e-mailu.“

„A nemohl to být některý člen kapely?“ zeptala se Danceová. „Nevyvedl ti kanadský žertík?“

„Nevím. Ale zatím mi nikdo nic podobného neprovedl.“

„Dej mi to číslo. Zavolám na pár míst. A taky proklepnu toho Edwina. Jak se jmenuje příjmením?“

„Sharp. Ty bys to vážně udělala, Kathryn?“

„To víš, že jo.“

Danceová si zapsala číslo a vystoupila z auta.

Rozloučili se.

„A teď už radši pojedem domů, Darthure.“

Když auto odjíždělo, Kayleigh se ještě jednou rozhlédla po prázdném parkovišti, jako by opodál číhal Edwin Sharp.

Danceová zamířila dovnitř. Přistihla se, že si bezděky brouká jeden verš z písně „Tvůj stín“, který jí zněl v neodbytné smyčce v uších.

Jak by mohlo být zle…, jak by mohlo být zle…, jak by mohlo být zle?
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Danceová se zastavila v motelovém baru, poručila si sklenici rulandského modrého a odešla s ní na pokoj. Když odcházela, nechala na dveřích cedulku NERUŠIT, kterou nesundala ani teď, protože už se těšila na něco, co je pro matku dvou dětí vzácnost: na pozdní vstávání.

Osprchovala se, oblékla si župan, napila se vína, plácla sebou na postel a vytočila rychlou předvolbu číslo tři.

„Nazdar, šéfová,“ pozdravil ji Týdžej Scanlon zvesela v polovině prvního zazvonění. V pozadí se ozývaly prapodivné zvuky. Zvonění telefonů, křik, tóny parních varhan, přestože si Danceová uvědomila, že přesně neví, co to parní varhany jsou.

„Ty jsi někde v nákupním centru?“

„Na kolotočích. Se svou holkou. Stojíme ve frontě na horskou dráhu, ale kvůli tobě si ji vystojím ještě jednou.“ Jeho hlas zeslábl, protože teď mluvil s někým jiným. „To je moje šéfová… Jasně. Radši už tu tříšť nedopíjej, za chvíli pojedem… Ne, poslechni mě. Vážně. Víš, co znamená výraz ‚žaludek naruby‘?“

Týdžej byl nejalternativnější ze všech agentů montereyské pobočky CBI, která jinak zaměstnávala spíš konzervativní typy. Specializoval se na dlouhé a náročné úkoly, tajnou policejní činnost a vše, co souviselo s šedesátými léty: na Boba Dylana, batikovaná trička a lávové lampy.

Je trochu zvláštní, to ano. Ale kdo dává Danceové právo někoho soudit? Vždyť ona sama si vzala volno, odjela na týden do Fresna a ještě před chvílí seděla v dusné garáži a nahrávala obskurní písně skupiny bodrých zemědělských dělníků, kteří pravděpodobně pobývali ve Spojených státech nelegálně.

„Potřebuju, abys mi něco prověřil, Týdžeji.“

Sdělila mu veškeré informace o Edwinu Sharpovi a nadiktovala mu číslo volajícího, který Kayleigh před chvílí přehrál v telefonu její vlastní píseň.

„Chceš něco konkrétního?“ zeptal se Týdžej. „K tomu Sharpovi?“

„Obvyklé databáze plus občanskoprávní věci. Šmírování, žaloby, soudní zákazy styku. Tady a ve státě Washington. A pro jistotu k tomu přihoď i Oregon.“

„Jasně. Borovice, rulandské, sýr. Ne, to je vlastně Wisconsin.“

„Přeju hodně zábavy.“

„Jasně, užíváme si. Vyhrál jsem Sadii pandu… Ne, ale teď už fakt vážně. Tu tříšť zahoď. Odstředivá síla udělá svoje… Tak ahoj, šéfová.“

Danceová ukončila spojení. Zkusila ještě zavolat Jonu Bolingovi, ale ozvala se jí hlasová schránka. Po dalším doušku vína se rozhodla, že je čas jít do postele. Vstala, přistoupila k oknu a zatáhla závěsy. Pak si vyčistila zuby, svlékla si župan a oblékla si trenýrky a seprané růžové triko, které na ni bylo příliš velké; noční košili používala Kathryn Danceová jen při zvláštních příležitostech.

Otočila se k vypínači a zašmátrala po něm.

A ztuhla.

Okno!

Než odjela k Villalobosovým, zatáhla tylovou záclonu i těžké závěsy; z pokoje v přízemí byl výhled na parkoviště, čtyřproudovou silnici a malý parčík na druhé straně.

A před chvílí ty závěsy zatáhla znovu.

Až na to, že je mezitím nikdy neodhrnula. V jejím pokoji byl někdo jiný a udělal to za ni.

Kdo porušil její příkaz NERUŠIT?

Pokojská to být nemohla v pokoji nebylo uklizeno a na posteli, kam se Danceová odpoledne svalila, aby zavolala dětem, byla stále shrnutá přikrývka.

Zdálo se, že všechno ostatní zůstalo netknuté. Její tmavě zelené kufry stály na místě, kam je Danceová postavila. Šaty visely ve skříni stejně jako předtím a kousek od prádelníku bylo srovnaných v řadě pět netknutých párů bot. Ani s brašnou na notebook zřejmě nikdo nehýbal a samotný přístroj byl stejně chráněný heslem, takže nikdo nemohl číst její soubory ani e-maily.

Danceová tedy zhasla světlo, přistoupila k oknu a podívala se ven. Bylo půl dvanácté večer a parčík za silnicí zel prázdnotou… Vlastně moment, ne. Ve stínech se někdo pohybuje. Danceová nerozeznala postavu konkrétního člověka, ale viděla, jak ve tmě pomalu pluje drobná oranžová tečka zapálené cigarety, kterou si kuřák přikládal ke rtům.

Vzpomněla si, jak si Edwin Sharp odpoledne v restauraci pomalu a trpělivě prohlížel její tvář a tělo. Jak pečlivě četl všechny informace uvedené na jejím průkazu. Věděla, že stalkeři neboli šmíráci jsou experti na získávání informací o lidech jak o předmětech své posedlosti, tak i o osobách, které ohrožují jejich aktivitu. A tím, co všechno Edwin věděl o členech Kayleighina týmu, rozhodně prokázal, že je v obstarávání informací zběhlý.

Možná to však byla jen shoda okolností. V pokoji třeba nastal nějaký problém s elektřinou nebo odpady a opraváři museli vstoupit dovnitř nehledě na ceduli na dveřích. Danceová zavolala na recepci, ale recepčnímu nebylo známo, že by byl někdo uvnitř.

Ujistila se tedy, že jsou všechna okna uzamčená a na dveřích visí bezpečnostní řetízek, a pak se škvírou mezi závěsy ještě jednou zadívala do parku. Na obloze mezitím vyšel měsíc, ale venku byla i tak příliš velká tma a opar, takže nic kloudného nebylo vidět.

Oranžová tečka cigarety se rozjasnila, jak z ní kuřák mocně potáhl. Poté klesla k zemi a zmizela pod čísi botou.

Žádný další pohyb Danceová neviděla. Že by ten člověk odešel, protože dokouřil a chystá se na kutě?

Ještě chvíli čekala, pak si lehla do postele a zavřela oči.

A přemýšlela, proč je vůbec zavírá. Věděla totiž, že spánek se hned tak nedostaví.



7. kapitola
Bobbymu Prescottovi zněla v hlavě skladba „The Load-Out“ z alba Running on Empty, které v sedmdesátých letech vydal Jackson Browne. Píseň byla poctou všem bedňákům.

Tedy, poctou do jisté míry. Člověk měl stejně pocit, že zpěvák je na prvním místě.

Ale copak to tak není vždycky?

Nikdo jiný však píseň věnovanou této profesi nesložil, a tak si ji Bobby Prescott často broukal.

Nyní, těsně před půlnocí, zaparkoval nedaleko od konferenčního centra, vystoupil z dodávky Nissan Quest, která patřila kapele, a protáhl se po úmorné cestě do Bakersfieldu, kde vyzvedával na zakázku stavěný zesilovač. Kayleigh Towneová dávala u svých muzikantů přednost zesilovačům s lampami podobnými, jaké se používaly ve starých televizních a rozhlasových přijímačích. Dodnes se vedla rozsáhlá debata o otázce, které zesilovače poskytují lepší zvuk: zda klasické přístroje, anebo lampové modely. Ortodoxní zastánci lamp tvrdili, že starší technologie produkuje při přebuzení těžko popsatelný „sevřený zvuk“, který digitální zesáky nikdy nedokážou napodobit. Stejnou filozofii zastával vcelku nepřekvapivě i Bishop Towne, a kdykoliv „Stařík“ jak mu říkali vlastní bedňáci vystupoval na pódiu, stály kolem něj samé přístroje Marshall JCM2000 TSL602, Fender Deluxe Reverb II, Traynor Custom Valve YCV20WR a Vox AC30.

Bobby byl také kytarista (v hudebním světě neexistovalo mnoho bedňáků, techniků nebo osobních asistentů, kteří by v případě absolutní nutnosti nedokázali zaskočit na koncertě). A on sám zastával názor, že lampy opravdu produkují bohatší zvuk, což se však projevuje pouze v případě, že člověk hraje blues.

Nyní odemkl služební vchod konferenčního centra a odvezl velký zesilovač na kolečkách dovnitř. Měl s sebou i box s úchyty reflektorů a bezpečnostními kabely.

Znovu si vzpomněl, jak dopoledne spadl ten velký reflektor.

Ježíši…

Jevištní vystupování může být nebezpečný byznys. Bobbyho otec pracoval v šedesátých a sedmdesátých letech v Londýně jako zvukový inženýr. V té době bylo seriózních profesionálů, s nimiž Bobby starší pracoval například Beatles a Rolling Stones, mnohem méně než bláznivých a sebedestruktivních muzikantů, kteří se docela často dokázali zabít drogami, alkoholem, rychlými auty nebo agresivním a neuváženým chováním. I bez těchto výstřelků však bylo koncertování docela nebezpečné. Největší riziko představovala elektřina Bobby osobně znal tři muzikanty, kteří dostali pecku, a k tomu dva zpěváky a jednoho kytaristu zasažené světelnou pyrotechnikou. Jeden bedňák spadl z vysokého pódia a zlomil si vaz. Asi šest jich zahynulo při autonehodách, v nejednom případě kvůli spánku za volantem, a několik jich rozmačkal náklaďák s vybavením, který se navzdory klínům pod koly rozjel z kopce.

Ale uvolněný reflektor? To bylo divné a Bobby jako bedňák nikdy nic podobného nezažil.

A navíc ten krám ohrozil Kayleigh.

Bobby se při té myšlence celý otřásl.

Prostorný sál byl dnes v noci plný stínů, které vrhala rozsvícená nouzová světla. Bobby však necítil neklid, jímž tu dopoledne trpěla Kayleigh; to, že tady mohl být, ho naplňovalo spíš jakousi potměšilou radostí. Mezi ním a Kayleigh odjakživa panovala téměř naprostá harmonie, ovšem s výjimkou jedné věci. Pro ni byla hudba byznysem, povinností, profesí. A koncertní sály ji zajímaly jen z hlediska akustiky. Pro romantika Bobbyho byla naopak tato místa výjimečná, téměř posvátná. Byl přesvědčený, že v koncertních sálech podobných tomuto dál zní ozvěnou zvuky hudebníků, kteří tu vystupovali. Jako místní rodák tu Bobby zažil Dylana a Paula Simona a U2 a Vince Gilla a Union Station a Arla Guthrieho a Richarda Thompsona a Rosanne Cashovou a Stinga a Gartha Brookse a Jamese Taylora a Shaniu Twainovou a…, ten seznam byl zkrátka nekonečný. A Bobby věřil, že jejich hlasy i zvonivé zvuky jejich kytar, dechových sekcí a bicích změnily samotnou podstatu tohoto místa.

Přistoupil ke spadlému reflektoru a všiml si, že s ním někdo hýbal. Když ho přitom Bobby pokládal během dne na pódium, dal ostatním jasné instrukce, ať se ho nedotýkají. Těžký černý reflektor však teď ležel na samém okraji pódia nad orchestřištěm dobrých deset metrů od místa, kde se po pádu přestal houpat.

Bobby za to hodlal dát někomu co proto. Chtěl zjistit, co se přesně stalo. Podřepl a prohlédl si reflektor. Co se tu sakra podělalo?

A nemohl v tom mít prsty ten hajzl Edwin Sharp?

Možná…

Bobby Prescott vůbec neslyšel kroky člověka, který se za ním objevil. Cítil jen, jak mu čísi ruce narazily do zad, jak ztrácí rovnováhu a přepadává dopředu. Stihl ještě krátce vykřiknout, ale pak se betonová podlaha orchestřiště, která se ještě před dvěma vteřinami nacházela šest metrů pod ním, prudce zvedla a přerazila mu čelist a paži.

Ach Ježíši, Ježíši…

Bobby ležel na břiše a zíral na kost, odpudivě bílou a zkrvavenou, která mu trčela z kůže na předloktí.

Zasténal, zaječel a začal volat o pomoc.

Kdo? Kdo to udělal?

Edwin…? Možná mě slyšel, když jsem v kavárně říkal Kayleigh, že sem ještě pozdě večer přijedu.

„Pomoc!“

Ticho.

Bobby se pokusil sáhnout do kapsy pro mobil. Bolest byla příliš velká. Téměř omdlel. Tak to zkus znovu! Jinak vykrvácíš!

Vtom nad sebou přes vlastní sípavý dech uslyšel slabý škrábavý zvuk. Otočil hlavu a podíval se nahoru.

Ne… Proboha ne!

Viděl, jak se jevištní reflektor přímo nad ním posouvá k okraji pódia.

„Ne! Kdo je tam? Ne!“

Dělej, odval se na bok!

Bylo však příliš pozdě.

Reflektor mu stokilometrovou rychlostí žuchl na záda. Bobby uslyšel v těle další prasknutí a všechna bolest zmizela.

Moje záda…, moje záda…

Zorné pole se mu rozostřilo.

O něco později po pár vteřinách, minutách, hodinách, on sám to nevěděl přišel Bobby Prescott k sobě a uvědomil si, že celé orchestřiště je zaplaveno oslnivým světlem; reflektor na jeho zádech byl zapnutý.

Z mohutných lamp se valily tisícovky wattů.

Vtom Bobby spatřil na zdi mihotavé stíny vrhané plápolajícími plameny. Zpočátku nevěděl, co tu vlastně hoří necítil vůbec žádný žár. Poté mu však pronikl do nosu odpudivý zápach hořících vlasů a pálícího se masa.

A Bobby pochopil.

 

PONDĚLÍ




8. kapitola
Když Kathryn Danceovou probudilo drnčení telefonu, ze všeho nejdřív si pomyslela: děti.

Pak si vzpomněla na rodiče.

A pak na Michaela O’Neila, který jí možná volá kvůli některému ze svých vyšetřování gangsterských či teroristických aktivit, na nichž v poslední době pracoval.

Zatímco šmátrala po mobilu a pak ho upustila, takže musela šmátrat dál, přehrála se jí v hlavě řada různých scénářů, proč jí někdo volá za rozbřesku, přestože si vzala volno.

A co Jon Boling…, nestalo se mu nic?

Uchopila telefon správně do ruky, ale bez brýlí neviděla na číslo volajícího. Stiskla zelené tlačítko. „Ano?“

„Šéfová, já tě vzbudil.“

„Cože?“

„Promiň.“

„Promiň jak to myslíš promiň jsou tam všichni v pořádku?“ Jedna překotná věta složená z několika jiných. Danceová si jako už mnohokrát předtím vzpomněla na telefonát státního policisty, který ji informoval o Billovi stručný, účastný, ale jinak nevzrušený telefonát, který jí vysvětloval, že život, který si se svým manželem plánovala a o němž si myslela, že ho bude žít navěky, se nikdy neuskuteční.

„Nejde o tady, ale o tam.“

Nemůže to být jen vyčerpáním? pomyslela si Danceová. Vůbec tomu člověku nerozumím. Zamžourala. Kolik je hodin? Pět ráno? Čtyři?

Týdžej Scanlon pokračoval: „Nevěděl jsem, jestli mě nebudeš potřebovat.“

Kathryn se namáhavě posadila a stáhla si dolů tričko, které se jí během násilně přerušeného spánku vyhrnulo až ke krku. „Začni od začátku.“

„Jo tak, tys to neslyšela?“

„Ne, já to neslyšela.“

Promiň jak to myslíš promiň…

„Aha. Dostali jsme zprávu o nějakém úmrtí ve Fresně. Stalo se to včera pozdě večer nebo dneska časně ráno.“

Danceová byla rázem probuzenější. Nebo spíš méně neprobuzená.

„Povídej dál.“

„Obětí je někdo z okruhu kapely Kayleigh Towneové.“

Propána… „Kdo?“ Danceová si odhrnula z tváře špinavě blond vlasy. Čím horší byla zpráva, tím větší klid do Kathryn Danceové vstupoval. Částečně to bylo výcvikem, částečně povahou, částečně tím, že byla matkou. I když si jako expertka na kinezii uvědomovala, že bezděky pumpuje nohou. Její nervy byly v pohotovosti.

„Člověk jménem Robert Prescott.“

Danceová se zamyslela. Bobby? Ano, opravdu se jmenoval Prescott. To bylo zlé. Danceové během včerejší schůzky neuniklo, že Bobby a Kayleigh nejsou jen spolupracovníci, ale i blízcí přátelé.

„Detaily?“

„Zatím nic.“

Danceová si také vzpomněla na Edwinův nepřirozený úsměv, na jeho chtivé oči, na jeho ledově klidné chování, za nímž se podle jejího názoru mohl ukrývat nahromaděný vztek.

Týdžej pokračoval: „Ve svodce o tom byla jen zmínka na jeden odstavec. Bez žádosti o asistenci.“

Jedním z předmětů činnosti Kalifornského úřadu vyšetřování bylo pomáhat místním policejním a bezpečnostním orgánům s vyšetřováním závažných trestných činů, ale agenti CBI až na několik výjimek čekali, až se na ně místní úřady samy obrátí se žádostí o pomoc. Počet zaměstnanců CBI byl totiž omezený a Kalifornie byla velký stát, ve kterém se děla spousta nepravostí.

„Oběť zemřela v konferenčním centru,“ dodal Týdžej.

Tam, kde se měl konat páteční koncert.

„Pokračuj.“

„Případem se zabývá Spojený úřad šerifa Fresno-Madera. Mají tam šerifku, Anitu Gonzalezovou. Hlavním detektivem je nějaký P. K. Madigan. Je u policie už dlouho, od nepaměti. Nic jiného o něm nevím.“

„Hned tam zajedu. Už jsi zjistil něco o Sharpovi? O tom stalkerovi?“

„Žádné zatykače ani soudní příkazy mi nevypadly. V Kalifornii je úplně čistý. Na zprávy z Washingtonu a Oregonu ještě čekám. A pokud jde o to telefonní číslo, které jsi mi nadiktovala… To, ze kterého někdo volal Kayleigh… Tak to byl telefon s jednorázovou kartou, který si někdo koupil v Burlingamu a platil za něj hotově.“

Burlingame ležel jižně od San Franciska, nedaleko od mezinárodního letiště.

„V té prodejně nemají kamery a neexistuje žádný další záznam o transakci. Prodavači netuší, kdo si ten telefon koupil. Bylo to před třemi dny. Žádné další podrobnosti zatím neznám.“

„Tak zjišťuj dál. Pošli mi mailem Sharpův kompletní životopis. Všechno, co dokážeš sehnat.“

„Tvoje povely jsou moje touha, šéfová.“

Rozloučili se.

Kolik že je vlastně hodin? V pokoji bylo stále přítmí, ale přes závěsy pronikalo světlo.

Danceová si nasadila brýle. Jo aha, půl deváté. Čas, kdy ráno přechází v dopoledne.

Zamířila do koupelny a dala si krátkou horkou sprchu. Za dvacet minut už byla oblečená v černých džínách, černém tričku a hedvábném saku konzervativní tmavě modré barvy. Bylo jasné, že v tomhle úboru jí dá horko pořádně zabrat, ale na obzoru se rýsovaly služební povinnosti. Danceová se už dávno naučila, že pokud jde o profesionální vzhled, musí být policistka o jednu délku před mužskými kolegy. Je to smutné, ale tak už to na světě chodí.

Z pokoje si s sebou vzala i notebook pro případ, že by se vetřelec vrátil tedy pokud včera v jejím pokoji vůbec nějaký vetřelec byl.

Vyšla ze dveří a znovu zavěsila na kliku cedulku NERUŠIT.

Hlavou jí přitom bleskla otázka, zda bude mít tento zákaz vůbec nějaký efekt.

Venku na nelítostném slunci se jí spánky, obličej a podpažní jamky okamžitě orosily potem. Sáhla do kabelky pro klíčky od nissanu a roztržitě se plácla přes bok, kde obvykle nosila pistoli Glock.

Zbraň tam však nyní velmi nápadně chyběla.



9. kapitola
Opravdu tady byla jen jedna oběť?

Když Danceová vjela na parkoviště u konferenčního centra a zamířila ke služebnímu vchodu, všimla si, že se kolem hemží víc pracovníků záchranných a bezpečnostních složek, než bylo podle jejího názoru nezbytné. Dobrých pětadvacet lidí pomalu přecházelo po parkovišti, mluvilo do telefonů a vysílaček nebo přenášelo sem a tam otlučené vybavení zelené, červené a žluté barvy barvy semaforů, barvy dětských hraček.

Čtyři hasičské vozy, dvě sanitky, osm označených policejních aut a několik neoznačených.

Danceová si znovu položila otázku, zda Týdžejovy informace byly přesné. Nezemřelo tu víc lidí?

Dojela k jednomu neoznačenému, ale nápadnému policejnímu vozu Dodge, zaparkovala a vystoupila. Žena v policejní uniformě s nápisem C. STANNINGOVÁ na cedulce nad pevnými ňadry letmo pohlédla jejím směrem. Vlasy měla stejně bujné jako poprsí a zakončené smělými nestejnými copy staženými modrou gumičkou.

„Přála jste si?“

Danceová jí ukázala průkaz agentky CBI a žena zjevně nevěděla, co si o tom má myslet. „Vy…, v tom případu se angažuje Sacramento?“

Danceová už téměř řekla, že je tu na dovolené a zřejmě se osobně znala s obětí. Policejní branže je však svět, v němž hraje důležitou roli instinkt jak při jednání s podezřelými, tak s vlastními spojenci. „Ještě ne,“ odpověděla. „Ale náhodou jsem právě byla poblíž.“

Stanningová tuto odpověď chvíli vstřebávala, pravděpodobně ji porovnávala s vlastními instrukcemi shora a pak konečně řekla: „Dobře.“

Danceová tedy pokračovala v chůzi k fádní betonové budově konferenčního centra. Cestou se jí brutálně opíralo do tváře spalující slunce. Přesunula se do stínu, ale tato trasa byla stejně nepříjemná; vzduch mezi dvěma vysokými zdmi vedoucími ke vchodu byl zatuchlý a dusný.

Konečně vstoupila dovnitř, ale úlevu z klimatizovaného prostředí během půl vteřiny zcela pokazil odpudivý zápach.

Kathryn Danceová pracovala u policie už několik let a viděla stovky míst činu. Jako vyšetřovatelka CBI se však jen málokdy dostala na místo činu mezi prvními a také nedělala ohledávací práci. Než k mrtvole dorazila ona, většinu hrůz už neviděla: krev byla setřená, těla zakrytá omyvatelnými plachtami, části těl odnesené a katalogizované.

A tak byl pro ni zápach spáleného masa a vlasů nečekaný; udeřil ji do břicha jako pěst.

Danceová se však proti tomu dokázala pohotově obrnit; potlačila nevolnost a bez váhání vstoupila do rozlehlé arény, kam se podle jejího odhadu mohlo vejít třicet tisíc lidí. Všechny stropní reflektory svítily a odhalovaly unavenou a ošumělou výzdobu. Jako by tu před chvílí skončil koncert nebo představení a promotéři nahnali diváky do vestibulu, aby si tam koupili cédéčka a suvenýry.

Na jevišti a na ploše pod ním se pohybovalo asi dvanáct lidí v uniformách různých policejních, hasičských a záchranných sborů.

Danceová vylezla na pódium, připojila se k hloučku lidí stojících na okraji a zadívala se do orchestřiště. Zevnitř stále stoupala slabá stužka čpícího kouře. Kathryn zpomalila dech, pokusila se potlačit dávení a pokračovala.

Co se tu stalo? přemýšlela. Vzpomněla si na včerejší spadlý reflektor.

Podle držení těla a pohledů zabírajících celý sál okamžitě identifikovala dva policisty v béžových uniformách, kteří měli ohledávání pod palcem. Prvním z nich byla padesátnice s dlouhými vlasy a poďobaným obličejem. Měla hispánské rysy a obtloustlou postavu a zaujímala postoj, který naznačoval, že se v uniformě plandavých kalhotách a přiléhavé halence, kterou v oblasti pasu napínaly válečky tuku necítí dobře.

Muž, se kterým žena hovořila, byl sice běloch, ale silně opálený. Také on měl podsaditou postavu, avšak jeho nadváha nebyla rozdělená rovnoměrně, ale koncentrovala se téměř výlučně v jeho břiše, které trčelo do prostoru jako stříška zakrývající jeho tenké kyčle a nohy. Velký kulatý obličej byl zbrázděný vráskami od slunce. Jeho držení těla lehký předklon, vypjatá ramena i klidné a přimhouřené šedé oči prozrazovaly arogantního člověka, s nímž není snadné vyjít. Vlasy měl husté a černé. U pasu se mu houpal revolver Colt s dlouhou hlavní, přestože všichni ostatní tam měli poloautomatické glocky, které představují nezbytný módní doplněk všech strážců zákona v Kalifornii.

Jméno na cedulce pak Danceové prozradilo, že se ve svém odhadu nemýlila: byl to skutečně hlavní detektiv P. K. Madigan.

Když oba policisté zaregistrovali, že k nim kráčí štíhlá žena v džínách a sportovním saku, jejich rozhovor se zadrhl.

„A vy jste…?“ zeptal se Madigan příkrým tónem, který měl znamenat něco úplně jiného. Vrhl temný pohled přes její rameno a očividně hledal provinilce, který téhle ženské dovolil vstoupit do jeho zóny.

Danceová podle jmenovky identifikovala jeho kolegyni jako šerifku Gonzalezovou, a tak upřela pozornost na ni a ukázala jí svůj služební průkaz, který si oba vedoucí vyšetřovatelé pečlivě prohlédli.

„Já jsem šerifka Gonzalezová. A tohle je hlavní detektiv Madigan.“ Rozhodnutí neuvádět při představování křestní jména bývá často motivováno snahou dát najevo svou moc. Danceová to však pouze vzala na vědomí. Nepřišla sem proto, aby s někým sváděla mocenské boje.

„Volali mi z kanceláře kvůli nějakému úmrtí. A já jsem se shodou okolností právě nacházela v okolí, protože tu řeším jinou záležitost.“

Možná oficiální, možná ne. Ať zůstanou šerifka s hlavním detektivem v nejistotě.

„A kromě toho jsem přítelkyně Kayleigh Towneové. Když jsem se dozvěděla, že obětí byl člověk z jejího týmu, okamžitě jsem přijela sem.“

„Tak díky, Kathryn,“ prohodil Madigan.

Naopak používání křestního jména bývá pokusem umenšit moc oslovené osoby.

Drobný záblesk v očích Gonzalezové při této lehké urážce i skutečnost, že se šerifka na Madigana nedívala, prozradily Danceová o hlavním detektivovi spoustu věcí. Na Spojeném úřadu šerifa Fresno-Madera si zjevně dokázal urvat velké teritorium.

„Ovšem v této fázi pomoc CBI nepotřebujeme,“ pokračoval detektiv. „Co říkáš, šerifko?“

„Myslím, že ne,“ přisvědčila Gonzalezová a zahleděla se Danceové zpříma do očí. Byl to magnetizující pohled, který však na rozdíl od Madigana nevyvěral z vědomí fyzické síly nebo nadřazené pravomoci, nýbrž z šerifčiny snahy zahnat do úzkých člověka, který je o dobrá čtyři čísla menší než ona. Bez ohledu na povolání jsme stále především křehká lidská stvoření.

„Říkala jste, že tu řešíte jinou záležitost?“ dodal Madigan. „Každé ráno si velmi pečlivě prohlížím meziagenturní zprávy. A žádnou aktivitu vašeho úřadu jsem tady nezaznamenal. Ovšem oni vy nás o svých operacích samozřejmě ne vždy informujete.“

Hlavní detektiv neomylně odhalil její blaf. „Jedná se o osobní záležitost.“ Danceová raději změnila téma. „Takže obětí je Bobby Prescott, šéf přípravy koncertů?“

„Přesně tak.“

„Utrpěl újmu ještě někdo další?“

Madigan neměl chuť odpovídat, a tak si našel únikovou cestu v podobě opodál stojícího policisty otočil se k němu a začal s ním velmi tiše rozmlouvat, takže zůstalo na jeho šéfové, aby sama rozhodla, kolik toho vetřelkyni prozradí.

„Jen Bobby,“ nadhodila šerifka Gonzalezová.

„A co se stalo?“

Madigan se znovu připojil k rozhovoru. „Jsme v předběžné fázi. Zatím nevíme nic jistě.“ Rozhodně si tu Danceovou nepřál, ale protože agentka pracovala pro výše postavený úřad, nemohl to na ni vybalit rovnou. Danceová byla jako velký pes, který zabloudí na zahradní slavnost nevítaný, ale možná příliš nebezpečný na to, aby se dal jen tak zaplašit.

„Co příčina smrti?“

Nastala chvíle ticha, po níž si opět vzala slovo Gonzalezová. „Včera večer měl ještě nějakou práci na pódiu. Zřejmě uklouzl, spadl do orchestřiště a ten reflektor se zřítil na něj. Byl rozsvícený, takže se Prescott vzňal. Příčinou smrti byla ztráta krve a popáleniny.“

Páni, to je ale strašná smrt.

„Musel hořet docela dlouho. Copak se nespustily hlásiče?“

„Dole v orchestřišti detektory kouře nefungovaly. Nevíme proč.“

Danceové se jako první objevil před očima obraz Edwina Sharpa, jak se falešně usmívá a hledí na Bobbyho Prescotta očima, v nichž se mohla docela klidně odrážet touha proměnit bedňáka v pytel spáleného prachu.

„Možná byste měli vědět…“

„… o panu Sharpovi, našem šmírákovi?“ dokončil otázku Madigan.

„Ano.“

„Jeden chlapec z týmu, Tye Slocum, už mi říkal, že včera došlo k nějakému incidentu v restauraci Cowboy Saloon.“

Danceová jim popsala, co včera viděla a slyšela. „Bobby ho několikrát konfrontoval. A Edwin ho pravděpodobně slyšel říkat, že se ještě večer vrací do sálu, protože musí opravit nějaké nefunkční vybavení. Bobby sem přišel pozdě, poněvadž musel nejdřív zajet pro něco do Bakersfieldu.“

„Toho Edwina sledujeme,“ dodal Madigan nepřítomně. „Víme, že si pronajal dům nedaleko od Woodwardova parku v severní části města. Na měsíc.“

Danceová si vzpomněla, že Edwin místo svého pobytu nijak neskrýval. Stále si lámala hlavu, proč si dům pronajal na tak dlouho.

A také si všimla, že Madigan i ona sama mají sklon mluvit o stalkerovi křestním jménem. To se často stávalo v případech, kdy byl podezřelý potenciálně DN duševně narušený. Danceová si však nyní připomněla, že ať už ho budou oslovovat jakkoliv, nesmějí tohoto mladého muže podcenit.

Hlavní detektiv přijal hovor, a když ho vyřídil, znovu se obrátil k Danceové, i když jen na zlomek vteřiny. Nasadil nejkratší možný úsměv podle Danceové byl stejně falešný jako ten Edwinův a řekl: „Díky, že jste se za námi zastavila. Když budeme cokoliv potřebovat, určitě CBI zavoláme.“

Danceová se zadívala na pódium, na mlhavý vzduch nad orchestřištěm.

„Zatím na shledanou,“ nadhodila Gonzalezová.

Navzdory dvojímu „adios“ však ještě Danceová neměla chuť odcházet. „Jak na něj to světlo spadlo?“

„Možná za něj při pádu zatáhl,“ odpověděla šerifka. „Myslím za kabel.“

„Ale nebyl to jevištní reflektor?“ vyzvídala Danceová.

„My nevíme, co to je,“ zabručel Madigan. „Podívejte se sama.“ V poslední větě byla patrná jistá vyzývavost.

Danceová se tedy podívala. Opravdu to nebyl hezký pohled: spálené tělo a na něm podlouhlý reflektor se čtyřmi lampami.

„Možná je to ten, který včera spadl.“

„O tom se Tye taky zmínil,“ odtušil Madigan. „Prověřujeme to.“ Danceová ho už zjevně začínala unavovat. „No, takže tak.“ Začal se obracet k odchodu.

„Jak se vlastně uvolnil?“

„Byly tam povolené matky.“ Hlavní detektiv ukázal na lešení.

„A taky si kladu otázku, proč Bobby spadl,“ pokračovala Danceová. „Okraj je přece řádně označený.“ Na konci pódia se táhla výrazná žlutá varovná páska.

Madigan přes rameno utrousil shazovačné: „Spousta otázek, o tom žádná.“

Vtom se ze zadní části sálu ozval hlasitý a hrůzyplný ženský hlas: „Ne…, ne, ne!“ Při posledním vyslovení se to slovo změnilo ve výkřik. Navzdory horké a dusné atmosféře v sále Danceová cítila, jak jí po zádech běží mráz.

Kayleigh Towneová uháněla uličkou k pódiu, pod nímž zemřel tak strašlivou smrtí její přítel.



10. kapitola
Danceová se s mladou zpěvačkou viděla asi šestkrát a Kayleigh byla vždy pečlivě, ne-li přímo dokonale upravená.

Dnes však vypadala naprosto zbědovaně. Byla nenalíčená, dlouhé vlasy měla rozcuchané a oči napuchlé od pláče, nikoliv od nedostatku spánku (Danceová věděla, že je v tom rozdíl). Namísto jindy nezbytných kontaktních čoček měla na očích brýle s tenkými černými obroučkami. Plakala tak usedavě, že nemohla popadnout dech.

Z detektiva P. K. Madigana se stal rázem úplně jiný člověk. Jeho falešný úsměv plný podrážděnosti z Danceové se proměnil v nefalšované zachmuření plné soustrasti s Kayleigh. Sešel ze schodů a podal mladé ženě ruku, aby jí pomohl vyjít na pódium. „Kayleigh, drahá. Ne, ne, tady byste opravdu neměla být. Není k tomu důvod.“

„Bobby?“

„Bohužel je to tak.“

„Říkali mi to…, ale já se modlila, aby to byl nějaký omyl.“

V tu chvíli se k nim pod pódiem připojila šerifka Gonzalezová a vzala dívku kolem ramen. Danceová přemýšlela, jestli se stejného zacházení dostává přátelům a pozůstalým po všech obětech, anebo jen celebritám, ale pak tuto myšlenku zavrhla jako cynickou a nemístnou. Ano, Kayleigh Towneová je největší hvězda tohoto města, ale v daném okamžiku je to také žena prožívající strašlivou tíseň.

„Je mi líto, Kayleigh,“ utěšovala ji Gonzalezová. „Je mi to hrozně líto.“

„To byl on! Edwin. Vím to! Běžte a zatkněte ho. Parkuje před mým domem. Přímo teď!“

„Cože?“ zhrozil se Madigan.

„Stojí na parkovišti u té přírodní rezervace naproti přes ulici. Sedí tam v tom svém zatraceném červeném autě a čeká.“

Madigan se zamračil, vytáhl telefon a uložil podřízenému, ať to prověří.

„Zatkněte ho!“

„Nejdřív musíme zjistit, co a jak, Kayleigh. Možná to nebude tak snadné.“

Danceová si všimla, že v zadní části sálu stojí s rukama založenýma na prsou Darthur Morgan a pozorně se rozhlíží na všechny strany.

„Kdo to sakra je?“ vyhrkl Madigan, který muže rovněž zaregistroval.

„Můj tělesný strážce,“ odpověděla Kayleigh a ztěžka se nadechla mezi dvěma vzlyky.

„Ach tak.“

Danceová se vrátila na okraj pódia a znovu se zadívala dolů. Ze zápachu, který tu byl koncentrovaný, se jí znovu zvedl žaludek, ale ona si toho nevšímala a bedlivě si prohlédla místo neštěstí: téměř dva metry dlouhý reflektor ležel na ohořelých ostatcích Bobbyho Prescotta. Danceová znala signály, které lidské tělo vydává za života i ve smrti. A tak nyní začala znalecky vyhodnocovat polohu zlomených kostí, pařátovitě zaťaté prsty, které se tímto způsobem rozevřely zčásti v důsledku stažení svalstva, typického pro oběti požáru, ale zčásti i proto, že se Bobby do poslední chvíle snažil odtáhnout své rozlámané tělo zpod okraje pódia. Mířil směrem od schodů, což byla pro člověka hledajícího pomoc nelogická volba.

„Nejdřív tam spadl,“ poznamenala Danceová směrem k policistovi, který stál vedle ní mluvila tiše, aby ji neslyšela Kayleigh. „Ten reflektor se na něj zřítil až po několika minutách.“

„Co jste říkala, paní?“ Policista pětatřicátník s hranatou postavou a bujným černým knírem k ní přistoupil blíže. Byl stejně snědý jako Madigan, ale u něj to zřejmě nebylo opálením, nýbrž přirozenou barvou kůže. Na jeho jmenovce stálo DET. D. HARUTYUN.

Danceová ukázala do orchestřiště, kde právě ohledávači nebo možná ohledávačky v kombinézách odsunuli reflektor a zahájili prohlídku těla. „Ty jeho nohy, myslím úhel, který svírají, a taky jeho ruce… Nejdřív spadl. Pak se pokoušel odplazit stranou. A teprve pak spadlo to světlo.“

Policista si znovu mlčky prohlédl místo neštěstí a řekl: „To světlo se rozhoupalo a spadlo. On to musel vidět, protože tahal za kabel.“

Kabel však z reflektoru vedl do zásuvky na pódiu, nikoliv v orchestřišti. Danceová i detektiv si toho všimli prakticky současně. Bobby nemohl reflektor strhnout sám na sebe. „A proč je ten reflektor zapojený do zásuvky ve zdi? Takové světlo se přece zapojuje v provazišti nad pódiem. Jsou tam na to zásuvky… A proč je vůbec zapojený? To by taky stálo za to zmínit.“

„Udělám to.“

Policista sešel ze schodů, adresoval několik účastných slov Kayleigh, pak si vzal stranou Madigana a něco mu zašeptal. Detektiv přikývl a zamračil se. „Jasně,“ houkl, „pokládejme jeviště za místo činu. A taky to lešení, kde včera spadl ten reflektor. Odvolej všechny z pódia. A ať to sem Charlieho lidi přijdou ohledat. Zatraceně, už jsme to tu důkladně kontaminovali.“

Danceová přemýšlela, zda Harutyun vydával její postřehy před Madiganem za své vlastní. Pravděpodobně ano. Danceové to však bylo jedno. Důležité bylo, aby získali maximum důkazů, které jim mohly pomoci.

Gonzalezová vyřizovala telefonáty přes iPhone a pekelně se přitom soustředila. Danceová se tak konečně mohla připojit ke Kayleigh, která stála sama a propadala zoufalství. Těkala očima ze strany na stranu, a když k ní přišla Danceová, začala rychle drmolit a rozhazovat rukama. Kathryn si vzpomněla na vlastní vyšinuté počínání během prvních hodin poté, co se dozvěděla o smrti svého muže ten sice pracoval jako agent FBI, ale jeho smrt neměl na svědomí zločinec zahnaný do úzkých, nýbrž bezohledný řidič na dálnici 1.

Danceová zpěvačku pevně objala a zeptala se, jak jí může pomoci jestli má někam zavolat nebo za někým zajet. Kayleigh jí poděkovala a řekla, že všechny telefonáty vyřídí sama. „Ach, Kathryn, věřila bys tomu? Já…, já tomu prostě nemůžu uvěřit. Bobby.“ Zabloudila pohledem k orchestřišti a Danceová se připravila na to, že jí v případě potřeby bude muset fyzicky zabránit v pohledu na přítelovo tělo. Zpěvačka se však otočila k Madiganovi s Gonzalezovou a prohlásila, že ji tu podle jejího názoru včera někdo pozoroval. Vlastně ne podle jejího názoru; Kayleigh si tím byla jistá.

„Kde?“

Ukázala na příslušné místo.

„Tamhle na té chodbě. Moje asistentka Alicia tam taky něco viděla. Ale nikoho konkrétního jsme nerozeznaly.“

„Řekni jim o tom včerejším telefonátu,“ vyzvala ji Danceová.

Přinejmenším tato poznámka od vetřelkyně si získala Madiganovu pozornost.

Kayleigh se otočila k Danceové a třesoucím se hlasem řekla: „Proboha, ty myslíš, že to s tím souvisí?“

„Co?“ vyzvídala Gonzalezová.

Kayleigh jí popsala včerejší telefonát v autě, kde jí někdo přehrál titulní píseň „Tvůj stín“ z nejnovějšího alba její skupiny. „A navíc,“ dodala zpěvačka, „měla ta nahrávka velmi vysokou kvalitu zněla jako živá. Kdybyste zavřela oči, nepoznala byste, jestli někdo vedle vás zpívá naživo, nebo jestli je to digitální reprodukce. Takový rekordér může mít jen profesionál.“

„Nebo fanatický příznivec,“ nadhodila Danceová a tlumočila ostatním Týdžejovy informace o dotyčném mobilním telefonu. Madigana zjevně netěšilo, že policista z jiné jurisdikce už zahájil vyšetřování jeho případu, ale přesto si informace pečlivě zapsal.

V tu chvíli se k nim připojil další člověk: policistka C. Stanningová z parkoviště.

„Ahoj, Crystal,“ řekl Madigan chladně.

„Venku se začínají scházet reportéři, šerifko,“ oznámila Stanningová své nadřízené. „Budou žádat tiskov…“

„Bráníte lidem vstupovat na místo činu, policistko?“

Madigan se při této otázce nepodíval na Danceovou, ale ani to nebylo potřeba: Stanningová to udělala za něj.

Hlavnímu detektivovi odpověděla nepřímo: „To prostranství je strašně rozlehlé. Pohybuje se tam spousta čumilů a zvědavců. Snažím se je odhánět nejlíp, jak to jde.“

„To doufám. Ať si reportéři hezky počkají.“ Tentokrát směřoval pohled na urostlého bodyguarda v zadní části sálu.

„Řekněte mi to ještě jednou, Kayleigh,“ požádala šerifka. „Co přesně jste v tom telefonu slyšela?“

„Prostě jednu sloku své skladby.“

„A volající nic neřekl? Nebo neřekla?“

„Ne. Jen pustil tu skladbu.“

Šerifka Gonzalezová rovněž přijala telefonát, krátce s někým pohovořila a ukončila hovor. „Je tu kongresman Davis. Musím se sejít s ním i s jeho bezpečnostním aparátem… Mrzí mě, jaká ztráta vás postihla, Kayleigh.“ Šerifka to řekla upřímně a doprovodila svá slova položením obou dlaní pevně na zpěvaččina ramena. „Pokud pro vás budu moct cokoliv udělat, obraťte se na mě.“

Gonzalezová a její hlavní detektiv si pak vyměnili pohled, který měl znamenat: Dělej v tomhle případu, co je třeba. Tohle je pro nás velká událost a Kayleigh je naše rodačka. Nic se jí nesmí stát. Nic.

Šerifka se pak letmo podívala na Danceovou, rozloučila se a odešla v doprovodu dvou svých podřízených.

Danceová se otočila k Madiganovi. „Mou specializací jsou vyšetřování a výslechy, detektive. Pokud budete chtít, abych si promluvila s nějakým podezřelým nebo svědkem, beze všeho mi zavolejte.“ Podala mu vizitku.

„Taky do těch věcí trochu dělám,“ nadhodil Madigan. „Ale dobře, Kathryn.“ Strčil vizitku do kapsy jako použitý kapesník.

„Moment, počkejte, ten seminář,“ vyhrkl Harutyun a zamračil se. „V Salinasu. Řeč těla, viďte? Kinetika. To jste byla vy.“

„Kinezie, ano.“

Otočil se k Madiganovi. „Loni jsme tam jeli s Albertem. Dost nám to pomohlo. A taky jste byla vtipná.“

„Seminář,“ zopakoval Madigan. „Vtipná. No, tak to je dobré vědět. Počkejte, teď mě něco napadlo… Kayleigh, vy jste tu včera někoho viděla?“

„Jenom stín,“ odpověděla mladá žena.

Hlavní detektiv se usmál. „Ale každý stín má svého původce. Něco nebo někoho. Takže co kdybyste vyslechla členy týmu, kteří tu včera byli, Kathryn? A taky zaměstnance konferenčního centra? Uvidíme, co nám řeknou.“

„To bych mohla, detektive. Ale tato činnost spadá do kategorie běžného dotazování. Nepochybuju o tom, že členové týmu i všichni zaměstnanci centra budou s policií spolupracovat. Zatímco já obvykle do vyšetřování vstupuju ve chvíli, kdy existuje důvodné podezření, že některý svědek nebo podezřelý klame, případně si nedokáže vzpomenout na důležitá fakta.“

„Já rozhodně doufám, že vypátráme někoho, na kom budete moci ty své seminární schopnosti použít, Kathryn. Ale do té doby by nám moc pomohlo, kdybyste zjistila, co nám k tomu mohou říct ostatní. Samozřejmě bych nerad, abyste si myslela, že vás k něčemu nutím.“

Seminární schopnosti…

Madigan to s ní skoulel pěkně. Zadal jí nezbytný, ale málo významný úkol, aby ji uklidil z cesty. Velký pes čenichal na zahradní slavnosti kolem šťavnatých kousků, ale místo nich mu předhodili oschlou kost.

„S radostí se toho ujmu,“ prohlásila Kathryn. Vytáhla iPhone a nechala si od Kayleigh nadiktovat jména členů týmu a zaměstnanců konferenčního centra, kteří tu s ní včera byli.

Mezitím dorazil soudní patolog, přistoupil k hlavnímu detektivovi a chvíli s ním o čemsi tiše rozmlouval.

„Tak zatím ahoj,“ řekla Danceová Kayleigh. V očích mladé ženy se zračil takový zármutek, že jen těžko udržovaly vizuální kontakt. Danceová vyrazila do uličky, jenže vtom ji přepadla myšlenka.

Ježíšikriste.

Otočila se zpátky. „Kayleigh, ten včerejší telefonát… Volající ti přehrál jen jednu sloku, viď?“

„Ano, první sloku. A pak refrén.“

„Zpívá se tam o koncertním sálu, viď?“ řekla Danceová.

„No, tak trochu ano. Je to písnička o tom, jaké to je, být veřejně známou osobností. Ale je tam i zmínka o pódiu.“

„Nevím, kdo za tím stojí,“ prohlásila Danceová, „ale jestli je to šmírák Edwinova typu, tak podle mě bude zabíjet dál.“

„Ach, Kathryn,“ zašeptala Kayleigh. „To jako znovu? Myslíš, že by mohl ublížit někomu dalšímu?“

Šmíráci páchali vraždy jen vzácně, ale během své kariéry reportérky, konzultantky pro výběr porotců a policistky dospěla Danceová k poznání, že pokud jde o násilné trestné činy, dokáže statisticky vychýlený stalker zabít člověka stejně spolehlivě jako vrah ležící v samotném středu Gaussovy křivky. „Základním východiskem stalkingu je opakující se obsesivní chování. Podle mě bychom měly předpokládat, že budou následovat další telefonáty a další lidé se ocitnou v ohrožení. Takže bych ti pro jistotu nechala odposlouchávat telefon. A taky bych se podívala na další sloky té písně a zjistila, na koho nebo kde by mohl pachatel znovu zaútočit.“

„Ale proč by to dělal?“ vložil se do hovoru Madigan. „Co z toho pro něj kouká?“

„To nevím,“ odvětila Danceová. „Někteří stalkeři jsou prostě a jednoduše psychotičtí.“

„To mi přijde trochu přitažené za vlasy,“ odtušil Madigan. Pravděpodobně ho především naštvalo, že Danceová rozrušila Kayleigh.

„Podle mě je to důležité.“

„To jsme pochopili.“ Hlavní detektiv přijal hovor, chvíli poslouchal a pak řekl Kayleigh: „To byla jedna z našich hlídek. Projeli kolem vašeho domu, ale jeho ani jeho auto neviděli.“

„Kde je? Kam odjel?“ Kayleigh zjevně propadala panice.

„To nevědí.“

Madigan se podíval na hodinky a nařídil Harutyunovi, aby šel ven a poskytl zprávu reportérům. „Neprozrazuj jim nic konkrétního, jen Bobbyho jméno. A že se to prošetřuje. Zřejmě nešťastná náhoda. Však to znáš. A hlavně zařiď, ať sem nelezou lidi.“ Zdálo se, že Madigan nepokládá policistku Stanningovou za příliš schopnou.

A pak poslal pryč i Danceovou, když jí kamenným a netrpělivým hlasem řekl: „Takže kdybyste se teď mohla ujmout toho dotazování, tak bych vám byl doopravdy vděčný, Kathryn.“

Danceová ještě jednou objala Kayleigh a doprovodila Harutyuna k východu.

„Díky, že jste s ním promluvil o tom reflektoru, detektive Harutyune.“

„Bylo to logické. Říkejte mi Dennis.“

„Tak já jsem Kathryn.“

„Slyšel jsem.“ Dokonale suché konstatování.

Na odchodu oba kývli na zasmušilého Darthura Morgana. Jeho oči se přestaly dívat na Kayleigh na pouhý zlomek vteřiny.

Za pár okamžiků už Danceová s Harutyunem vycházeli hlavním vchodem z konferenčního centra. Danceová byla vděčná, že už nemusí dýchat spáleninu, přestože venku panovala šílená výheň. Na Harutyunově ostře řezaném obličeji však byla patrná tíseň. Rovněž linie jeho ramen se změnila. Upřeně hleděl na shluk reportérů a televizních přenosových vozů. Danceová pochopila, že tento člověk by raději honil pachatele v temné uličce než plnil tuto povinnost. Možná měl strach mluvit na veřejnosti. Což byla velká a rozšířená obava.

Danceová zpomalila, naťukala do telefonu e-mail a odeslala ho. „Detektive?“

Harutyun se zastavil. Byl ostražitý, ale viditelně vděčný za jakékoliv rozptýlení, které oddálí jeho vystoupení před novináři.

„Právě jsem si stáhla jeden text je to ta Kayleighina píseň, kterou včera slyšela ve svém telefonu.“

Harutyun si nebyl jistý, kam tím vyšetřovatelka míří. Danceová pokračovala: „A přeposlala jsem kopii na oddělení detektivů. Ke tvým rukám.“

„K mým rukám?“

„Byla bych moc ráda, kdyby sis pozorně přečetl druhou sloku vlastně všechny sloky, ale druhou bych potřebovala okamžitě a dal mi vědět, jestli tě napadá nějaké místo, které by tomu textu mohlo odpovídat a kde by se pachatel na jeho základě mohl rozhodnout zavraždit někoho dalšího. Něco podobného, jako bylo pódium v první sloce. Možná se nepodaří odhalit konkrétní lokalitu, ale i kdybychom dokázali zúžit okruh pátrání, získali bychom náskok pro případ, že zavolá znovu.“

Zaváhání. „Mohl bych to konzultovat s detektivem Madiganem.“

„Jistě, to bys mohl,“ pronesla Danceová pomalu.

Harutyun se nedíval na ni, ale prohlížel si dav reportérů. „Šéf dal dohromady nejlepší kriminalistický tým ve Valley lepší, než mají v Bakersfieldu. A co do podílu zatčení a usvědčení se řadí mezi nejlepších deset procent ve státě.“

„Poznala jsem, že je dobrý,“ řekla Kathryn.

Harutyun stále nespouštěl zrak z nenasytných novinářů. „Vím, že ocení, jestli mu ty výpovědi svědků uděláš.“

„Podívej se na ty texty,“ prohlásila Danceová rozhodně. „Prosím.“

Ramenatý detektiv místo odpovědi polkl a pak zdráhavě předstoupil před smečku hladových vlků.



11. kapitola
Bobby Prescott bydlel v působivém mobilním domě s dvojnásobnou šířkou. Jednalo se o model Cole společnosti Buccaneer s béžovým exteriérem a bílým lemováním a jeho rozměry odhadovala Kathryn Danceová na zhruba patnáct krát sedm metrů.

Jistě, technicky vzato to byl mobilní dům, ale rozdrolené škvárobetonové tvárnice tvořící jeho základy prozrazovaly, že se s ním příliš nehýbalo. Udusaná půda kolem něj byla béžová a rozpukaná; tráva souboj s lidskými podrážkami prohrávala, ale několik hortensií a zimostrázů nechtělo prodat kůži lacino.

Toto místo činu nebylo přelidněné. Nacházelo se na něm jen několik policistů, pár zvědavých dětí na bicyklech či skateboardech a hrstka starších přihlížejících. Většina dospělých o ně nejevila zájem nebo na sebe nechtěla zbytečně upozorňovat. Což o této čtvrti leccos vypovídalo. Žádní další lidé v mobilním domu nebydleli; Týdžej už Danceovou informoval, že Bobby Prescott byl svobodný a žil tady sám.

Byla jedna hodina po poledni, slunce už stálo v kosém zářijovém úhlu, ale vzduch byl stále horký jako v červenci.

Vepředu parkovaly dva hlídkové vozy Spojeného úřadu šerifa. Danceová projela kolem nich do krytého stání a vystoupila z auta. Hlavní detektiv Madigan tam stál s Dennisem Harutyunem a oba rozmlouvali s dětmi. Tedy, až do této chvíle s nimi rozmlouvali. Teď už se oba soustředili na ni.

Detektiv s knírkem nezúčastněně kývl.

Jeho šéf řekl: „Á, Kathryn.“ Svá slova nedoprovodil ani falešným úsměvem. Za jeho tenounkou maskou se ukrývala zlost na ni a pravděpodobně i na sebe, že musí s agentkou CBI absolvovat politické tanečky a nemůže ji odtud jednoduše vykopnout. Podle Danceové detektiva překvapilo, že se zachovala jinak, než doufal že se nenechala otrávit hrou na maloměstskou policajtku a neodjela pryč.

To měl ovšem Madigan smůlu.

Dennis Harutyun si ji změřil vážným pohledem a Danceová přemýšlela, jestli se obtěžoval stáhnout si a zkontrolovat text písně „Tvůj stín“. Nejspíš ne. Harutyun si hřbetem prstu uhladil knír a vrátil se k dotazování místních. Jeho chování bylo stejně klidné jako včera. Bylo to jeho osobní základní čtení. Dnes se však ke klidu přidávala i jistá obezřetnost: neustále se rozhlížel kolem sebe, jako by opodál mohl číhat ozbrojený Edwin.

Danceová si přitom nemohla být jistá, že tomu tak opravdu není. Pachatelé s voyeurskými sklony, mezi něž stalkeři rozhodně patří, neustále člověka znervózňují, zatímco jim samotným poskytuje špehování útěchu.

„Takže,“ pokračoval P. K. Madigan, „asi jste neměla možnost promluvit si s těmi svědky, viďte?“

„Ale ano, měla. Bohužel to však nepřineslo moc užitečné výsledky. Mluvila jsem s Aliciou, Kayleighinou osobní asistentkou, s Tyem Slocumem i ostatními členy jejího týmu. Taky s Darthurem Morganem…“

„S kým?“

„To je její osobní strážce.“

„Ten… urostlý chlap už tam byl?“

„Přesně tak. Provozovatel konferenčního centra měl na místě jednoho strážce a dva další lidi, kteří pomáhali kapele: elektrikáře a tesaře. Museli tam být kvůli odborovým předpisům. Vyslechla jsem je taky. Jejich bezpečák uvedl, že troje dveře byly odemčené, ale že to není nic neobvyklého. Během dne, kdy není koncert, prý lidi dost otravuje, když ho musí neustále shánět a nechávat si odemykat dveře vepředu, na boku a vzadu, a tak je obvykle nechává odemčené. Nikdo si v budově, na lešení ani nikde jinde nevšiml nikoho, koho by neznal.“

„A tohle všechno jste zjistila za tři hodiny?“

Přesněji za osmdesát minut. Zbytek času se Danceová věnovala zjišťování, kde Bobby trávil čas procházel se v nedalekém státním parku (žádné stopy), navštívil s kamarády prodejnu kytar a jednu rozhlasovou stanici (nic užitečného) a vysedával v bistru v Tower Districtu, kde vypil obrovské množství kávy, ale nic silnějšího, což naznačovalo, že absolvuje odvykací kúru (ani zde neodhalila Danceová žádné stopy).

A nakonec zjistila, kde bydlel.

Proto se tu také objevila.

Rozhodla se však, že se o těchto věcech nezmíní. „Jak pořídili vaši ohledávači v konferenčním centru?“

Chvíle ticha. „Nashromáždili spoustu věcí. Výsledky zatím neznáme.“

U domu se objevil další hlídkový vůz Spojeného úřadu šerifa Fresno-Madera za volantem seděla Crystal Stanningová. Zaparkovala za nissanem Kathryn Danceové, vystoupila z auta a připojila se k ostatním. Také ona se nejistě rozhlížela.

To je typický rys podobných zločinů. Nikdy přesně nevíš, kde se šmírák nachází. Možná je mnoho kilometrů od tebe. A možná přímo za oknem.

Zdálo se, že Stanningová chce šéfovi oznámit výsledek nějakého svého pátrání, ale zdráhá se cokoliv říct, dokud bude přítomna Danceová nebo dokud ji k tomu šéf přímo nevyzve. Zpocený Madigan ztratil trpělivost. „Co ten telefon?“ utrhl se na policistku.

„Prodejna Service Plus Drugs v Burlingamu. Platba v hotovosti. Nemají tam kamery. Možná proto zamířil právě tam.“

Danceová už jim tuto informaci jednou sdělila.

Stanningová však pokračovala: „A měl jste pravdu, šéfe: na stejném místě koupil ještě tři další telefony.“

Tato otázka Danceovou při rozhovoru s Týdžejem Scanlonem nenapadla.

Madigan si povzdechl. „Takže ten kluk může mít v plánu další věci.“

Což se z pohledu Kathryn Danceové rovnalo nepřímému potvrzení jejích obav, jakkoliv byly „přitažené za vlasy“.

Skladba „Tvůj stín“ má čtyři sloky, pomyslela si Danceová. Znamená to čtyři oběti? A ta píseň navíc nemusí být jedinou šablonou pro vraždu; Kayleigh napsala spoustu skladeb.

„Získala jsem jejich čísla a sériovky.“

Aby mohl někdo vypátrat mobilní telefon, potřeboval znát nejen jeho telefonní, ale i elektronické sériové číslo.

„Měli bychom je nechat odpojit od sítě,“ prohlásil Madigan. „Edwin si pak bude muset koupit nějaký telefon tady. A nám se snáze vystopuje.“

Nevíme, že je to Edwin, pomyslela si Danceová, ale neřekla nic.

„Jasně.“ Stanningová měla v jednom uchu tři pecky a ve druhém osamocenou stříbrnou spirálu. Tečka na nose pak označovala místo, kde možná už brzy přibude další ozdoba.

Danceová však namítla: „Já bych je nechala aktivní, aby to působilo dojmem, že jsme zatím neodhalili, co má v úmyslu. A pak bych na ně nasadila sledovačku. Jestli pachatel znovu někomu zavolá, můžeme triangulovat jeho polohu.

Madigan se odmlčel a pak pohlédl na Crystal Stanningovou. „Udělej to.“

„A komu mám…“

„Zavolej Redmanovi na komunikační. Ten to zařídí.“

Na druhé straně ulice, kde ve zvadlé trávě parkoval o poznání skromnější obytný vůz, se mihl jakýsi pohyb. Na betonové schůdky před vstupem vyšla obtloustlá žena a zapálila si cigaretu. Měla opálená ramena a pihy. Na sobě měla přiléhavé bílé letní šaty bez ramínek s fialovými a červenými skvrnami v úrovni, kam dosáhne malé dítě. Všechny si obezřetně prohlížela.

Madigan poručil Stanningové, ať pomůže Harutyunovi s výslechy. Nato zamířil ke krajnici, nechal projet dva pick-upy, přešel přes cestu a zamířil k otylé ženě. Danceová ho následovala.

Detektiv se na ni ohlédl, ale ona nezpomalila.

Sousedka nejistě vyrazila proti nim, aby je pozdravila. Setkali se v polovině cesty k její poštovní schránce. „Už jsem to slyšela,“ řekla žena chraplavým hlasem. „Myslím o Bobbym. Nemohla jsem tomu uvěřit.“ Odmlčela se a pak rychle dodala: „Bylo to ve zprávách. Tak jsem se to dozvěděla.“ Potáhla z cigarety.

Nevinní lidé se obvykle chovají stejně provinile jako provinilci.

„Ano, paní. Já jsem hlavní detektiv Madigan a toto je policistka Danceová.“

Kathryn ho neopravovala.

„Jak se jmenujete?“

„Tabby Nysmithová. Tabatha. Bobby nikdy nedělal žádné problémy. Nebral drogy ani nepil. Byl akorát blázen do hudby. Jediná stížnost na něj se týkala nějakého mejdanu. Trochu to přehnali s hlasitostí. Nemůžu uvěřit, že už nežije. Co se mu stalo? Ve zprávách to neříkali?“

„Nevíme jistě, co se mu stalo, paní. Zatím to nevíme.“

„Byly to gangy?“

„Jak říkám, zatím to nevíme jistě.“

„Byl to fakt moc milej kluk. Ukazoval Tonymu, to je můj nejstarší syn, ty svoje parádní kytary. Měl i jednu, na kterou prej hrál před lety Mick Jagger. Bobbyho táta s ním spolupracoval a taky dělal s Beatles. Nebo nám to Bobby aspoň tvrdil. Nevěděli jsme, jestli je to pravda, jak jsme to mohli vědět? Ale Tony byl u vytržení.“

„Viděla jste tu v poslední době někoho, koho jste tu nikdy předtím neviděla?“

„Ne, pane.“

„Pohádal se Bobby s někým? Ozývaly se tu hlasité hlasy, nějaké stopy drogových aktivit?“

„Ne. Včera večer ani dneska ráno jsem tu nikoho neviděla. Vůbec ničeho jsem si nevšimla.“

„Víte to jistě?“

„Ano, pane.“ Sousedka típla cigaretu a zapálila si další. Danceová si podle špačků u dveří všimla, že Nysmithová má alespoň tolik ohleduplnosti, aby chodila kouřit ven a neotravovala dýmem vlastní děti. „Odsud vidím na jeho bejvák špatně,“ pokračovala žena a ukázala na okna v přední části svého obytného vozu, před nimiž rostly keře. „Pořád říkám Tonyho tátovi, ať to křoví prořeže, ale on se k tomu nikdy nedostane.“

Zabloudila pohledem k Danceové a usmála se.

No jo, chlapi…

„A váš manžel tady nic neviděl?“

„Ten je pořád na cestách. Dělá řidiče kamionu. Poslední tři dny je pryč. Vlastně ne, čtyři.“

„Tak dobře, paní. Děkujeme, že jste nám věnovala svůj čas.“

„Jistě, detektive. Bude se konat pohřeb nebo něco?“

„To vám nedokážu říct. Přeji hezký den.“ Madigan se otočil a klusem vyrazil zpět k Bobbyho mobilnímu domu, avšak Danceová se obrátila opačným směrem a následovala ženu k jejímu obytnému vozu a jejím dětem.

„Promiňte ještě.“

„E-he?“

„Mohla bych se vás zeptat na pár dalších věcí?“

„Pardon, ale opravdu už se musím vrátit k dětem.“

„Kolik?“

„Co kolik?“

„Kolik dětí máte?“

„Jo takhle. Čtyři.“

„Já mám dvě.“

Tabatha Nysmithová se usmála. „Slyšela jsem takovej výraz. Zákon o klesajících výnosech. Nevím přesně, jak je to myšlený, ale chápu to tak, že mít dvě děti je něco jako základ a potom už je to jedno. Pak už jich klidně můžete mít deset a není to o moc horší.“

Zřejmě měla na mysli něco jiného než „zákon o klesajících výnosech“, ale Danceová se přesto chápavě zašklebila. „Mně dvě úplně stačí.“

„Jenže vy pracujete.“

Ta krátká věta obsahovala velmi mnoho sdělení. Po chvíli Tabatha dodala: „Ale já opravdu vím jenom to, co už jsem řekla tomu detektivovi.“ Podívala se na útlou postavu Kathryn Danceové, na její nažehlené džíny a na její sluneční brýle, jejichž obroučky měly barvu brusinkové omáčky.

Úplně jiný svět.

A já pracuju.

„Sheryl a Annette mi hlídaj malou.“

Žena kráčela dál její chůze byla na tak obézní postavu rychlá. Naposledy silně potáhla z cigarety, zastavila se a důkladně zamáčkla oharek. V Kalifornii, zemi lesních požárů, to tak kuřáci dělají.

„Mám jen jednu nebo dvě otázky.“

„Jestli malá začne plakat…“

„Pomůžu vám ji přebalit. Jak se vlastně jmenuje?“

„Caitlyn.“

„Hezké jméno. Moje dcera je Maggie.“

Ocitli se před obytným vozem, přede dveřmi opatřenými sítí proti hmyzu. Tabatha nakoukla přes zaprášené a zrezivělé pletivo dovnitř. Danceová tam viděla prakticky jen hračky: plastové tříkolky, hrady, domečky pro panenky, pirátské truhly. Karavan byl uvnitř tmavý, ale vyzařovalo z něj teplo. Televizor byl zapnutý. Běžela v něm jedna z posledních přežívajících telenovel.

Tabatha tázavě zvedla obočí.

„Chci znát ještě pár detailů o Bobbym.“

Danceová pokračovala v diskusi s Tabathou kvůli jednomu důležitému pravidlu kinezické analýzy: principu nadhazování témat. Když někdo odpoví na otázku a pak okamžitě nadhodí něco, co on sám pokládá za další logický dotaz, pak se často snaží odvést pozornost od určité linie dotazování.

Danceové přitom neuniklo, že se Tabatha zmínila, že tady nikoho neviděla včera večer ani dneska ráno.

Proč cítila takovou potřebu zmiňovat se i o dnešním ránu? Její odpověď dávala smysl pouze v případě, že Tabatha něco tajila.

Danceová si sundala sluneční brýle.

„Opravdu už musím zpátky k dětem.“

„Tabatho, co jste viděla dnes ráno u Bobbyho domu?“

„Nic,“ odpověděla žena rychle.

Účinná kinezická analýza svědků a podezřelých předpokládá rozhovory s daným jedincem po dlouhou dobu několik dní nebo v ideálním případě týdnů. Zpočátku se o daném trestném činu vůbec nehovoří; tazatel klade otázky a činí poznámky týkající se života tázaného a témat, u nichž je pravda známá. Tím se stanovuje takzvané „základní čtení“ dotazovaného způsob, jímž hovoří a jímž se chová ve chvíli, kdy odpovídá podle pravdy. Teprve pak tazatel zabrousí na příslušný trestný čin a porovnává chování subjektu ve chvíli, kdy odpovídal na tyto otázky, s jeho základním čtením. Jakákoliv odchylka pak prozrazuje stres, a tím i možnou lež.

I bez znalosti základního čtení však existuje několik manýrů, které naznačují lhaní v každém případě, přinejmenším pro zkušeného vyšetřovatele, jakým byla Kathryn Danceová. Tabathin hlas byl nyní například položen o něco málo výš i to byla známka stresu.

Danceová letmo pohlédla k Bobbyho mobilnímu domu, před nímž stáli Madigan a jeho lidé a svorně na Danceovou civěli. Danceová si jich nevšímala a klidným hlasem řekla: „Pro všechny by bylo dobré, kdybyste nám mohla sdělit o něco víc informací.“

Pro všechny…

I pro tebe.

Alespoň že Tabatha neplakala. V této fázi, kdy Danceová ponoukla svědka nebo podezřelého, aby se přiznal ke lži, se mnoho žen a také překvapivý počet mužů dalo do pláče. Někdy pak trvalo i déle než hodinu, než je člověk přesvědčil, že z nich jejich lež ještě nedělá vyvrhele; že se prostě jen báli, snažili se ochránit vlastní rodinu nebo měli jiné důvody. Tabatha naštěstí nereagovala jinak, než že zamyšleně svraštila husté obočí a podle všeho přemýšlela, jaké riziko hrozí jejím dětem, pokud řekne celou pravdu.

Danceová usoudila, že žena balancuje na hraně.

„Postaráme se, abyste byla v bezpečí. Ale toto je nesmírně vážná věc.“

Tabatha odpověděla hlubokým hlasem, jako žena ženě, dospělý dospělému: „Vám se to mluví. Vám se to lehko řekne.“

„Dávám vám své slovo.“

Jako matka matce.

Uplynulo velmi dlouhých deset vteřin. „Dneska ráno v tom domě opravdu někdo byl.“

„Mohla byste ho popsat?“

„Neviděla jsem mu do obličeje. Byla jsem v blbém úhlu, chápete? Viděla jsem z okna jen tělo hrudník a ramena. Spíš jen takovou siluetu. Ani šaty jsem nerozeznala. Víc jsem toho doopravdy neviděla. Přísahám.“

Poslední slovo sice často prozrazuje klam, ale někdy může potvrzovat přesně to, co dotazovaný říká. Danceová věřila, že je to tento případ. „Ze kterého okna?“

„Tamhle z toho vepředu.“ Tabatha ukázala na horizontální okno, přes půl metru vysoké a metr široké.

„Šla jste si ven zakouřit a spatřila toho člověka?“

„Mám v úmyslu s tím přestat. Určitě s tím přestanu. Ale bojím se o váhu. Když člověk přestane kouřit, vždycky potom přibere. Snažím se. Ale vážně už nechci nabrat další kila. Tonyho táta už má různý narážky. I když zrovna ten má co mluvit. Mistr Budweiser.“

„Kolik bylo hodin?“

„Jedenáct, možná půl dvanácté.“

„Viděla jste auto? Víte, kdy ten člověk odešel?“

„Ne.“

V tu chvíli si Danceová ke svému zděšení všimla, že na ni Madigan přestal vrhat nenávistné pohledy, otočil se a míří k Bobbyho domu. Byl už teď téměř u hlavního vchodu.

„Děkuji vám, Tabatho. Můžete se vrátit k dětem.“

„Budu muset vypovídat u soudu?“

Danceová sprintem vyrazila za Madiganem a křikla na Tabathu přes rameno: „Postaráme se o vás, slibuju!“ Otočila se zpátky. „Detektive! Stůjte!“

 




12. kapitola
P. K. Madigan už měl ruku téměř na klice.

Sklouzl pohledem k Danceové a ta viděla, že jeho obličej je zatemněný podrážděností, kterou až dosud tak umně skrýval.

Zároveň se však zjevně ihned dovtípil, že pokud Danceová nechce, aby vcházel dovnitř, má pro to vážný důvod.

Nebo si možná myslí, že mu uvnitř hrozí riziko, usoudila Danceová podle toho, jak detektiv pohotově zajel rukou k revolveru.

Nakonec poodstoupil od dveří. A Dennis Harutyun taky.

Danceová spěšně přešla přes ulici a připojila se k nim.

„Uvnitř někdo je?“ zeptal se hlavní detektiv zostra.

Danceová počkala, až se jí zpomalí dech. „Myslím, že ne. Ale jistě to nevím. Spíš jde o to, že se tu dnes dopoledne pohyboval pachatel nebo přinejmenším nějaká cizí osoba. Mezi jedenáctou a půl dvanáctou. A asi byste nechtěl něco kontaminovat.“

„Tady uvnitř?“

„Podle mě bychom měli předpokládat, že to byl vrah.“

„A ona to ví tak jistě? Přesný čas?“ Detektiv upřel pohled na Tabathin karavan.

„Pravděpodobně ano. Televize byla zapnutá a běžela celé dopoledne. Její manžel tráví spoustu času na cestách a ona mívá televizi puštěnou jako kulisu. Kolik je hodin, poznala podle toho, na jaký pořad se zrovna dívala.“

„A koho viděla? Dokáže ho identifikovat?“

„Ne. Ale já jí věřím. Neviděla tomu člověku do tváře a nevšimla si ani auta.“

Detektiv si zhluboka povzdechl a zabručel k Harutyunovi: „Pošli sem ohledávačku. A obežeň pozemek policejní páskou. Co největší plochu. A hlavně celý mobilní dům.“

Pečlivý policista ihned začal telefonovat.

Madigan s Danceovou odstoupili od domu a postavili se na drolící se chodníček.

„Co by tu Edwin nebo kdokoliv jiný dělal dneska dopoledne? Po činu?“

„Nevím.“

„Mohl to být nějaký kamarád nebo člen týmu.“

„Kamarád možná ano. Ale se všemi členy týmu jsem mluvila. Buď by vypověděli, že tu dnes dopoledne byli, anebo by jevili známky lži. Což jsem u žádného z nich nezaregistrovala.“

Na chvíli se rozhostilo ticho. Detektiv upřeně hleděl na dveře, do kterých se před chvílí už už chystal vstoupit. Zhoupl se na nohou a pak se zničehonic zeptal: „Chodíte ráda na ryby?“

„Ne.“

„Hm.“ Zadíval se do žloutnoucí trávy. „Jako že nechodíte na ryby? Nebo že na ně nechodíte ráda?“

„Ani jedno. Ale mám přítele, který by bydlel v Montereyském zálivu na lodi, kdyby to šlo.“

Michael O’Neil neustále brázdil rozvlněné moře. Často s sebou bral i Kathrynina syna Wese a vlastní děti. Tu a tam s nimi jel i Kathrynin otec, mořský biolog na penzi.

„Montereyský záliv. Hm. Lososi.“ Madigan se rozhlédl. „Já rybařím rád.“

„Pouštíte ryby zpátky?“

„Ne. Připadá mi to krutější. Já rybu ulovím a pak sním.“

„Michael to taky tak dělá.“

„Michael?“

„To je ten můj přítel.“

Znovu nastalo ticho, hustší než sílící parno, a oba společně sledovali, jak Harutyun se Stanningovou natahují žlutou policejní pásku.

„Řekla jsem jí, myslím Tabathě, že někoho pošleme, aby ji hlídal.“

„To umíme zařídit.“

„Je to důležité.“

„To umíme zařídit,“ zopakoval detektiv s lehkou nabroušeností. Otočil se k Harutyunovi. „Pošli sem auto. Nějakého zajíce. Ať to tady hlídá. A taky ten karavan naproti přes ulici.“

„Díky,“ řekla Danceová.

Madigan neodpověděl.

Kathryn cítila, že z jeho rozložitého těla stoupá vůně Old Spice nebo jiného parfému s hřebíčkovým aromatem. Kolem pasu měl opravdový opasek na zbraně, s jednotlivými náhradními náboji zastrkanými do oček špičkou dolů, jak to nosívali kovbojové. Zjevně nepoužíval speedloadery, válečky se šesti nebo osmi náboji, které se daly rychle vsunout do otevřeného válce revolveru. Detektivové ve Fresně zřejmě neměli mnoho důvodů střílet po lidech, natož rychle dobíjet.

Madigan přistoupil blíže ke dveřím a prohlédl si zámek. „Může být vypáčený.“

Ještě chvíli mlčky čekali, až dorazí lidé z jednotky pro ohledávání míst činu, a když se technici dostavili, musela Danceová znovu žasnout nad efektivitou jejich počínání. Celý tým se rychle převlékl do kombinéz, masek a vysokých bot a dva technici pak ke Kathrynině překvapení vytáhli zbraně, zkontrolovali vnitřek mobilního domu a ujistili se, že jim tam nehrozí žádné nebezpečí. Ve většině policejních sborů dělají tuto práci agenti zásahových jednotek nebo přinejmenším běžní policisté každopádně lidé bez ochranných oděvů a výsledkem je kontaminace místa činu.

Technici ohledali celý mobilní dům, poprášili exponované plochy daktyloskopickým práškem, pomocí alternativního světelného zdroje identifikovali otisky prstů, odebrali vzorky stopových důkazů, pořídili elektrostatické otisky bot na betonových schůdcích před domem i uvnitř a nakonec se zaměřili na stopy po pneumatikách a čemkoliv jiném, co mohl pachatel na místě zanechat nebo odhodit.

Zřejmě nejlepším celostátním expertem na soudní důkazy a práci na místě činu byl Kathrynin přítel Lincoln Rhyme. Ona sama byla vůči extrémnímu spoléhání se na toto umění poněkud skeptická; znala jeden případ, který téměř skončil popravou nevinného muže, protože skutečný pachatel na něj narafičil podstrčené důkazy. Na druhou stranu dokázal Rhyme se svou partnerkou Amélií Sachsovou zázraky při identifikaci a usvědčování podezřelých na základě téměř nepostřehnutelných důkazů.

Danceové neuniklo, že Madiganovy oči poprvé od jejího příjezdu ožily, když sledovaly, jak kriminalistický tým prohledává objekt a proudí do domu a zpátky. Má rád soudní kriminalistiku, pomyslela si; je to policajt orientovaný na věci, ne na lidi.

O hodinu později dokončili technici ohledávání, vynesli několik boxů a papírových i igelitových sáčků a oznámili, že předávají místo činu detektivům.

Danceová nabyla dojmu, že už tu navzdory rozhovoru o rybaření nebude dlouho vítaná, a tak rychle zamířila k mobilnímu domu. Vstoupila dovnitř, kde to vonělo rozpáleným plastovým nábytkem, a zůstala jako zkoprnělá. V domě bylo muzeum. Danceová nikdy neviděla nic podobného, rozhodně ne v domě určeném k bydlení. Plakáty, obaly od desek, kytary, sošky hudebníků, varhany Hammond B-3, části dechových a strunných nástrojů, předpotopní zesilovače, stovky vinylových desek elpíčka s otáčkami 33 1/3, singly s otáčkami 45 i prastaré osmasedmdesátky a k tomu magnetofonové kotouče. Danceová našla i kolekci gramofonů a starý kotoučový magnetofon Nagra od firmy Kudelski, nejlepší přenosný magnetofon v historii. Dívat se na tyto artefakty bylo jako obdivovat nádherná, ale zastaralá auta. Všechna tato analogová zařízení dávno prohrála bitvu s digitálním záznamem.

Pro Danceovou, stejně jako evidentně pro Bobbyho, to však stále byla umělecká díla.

Našla stovky koncertních suvenýrů, většinou ze šedesátých až osmdesátých let. Hrníčky, trička, kšiltovky, dokonce i pera tato konkrétní položka vcelku logicky připomínala největšího intelektuála ze všech hudebníků Paula Simona, jehož skladba „American Tune“ se stala inspirací pro název jejich hudební webové stránky.

Většina artefaktů však pocházela ze světa country. Fotografie pokrývající téměř každý čtvereční decimetr místa na stěnách dokládaly historii tohoto žánru, který se podle názoru Kathryn Danceové přetvořil postupem let víc než kterákoliv jiná hudební forma v Americe. Všimla si fotografií hudebníků z 50. let tradiční éry country charakterizované přenosy z koncertů Grand Ole Opry a stylem rockabilly. A také z éry country rocku o deset let později, po níž zaznamenal rozkvět podžánr outlaw zastupovaný hvězdami jako Waylon Jennings, Hank Williams mladší a Willie Nelson. Byly tu podepsané fotografie Dolly Partonové, Kennyho Rogerse a Eddieho Rabbita, kteří tvořili součást popového trendu country koncem sedmdesátých a v osmdesátých letech. Neotradicionalistické hnutí v osmdesátých letech bylo návratem k rané éře a vyneslo do popředí superhvězdy jako Randy Travis, George Strait, the Judds, Travis Tritt a desítky dalších ti všichni tu byli zastoupení.

V devadesátých letech získalo country mezinárodní ráz, když na jedné straně stáli umělci jako Clint Black, Vince Gill, Garth Brooks, Shania Twainová, Mindy McCreadyová a Faith Hill, zatímco na druhé straně se prosazovalo silné alternativní hnutí, které odmítalo uhlazenou nashvilleskou produkci a její hodnoty. Ze stěn mobilního domu samozřejmě shlížely i fotografie Lylea Lovetta a Stevea Earla, kteří zastupovali druhý jmenovaný tábor.

V Bobbyho muzeu nechyběla ani současná produkce. Byl tu snímek Carrie Underwoodové (ano, té, kterou proslavila soutěž American Idol), podepsaná kopie partitury ke skladbě „Fifteen“ Taylor Swiftové, v níž se nezpívalo o jízdě kamionem, Bohu, vlastenectví nebo kterémkoliv jiném z tradičních countryových témat, nýbrž o pocitu úzkosti studentky střední školy.

Dobře zdokumentovaná byla pochopitelně i kariéra Kayleigh Towneové.

Danceová věděla, že se hudební scéně v posledních padesáti letech věnuje mnoho hudebních historiků, ale pochybovala, že kterýkoliv z nich má doma tolik artefaktů jako Bobby. O žádném úmrtí nelze říct, že je horší než kterékoliv jiné, ale Kathryn cítila hlubokou lítost, že spolu s Bobbym Prescottem zemřela i jeho vášeň pro archivaci všech aspektů countryové hudby ve dvacátém století. Byla to ztráta pro celý svět.

Konečně se odtrhla od archivů a pečlivě prošla celý mobilní dům. Přestože netušila, co tu vlastně hledá.

Pak si ale všimla něčeho neobvyklého.

Přistoupila k polici na knihy, která obsahovala řadu šanonů a velkých obálek s právními a dalšími úředními písemnostmi typu daňových výměrů a také krabice s kazetami a magnetofonovými kotouči, z nichž několik bylo označeno štítkem „Matrice“.

Danceová si tuto část mobilního domu pečlivě prohlížela, když vtom náhodou prošla kolem okna, v němž Tabatha podle svého tvrzení ráno zahlédla vetřelce. Kathryn překvapeně zamžourala, když zjistila, že se dívá přímo do očí velice nešťastného P. K. Madigana, jenž stál za sklem asi třicet centimetrů od ní.

Jeho výraz jí sděloval: Nejradši bych tě odsud nechal vypráskat.

Ona toho však nedbala a zavolala si ho k sobě. „Něco jsem našla.“

Detektiv se zašklebil, zaváhal, ale pak se k ní zdráhavě připojil.

„Přesněji řečeno našla jsem něco, co tady chybí.“

Madigan se rozhlédl po interiéru. „To vám prozradila řeč těla tohohle domu?“

Detektiv se choval uštěpačně, ale Danceová si toho nevšímala. „Dá se to tak říct. Lidé používají ustálená gesta, řeč a výrazy. A také mají ustálené způsoby, jak si uspořádávají životní prostor. Bobby byl vysoce organizovaný člověk. A organizovaní lidé takoví nebývají náhodou. Je to psychické nutkání. Podívejte se na tyhle regály.“ Ukázala na příslušné místo.

„Je v nich binec, no a? Taky mám dospívajícího syna.“

„Jenže ostatní regály neuklizené nejsou. A vaši ohledávači označili všechna místa, ze kterých něco odebrali. Takže tyhle krabice před nimi prohledával někdo jiný. Pravděpodobně vetřelec. Ty regály jsou kousek od okna, ve kterém Tabatha někoho viděla.“

„A proč tvrdíte, že v nich něco chybí?“

„Nevím jistě, že v nich něco chybí. Je to jen moje dedukce, kterou jsem vyvodila z toho, že pokud jsou rozházené jen tyhle police, pak v nich vetřelec něco hledal a posléze hledat přestal, protože už to našel.“

Madigan zdráhavě přistoupil k regálům, nasadil si latexové rukavice a začal si prohlížet magnetofonové pásky, papíry, fotografie a tretky. Nakonec řekl: „Některé ty Kayleighiny snímky nejsou suvenýry. Jsou to osobní fotografie.“

Toho si Danceová nevšimla.

„Přesně tyhle věci,“ pokračoval Madigan, „by si chtěl nějaký zparchantělý šmírák odnést.“

„Ano, to je docela možné.“

Madigan přejel prstem po regálu a prohlédl si ho. Nános prachu byl silný. Bobby byl organizovaný člověk, ale s úklidem si příliš hlavu nelámal. „Přímo tady na silnici stojí cementárna. Vypadá to, že ten prach je odtamtud. Poznám to. Jednou jsme v tomhle karavanovém parku někoho usvědčili, protože jsme podle prachu poznali, že pochází odtud. Mohlo by to být užitečné.“ Chladně pohlédl na Danceovou. „Našla jste ještě něco?“

„Ne.“

Hlavní detektiv beze slova vyšel z mobilního domu a Danceová ho následovala. „Našli jste něco?“ křikl na Harutyuna. „Nějaké svědky?“

„Nic.“

Rovněž Stanningová zavrtěla hlavou.

„Kde je Lopez?“

„Zrovna končí v konferenčním centru.“

Madigan si sundal z tlustého naleštěného opasku telefon, vyťukal číslo, odstoupil od ostatních a s kýmsi krátce hovořil. Danceová neslyšela, co říká. Detektiv během řeči těkal očima po celém parku nebo nepřítomně hleděl na dům zesnulého Bobbyho Prescotta. V jeho zorném poli figurovala i Danceová.

Když domluvil, obrátil se k Harutyunovi: „Chci, abys vypátral Edwina a přivedl ho. Je mi jedno, kde je nebo co zrovna dělá. Potřebuju s ním mluvit. Okamžitě.“

„Mám ho zatknout?“

„Ne. Musíš vzbudit dojem, že pro něj bude lepší, když s tebou půjde. Že je to v jeho zájmu, chápeš?“

Madigan zaregistroval Kathrynin výraz a dopáleně si povzdechl. „Co zas? Podle vás to není dobrý nápad?“

„Ne, není,“ odpověděla Danceová. „Já bych hlasovala pro sledování.“

Madigan přimhouřil oči na Harutyuna. „Udělej to.“

„Jasně, šéfe.“ Harutyun nasedl do auta a odjel, aniž prohodil jediné slovo k Danceové.

Kdepak, pomyslela si Danceová, tenhle chlapík se na text té Kayleighiny písně nedíval.

Také Madigan rázně odkráčel ke svému autu, až se mu břicho houpalo ze strany na stranu. Ještě jednou si prohlédl místo činu a zabručel: „Poslyš, Crystal, potřebuju, abys jela se mnou. Potřebuju s tebou v autě něco probrat. Pro tvůj vůz se vrátíme později.“

Žena poslušně usedla na vedlejší sedadlo Madiganova auta a za pár vteřin už oba mířili k dálnici. Ani tito dva policisté se s Danceovou jediným slůvkem nerozloučili.

Ále co, na tom nezáleží.

Danceová vytáhla z kapsy klíče a otočila se ke svému nissanu. Zarazila se, nakrátko frustrovaně zavřela oči a pak se ostře a hořce zachechtala. Hlídkový vůz Crystal Stanningové byl nalepený těsně za zadním nárazníkem jejího Nissanu Pathfinder. Vpředu pak stál přístěnek plný harampádí. A zhruba patnáct centimetrů před jejím autem trůnil osmiválcový motorový blok, který podle jejího odhadu mohl vážit půl tuny.

Bylo jasné, že Kathryn Danceová nikam neodjede.



13. kapitola
Po návratu z mobilního domu Bobbyho Prescotta dojel P. K. Madigan ke komplexu Spojeného úřadu šerifa Fresno-Madera a zastavil u sídla jednotky pro ohledávání míst činu, které se nacházelo o jeden blok dál.

Chtěl ohledávačům naléhavě připomenout, ať dají tomuto případu prioritu, jenže věděl, že to udělají i tak. Pro Kayleigh Towneovou, dívku, která pomohla dostat Fresno na mapu, by udělali cokoliv.

A pro hlavního detektiva Madigana taky.

Na povzbuzení techniků však Madigan myslel jen z poloviny. Druhou polovinu myšlenek věnoval Kathryn Danceové.

Představoval si, jak přichází ke svému uvězněnému autu. Některé lidi musí člověk praštit do hlavy, aby se dovtípili. Za hodinu nebo za dvě pošle Crystal zpátky, aby tu holku vysvobodila z automobilového vězení. Jé, pardon, Kathryn; nevěděla jsem, že stojíte zaklíněná mezi skálou a útesem ha!

Lidí, kteří využívali Kayleigh tak jako Danceová, však už měl Madigan plné zuby.

Kdyby se nejednalo právě o Kayleigh, lidé jako Kathryn Danceová a jí podobní by nikdy nepřijeli do Fresna, nikdy by si neudělali čas tu třeba jen někoho pozdravit. Kde byla paní agentka Danceová a celá ta její CBI, když si pár výrostků snažících se dostat do gangu MS-13 sehnalo samopaly Uzi a začalo kropit pizzerii na Herndon Avenue? Zabili tehdy dvě děti, zatímco drogového dealera z konkurenčního gangu minuli o parník.

Pardon, tohle nebyly celebrity.

Od CBI zkrátka Madigan čekal víc; myslel si, že její agenti budou povznesení nad snahu získat pro sebe lacinou publicitu. Jenže on se na Danceovou připravil. Díval se na YouTube a v archivech na jejího šéfa Charlieho Overbyho. Ten chlap pořádá tiskové konference rychleji, než Wild Bill Hickok tasil šestiranku.

A Danceová pracuje pro něj, což znamená, že je určitě stejná jako on.

Že by se náhodou pohybovala v okolí a byla Kayleighina kamarádka? To zrovna.

Nevadí vám, že převezmu vaše vyšetřování, že ne, P. K.?

Ale jo, s několika užitečnými věcmi přece jen přišla. Jenže se v případu angažuje z nesprávných důvodů a to je pro P. K. Madigana nepřijatelné. Navíc ani za mák nevěří těm jejím blábolům o rybaření. A kinezie? Nesmysl. Je to stejné jako učit se o pstruzích z knížek a ze sledování Discovery Channel místo aby člověk nějakého ulovil, očistil a uvařil.

Ne, jeho přístup je jiný. Případy se dnes řeší díky soudní kriminalistice, ne díky voodoo. Budou mít důkazy z konferenčního centra, budou mít vzorky z Bobbyho mobilního domu a ten cementový prášek, který představuje naprosto jedinečný stopový důkaz, je doslova darem z nebes.

Vyzbrojen tímto důkazním materiálem dokáže Madigan toho hajzla uštvat a do hodiny nebo do dvou z něj vymáčknout přiznání.

Vstoupili s Crystal do kriminalistické laboratoře. Madigan měl rád vůni chemikálií a zbytkových látek po testech v plynovém chromatografu, které mu připomínaly Bunsenův hořák z doby, kdy studoval na střední škole. Bylo to krásné období jeho života hrál fotbal, jeho bratr byl zdravý, měl dívku, která sestavovala školní ročenku.

„Charlie,“ zavolal.

Obtloustlý a růžolící ředitel jednotky pro ohledávání míst činu Charlie Shean zvedl hlavu od počítače ve své kanceláři, což byl v rozlehlém sále jediný prostor, který měl všechny čtyři zdi. Ostatní zaměstnanci seděli v kukaních, za počítači nebo za moderními kriminalistickými hejblátky, které Madigan pro své lidi pracně vybojoval.

„Nazdar, šéfe.“ Sheanův přízvuk řadil jeho nositele někam na pobřeží Massachusetts, kousek na sever nebo na jih od Bostonu.

Madigan pokládal Sheana za nejlepšího kriminalistu, jakého jim rozpočet umožňuje, a jako k jednomu z mála podřízených se k němu choval uctivě, přestože si tu a tam neodpustil na jeho adresu trefnou poznámku týkající se jeho jména.

„Potřebuju, abys trochu popohnal všechno kolem toho případu Towneové.“

Tlouštík zavrtěl hlavou. „Chudinka. Musí z toho být pěkně otřesená. A o víkendu má ten velký koncert. Máme s manželkou lístky. Chystáte se taky?“

„Já ano,“ řekla Stanningová.

Madigan se na koncert nechystal. Hudbu měl rád, ale jen v takové formě, která se dá v případě potřeby jediným tlačítkem vypnout. „Tak co tady máme?“

Shean ukázal směrem k několika technikům v brýlích, rukavicích a bílých pláštích, kteří s tichým zaujetím pracovali u různých přístrojů.

„Zatím nic. Máme celkem tři místa činu. Konferenční centrum, Bobbyho mobilní dům a Sharpovu pronajatou nemovitost. Zpracováváme asi dvě stě neznámých otisků. V pronajatém domě jsme odebrali otisky, které podle nás patří Sharpovi, ale v AIFISu každopádně nejsou.“

AIFIS neboli Integrovaný systém automatické identifikace otisků prstů provozovaný FBI byl podle Madiganova názoru jednou z mála věcí, pro které byla federální vláda dobrá.

„Ale nejsme si jistí, že patří jemu.“

„Zajedu si se Sharpem promluvit. Použiju na něj trik s lahví vody a ty otisky ti seženu.“

„Kdo je agentka Danceová ze CBI?“

„Proč se ptáš?“ odsekl Madigan.

„Volala, jestli…“

„Ona volala tobě? Sem? Přímo?“

„Jo. Mluvila s Kayleighinou asistentkou Aliciou Sessionsovou a vypátrala v konferenčním centru místo, kde podle ní někdo včera špehoval Kayleigh. Popráškovali jsme to tam, ale nic jsme neobjevili. CBI se v tom případu angažuje?“

„Ne. CBI se neangažuje.“

„Aha.“ Když Madigan na vysvětlenou nic nedodal, Shean pokračoval: „S tím cementovým práškem v Bobbyho mobilním domě jsi měl pravdu je to stejná látka jako v případu Baniero. Takový prášek nikde jinde nenajdeš.“

„A nezjistili jste shodu s prachem u Edwina? Lopez říkal, že na Kayleighiných fotkách a dalších rekvizitách v jeho domě ulpívala spousta prachu.“

„Jo, byla tam spousta stopových důkazů, ale výsledky ještě nemáme. Brzy bychom se je měli dozvědět. Jo, a ještě jedna věc… Náš tým našel něco v orchestřišti. Někdo tam hýbal s bednami manažer nám řekl, že ty bedny obvykle stojí dole podél okrajů, aby utlumily náraz, kdyby někdo nedopatřením spadl do orchestřiště. Jsou ze speciální lepenky, jakou používají kaskadéři. Jenže s nimi někdo pohnul a podle stop to vypadá, že měl na rukou latexové rukavice. Na detektorech kouře jsme našli podobné stopy někdo z nich vytáhl baterie.“

Trefa!

Miguel Lopez, který prohledával Edwinův pronajatý dům, tam našel krabičku s latexovými rukavicemi.

„Jsou stejné jako ty, které se našly u Edwina?“

„To taky ještě nevíme. Prozradí nám to až struktura záhybů a charakteristické stopy výrobce.“

„Dobře, Charlie. Jestli něco převratného zjistíte, okamžitě mi zavolej.“

Madigan se Stanningovou odešli a pěšky se vrátili na samotný úřad šerifa, kde se vnořili do dlouhé chodby. Lidé jdoucí opačným směrem na hlavního detektiva kývali hlavami někteří trochu opatrně, jiní zjevně ustrašeně.

Madigan si znovu vzpomněl na Kathryn Danceovou. Ta se jím ani v nejmenším zastrašit nenechala. Když si představil, jak se smaží v jižanském horku, pocítil chvilkové výčitky, které ho však vzápětí opustily. Může si přece zapnout v tom svém hogofogo pathfinderu klimatizaci. A matky dětí s sebou navíc neustále vláčejí tuny balené vody. Ta z kohoutku pro ně totiž není dost dobrá.

Madigan prošel lítacími dveřmi, na nichž se táhl vybledlý nápis: ODDĚLENÍ DETEKTIVŮ.

U recepčního pultu stál detektiv Gabriel Fuentes, muž s vzezřením buldoka, který se i v zimě vydatně potil. Na rozdíl od jiných policistů, kteří dříve sloužili v armádě a byla jich spousta, Fuentes po odchodu do civilu odhodil všechny vnější znaky někdejšího působení v ozbrojených silách a černé lesklé vlasy nosil tak dlouhé, jak mu to jen předpisy dovolovaly.

Byl tu i Edwin Sharp. Madigan vychrtlého mladíka poznal podle fotografií, které mu poslali Kayleighini advokáti, přestože byl nyní Edwin o poznání hubenější. Tyčil se nad Fuentesem, který byl při výšce zhruba metr sedmdesát o patnáct centimetrů menší než on. Stalker měl dlouhé paže a mohutné dlaně a jeho oči se skrývaly pod huňatým obočím, což mu propůjčovalo zlověstný výraz, přestože jinak vypadal úplně normálně. Ty oči jsou zvláštní, pomyslel si Madigan. Nejsou ani v nejmenším znepokojené. I děti, které přicházejí na exkurzi na policejní služebnu, vypadají provinileji než tenhle kluk.

A jeho úsměv byl nejpodivnější ze všech, které kdy Madigan viděl tenké rty byly lehce vytočené vzhůru, ale z velké části až na samotných konečcích.

Zapadlé oči se na něj nyní upřely. „Detektive Madigane, zdravím vás. Jak se vám daří? Já jsem Edwin Sharp.“

Mám sice na prsou jmenovku, ale ten týpek se na ni ani jednou nepodíval, pomyslel si hlavní detektiv. Co to má znamenat?

„Potrvá to jen vteřinku, hochu. Díky, že jste přišel.“

„Jen pro pořádek: nejsem zatčený. Vy jste si mě sem pozval a já jsem přijel dobrovolně. Můžu odtud kdykoliv odejít. Říkám to správně?“

„Naprosto. Dáte si zmrzlinu?“

„Já…, cože?“

„Zmrzlinu?“

„Ne, díky. Někdy jindy. O co tu vlastně jde?“

„Jak vám vlastně říkají? Ede, Eddie?“

Sharp nasadil úsměv. Byl opravdu přízračný. „Ne. Mám rád, když mi lidi říkají ‚Edwin‘, Pikeu.“

Madigan se zarazil. Jak to, že používá moje křestní jméno, ksakru? A odkud ho vůbec zná? Ani spousta zdejších policistů neví, jak se jmenuju křestním jménem.

„Dobrá, takže Edwine. Za vteřinku jsem u vás.“ Kývnutím vyzval Fuentese, ať s ním jde na chvíli na chodbu.

„Nějaký problém?“ zašeptal detektivovi.

„Ne. Prostě jsem ho požádal, aby jel s náma, a on vůbec neváhal.“ Fuentes se odmlčel a pokračoval: „A slyšel jsem, že Miguel a ohledávači našli po jeho odjezdu v domě pár užitečných důkazů.“

„Vypadá to tak.“

„Fajn,“ prohlásil Fuentes. „Jak to snáší Kayleigh?“

„Řekl bych, že dělá, co může. Ale nic moc.“

„Parchant jeden,“ ulevil si detektiv. Otočili se k Edwinovi a zjistili, že si je pozorně prohlíží. Slyšet je nemohl, na to stáli příliš daleko. Madigana však zamrazilo v zádech, když viděl, jak se ty oči mhouří pobavením, jako by Sharp dokázal každé jejich slovo vycítit.

Poslal Fuentese zpátky na oddělení, vstoupil do kuchyňky, otevřel lednici, nabral si trochu zmrzliny a překlopil ji do papírového kelímku. Zmrzlinu miloval. Z alkoholu si dal maximálně pivo během grilování na zahradě, nekouřil ani nežvýkal tabák, ale po zmrzlině se mohl utlouct. Ne po jogurtové, nízkokalorické nebo sorbetu, ale po opravdové poctivé zmrzlině. Výlučně kvůli této pochutině vážil skoro o pět kilogramů víc, ale pro zmrzlinu byl ochoten těchto pět kilo nadváhy tolerovat.

Lidé si mysleli, že zmrzlinu jí proto, aby zastrašil podezřelé nebo aby si je získal na svou stranu, když jim nabídne kopeček. Ve skutečnosti to však bylo tak, že měl prostě rád zmrzlinu.

Dnes byla v nabídce mentolová s kousky čokolády.

Vrátil se na oddělení detektivů. „Tak jo, Edwine. Rád bych si teď s vámi trochu pohovořil, kdybyste byl tak laskav.“

Nabral kovovou lžičkou z kelímku několik velkých soust. Vždy používal kovové nádobí. Plast nesnášel. Papírové a pěnové kelímky byly v pořádku, ale zmrzlina se musela jíst opravdovou lžičkou.

Právě když zamířili k vyšetřovací místnosti, dveře na oddělení se ještě jednou rozrazily a do vestibulu vstoupil někdo další.

Ach, prokristapána.

Byla to Kathryn Danceová.



14. kapitola
Vzala si taxíka.

Čekali snad, že to neudělá?

Hlavní detektiv a Crystal Stanningová byli pryč asi deset minut, když Danceová vzdala marný pokus vysoukat široký nissan z obklíčení pomocí krátkého popojíždění dopředu a dozadu.

Vytáhla mobilní telefon, otevřela aplikaci pro hledání lokálních firem, přivolala si taxíka a nechala se odvézt přímo na úřad šerifa.

Zdálo se, že dva muži, kteří k ní teď kráčeli, naplňují Edwina Sharpa velkým pobavením. „Agentko Danceová, doufám, že se máte dobře,“ oslovil ji stalker správným jménem i titulem a lehce se před ní uklonil.

Madiganův výraz sděloval: Takže improvizované zadržovací centrum u Bobbyho mobilního domu je v háji.

„Ráda bych s vámi mluvila, detektive,“ pronesla Danceová pevným hlasem a úmyslně neoslovila Madigana plným titulem, protože byla doopravdy naštvaná.

„Teď mám strašně moc práce, Kathryn,“ odpověděl Madigan. „Pojďte, Edwine. Tudy. Nedáte si třeba lahev studené minerálky?“ Otočil se k asistentce. „Budeme na trojce.“

A zmizeli na chodbě.

Po skličujících pěti minutách si Danceová všimla detektiva Dennise Harutyuna muže s pevnými rameny, snědou kůží a poddajným knírkem, jenž kráčel chodbou směrem k ní. Harutyun odjel z karavanového parku už před Madiganovou fintou s auty a nemusel vědět, že se z Kathryn Danceové stala persona non grata. Danceová dospěla k rozhodnutí. Vytáhla z kabelky služební průkaz a zahákla si ho svorkou za opasek, aby na něj bylo dobře vidět nic podobného přitom nikdy neudělala, dokonce ani ve službě ne.

Přistoupila k Harutyunovi.

Detektiv se neusmíval o nic víc než jeho šéf, ale v očích mu nemihotala žádná podezíravost. Pokud působil nejistě, bylo to pravděpodobně proto, že se neobtěžoval všeho nechat a pokusit se v Kayleighině písni „Tvůj stín“ vystopovat potenciální místa činu.

„Dennisi.“

„Ahoj, Kathryn.“

Danceová si vzpomněla, jak Madigana oslovují lidé z jeho okruhu. „Šéf zrovna vyslýchá Edwina. Kde je pozorovací místnost u vyšetřovny tři? Ztratila jsem se.“

Trik vyšel. Harutyun nereagoval a zjevně předpokládal, že agentka má k přítomnosti u výslechu svolení. Dovedl ji tedy chodbou k pozorovací místnosti, a dokonce jí zdvořile podržel dveře. Poté vstoupil do malé uzavřené komory a rozsvítil uvnitř světlo. Policisté se nemuseli obávat, že je Edwin nebo Madigan uvidí. Pozorovací místnosti byly od vyšetřoven dokonale izolované a za polopropustným zrcadlem by je nenašel ani člověk, který se hodně dívá na televizi a ví, že na druhé straně skla sedí policajti s kamerami a případně i svědky.

Danceová cítila trochu výčitky, že Harutyuna takhle využívá. Byla však odhodlaná zajistit Kayleigh Towneové bezpečí, a ačkoliv nepochybovala o tom, že Madigan sleduje stejný cíl, jeho schopnostmi tváří v tvář pachatelům, jako byl Edwin, si nebyla ani trochu jistá.

Jo, a taky je pořád sakramentsky naštvaná.

Prohlédla si vyšetřovací místnost. Byla spartánsky zařízená. Uprostřed stál velký překližkový stůl, šest židlí a jeden menší pomocný stolek, na němž se nacházely lahve s vodou a bloky. Na zdech nevisely žádné dekorace.

A nikde nebyly vidět tužky ani pera.

Danceová si všimla, že Madigan zaujal profesionální přístup. Seděl nakloněný dopředu, takže působil soustředěně, ale ne výhrůžně. Byl sebevědomý, ale odhodil autoritativní a panovačný postoj, který u něj Kathryn registrovala dříve (zřejmě ho měl vyhrazený jen pro neodbytné strážce zákona). Nepoužíval přehnaná gesta rukou, která mohou podezřelého rozptylovat. K Edwinovi se choval uctivě ptal se ho například, jestli mu nic nechybí, jestli mu není horko nebo zima.

Danceová předpokládala, že zmrzlina stojící na stole před ním je rekvizita sloužící nějakému účelu. Každé vyšetřovatelovo slovo nebo gesto sděluje vyslýchanému něco o jeho osobě. Správný vyšetřovatel by proto nikdy neměl říkat nebo dělat nic, co výslech neposouvá kupředu. Usrkávat kávu, drbat se na hlavě, mračit se… Kousky čokolády však zjevně netvořily součást detektivova plánu. Madigan je totiž s viditelným požitkem dojedl a odsunul kelímek stranou. Edwin sledoval každý jeho pohyb.

Několika chyb se však detektiv přece jen dopustil. Například posadil Edwina naproti sobě ke stolu. Lepší by bylo, kdyby mezi nimi nestál žádný nábytek. Stolky, jiné židličky, prakticky jakékoliv věci totiž dodávaly podezřelému pocit bezpečí.

Madigan také trochu průhledně nabídl podezřelému minerálku. Danceová si všimla, že hlavní detektiv na plastovou lahev pouze ukázal, místo aby ji jednoduše sebral a podal Edwinovi. Pravděpodobně to byl pokus sejmout později z lahve jeho otisky prstů a Edwin to zřejmě prokoukl; lahve se každopádně ani nedotkl. Potíž tkvěla v tom, že Madigan svou nabídkou prozradil něco o své strategii a inteligenci.

Největší chyba však podle Danceové přišla vzápětí:

„Můžu se vás zeptat, čeho se ten výslech týká, Pikeu?“

„Roberta Prescotta.“

Tohle bych nedělala, pomyslela si Danceová.

„Jo, to je ten Kayleighin manažer přípravy koncertů,“ prohodil Edwin, kývl a promnul si huňaté obočí.

„Kde jste byl včera večer v době, kdy zemřel?“

Ach ne.

Danceová si uvědomila, že to zřejmě řekla nahlas, protože Harutyun naklonil hlavu jejím směrem.

„Cože? Ne, on je mrtvý?“ Edwin se zatvářil polekaně.

„Copak vy jste to nevěděl?“

„Ne, ne. To je strašné. Měli k sobě s Kayleigh velice blízko. Co se stalo?“

„Uhořel. Takže mi chcete říct, že jste včera večer nebyl v konferenčním centru?“ Detektiv se zlověstně naklonil k Edwinovi.

Danceová Madiganův přístup chápala. Říkalo se mu „útok hrubou silou“, což byl výraz převzatý od hackerů, kteří s využitím řady superpočítačů zkoušeli všechny možné kombinace znaků, aby prolomili určité heslo a dostali se k utajeným informacím. V policejním podání vypadala tato taktika tak, že vyšetřovatel zahrnul podezřelého informacemi o něm a o případu, naznačil mu, že disponuje vědomostmi, jimiž ve skutečnosti nedisponoval, a načrtl spojitosti, které byly přinejlepším chatrné. Když se takový přístup použil s dostatečnou sebejistotou, která Madiganovi očividně nechyběla, znalost detailů někdy podezřelého ohromila a přiměla ho k rychlému přiznání.

Ano, útok hrubou silou mohl být účinný. Pokud však okamžitě nezabral, výsledkem byl „zabejčený“ podezřelý a zničení veškerých nadějí získat od něj jakékoliv užitečné informace. Proto Danceová tuto metodu nikdy nepoužívala. Zastávala totiž názor, že informace jsou nejdrahocennější věcí, kterou vyšetřovatel má. Mohou sloužit jako ocelová past, mohou sloužit jako zbraň, ale aby byly účinné, musí se podezřelému servírovat pomalu, aby ho přiměly prozradit detaily, které by se daly později použít k jeho usvědčení. Madigan právě Edwinovi vyzradil nejdůležitější fakta o případu že Bobby zemřel, kde se to stalo a jak se to stalo. Kdyby výslech vedla ona, nechala by si tyto detaily prozatím pro sebe.

Edwin se na detektiva zasmušile podíval. „No, tak to mě strašně moc mrzí. Pro Kayleigh to musí být smutné.“

Madigan na to nereagoval a rychle řekl: „Můžete mi říct, kde jste byl, když Prescott zemřel? Včera o půlnoci?“

„No, vy určitě víte, že vám nemusím vůbec nic říkat, ale tohle mě trochu překvapuje. Opravdu, detektive. Vy si zjevně myslíte, že jsem Bobbymu ublížil já. Jenže proč bych to propána dělal? Nikomu, kdo má blízko ke Kayleigh, bych nezkřivil ani vlásek na hlavě. Ale abych odpověděl na vaši otázku, byl jsem ve svém pronajatém domě.“

„Máte na to svědky?“

„Možná mě viděl někdo, kdo projížděl kolem. Nevím. Seděl jsem v obývacím pokoji a většinu večera poslouchal hudbu. Závěsy ještě nemám pověšené.“

„Aha. Dobře.“ Madigan nastražil past. Naklonil se k Edwinovi a rozhodným hlasem pronesl: „A co byste řekl na to, že máme dva svědky, kteří potvrdili, že jste byl v době Bobbyho smrti v konferenčním centru a dnes ráno pak v jeho domě?“



15. kapitola
Edwin Sharp odpověděl slovy, která Madigan pravděpodobně nečekal.

Zamračil se, ještě více zachmuřil své husté obočí a jednoduše se zeptal: „Oni na mě měli nezakrytý výhled? O tom pochybuju.“

Neodpovídej, nabádala Danceová v duchu Madigana.

„Jistěže měli. Ten dům stojí přímo naproti služebnímu vchodu do konferenčního centra. A druhý přímo naproti Bobbyho mobilnímu domu.“

Zatraceně, pomyslela si Danceová. Edwin teď může snadno zjistit, o jaké svědky se jedná.

Nyní však stalker jen pokrčil rameny. „Tak to se museli plést,“ řekl. „Já byl doma.“

Danceová se obrátila k Harutyunovi. „Tabatha přece nikoho neidentifikovala. Ani nemohla. Byl tam snad někdo jiný?“

Chvíle ticha. „Já o nikom nevím.“

„A u konferenčního centra jste opravdu sehnali nějakého svědka?“

„Zřejmě ano.“ Harutyun zaváhal a pak se jí to rozhodl říct. „Nějaká žena, která bydlí opodál, si tam prý kolem půlnoci někoho všimla.“

„A jednoznačně identifikovala Edwina?“

„Já… myslím, že ne.“

Detektivovo zaváhání nemohlo podle Danceové znamenat nic jiného, než že neidentifikovala. Kathryn se rozpomněla, jak to před konferenčním centrem vypadá. Dotyčný dům stál naproti parkovišti, přibližně dvě stě metrů od služebního vchodu. V noci z něj nemohla případná svědkyně rozeznat nic než mlhavou siluetu.

„Totiž, Madigan právě řekl možnému podezřelému z vraždy o dvou svědcích a podle jeho slov by nebylo těžké zjistit jejich totožnost. Je třeba na ně dohlédnout. Madigan slíbil, že Tabathě zařídí ostrahu. Nevíte, jestli to udělal?“

„Tabathě ji zařídil. Té druhé ženě nevím.“

„Je třeba to udělat.“

„Dobře.“

Ve vyšetřovně zatím pokračoval souboj jeden na jednoho. Madigan pravděpodobně uměl skvěle páčit přiznání od typických pachatelů vyskytujících se v oblasti Central Valley. Edwin Sharp však nebyl typický pachatel.

No, podle verdiktu v případu Gilesová versus Lohan…

Stalker teď trpělivě a metodicky poslouchal Madiganova slova: „A taky jsme právě prohledali váš dům, Edwine. Našli jsme tam spoustu zajímavých věcí včetně stejných latexových rukavic, jaké pachatel používal při vraždě. A taky stopové důkazy.“

„Aha,“ odvětil Edwin klidně. „Můj dům, hm? Měli jste soudní povolení?“

„Žádné jsme nepotřebovali. Můj podřízený si všiml uvnitř podezřelých věcí.“

„Přímo z chodníku?“ podivil se šmírák. „Ale dovnitř není prakticky vidět, pokud nevniknete na pozemek. A já si opravdu nemyslím, že jste měli právo odtamtud cokoliv brát. Chci to zpátky.“

Danceová se otočila k Harutyunovi. „Obstaral si to povolení?“

„Ne, když jsme viděli, že se z Bobbyho domu ztratily ty věci, poslal tam šéf jednoho policistu Miguela Lopeze a ten viděl za Edwinovým oknem podezřelé předměty, takže… Co se děje?“

Danceová neodpověděla.

Edwin ve vyšetřovně právě říkal: „No, já v Bobbyho mobilním domě nebyl, a proto…“

„Aha, odkud víte, že to byl mobilní dům?“ vyhrkl na něj Madigan vítězoslavně.

„Přesně tak, zatím jste přede mnou toto označení nepoužil. Už jsem se tomu trochu divil. Vím, kde bydlel, protože znám tu Kayleighinu předloňskou píseň. ‚Bobbyho dvojitej obytňák‘. Je o dějinách celé country hudby. Něco jako ‚Americký koláč‘ od Dona McLeana. Překvapuje mě, že to nevíte. Když jste tak hr pomáhat Kayleigh.“

Madigan se přestal usmívat a zdálo se, že bojuje s hněvem. „Prostě se přiznejte, Edwine. Sám to chcete, vím to.“

Typická věta z učebnice používání hrubé síly při vyšetřování. V tomto okamžiku se pachatel často rozpláče a pak se někdy skutečně přizná.

Jenže Edwin řekl: „Můžu si teď sebrat věci? Kde jsou? Na jednotce pro ohledávání míst činu? To je v té budově jižně odtud, viďte?“

Detektiv zamžoural a pak hlesl: „Heleďte, buďme realisté. Spolupracujte se mnou. Promluvím si se státním zástupcem. Určitě pro vás připraví nějakou nabídku. Možná jste měl s Bobbym nějaký spor. Třeba to postrkování, které začalo odpoledne v Cowboy Saloonu. Prostě se to pak vyhrotilo, no. Takové věci se stávají. Můžeme se pobavit o snížené sazbě. A třeba státní zástupce úplně vynechá obžalobu za stalking.“

„Za stalking?“ Edwin se zatvářil zmateně. „Ale já přece nejsem stalker. Kayleigh je moje kamarádka. Vím to a ona to ví taky.“

„Kamarádka? Její advokáti tvrdí něco jiného.“

„Jo, a ona se jich bojí. Jsou ve vleku jejího otce. A všichni jí o mně vykládají lži.“

„Já myslím, že je to jinak,“ prohlásil Madigan. „Jste ve městě proto, abyste ji šmíroval. A zabil jste jejího přítele, protože na vás včera v Cowboy Saloonu zaútočil.“

Edwin zůstal pokorný jako beránek. „Ne, detektive. Přijel jsem do Fresna proto, abych si na chvíli odpočinul od seattleských dešťů, abych navštívil jeden veřejný koncert… a taky abych vzdal hold zpěvačce, kterou mám rád ženě, která je ke mně milá a jeví o mě upřímný zájem. A jen tak mimochodem je to i jedna z nejlepších muzikantek naší éry. Vy mě obviňujete, že někoho šmíruju, ale je mi líto, obětí jsem tady já. Ve věci mého telefonátu jste totiž vůbec nic nepodnikli.“

V Madiganově tváři se objevil zmatek. „Jak to myslíte?“

„Myslel jsem, že váš policista Fuentes mě sem přivezl kvůli tomu. Kvůli mé stížnosti.“

„Stížnosti?“

„Vy o ní nevíte? Musím říct, že mě to nepřekvapuje. V sobotu večer jsem zavolal na linku devět set jedenáct a ohlásil, že se za mým domem pohybuje cizí osoba, nějaký šmírák. Ale nikdo to nikdy neprověřil. Kolik máte policistů? Dvanáct set? Mně přitom úplně stačil jeden aby přijel, podíval se, kde ten člověk stál, promluvil se sousedy a tak dále. Ale udělal to někdo? Ne. Přespolní vám za to nestojí.“

Madigan se ponuře usmál a odpověděl: „Ve Fresně máme čtyři sta policistů a v Madeře šedesát. Dohromady střeží území o rozloze přes patnáct tisíc kilometrů čtverečních, které se rozprostírá od Valley až k horám. Obávám se, že nějaký šmírák pokud tam vůbec někdo takový byl mezi nimi nevyvolá všeobecný poplach.“

Danceová si všimla, že pokud chtěl stalker ponouknout Madigana, aby mu vyzradil informace o kapacitě úřadu šerifa, tak se mu to dokonale podařilo.

Edwin nyní pokračoval v ofenzívě, která se mu nabízela, jakoby mu ji detektiv naservíroval na stříbrném podnose: „Když se obětí šmíráka, abych použil vaše slova, stane rodačka z vašeho města, myslíte si, že je to konec světa. Zatímco já jsem přivandrovalec a každému je úplně jedno, že mi někdo obchází kolem domu. Jestli byl Bobby zavražděn a nějací svědkové vypověděli, že mě viděli v jeho domě nebo v jeho mobilním domě, tak se to na mě někdo snaží hodit, detektive. Skutečný pachatel měl jiný důvod Bobbyho zabít a mě si vybral jako obětního beránka. Opravdu musíte pochopit, detektive, že já Kayleigh miluji. Nikdy bych neublížil nikomu, kdo jí je blízký.“

„Vy ji nemilujete, Edwine. Vy jste jen posedlý celebritou, která vás vůbec nezná.“

„Myslím, že láska v sobě musí obsahovat špetku posedlosti, nebo ne, Pikeu? Copak vy nejste trochu posedlý svou manželkou? Anebo jste v určité době nebyl?“ Edwin si zjevně všiml detektivova snubního prstenu.

„Moji rodinu tady probírat nebudeš!“ vyprskl Madigan.

„Promiňte,“ řekl Edwin a zamračil se. Jeho oči byly nevyzpytatelné, ale zračila se v nich kajícnost.

„Kayleigh tě ani trochu nemiluje,“ pokračoval Madigan. „Jsi úplně vedle.“

Snaha přesvědčit podezřelého, že se mýlí nebo že se jeho přesvědčení zakládá na omylu, je obvykle neúčinná zejména v případě fanatických nebo posedlostí motivovaných trestných činů, jako je stalking.

Edwin pokrčil rameny. „To říkáte vy, ale sám víte, že mi poslala e-maily a dopisy. Psala v nich, že mě miluje.“

Madigan s jistými obtížemi ovládl vztek a soucitně řekl: „Měl by ses trochu probrat, hochu. Poslala ti úplně stejné e-maily jako desetitisícům jiných fanoušků. Statisícům. Její právníci nás informovali. Dostals šest e-mailů a dva dopisy s předtištěným textem.“

„To vám říkají oni. Ale to ještě neznamená, že je to pravda.“

„Edwine, spousta fanoušků má k hvězdám podobný citový vztah. Sám jsem kdysi napsal jednomu zpěvákovi obdivný dopis. Poslal mi fotku s podpisem a…“

„Zpěvákovi?“ dotázal se Edwin rychle.

Madigan na chvíli zaváhal. „Máme tě v hrsti, hochu. Pověz mi pravdu. Pověz mi, žes zabil Roberta Prescotta, a my něco vymyslíme. Řekni mi to a hned se budeš cítit líp. Věř mi.“

„Víte, Pikeu,“ odvětil Edwin, „myslím, že už se mi nechce nic dalšího říkat. Chtěl bych odejít. A taky bych si chtěl vzít svoje věci. Lid versus Williams. Buď mě musíte zatknout, anebo pustit.“

Danceová se obrátila k Harutyunovi. „Co důkazy? Usvědčují Edwina, že se pohyboval na místě činu?“

Ani se neobtěžovala čekat na odpověď. Harutyunovo uhnutí očima jí řeklo vše, co potřebovala. „On žádné důkazy nemá, viď?“

„Myslíme si, že stopy budou ukazovat na něj… Ale ne, zatím žádné důkazy nemá.“

„Dennisi, požádej šéfa, aby přišel sem.“

„Cože?“

„Potřebuji s ním mluvit. Je to velmi důležité.“

Harutyun si změřil Danceovou pohledem a zadíval se na služební průkaz na jejím opasku. Ústa se mu pod knírkem semkla. Uvědomil si, že se sem vyšetřovatelka dostala lstí.

„Promiň,“ řekla Danceová. „Musela jsem to udělat.“

Detektiv se zašklebil a povzdechl si, ale pak rychle vytáhl telefon a vyťukal číslo. Ve vyšetřovně se ozvalo zvonění a Madigan se překvapeně a podrážděně podíval na displej pevné linky. Edwin mu nevěnoval pozornost a místo toho se otočil a zadíval se do poloprůhledného skla. Protože na druhé straně nemohl nikoho vidět, nespočinul pohledem na Danceové ani na Harutyunovi, avšak už pouhý pohyb jeho očí jejich směrem vyvolával znepokojení.

A jeho úsměv byl z vosku. Ten zatracený úsměv.

„Ano?“ řekl Madigan nenuceným tónem, přestože si Danceová všimla, že jeho palec je v místě doteku se sluchátkem bílý od tlaku.

„Detektive?“

„Co je?“

„Jsem tu s agentkou Danceovou. Ráda by…, ráda by si s vámi promluvila. Jestli je to možné.“

Také Madigan začal obracet nevěřícné oči k poloprůhlednému zrcadlu, ale pak se udržel.

„Teď hned?“

„Přesně tak. Zdá se, že je to důležité.“

„Zajímalo by mě, jak se tam vůbec dostala.“

Ví stalker, co se děje? Danceová to nedokázala posoudit, ale Edwin každopádně dál hleděl do zrcadla.

„Mám práci.“

Danceová popadla Harutyunův telefon. „Detektive, pusťte ho. Nezatýkejte ho.“

Po chvíli vrátil Madigan telefon do vidlice. „Napij se trochu, Edwine.“

„Chci odejít,“ zopakoval Sharp hlasem, který svědčil o naprostém klidu.

Madigan si ho nevšímal a vyšel ven. Trvalo pouhých pár vteřin, než se dveře pozorovací místnosti rozrazily a hlavní detektiv se pustil do Danceové.

„Co to tu jako provádíte?“

„Musíte ho pustit. Jestli nemáte přímé důkazy…“

„Tohle je můj případ, ne váš.“

Danceová si uvědomovala, že Madigana uvedla před jeho lidmi do trapné situace. Nemohla si však pomoci. „Musíte ho pustit.“

„Možná jste zjistila, že ten reflektor na Bobbyho Prescotta někdo shodil, ale to ještě neznamená, že stojím o další vaše názory nebo že je potřebuju.“

Podívejme, pomyslela si Danceová. Takže Dennis Harutyun včera v konferenčním centru přiznal, že s touto dedukcí nepřišel on, nýbrž ona.

„Musíte ho propustit.“

Madigan se chraplavým hlasem zeptal: „Takže jste přešla na jeho stranu?“

Danceová se přistihla, že je docela rozezlená. „Tady přece nejde o strany. Jde o to, jestli se nám podaří něco prokázat. Je úplně klidně možné, že Edwin Bobbyho zabil. Ale jestli se dostane před soud a ten ho osvobodí, nebude už moci být za stejný čin znovu souzen. A projde mu vražda.“

„Já se nezodpovídám vám, nýbrž šerifce Gonzalezové.“

„Pusťte ho a nechte ho sledovat. Je to jediný způsob, jak získat kloudné důkazy.“

„A co když Sharp naší sledovačce zmizí a usoudí, že přišel čas zabít i Kayleigh? Jako u Rebeccy Schaefferové.“

Tuto herečku zavraždil před několika lety v Los Angeles stalker. Její tragická smrt vedla kalifornské úřady k tomu, že jako první stát v zemi schválily zákon proti stalkingu.

„Tak řekněte sama,“ vyzval Danceovou hlavní detektiv. „Viděla jste přece tu jeho kinezii, ne? Je to vaše specializace, jak jste se mi neopomněla hned na úvod pochlubit. Lhal tedy Edwin, když tvrdil, že to na něj navlíkl někdo jiný? V tu chvíli už jste tu přece neoprávněně dřepěla, nebo ne?“

„Za daných okolností jsem to nedokázala poznat. Neměla jsem dost času.“

„Aha.“

„Ale on každopádně požádal, ať ho pustíte, a vy jste to neudělal. A to je problém.“

Madigan pohlédl na Edwina sedícího ve vyšetřovně. Mladík měl vytažené pero a kus papíru a psal si poznámky. Spoustu poznámek.

Hlavní detektiv přesunul pozornost zpátky k Harutyunovi. „Zatkni ho. Nasaď mu pouta a odveď ho do zadržovací cely. Prozatím omezíme obvinění na vloupání do Bobbyho domu. Vím, že na tohle důkazy máme.“ Otočil se k Danceové. „Crystal vás odveze k vašemu autu. A teď už radši běžte. Sem jste pronikla neoprávněně, a jak jste už asi poznala, momentálně mám zatýkací náladu.“



16. kapitola
Po patnácti minutách mlčenlivé jízdy řekla Crystal Stanningová Kathryn Danceové: „Nezablokovala jsem vás schválně. Prostě jsem tam zaparkovala.“

„Já vím.“

Sluncem vybledlá toyota, která byla soukromým vozem Stanningové, právě odbočovala na příjezdovou cestu k Bobbyho mobilnímu domu. Mladá policistka s pískáním brzd zastavila. Také klínový řemen byl pomalu zralý na výměnu. Zdejší tráva, bledá a řídká, vypadala zaprášenější a povadlejší než předtím. Nad nissanem se horkem tetelil vzduch jako džin vypuštěný z lahve.

Stanningová vytáhla z kabelky další svazek klíčů a řekla: „Ve vašem autě bude pěkná výheň. Dejte si pozor na volant. Lidi už se takhle popálili.“ Obě ženy vystoupily z auta.

„Budu na to myslet.“

„A to už máme září. Nevím, jak je to s táním ledovců, ale můžu vám říct, že je teď rozhodně větší teplo, než když jsem byla holka.“

„To mi povídejte.“

„V Rite Aid se dá koupit sluneční clona na čelní sklo. Funguje docela dobře. I když vy už se tu asi moc nezdržíte.“

Danceová si kladla otázku, zda policistka nedostala od Madigana za úkol zavést rozhovor tímto směrem a zjistit, co agentka odpoví.

Řekla tedy jen: „Díky.“

„Neprozradíte mě, když vám něco řeknu?“

„Jistěže ne.“

„Kayleigh Towneová je tu velká hvězda. Fresno zrovna nepatří k nejluxusnějším místům na zeměkouli. V žebříčcích měst, kde se žije nejlíp, se umísťujeme hodně dole a Kayleigh nám přinesla slávu. Takže nevím, ale možná si šéf myslí, že se nám pletete do vyšetřování proto, abyste se po ní vyvezla nahoru. Abyste proslavila sebe i CBI. A abyste nám ji tímhle vyšetřováním takříkajíc sebrala. Protože jestli se to stane, úřad šerifa přijde o peníze. Možná o hodně peněz.“

„O peníze?“

„Jo. Šéf si totiž myslí, že jestli ten případ nevyřešíme, dají nám to nahoře při sestavování rozpočtu pěkně sežrat. Musí za nás pořád tvrdě bojovat. Je přesvědčený, že jsme jednou nedokázali najít holku, kterou unesli a zabili, protože jsme nebyli schopní analyzovat nějaké vzorky hlíny, které se tam našly. Dodneška si to vyčítá. A tak se neustále bije za víc peněz.“

„Aha.“

„Ten stroj na hlínu, nebo co to je, nakonec vybojoval. Nevím, jak hodně se využívá, ale šéf je prostě takový.“

Policistka bez dalšího slova odjela.

Danceová zamířila ke svému vozu.

Co teď budu dělat? pomyslela si. I kdyby se chtěla do vyšetřování zapojit, což by znamenalo pracovat s místním týmem, který s ní ani trochu nespolupracuje, její šéf nebo Sacramento by jí to pravděpodobně neschválili. Protože bez ohledu na to, co si myslí Madigan, je CBI nejméně zpolitizovanou policejní organizací, s níž kdy Danceová přišla do styku. I kdyby si pachatel vzal na mušku mnohem slavnější hvězdu, než je Kayleigh Towneová, její úřad se stalkingem jednoduše nezabývá. Na druhou stranu je Kayleigh její dobrou přítelkyní a ona sama nepochybuje o tom, že v ohrožení jsou i další lidé. A navíc, Edwin Sharp nad Madiganem jednoznačně vede na body.

Ten prapodivný úsměv, ta vypočítavost, to klidné chování, ta znalost okolností… To jsou jeho zbraně a zároveň i brnění.

A co se vlastně za tím úsměvem skrývá? Co nosí Edwin Sharp v srdci a v hlavě? Na rozdíl od všech ostatních podezřelých, které Danceová poznala, pro ni tento mladík zůstával záhadou. Prostě se v něm nedokáže vyznat.

Nasedla do nissanu.

A vzápětí z něj opět vyskočila. Uvnitř muselo být nejmíň pětapadesát stupňů. Naklonila se dovnitř, nastartovala motor a stáhla okénka. Po chvíli zapnula klimatizaci a nastavila ji na maximum.

Když čekala, až se interiér ochladí na snesitelnou teplotu, zabrousila k obytnému domu Bobbyho Prescotta, který teď byl obehnaný policejní páskou. Znovu si vzpomněla na úžasnou sbírku hudebních dějin uvnitř.

Tráva ševelila v mírném vánku a od země se zvedali a opět rozplývali prašní duchové. Danceová si uvědomila, že celé prostranství je teď úplně opuštěné jedinou výjimku představoval mladý policista s asijskými rysy, který seděl v hlídkovém voze parkujícím opodál u krajnice tak, aby z něj byl výhled na Bobbyho mobilní dům i Tabathin karavan.

Navzdory všepohlcujícímu horku pocítila Danceová znovu neklidné mrazení. Vzpomněla si na další důsledek Madiganova rozhodnutí zatknout Edwina Sharpa. Pokud je vrahem někdo jiný a skutečně používá jako šablonu text písně „Tvůj stín“, pak má nyní volné ruce k dokonání další vraždy beze strachu z toho, že po něm policie pátrá.

Konečně se vnitřek nissanu ochladil tak, že se do něj dalo usednout. Danceová zařadila rychlost a odjela. Žlutá policejní páska se za ní ve vánku dovádivě třepetala.

Kathryn usilovně přemýšlela.

Tohle vážně nechci. Bude to noční můra.

O deset vteřin později však dospěla k rozhodnutí, popadla telefon a zavolala do sídla CBI v Monterey.

„Ahoj, Charlesi,“ řekla do šéfovy hlasové schránky. „Tady je Kathryn. Potřebuji převzít jedno vyšetřování ve Fresně. Zavolej mi ohledně detailů.“ Zvažovala, jestli nemá šéfovi vysvětlit, jakou jadernou detonaci tento krok vyvolá a jaké politické peklo rozpoutá.

Nakonec však usoudila, že tento rozhovor bude lépe vést v reálném čase.



17. kapitola
Dvoupodlažní viktoriánský dům Kayleigh Towneové stál na osmihektarovém pozemku severně od Fresna.

Samotný dům nebyl velký nějakých dvě stě dvacet metrů užitné plochy, ale postavili ho fortelní řemeslníci, kteří měli jediné zadání: ať je pohodlný a příjemný. Kayleigh byla domácky založená což bylo pro umělkyni pobývající sedm měsíců v roce mimo domov docela těžké a chtěla mít domov, z něhož přímo čiší útulnost a rodinná pohoda.

Když jí bylo dvanáct, prodal Bishop Towne dům, ve kterém Kayleigh se sestrou bydlely, chátrající nemovitost v horách severně od Fresna. Tvrdil, že je k němu v zimě špatný dojezd, ale skutečné důvody byly jiné: za prvé dům postavil jeho otec a Bishop by udělal cokoliv na světě, aby se od starého pána distancoval, a za druhé toto venkovské rodinné panství nezapadalo do obrazu životního stylu, jaký chtěl Bishop vést: do životního stylu mocné countryové superhvězdy. A tak nechal za deset milionů dolarů postavit na dvacetihektarovém pozemku ve Valley ranč a zabydlel ho krávami a ovcemi, o jejichž chov neměl zájem a ani to neuměl.

Stěhování bylo pro Kayleigh samo o sobě dost strašné, ale ještě hůř nesla mladá zpěvačka skutečnost, že otec prodal její milovaný dům včetně pozemku těžební firmě, která vlastnila vedlejší parcelu. V zájmu plánované expanze nechala firma vzápětí celou usedlost srovnat se zemí buldozerem, jenže poté zkrachovala; zbytečné zničení domu traumatizovalo Kayleigh čím dál víc.

Napsala o domu píseň, z níž se stal obrovský hit.

Žila jsem v L. A., žila jsem v Maine,

v New York City i v Midwest Plains.

Doma jsem však byla jen na jednom místě,

v našem starém domě ano, to vím jistě.

Život byl bezva a všechno bylo cool,

v tom velkým starým domě, kde teď stojí důl.

Stříbrnej důl…, ten stříbrnej důl.

Nevzpomínám si na šťastnější čas

než v tom velkým domě, kde teď stojí důl.

Muž, který nesl za toto vysídlení zodpovědnost, nyní vstoupil do Kayleighina prostorného obývacího pokoje, sklonil se a objal ji.

Doprovázela ho jeho čtvrtá manželka Sheri. Také ona vzala Kayleigh do náručí a po chvilkovém rozpačitém přemýšlení, který kus nábytku si vybrat, se posadila. Tato žena s peroxidově blond vlasy vydatně vyztuženými sprejem a drobnou, ale prsatou postavou byla o dvanáct let starší než Kayleigh na rozdíl od manželky číslo tři, která klidně mohla chodit na stejnou střední školu jako Bishopova dcera, a to ještě do nižšího ročníku.

Na manželku číslo dvě Kayleigh podobně jako Bishopovi mnoho vzpomínek nezůstalo.

Bishop Towne nyní přesunul svou mohutnou postavu na gauč pohyboval se pomalu, pomaleji než mnoho lidí starších než on. „Mám problémy s vrzáním,“ postěžoval si nedávno a Kayleigh si zpočátku myslela, že otec mluví o svém kdysi bujarém milostném životě, než si uvědomila, že má na mysli vrzání v kyčlích, kolenou a ramenou.

Dnes měl Bishop na sobě levné džíny a neodmyslitelnou černou košili. Břicho mu přetékalo přes okázalý opasek, takže z ještě okázalejší stříbrné přezky byla vidět jen část.

„Byl tady ještě? Naproti přes silnici?“ zeptala se Kayleigh, podívala se ven a spatřila tam Darthura Morgana. Bodyguard seděl v terénním automobilu zaparkovaném zády k domu a jako vždy byl ve střehu.

„Kdo?“ zavrčel Bishop.

„Edwin.“ Kdo asi?

„Nikoho jsem neviděl,“ řekl otec. Sheri zavrtěla hlavou.

Edwin byl to první, co dnes Kayleigh viděla, když se ráno podívala z okna své ložnice v prvním patře. Lépe řečeno jeho auto, to velké červené auto. Vlastně viděla jen to auto. Které navíc nepůsobilo dojmem, že by porušovalo jakýkoliv zákon či předpis.

Kayleigh bydlela na trase vedoucí do Yosemitského národního parku a národního parku Sierra právě v místě, kde celá oblast začínala být geograficky zajímavá. Naproti dvouproudové silnici táhnoucí se před jejím pozemkem se nacházela rekreační oblast s arboretem, posetá pahorky, běžeckými stezkami, lesíky a zahradami. Zdejší parkoviště fungovalo čtyřiadvacet hodin denně, takže pro úchylného stalkera představovalo ideální pozorovatelnu.

„Ještě před chvílí tam byl,“ řekla Kayleigh. „Seděl tam a civěl na dům.“ Nakrátko zavřela oči a otřásla se.

„Páni,“ hlesla Sheri.

„No, ale teď tam nikdo není,“ zopakoval Bishop roztržitě a snad poprvé si všiml krabičky s papírovými kapesníky na konferenčním stolku, u něhož Kayleigh seděla, popíjela ledový čaj a obvolávala přátele a příbuzné se zprávou o Bobbyho smrti.

„Hele, s Bobbym mě to mrzí, Kejtý. Vím, žes… Teda fakt mě to mrzí.“

„Je to strašné, miláčku,“ nadhodila Sheri. „Moc s tebou soucítím. Ve všem.“

Kayleigh odešla do kuchyně, nalila otci mléko, Sheri ledový čaj a sobě taky ještě jeden a vrátila se do obýváku.

„Díky, miláčku,“ pronesla žena opatrně.

Bishop zvedl sklenici s mlékem, jako by si s ní připíjel.

„Tati.“ Kayleigh uhnula před otcem očima a rychle řekla: „Přemýšlím, že to zruším.“ Bylo pro ni snazší hledět na místo, kde ji ještě před chvílí šmíroval vraždící stalker, než se dívat do očí Bishopu Towneovi.

„Ten koncert?“ zabručel rozložitý stařec. Jeho chraplavý tón neměl vyjadřovat jakékoliv emoce takhle on zkrátka mluvil. Žádná zpěvavá intonace, nikdy žádné šeptání, jen rašple v hrdle. Jeho hlas pochopitelně nebyl takový vždy; stejně jako játra a klouby se stal i on obětí Bishopova životního stylu.

„Přemýšlím o tom.“

„Jasně. Samo. Aha.“

Sheri se pokusila tento potenciálně nepříjemný okamžik odlehčit. „Můžu pro tebe něco udělat? Přinesu ti třeba večeři. Řekni si, na co máš chuť. Udělám ti něco speciálního.“

Jídlo a smrt spolu vždy úzce souvisely, pomyslela si nyní Kayleigh. Stejně jako svatby a rodinná setkání.

„Budu na to myslet. Díky, Sheri.“

Slovo „mami“ samozřejmě nikdy nebylo na pořadu dne. Kayleigh necítila ke své náhradní matce nenávist. Buď má žena ocelovou vůli tak jako její matka Margaret a pak se snaží s mužem jako Bishop Towne bojovat a někdy ho i dostane do úzkých, anebo se spokojí se zbytky manželovy prestiže a jeho nepopiratelným charismatem a poddá se mu. To byla Sheri.

Kayleigh jí však nemohla nic vyčítat. A otci také ne. Margaret byla jeho první volbou a navzdory všem jiným ženám, které se postupem času vyskytly, by tihle dva dodnes žili spolu, kdyby do jejich vztahu nebyl zasáhl osud. Nahradit Bishopovu první manželku stejně nikdo nemohl, tak proč se vůbec namáhat? A stejně tak bylo nemožné představit si, jak Bishop Towne přežívá bez ženy po svém boku.

„Řeklas to Barrymu?“ zabručel.

Kayleigh ukázala na mobil. „Tomu jsem volala jako první. Je v Carmelu s Neilem.“

Vysoký a stále se ošívající producent Barry Zeigler vždy sršel nervózní energií. Ve studiu to byl učiněný génius. Vyprodukoval některé největší hity devadesátých let, kdy si country získalo přídomek „crossover“, začalo přesahovat vlastní nashvilleské, dallaské a bakersfieldské kořeny a pronikat do hlavních televizí a také do zahraničí.

Pokud se někdo mohl pokládat za tvůrce typického charakteristického zvuku Kayleigh Towneové, pak to byl Barry Zeigler. A tento zvuk přinesl Kayleigh obrovský úspěch.

Ani Zeigler a jeho nahrávací značka ovšem nezůstali ušetřeni obsesivních aktivit Edwina Sharpa. Stalker zaplavoval firmu e-maily, v nichž kritizoval volbu nástrojů, tempa i produkčních technik. Kayleighin hlas ani písně samotné nikdy neztrhal, ale tvrdil, že Zeigler, technici v nahrávacím studiu a studioví muzikanti „nedosahují její úrovně“. Byla to jeho oblíbená fráze.

Kayleigh několik těchto e-mailů viděla, a přestože to nikdy nikomu neřekla, zastávala názor, že na některých Edwinových výtkách opravdu něco je.

„Je tu ještě jedna věc,“ ozvala se znovu Sheri. „Totiž…“ Pohlédla na Bishopa, který popíjel mléko se stejně nábožnou úctou, s jakou kdysi lokal bourbon. Když neprohlásil nic v tom smyslu, že jeho žena zašla příliš daleko, Sheri pokračovala: „Ten zítřejší oběd… pro fanouška měsíce. Myslíš, že to můžeme absolvovat?“

Tuto propagační akci zorganizovala Alicia Sessionsová na Facebooku a Kayleighině webové stránce. Bishop víceméně dostrkal Sheri k tomu, aby se zapojila do různých marketingových projektů na podporu Kayleigh Towneové. Sheri totiž celý život pracovala v maloobchodě a několikrát už přišla s užitečnými nápady.

„Ale všechno už je naplánovaný, ne?“ zeptal se Bishop.

„Máme pronajatou místnost v countryovém klubu. Hodně by to pro něj znamenalo. Je to náš velký příznivec.“

Určitě ne tak velký jako někdo jiný, koho znám, pomyslela si Kayleigh.

„A taky tam bude pár novinářů.“

„Žádné novináře tam nechci,“ prohlásila Kayleigh. „Nechci mluvit o Bobbym. A oni se mě na nic jiného ptát nebudou.“ Alicia musela už nyní odrážet reportéry a že jich byla hezká řádka. A když tato žena s ocelovýma očima řekla „ne“, nebyl prostor pro diskusi.

„Budem to mít pod kontrolou,“ prohlásil Bishop. „Stanovíme základní pravidla. A postaráme se, aby se nikdo neptal na to, co se stalo v konferenčním centru.“

„To můžu zařídit,“ nabídla se Sheri a nejistě pohlédla na Bishopa. „Zkoordinuju to s Aliciou.“

„Dobře, no tak jo,“ řekla konečně Kayleigh. Vzpomněla si, jak před týdnem naposledy obědvala sama s Bobbym. Znovu se jí chtělo plakat.

„Tak fajn,“ souhlasil Bishop. „Ale zkrátíme to. Vyřiďte tomu fanouškovi, že to bude muset bejt krátký.“

Kayleigh ustoupila otci v jedné věci, a tak teď rychle řekla: „Ale ten páteční koncert si chci opravdu ještě rozmyslet, tati.“

„Hele, pusinko, dělej, jak myslíš, hlavně když budeš spokojená.“

Bishop se předklonil a popadl jednu z několika kytar, které měla jeho dcera v obývacím pokoji. Byla to stará guildka s tenkým krkem a korpusem ze smrku sitka, která vyluzovala zvonivý tenor. Otec na ni hrál skladbu „Freight Train“ ve verzi Elizabeth Cottenové.

Bishop Towne byl talentovaný hráč s výborným prstokladem ve stylu Artieho a Happyho Trauma nebo Lea Kottkeho (a s trsátkem to uměl stejně dobře jako Doc Watson, zatímco Kayleigh tento styl hry nikdy tak úplně nezvládla). Jeho mohutné ruce s přehledem kontrolovaly hmatník i rezonanční otvor. V popové hudbě sloužila kytara původně jako rytmický doprovod podobně jako buben nebo rumba koule a teprve v posledních asi osmdesáti letech převzala také funkci vytváření melodie. Kayleigh používala svou kytaru Martin k původnímu účelu, totiž jako drnkavý rytmický doprovod ke svému hlavnímu nástroji hlasu s rozsahem čtyř oktáv.

Vzpomněla si na otcův sytý baryton z doby jeho mládí a otřásla se při představě, co se z něj stalo. Bob Dylan také nikdy neměl čistý hlas, ale byl plný výrazu a vášně a dokázal trefovat tóny. Když však dnes Kayleigh zpívala na večírcích nebo příležitostně i na koncertech s Bishopem duet, musela přejít do tóniny, kterou otec dokázal zvládnout, a překrývat tóny, jež by mu dělaly problémy.

„Postaráme se, aby to bylo krátký,“ prohlásil otec znovu.

Cože? přemýšlela Kayleigh. To myslí ten koncert? A pak si vzpomněla: vlastně ten oběd s fanouškem. Má to být zítra, nebo až pozítří?

Ach, Bobby…

„A o tom koncertě si ještě promluvíme. Uvidíš, jak se budeš zítra nebo pozítří cítit. Určitě chceme, abys byla ve formě. A taky spokojená. Na tom záleží ze všeho nejvíc,“ zopakoval Bishop.

Kayleigh se znovu zadívala z okna na malý hájek, který v dálce necelých sto metrů odděloval dům od silnice. Kayleigh nechala tyhle stromky vysadit kvůli soukromí a tichu, ale nyní si uvědomila, že mohou sloužit jako skvělý úkryt, pokud by se chtěl Edwin přiblížit k domu.

V pokoji zazněla další arpeggia akordy rozložené do jednotlivých tónů a Kayleigh automaticky blesklo hlavou: zmenšená kvinta, malá sexta, velká sexta. Kytara poslouchala Bishopa na slovo. Tenhle člověk by vyloudil tóny i ze suché větve.

Napadlo ji, že její otec musel ve své době také zrušit pár koncertů, protože byl v bezvědomí nebo ve vězení. Nikdy však žádný nezrušil dobrovolně.

Bishop odložil kytaru a řekl Sheri: „Mám to jednání.“

Manželka číslo tři, která zřejmě používala každý den v týdnu jiný parfém, okamžitě vstala a začala podávat Bishopovi ruku. Pak si to však rozmyslela; v přítomnosti dcery se snažila být diskrétní. Opravdu na sobě pracuje, pomyslela si Kayleigh.

K tobě já nenávist necítím.

Jen tě nemám ráda.

Vyslala Sheriným směrem úsměv.

„Máš pořád ten dárek, co jsem ti dal předloni?“ zeptal se Bishop dcery.

„Já mám všechny tvoje dárky, tati.“

Doprovodila oba ke dveřím a trochu ji pobavilo, že se na ně Darthur Morgan dívá s jistou podezíravostí. Nesourodý pár nasedl do zaprášeného terénního auta a odjel drobná Sheri se za volantem mohutného vozu lehce ztrácela. Bishop přestal usedat za volant už před osmi lety.

Kayleigh přemýšlela, že zavolá ještě pár lidem, ale nedokázala se přimět k tomu, aby zvedla telefon. Odešla do kuchyně, nasadila si pracovní rukavice a vyšla na zahradu. Tady to milovala. Ráda pěstovala květiny, bylinky a zeleninu co by taky v tomto koutu Kalifornie měla pěstovat jiného? Bydlela přece v nejúrodnějším zemědělském okrese v celé Americe.

Její záliba v zahradničení přitom nijak nesouvisela se zázrakem života, se životním prostředím nebo se snahou splynout s přírodou. Kayleigh Towneová si prostě ráda umazala ruce a soustředila se na něco jiného než na Průmysl.

Tady mohla snít o svém budoucím životě, kdy se bude nimrat na podobné zahrádce s vlastními dětmi. Kdy bude vařit polévky, omáčky i zapékaná hlavní jídla z věcí, které si sama vypěstuje.

Vzpomínám na podzim, na koláče v peci,

jak seděli jsme na verandě a probírali věci,

jak jezdili jsme na ponících a venčili psa,

já pomáhala tátovi a byla nadšená.

Život byl bezva a všechno bylo cool,

v tom velkým starým domě, kde teď stojí důl.

Já ten zatracený koncert zruším, pomyslela si Kayleigh.

Napěchovala si vlasy pod hloupý plátěný klobouček a prohlédla si úrodu. Vzduch byl horký, ale příjemný. Kolem tváře jí poletoval hmyz, a dokonce i jeho neodbytná přítomnost v ní dnes probouzela pocit jistoty, jako by jí připomínala, že život je něco víc než jen sled hudebních vystoupení.

Něco víc než Průmysl.

Náhle však ztuhla. Kdesi se mihl záblesk.

Ne, Edwin to nebyl. Jeho červené auto nikde nebylo vidět.

Tak co to tedy bylo? Světlo přicházelo od jihu, z levé strany, pokud stál člověk čelem k zahrádce, a jeho zdroj byl vzdálený asi sto metrů, takže nemohlo jít o Edwinův „lovecký posed“ na parkovišti u arboreta ani o hlavní silnici před ním. Záblesk vyšel spíš z malé přístupové cesty vedoucí kolmo k hlavní silnici. Přilehlý pozemek loni koupila developerská firma, ale zbankrotovala dřív, než stačila zahájit výstavbu obytných domů. Nemohou to být zeměměřiči? Ještě loni byla Kayleigh ráda, že podnikatelský záměr developerům nevyšel, protože si chtěla zachovat soukromí. Nyní by ji však paradoxně těšilo, kdyby se na pozemku pohybovali geodeti nebo i noví sousedé, kteří by odrazovali Edwina a jemu podobné.

Ale co je to vůbec za světlo?

Rozsvítí se, zhasne. Rozsvítí se, zhasne. Pravidelné blikání.

Kayleigh se rozhodla, že to zjistí.

Vyšla přes křoví ze zahrady a zamířila ke zdroji přerušovaných světelných impulzů.

Rozsvíceno, zhasnuto.

Světlo, stín.



18. kapitola
Kathryn Danceová se v jižním Fresně snažila najít restauraci, kterou jí doporučila Crystal Stanningová.

Její myšlenky se však zabývaly něčím jiným: konkrétně otázkou, jak kontrolovat výbuch, který nastane, jakmile Charles Overby nebo možná spíš ředitel CBI v Sacramentu oznámí šerifce Anitě Gonzalezové, že vraždu Bobbyho Prescotta bude vyšetřovat agentka Danceová.

Když tedy Kathryn zazvonil telefon, doslova sebou škubla.

Á, to bude Charles, pomyslela si. Doufám, že tě neruším od jednoho z tvých zdlouhavých obědů.

Číslo na displeji však bylo místní.

„Haló?“

„Kathryn?“

„Ano.“

„Tady Pike Madigan.“

Danceová mlčela.

„Můžeme si na minutku promluvit?“

Já mám času dost. Danceové se zdálo, že slyší cinkání lžíce. A mlaskání. Že by hlavní detektiv obědval s telefonem mezi uchem a ramenem? Nebo si dává další zmrzlinu?

„Povídejte.“

„Co teď máte v plánu?“

„Právě jdu na kuřecí mole do restaurace Julio’s.“

„Dobrá volba. Hlavně si nedávejte tamales. Tohle město se topí v sádle.“

Tentokrát se odmlčel Madigan. „Před chvílí mi volal šéf naší jednotky pro ohledávání míst činu, Charlie Shean. Má jméno jako ten slavný herec, ale píše se to S-H-E-A-N. Občas si z něj kvůli tomu tropíme šprýmy. Ale je to dobrý chlap.“

Danceová si vzpomněla na efektivní práci ohledávacího týmu v konferenčním centru a v Bobbyho mobilním domě. Tahle jednotka se mohla směle měřit s ohledávacími týmy v kterémkoliv americkém velkoměstě.

„Všechny analýzy jsou negativní. Žádné vzorky prachu ani dalších stop na obrázcích a rekvizitách v Edwinově pronajatém domě se neshodovaly se vzorky odebranými z Bobbyho domu. A když jeden z našich lidí zkontroloval údaje z Edwinovy kreditní karty, zjistil, že všechno, co jsme u něj doma našli, si Edwin koupil na eBay. Během zatýkání jsme mu sejmuli otisky prstů, ale ani jeden se neshoduje s otisky nalezenými u Bobbyho a v konferenčním centru. Otisky bot taky nic. Otisky pneumatik jeho auta, nic. Úplně jsme pohořeli.“

„Takže jste ho propustili.“

„Jo, před hodinou. A vrátili mu všechno, co jsme vzali.“

Danceová předpokládala, že pro lidi jako Madigan je toto nejvyšší forma kajícnosti.

Jenže se pletla.

„Takže jsem se vám chtěl omluvit.“

A to nebylo všechno.

„Měla jste pravdu a já se pletl. Ten mladý muž mě přechytračil. Připadá mi, že se na stanici nechal dobrovolně přivézt jen proto, aby si obstaral informace o vyšetřování.“

„Pokud je to pachatel, pak ano. Myslím, že je to možné.“

„Ten člověk je úplně jiný než lidi, na které jsem zvyklý. Vy ho dokážete odhadnout líp než já. Jestli jste ještě tady, byla byste ochotná nám pomoct? Určitě bychom vaše služby využili.“

„Ano, to byla,“ odpověděla Danceová bez váhání.

Rychle zavolá Overbymu a stáhne svou předchozí žádost.

„Tak to jsme vám moc vděční.“

Danceová si vzpomněla na slova policistky Stanningové o tom, co Madigana trápí. „Ale chtěla jsem vám říct jednu věc, detektive. Tohle je váš případ. Já v něm budu figurovat jen jako konzultantka.“

Jinými slovy: veškerá sláva a účast na tiskových konferencích připadne vám. A mimochodem, já tiskovky nesnáším úplně stejně jako váš kolega Dennis Harutyun.

„Ano, tak díky. A teď už se sem vraťte, jestli můžete. Vítejte na Spojeném úřadu šerifa Fresno-Madera, policistko Danceová. Zní to docela hezky, co říkáte?“

Nakonec to byl přece jen on.

Červenou barvu předtím neviděla proto, že šlo o odlesk čelního skla, který ji oslnil jako bodový reflektor na divadle. Karmínově červený buick stál vedle domu tak, že na něj nebylo vidět.

Edwin Sharp se nacházel patnáct metrů od ní. Našel si nové stanoviště. Jeho vůz teď parkoval na krajnici, on seděl na kapotě, komíhal nohama ve vzduchu, upřeně hleděl k jejímu domu a ve tváři měl ten svůj úchylný pokřivený úsměv. Přitom rytmicky kolébal trupem dopředu a dozadu, čímž v pravidelných intervalech zakrýval čelní sklo, takže se světelný odlesk jevil Kayleigh jako blikání.

Kayleigh si rychle klekla. Edwin nedal nic najevo a ona věděla, že si jí nevšiml.

Přesunula se o pár metrů stranou a znovu vykoukla z porostu. Edwin měl v uších sluchátka a v rytmu hudby poklepával dlaní o stehno. Určitě je to některá z jejích písní. Kterápak asi?

Jednou za čas vždy otočil hlavou sem a tam a prohlédl si pozemek, jako by obdivoval nějaké umělecké dílo.

Anebo…, počkat. Ten jeho obličej je nějaký jiný. Co je tohle za výraz?

Po chvíli Kayleigh pochopila, že je to projev radosti. Ba téměř extáze. A ne v náboženském smyslu. Edwin každou chvíli svěsil víčka a jeho úsměv se prohloubil. Zdálo se, že také ztěžka oddechuje a hrudník se mu vzdouvá.

Vypadalo to, jako by se s někým miloval.

Plácá se vůbec do stehna v rytmu hudby? Proboha, nedělá on tou rukou ještě něco jiného? Kayleigh na něj pořádně neviděla.

Ne, tohle snad tady dělat nemůže!

Ale ten jeho výraz…

Ó, to je nechutné!

Ta jeho pootevřená ústa, ta povislá víčka pod chomáčem obočí… Tohle už na Kayleigh bylo moc.

Rychle couvla a zakopla. Zachytila se stromu, aby nespadla, jenže to byla mladá borovička, která se pod její váhou ohnula na stranu.

V tu chvíli Kayleigh zachytila Edwinův pohled.

Rytmický pohyb ustal a Edwin se upřeně zadíval na místo, kde se teď zděšená Kayleigh krčila u země.

Viděl ji? Blíží se k ní teď s rozepnutým poklopcem?

Kayleigh se v panické hrůze otočila a sprintem vyrazila pryč.

Kličkovala mezi stromy a zahradními keři a neodvažovala se ohlédnout. Konečně se před ní objevil plot obklopující její drahocennou zahradu. Kayleigh zpomalila, ale s otevíráním branky se neobtěžovala. Jednoduše natáhla ruce a přeskočila přes plot, jako kdysi v gymnastice skákali přes koně tuhle disciplínu měla odjakživa ráda, ale docela často, stejně jako teď, sebou na druhé straně nekoordinovaně plácla.

S dunivě bušícím srdcem se vyškrábala na nohy a klopýtavě uháněla do domu. Práskla za sebou dveřmi, zprudka se otočila a podívala se do zahrady.

Je zničená! Navždy zničená. Ona už na ni nikdy nedokáže vstoupit, aniž by myslela na něj a na to, co tam prováděl.

Přitiskla obličej na sklo.

Záblesky ještě chvíli pokračovaly.

A pak se světlo začalo na hlavní silnici pohybovat. Kayleigh zachytila červený odlesk, jak se buick pomalu blížil ke křižovatce, kde odbočil doprava a zmizel z dohledu.

Kayleigh sebou náhle škubla, neboť jí začal zvonit telefon vyzváněcí tón stell kytary a k tomu bzučivé vibrace. Pomalu k němu zamířila. Je to Edwin, anebo někdo jiný, kdo jí teď přehraje druhou sloku skladby „Tvůj stín“? Bude to ohlášení další vraždy?

Kayleigh zvedla telefon. Podívala se na displej. A po chvilkovém váhání hovor přijala.



19. kapitola
Policejní zasedačky jsou po celém světě stejné: umouněné stěny, které potřebují vymalovat, špinavá okna, nesourodý nábytek a všude spousta nápisů a tajuplných zkratek.

Spojený úřad šerifa Fresno-Madera zhruba zapadal do průměru jedinou zvláštnost tu představoval pronikavý zápach česneku, možná od včerejší večeře z čínského bistra. Danceová stála před zeleně osvětlenou místností s P. K. Madiganem a Dennisem Harutyunem, který se při zprávě, že se agentka přece jen připojí k jejich týmu, jen chabě usmál pod opulentním knírem.

Její trik, pomocí něhož včera pronikla do pozorovací místnosti, byl tedy zřejmě odpuštěný.

Byli tu i policisté Crystal Stanningová a Miguel Lopez, kteří měli s detektivem Gabrielem Fuentesem ten byl momentálně v terénu tvořit kostru společného vyšetřovacího týmu v případu vraždy Bobbyho Prescotta a stalkingu Kayleigh Towneové. Z Monterey je měl podporovat Týdžej Scanlon („Tvoje představa dovolené je velmi bizarní, šéfová.“).

V místnosti seděli i dva civilisté. Danceová před půl hodinou zatelefonovala Kayleigh Towneové a požádala ji, aby za nimi přijela. Zpěvačka zdráhavě souhlasila a vzala s sebou i Alicii Sessionsovou, která jí měla poskytovat morální podporu. Kayleigh měla opuchlé oči a propadlé tváře; oslnivě krásné medové vlasy měla vzadu stažené do culíku, který jí trčel z vínově červené kšiltovky bez loga. Jako by se snažila přestrojit za někoho jiného.

Danceová si také všimla, že její přítelkyně nemá na sobě obvyklé přiléhavé džíny, ve kterých se nechala fotit na alba a vystupovala na koncertech, nýbrž pytlovité kalhoty a hrubou pletenou košili s dlouhými rukávy, v níž muselo být v tomhle počasí ukrutné vedro.

Pokud se však skutečně chce vydávat za někoho jiného, pak jí Danceová rovnou může říct, že je to marné. Pro Edwina Sharpa to je nejkrásnější a nejvíc sexy žena na světě bez ohledu na to, co má na sobě a jaké líčení používá či nepoužívá.

Kayleigh jim sdělila, že ji Edwin před čtyřiceti minutami opět špehoval. Vybral si k tomu nové místo, protože ho už zřejmě unavovalo, jak kolem parkoviště u přírodní rezervace naproti zpěvaččinu domu neustále projíždějí policisté v hlídkovém voze a upřeně se na něj dívají. A tak okamžitě po propuštění z cely zamířil za Kayleigh jako narkoman, který si musí šlehnout další dávku pervitinu.

Když Kayleigh tohle všechno policistům sdělovala, třásl se jí hlas, což Danceové prozradilo, že se u domu odehrálo ještě něco dalšího. Přemýšlela, zda mezi Kayleigh a Edwinem nemohlo dojít ke skutečné konfrontaci. Ať to však bylo jakkoliv, Kayleigh o tom zjevně nechtěla mluvit.

Alicia Sessionsová byla oblečená přesně opačně než její nadřízená, téměř jako by to udělala záměrně. Upnuté džíny, bledě modré kovbojské boty, zelené tílko, zpod něhož vykukovala křiklavě oranžová ramínka podprsenky. A k tomu vypracované svaly. Danceová přemýšlela, jak asi vypadá zbytek tetování, které jí mizelo na zádech pod tílkem. Ve tváři měla Alicia zachmuřený výraz plný hněvu, který byl zřejmě částečně namířený i proti policistům, jako by podle ní nedělali pro ochranu její šéfové dost.

Danceová se ujala slova: „Hlavní detektiv Madigan byl tak laskavý, že požádal CBI o pomoc při vyšetřování vraždy Bobbyho Prescotta, a my se nyní zaměříme na možnost, že tento případ souvisí s případem stalkera, který obtěžuje Kayleigh. Nejsem tu od toho, abych někomu šlapala na kuří oka, a pokud si budete myslet, že mezi vaší a mou organizací existuje nějaký konflikt, můžete se kdykoliv obrátit na mě nebo na hlavního detektiva Madigana. Pomáhám tu proto, že mám se stalkery určité zkušenosti.“

„Osobní?“ zeptal se Lopez.

Všichni se zasmáli.

„Když vám uvidí na opasku Glock dvacet tři, obvykle je to odradí.“

Také Kayleigh se smála, ale její smích byl příliš hlasitý. Ta chudinka je vyděšená, usoudila Danceová. Alicia jen opatrně přihlížela.

„Takže začněme. Můj kolega v Monterey zjistil, že na Edwina nebyly vydány žádné zatykače ani soudní příkazy ani na federální úrovni, ani ve státech Kalifornie, Washington a Oregon. Má na kontě jen několik dopravních přestupků, ale nic víc. Což je u stalkera trochu neobvyklé; většinou mají na krku řadu různých stížností. Na druhou stranu to může být tak, že si prostě dává velký pozor. A že je chytrý, to už víme.

Já vám teď povím něco málo o stalkingu a o tom, jak přesně Edwin do této diagnózy podle mého názoru zapadá. Existuje několik typů stalkerů. První typ trpí běžnou posedlostí. Většinou na úrovni domácího vztahu. Stalker a předmět jeho touhy měli nějaký předchozí kontakt, obvykle romantický nebo sexuální. Vztah, manželství nebo i sex na jednu noc, které skončily špatně. Vzpomeňte na Osudovou přitažlivost.“

„Jó, to je ten film, který měl srovnat záletné manžely do latě,“ prohlásil Lopez a opět si za to vysloužil napjatý smích.

„Pak jsou zde stalkeři-erotomani,“ pokračovala Danceová.

„To jako sexuální devianti?“ přemýšlel Madigan nahlas.

„Ne, tady jde spíš o lásku než o sex. Tradičním stalkerem-erotomanem je žena, která se zamiluje do mocného muže z vyšší ekonomické či sociální vrstvy. Například sekretářka nebo prodavačka lísající se k šéfovi. Dnes už však do této kategorie spadá i stejně mnoho mužů. Typický profil stalkera-erotomana vypadá tak, že mezi ním a předmětem jeho touhy došlo k drobnému a veskrze neškodnému kontaktu, který si však stalker špatně vyloží a nabude přesvědčení, že ho předmět jeho posedlosti miluje, ale je příliš stydlivý nebo se zdráhá jeho city opětovat.

Třetí typ označujeme za stalkery posedlé láskou. Tito lidé šmírují celebrity a osobnosti, které na dálku nábožně uctívají, a postupně dospívají k přesvědčení, že jsou s nimi spřízněni. Myslím si, že Edwin představuje směsici stalkera-erotomana a stalkera posedlého láskou. On opravdu věří, že ty jsi pro něj ta pravá, Kayleigh. Chce s tebou navázat vztah a je přesvědčený, že ty to cítíš stejně.“

„To zatracené ,XO‘,“ zamumlala Kayleigh. „Přitom to byl jen předtištěný dopis.“

„Rozesíláme jich několik tisíc týdně,“ připomněla Alicia. „Nebylo v něm vůbec nic osobního kromě jeho jména a i to nám tam automaticky vkládá program.“

„Jistě, ale musíte pochopit, že všichni stalkeři více či méně trpí utkvělými představami. Jsou psychicky nemocní: od lidí s vážnou neurózou až po opravdové psychopaty se schizofrenií či těžkou bipolární poruchou. Musíme předpokládat, že Edwin má problém s vnímáním reality. A nechce ho řešit, protože v něm kontakt s tebou vyvolává extázi je pro něj stejně silný jako droga.“

„Ale jaký měl motiv zavraždit Bobbyho Prescotta?“ zeptala se Crystal Stanningová. „Tedy jestli to udělal on?“

„To je dobrá otázka,“ odpověděla Danceová. „Tato věc do jeho obrazu dost dobře nezapadá. Erotomani a stalkeři posedlí láskou jsou nejméně nebezpeční statisticky jsou mnohem neškodnější než domácí stalkeři. Ale i oni jsou rozhodně schopni zabít.“

„Podle mě bychom měli mít taky na paměti,“ dodal Madigan, „že Bobby prostě mohl být ve špatnou dobu na špatném místě. Jestli ta píseň v Kayleighině telefonu opravdu byla avízem vraždy, týkala se jen koncertního sálu. Třeba s Bobbym vůbec nesouvisela. Pachatel mohl prostě čekat na kohokoliv, kdo se tam objeví.“

„Ano, to je dobrá poznámka,“ řekla Danceová. „Ale i tak bychom se měli trochu podrobněji podívat na Bobbyho život a zjistit, jaké s ním měl plány jestli třeba neprováděl něco nezákonného.“

„Neprováděl,“ prohlásila Kayleigh rozhodně. „Před několika lety měl problém s drogami a pitím, ale v poslední době byl čistý.“

K práci policisty patří i skepticismus, ale Danceová se nechtěla s dívkou dohadovat. Pro Kayleigh je důležité, aby si zachovala neposkvrněnou vzpomínku na přítele, a oni mohou prověřit Bobbyho případné riskantní aktivity i bez jejího vědomí. Výpověď jeho sousedky Tabathy ovšem nasvědčovala tomu, že nic nekalého neprováděl.

„To však ještě neznamená, že si někdo nepřál jeho smrt,“ dodala Danceová. „A taky musíme mít na paměti, že nějaký vetřelec pravděpodobně vrah odnesl ráno po vraždě z jeho mobilního domu nějaké věci.“

„Můžu prověřit jeho osobní život a minulost,“ nadhodil Harutyun hlubokým klidným hlasem. Hedvábný knír se mu během řeči pohupoval jako převrácená loď.

Danceová pohlédla na Madigana, který přikývl. „Dennis je náš knihovník. To myslím v dobrém. Dělá nám domácí přípravu. Znal Google už v době, kdy jsem si já myslel, že je to postava z kresleného seriálu.“

„Fajn.“

„A nemůžete ho vyslechnout?“ zeptala se Alicia Danceové, která jim neprozradila, že Edwinův první výslech nedopadl zrovna úspěšně.

„Možná ano. Ale nejsem si jistá, nakolik by to bylo užitečné.“

Ve svých přednáškách se Danceová zmiňovala o tom, jak obtížné je kinezicky analyzovat podezřelé Edwinova typu.

Lidé na hranici psychózy, jako například stalkeři, vám mohou prozradit fakta, která jsou pro vyšetřování užitečná a mohou vést až k odhalení jejich lží. Z kinezického hlediska se však takoví lidé často nedají analyzovat. Necítí totiž při lhaní žádný stres všechno přebíjí jejich cíl dostat se co nejblíž k předmětu jejich posedlosti.

Danceová to nyní vysvětlila přítomným a dodala, že policie teď na Edwina ani nemá páku, pomocí níž by ho k výpovědi přiměla.

Alicia se frustrovaně zašklebila a zeptala se: „A to tady na stalkery není žádnej zákon?“

„Ale je,“ odpověděl Madigan. „Kalifornie ho zavedla jako první v Americe.“

Danceová začala parafrázovat příslušné ustanovení: „Trestného činu stalkingu se dopouští každý, kdo svévolně, se zlým úmyslem a opakovaně sleduje nebo obtěžuje oběť a představuje věrohodnou hrozbu s cílem vyvolat v dané osobě oprávněný strach o vlastní bezpečnost nebo o bezpečnost její nejbližší rodiny.“ Odmlčela se a dodala: „Zákon bohužel nemá mnoho sankcí. Jen nějaký čas ve vězení a pokutu.“

„No vidíte, něco přece máte,“ vyhrkla Kayleigh. „Tak ho zatkněte.“

„Možná to nebude tak snadné. Pověz mi, v čem přesně ten jeho stalking spočívá.“

„No já nevím, moji právníci to budou vědět líp, protože jsem to víceméně nechala na nich. Ale vím, že mi poslal asi sto padesát e-mailů a zhruba třicet psaných dopisů. Zval mě na rande, naznačoval možnost společného života, psal mi o tom, co toho dne dělal.“

Oproti některým případům to není zdaleka tak strašné, pomyslela si Danceová.

„A taky mi poslal pár dárků. Obrázky, které nakreslil, miniaturní hudební nástroje, stará elpíčka. Všechno jsme poslali zpátky.“

„Říkalas, že se objevil i na tvých koncertech, ale nikdy sis ho tam nevšimla.“

„Přesně tak.“

„Nebyl třeba v přestrojení?“ zeptal se Lopez.

„To je možné,“ souhlasila Danceová. „Stalkeři mají celý arzenál metod, které používají, aby se dostali do blízkosti svých objektů a udrželi je pod kontrolou. Kradou poštu, aby zjistili, koho oběti znají a kde mohou být. Vyhrožují svědkům a nutí je křivě vypovídat, že je nikdy v blízkosti domu oběti neviděli. Mohou být dobří v nabourávání telefonních linek a počítačů, a někteří si dokonce dělají kurz zámečnictví, aby se naučili metody vloupání. Jsou to opravdu zoufalí lidé. Celá jejich osobnost je v područí lásky k objektu jejich touhy: bez této osoby jsou úplně ztracení.“

„Pohrozili jsme mu soudním zákazem styku a vším možným,“ prohlásila Alicia, „jenže on naše dopisy ignoroval a podle našich právníků nikdy zcela nepřekročil hranici legálnosti.“

„Mluvili i s FBI o možnosti, že se nám naboural do počítačů,“ navázala Kayleigh. „A najali mi soukromou firmu specializovanou na počítačovou bezpečnost. Ale nikdy se nenašel žádný důkaz, že to opravdu udělal.“

Madigan nyní položil klíčovou otázku: „Obsahovaly ty jeho dopisy vůbec nějakou hrozbu? Podle zákona musí stalker představovat věrohodnou hrozbu.“

„Copak není Bobbyho smrt dostatečná hrozba?“ zeptala se Alicia zprudka.

„Nemáme důkaz, že to udělal on,“ ozval se Harutyun.

„Ale prosím vás. Jasně že to udělal on.“

Danceová pokračovala: „Pokud se bavíme o zatčení za stalking, tak má detektiv Madigan pravdu: podle zákona musí stalker představovat hrozbu pro vás nebo některého rodinného příslušníka. Může jít i o hrozbu nepřímou, ale v takovém případě musí existovat důvodné podezření, že vám z jeho strany skutečně hrozí nějaké nebezpečí.“

„Duševní nebo psychická újma se nepočítá?“ dotázala se Crystal Stanningová.

„Ne. Jen fyzická.“

Kayleigh upřeně hleděla na plakát s karikaturou policisty a zkroušeného dospívajícího kluka.

Školní hlídka. Když kouříte trávu, vězte: nejste v právu.

Otočila se zpátky a zdráhavě řekla: „Ne, nevyhrožoval mi. Vlastně právě naopak. Vždycky mě ujišťoval, jak moc mě chce chránit. A že bude stát vždycky při mně přesně jako v té písni ‚Tvůj stín‘.“

V tu chvíli ohlásil Kathrynin telefon trylkem příchozí zprávu. Byla od Týdžeje Scanlona. Danceová si ji rychle přečetla a zvedla hlavu.

„Chcete si poslechnout stručný životopis našeho stalkera?“

Kterážto otázka samozřejmě nepotřebovala odpověď.



20. kapitola
Dennis Harutyun pomohl Danceové přihlásit se k jejímu účtu elektronické pošty na počítači v rohu místnosti a Kathryn pak vytiskla Týdžejův dokument.

Letmo ho prolétla a pocítila zklamání.

„Bohužel tu toho moc není.“ Edwin Stanton Sharp se narodil v Yakimě, městečku ve východní části státu Washington. Jeho otec byl obchodní cestující, matka pracovala v maloobchodě. „Soudě podle jejího příjmu musela mít několik zaměstnání. To by mohlo znamenat, že chlapec trávil spoustu času sám. Psychologové se přitom domnívají, že stalking pramení z problémů s citovým zakotvením. Chlapec zoufale toužil trávit čas s rodiči, zejména s matkou, ale ta mu nebyla k dispozici.

Známky měl Edwin velmi dobré. Musel však opakovat sedmou třídu. O propadnutí se vzhledem k jeho prospěchu jednat nemohlo a navíc by to již v takovém věku bylo velmi neobvyklé, což naznačuje, že důvodem mohly být citové problémy ve škole. Neexistuje však žádný záznam o kázeňských přestupcích s výjimkou několika rvaček na školním dvoře. Bez použití zbraní. Mimoškolní aktivity Edwin nevykazoval nevěnoval se sportu, nechodil do žádných kroužků.

Když mu bylo šestnáct let, jeho rodiče se rozvedli a on pak bydlel s matkou nedaleko Seattlu. Dva roky studoval na Washingtonské univerzitě a opět si tam vedl docela dobře. Krátce po zahájení třetího ročníku však z nějakého důvodu studium ukončil. O důvodech neexistují žádné záznamy. Ani v tomto případě nejevil zájem o jakékoliv mimostudijní aktivity. Což je logické i typické stalking zabere spoustu času. A pak začal dělat práce, ke kterým stalkeři někdy tíhnou: ostraha objektu, maloobchodní prodej na částečný úvazek, nabízení ochutnávek v supermarketech, zahradní architektura, podomní prodej. Pro lidi s voyeurskými nebo stalkerskými sklony jsou to ideální povolání, protože se setkáte se spoustou lidí a nikdo na vás nedohlíží. Navíc jste svým způsobem neviditelní.“

„A máte dobré loviště,“ poznamenal Madigan.

Výstižně řečeno, pomyslela si Danceová.

„Edwinova matka zemřela loni v červenci na rakovinu. Po otci se slehla země. Daňové přiznání už šest let nepodal a berní úřad ho nemůže vypátrat. Podle údajů ministerstva zahraničí Edwin necestuje do zahraničí. Týdžej, to je můj kolega v Monterey, ověřil i jeho internetové aktivity. Stránku na Facebooku má plnou Kayleighiných fotografií a informací o ní. Mnoho přátel nemá alespoň ne na stránce s jeho vlastním jménem. Ale mohl si založit jinou stránku.“

„Mým přítelem se rozhodně nestal,“ zamumlala Kayleigh.

„Týdžej našel čtyři další přezdívky, pod kterými vystupuje říká se jim ‚nicky‘. Edwin je na internetu docela aktivní, ale totéž se dá říct o milionech dalších mladých lidí. Posílá příspěvky na spoustu hudebních blogů a je členem několika chatovacích místností. Pár z nich má sexuální povahu, ale jsou docela krotké. A pokud jde o jeho zájmy, je to hlavně hudba, ale i filmy a knihy.“ Danceová zavrtěla hlavou. „Typický stalker má na internetu mnohem víc aktivit a navíc mnohem temnějších.“

Sklonila hlavu a četla dál. „Á, tady možná něco máme. Vypadá to, že se loni s někým rozešel. Týdžej našel na jednom blogu zmínku o dívce jménem Sally. Edwin na blogu s někým diskutoval o Kayleighině písni ‚Ty a já‘.“

„Ano, to souhlasí,“ přisvědčila Kayleigh. „Ta písnička je o rozchodu.“

„Dotyčný příspěvek pochází z prosince.“ Danceová se otočila ke Kayleigh. „A to šmírování začalo krátce nato, viď?“

„Ano. V lednu.“

„Trauma často stalkerské aktivity urychlí. Propustí vás z práce, utrpíte zranění, potká vás úmrtí v rodině. Nebo konec milostného vztahu.“ Danceová kývla k Týdžejovu e-mailu. „Edwin tam napsal, že pro něj ta píseň opravdu mnoho znamená. Zmínil se, že právě zažívá těžké životní období, a pak se rozepsal o svých potížích se Sally. Prý má pocit, že Kayleigh přesně ví, čím právě prochází.“ Obrátila se ke zpěvačce. „A o pár dní později napsal příspěvek o tvém právě vydaném singlu ‚Tam u stříbrného dolu‘. Svěřil se, že trpěl hroznými pocity, protože i on přišel zhruba ve stejném věku o dům, ale jeho přítelkyně mu prý řekla, že to musí překonat.“

Kayleigh semkla rty. „On věděl o mém domu?“ Vysvětlila přítomným, jak moc milovala starý dům severně od Fresna, kde trávila dětství, a jak ho její otec prodal těžařské firmě, když byla ještě docela mladá. „Nejspíš jsem se v nějakém rozhovoru zmínila, že jsem to dost těžce nesla.“

Danceová tušila, co se teď zpěvačce honí hlavou: je na mém životě vůbec ještě něco soukromého?

Prolistovala Týdžejův domácí úkol. „Ani na tomhle ovšem nevidím nic výhrůžného ani jakkoliv znepokojivého.“ Znovu se začetla. „Jednu věc však musíme mít na paměti: Edwin je chytrý. Na internetu například napsal: ‚Šťasten či nešťasten, člověk říká pravdu.‘ Ta věta je možná trochu šroubovaná, ale všimněte si, s jakým citem pro jazyk použil knižnější formu adjektiva ‚šťastný‘. Jeho gramatika a interpunkce jsou na vysoké úrovni. Což mi říká, že se dokáže kontrolovat. Velice dobře.“

„A to je špatné?“ zeptala se Crystal Stanningová.

„To znamená, že jestli Bobbyho zabil on, bude velmi pečlivě zametat stopy a plánovat své stalkerské aktivity. Žádnou velkou botu od něj nečekejme.“

Madigan dojedl zmrzlinu a podíval se do kelímku. Danceová odhadovala, že teď přemýšlí, zda má vyškrábat i okraje. Nakonec kelímek odhodil. „Od čeho bychom se teď podle vás měli odpíchnout?“

„Za prvé ho musíme začít sledovat.“

„Fuentes už to dělá.“

„A kde je Edwin teď?“

„Dívá se na film v Rialtu.“

Harutyun vysvětlil, že v centru Fresna stojí staré kino obklopené všehochutí galerií, restaurací, tetovacích salonů a obchůdků.

Skutečnost, že je Edwin v kině, Danceovou nepřekvapila. „Stalkeři tráví v kinech spoustu času a sledují filmy i doma spojitost mezi voyeurstvím a stalkingem je silná.“

„A co ty jednorázové mobily z Burlingamu?“

„Nedají se vypátrat,“ odpověděl Madigan. „Možná je pachatel zničil nebo z nich vytáhl baterie. Nebo kdo ví? Třeba jen nakoupil hromadu telefonů, aby nás zaměstnal, a tady volá z úplně jiného přístroje.“

Danceová se otočila ke Kayleigh. „Řeknu ti teď pár základních pravidel o stalkerech. Nejspíš už to víš od Darthura Morgana nebo svých právníků, ale znovu ti připomínám, že s ním nesmíš navazovat kontakt. Vůbec žádný. I kdybys mu vyhrožovala nebo ho žádala, aby tě nechal na pokoji, pouze tím prohloubíš jeho uspokojení jakýkoliv kontakt s tebou je pro něj pozitivní. A pokud tě osloví on, nic neříkej a jednoduše odejdi.“

„Dobře. To mi vyhovuje.“

„A pak toho chci o něm zjistit víc. Musíme vypátrat tu jeho bývalou přítelkyni. Sally.“

„Lopezi, vezmi si to na starost. Najdi ji. A ať pak zavolá agentce Danceové.“

„Jistě, šéfe.“

Hlavní detektiv dodal: „A taky bychom měli identifikovat další potenciální oběti, nemyslíte? A sledovat je. Komu hrozí největší riziko?“

„Do nejohroženější skupiny patří zřejmě každý, koho stalker pokládá za soka v lásce,“ řekla Danceová a otočila se ke Kayleigh: „Chodilas s Bobbym?“

Zjevně to nebyla veřejná informace. Kayleigh zčervenala a Alicia na ni upřela lehce zamračený pohled. Danceová však neměla zájem o nějaké pikantnosti. Zvedla obočí a tiše otázku zopakovala.

„No, ano, nedávno. Ale jen tak nezávazně. Nic hlubokého v tom nebylo. Jak jsi to poznala? Vždyť jsem v té době ještě ani nevystupovala. Do tisku se to rozhodně nedostalo.“

To je přece jasné, pomyslela si Danceová. Když jsem vás včera viděla spolu, všimla jsem si, jak máš při rozhovoru s ním lehce snížený úhel ramenou, což značí uvolnění a příjemné pocity. A když Bobby říkal něco tobě, lehce se předkláněl, což naznačovalo, že obsah jeho sdělení je určený jen a pouze tobě. Když navíc pronášel slovo „zesilovač“, zlehka se u toho usmíval, jako by to bylo tajné heslo pro nějaký vtip, o kterém víte jen vy dva. A podle toho, jak ti očima visel na rtech, bylo naprosto zřejmé, že ať už se mezi vámi stalo cokoliv, pro něj váš vztah v žádném případě neskončil.

Jedním slovem kinezie.

Danceová však použila jiný výraz: „Tušení.“

„Takže nebezpečí hrozí každému, s kým kdy Kayleigh chodila?“ shrnula to Crystal Stanningová. „I všem mužům, se kterými se v minulosti přátelila?“

„Ano, je to možné, a nevynechávala bych z toho ani ženy. Stalkeři jsou extrémně žárliví. Nezapomeňte, že mají velmi zkreslené vnímání reality dokonce i nezávazné přátele oběti mohou vnímat jako hrozbu.“ Znovu upřela pohled na mladou zpěvačku. „Ale teď s nikým nechodíš, že ne?“

„Ne.“

„Kromě toho hrozí zvýšené nebezpečí každému, kdo podle stalkera ohrožuje objekt jeho touhy nebo kdo tuto oběť třeba jen urazil. Svou roli ochránce bere velmi vážně, čehož jsem včera byla osobně svědkem. Kayleigh, napadají tě nějací nepřátelé, které třeba máš a o nichž se Edwin mohl dozvědět?“

Zpěvačka se rozhlédla po místnosti. „To vůbec ne.“

„Kayleigh je hodná holka,“ prohlásila Alicia. „Do žabomyších sporů s jinými umělci se nepouští.“

Danceová tedy pokračovala: „Dále je možné, že by si Edwin mohl vzít na mušku kritiky, kteří tě ztrhali. Nebo fanoušky kritizující tvoje písně. A pak taky může zaútočit na každého, kdo z jeho pohledu stojí mezi vámi.“

„Třeba na Darthura?“

„Ano, třeba na něj. Nebo na některého z tvých právníků.“ Pohlédla na Alicii. „Nebo na vás. Připadá mi, že Kayleigh velmi důsledně chráníte.“

Svalnatá asistentka pokrčila rameny. „Někdo to dělat musí.“

Věta s mnoha možnými významy.

„A oběťmi se můžeme stát i my. Policisté. Skutečně obsesivní stalkeři mají jiné vnímání toho, co je správné a co nesprávné. V případech extrémní posedlosti není vražda policisty pro stalkera o nic horší než zabití mouchy.“

„A co moje rodina? A tým?“

„Obecně vzato jsou rodinní příslušníci a přátelé v ohrožení pouze tehdy, když se snaží chránit objekt před stalkerem, ačkoliv v tomto případě neplatí žádná ustálená pravidla. Stalkeři jsou nevyzpytatelní. Už jsem mluvila s některými členy týmu a ptala se jich, co včera viděli, ale myslím, že bych je měla vyslechnout všechny. Abych vyhodnotila, jestli jim hrozí nějaké riziko.“

Nebo jestli to nejsou potenciální pachatelé, pomyslela si Danceová, ale nahlas to neřekla.

„Můj tým je teď v konferenčním centru,“ vysvětlila Kayleigh a dodala: „Ovšem kapela je pořád v Nashvillu. Dokončují tam studiovou práci na našem novém albu. Přijedou až ve čtvrtek nebo v pátek.“

To byla dobrá zpráva. Snížil se tím počet potenciálních obětí. A také počet podezřelých.

„A nakonec je tu takzvaný Hinckleyho scénář,“ dodala Danceová. „Stalker zabije někoho slavného, aby udělal na Kayleigh dojem.“

Připomněla všem zúčastněným případ Johna Hinckleyho mladšího, který byl posedlý Jodií Fosterovou. „Myslel si, že když spáchá atentát na Ronalda Reagana, bude s touto herečkou navždy spojován.“

„A taky že je,“ nadhodil Harutyun. „Jistým zvráceným způsobem dosáhl cíle.“

„Já s Edwinem mluvil,“ ozval se Madigan. „A vy taky. Nepřipadá mi jako psychopat. Jak by si mohl myslet, že když někoho zabije, dostane se ke Kayleigh blíž?“

„Totiž, on si to nemyslí. Na vědomé úrovni ne. Ale jakkoliv se nám Edwin může na povrchu jevit jako normální, pod povrchem se v něm odehrává něco jiného. Nezapomeňte, že je to jeho realita, ne naše.“

Madigan pokračoval: „Nařídil jsem odposlech Kayleighina telefonu a uvědomil bezpečnostní oddělení jejího operátora. A taky dál sledujeme čísla ostatních mobilů, které si koupil v Burlingamu. Takže jestli Edwin některý z nich zapne, můžeme tam rychle poslat auto.“

„Fajn.“

Harutyun se otočil ke Kayleigh. „Kathryn mě požádala, abych se podíval na text té písně, kterou vám někdo tehdy večer přehrál.“ Rozdal všem přítomným kopie textu. „Snažil jsem se podle obsahu odhadnout, kde by mohl pachatel naplánovat příští útok. Ale dvakrát moudrý z toho nejsem.“

Harutyun tedy vzal její žádost vážně. Danceová děkovně přikývla.

Tvůj stín

1. Vycházíš na pódium, zpíváš lidem písně své.

Všichni se usmívají. Jak by mohlo být zle?

Brzy však zjistíš, že tahle práce si žádá svou daň.

Všichni chtějí i kus tvé duše, nejen tvou dlaň.

Refrén:

Když život už je příliš, tak pamatuj,

když štěstí tě opustí, tak pamatuj,

že já jsem tvůj stín, kamkoliv jdeš,

i když je zle, tak prostě mi věř,

že já jsem s tebou…, vždycky s tebou.

Tvůj stín.

2. Sedíš u řeky, přemýšlíš, kde stala se chyba,

a kolik šancí uplavalo ti jako ryba.

Jak z problémů jsi ztvrdl jako kůra stromů

a voda šeptá: proč nevrátíš se domů?

Refrén.

3. V noci ti telefon zvoní, ty zvedáš ho a divné ti je,

proč někde od cesty ti volá policie.

A pak v okamžiku život se ti změní,

plány jsou pryč, co bylo, už tu není.

Refrén.

4. Nemůžeš navždy nechat odplout úsměv ze své tváře,

jenže neštěstí nás i doma najde, s nikým se nepáře.

Život, ten odjakživa férovost postrádá

a ty nemůžeš pořád hlídat si záda.

Refrén.

Refrén.

„Nevím, jestli bude pokračovat podle téhle písně, nebo si najde nějakou jinou. Nebo jestli se toho nápadu úplně vzdá.“

Kayleigh si sundala brýle a očistila si je do košile. „Já se vsadím, že půjde podle téhle písně. Pokládal ‚Tvůj stín‘ za nejlepší skladbu, která kdy byla napsána.“

Miguel Lopez si prohlédl text. „Když to čtete jedním způsobem, tak je to píseň o lásce, ve které někdo někoho hlídá. Může to být milenec nebo i rodič nebo přítel. Ale když se na to podíváte očima stalkera, tak je to pěkně strašidelné.“

Danceová se zaměřila na druhou sloku. „Řeka.“

Madigan se uchechtl. „Těch tady máme spoustu.“

„Z některých zbyla jen vyschlá koryta, v jiných teče voda,“ podotkl Harutyun. „Může to být kdekoliv.“

Danceová to shrnula: „Promluvím se členy týmu v konferenčním centru. Detektiv Harutyun obstará informace o Bobbyho minulosti a detektiv Lopez vypátrá Edwinovu bývalou přítelkyni Sally.“

Madigan ještě chvíli hleděl na text písně. „A já řeknu hlídkám, ať věnují zvláštní pozornost břehům řek, na které není vidět ze silnice.“

„Dobře.“

Alicia se usmála a pokud si Danceová vzpomínala, viděla u této nesmlouvavé ženy úsměv vůbec poprvé. „Dobrý na tom všem je, že jestli ten člověk tak strašně miluje Kayleigh, tak přímo jí žádný nebezpečí nehrozí.“

„To je pravda. Ale jen načas. Nezapomeňte, že je odtržený od reality. Už nějakou dobu je ve fázi dvoření.“ Agentka se otočila ke Kayleigh. „Nejspíš je to tak od chvíle, kdy uslyšel první píseň, kterou jsi ho upoutala, případně kdy tě viděl na koncertě nebo v televizi. Z jeho pohledu to bylo vaše první rande a od té doby spolu chodíte.“

„Rande?“ užasla Crystal Stanningová.

„A on až do této chvíle trpí iluzí, že ti na něm záleží. Že ti jen lidé z tvého okolí vymyli mozek. Později však nastane okamžik, kdy začne tvoje chování chápat tak, že se s ním rozcházíš. Až se to stane, změní se jeho touha v posedlost. Bude jako zhrzený manžel či milenec. A z těch bývají nebezpeční stalkeři. Může k tomu dojít během jediného okamžiku. Něco se v něm zlomí a on zatouží po pomstě.“

Danceová chvíli přemýšlela, ale nakonec usoudila, že nemá smysl lakovat realitu na růžovo. „Anebo tě bude chtít zabít prostě proto, aby tě nemohl mít nikdo jiný.“



21. kapitola
Konferenční centrum bylo dezinfikované.

Kathryn Danceová nezaujímala vůči světu byznysu cynický postoj sama kdysi bývala konzultantkou a novinářkou. A hudba na úrovni Kayleigh Towneové představovala velmi profesionální byznys, takže Danceovou nepřekvapilo, že někdo co nejrychleji uklidil místo činu a odstranil z pódia všechny stopy smrti, aby se mohl koncert uskutečnit podle původního plánu.

Danceová se předem připravila na zápach; nic nezůstane člověku v nose tak dlouho jako smrad spálených vlasů a masa. Ať už však Madigan nebo Charlie Shean používali jakoukoliv komerční úklidovou službu, muselo se nechat, že svou práci odvedla bezvadně. V sále to vonělo lysolem a proč právě tou? skořicí.

Kayleigh právě v sále vysvětlovala jevištní režii koncertu. Tye Slocum, původně kytarový technik, dočasně převzal funkci hlavního bedňáka, než Alicia najde na toto místo profíka potřebovali člověka, který se nejen vyzná ve vybavení, ale dokáže taky mixovat zvuky u pultu složitého jako kokpit letadla. Zamlklý podsaditý mladík působil roztržitě a nepříliš sebevědomě, ale snažil se svého úkolu zhostit co nejlépe. V jeho nové funkci však bylo třeba činit stovky rychlých rozhodnutí. Potící se Tye tedy neustále vyhledával pohledem Kayleigh a mlčky ji prosil o rady, které mu zpěvačka poskytovala spolu s povzbudivými úsměvy. Bylo však zjevné, že pobyt na místě, kde zemřel její přítel, jí vůbec nedělá dobře.

Danceová si s Kayleighiným souhlasem přivolala Tye k sobě a vysvětlila mu, co potřebuje mluvit se všemi členy týmu. Tye je tedy všechny svolal. Byli zhruba ve věku od dvaceti do pětačtyřiceti let a všichni se zdáli být v kondici, což prozrazovalo fyzickou povahu jejich práce. Danceová s nimi hovořila v umouněném a černě natřeném vedlejším křídle sálu.

Všimla si, že všichni členové mají ke Kayleigh opravdu kamarádský vztah celý tým působil jako jedna velká rodina, ale nikdo z nich k ní neměl tak blízko, jako k ní měl Bobby, takže nikdo z nich nepředstavoval pro Edwina jednoznačnou hrozbu. Z lidí, které Danceová vyslechla, znal zpěvačku nejlépe Tye, ovšem Danceová podle zpěvaččiny řeči těla v jeho přítomnosti vydedukovala, že k němu Kayleigh cítí jen bratrskou náklonnost.

Stejně tak neměla Danceová pocit, že by kterýkoliv člen týmu mohl mít motiv k vraždě Bobbyho Prescotta což byl další důvod její zdejší mise.

Jediným člověkem, kterého nevyslechla, byla Alicia. Když Kathryn přijela do konferenčního centra, osobní asistentka tu ještě byla stála venku vedle pick-upu Ford F150, který měl vzadu tažné zařízení a nálepku s nápisem

MILUJU SVÝHO KOVBOJSKÝHO KONĚ

Mezi rty nedbale svírala cigaretu a díky svalnatým pažím, tetování a celkové vizáži vypadala spíš jako řidička kamionu než jako osobní asistentka. Ze všech členů týmu hrozilo Alicii pravděpodobně největší nebezpečí; v neděli v Cowboy Saloonu se Edwinovi nejvehementněji zpěčovala a navíc představovala překážku v případě, že by se chtěl stalker opět dostat do Kayleighiny blízkosti.

Toto varování jí však Danceová nemohla adresovat osobně, ale jen telefonicky: asistentka odjela z konferenčního centra dřív, než na ni přišla řada.

Když se nyní Danceová dívala do poznámek, zaregistrovala koutkem oka pohyb, a tak přesunula pohled ke změti stínů mihotajících se v koncertním sále. Už dříve tu napočítala dvanáct dveří a nouzových východů. A také si vzpomněla, že když právě neprobíhá žádná akce, dveře se obvykle nezamykají.

Nemůže tu teď někdo být a pozorovat ji ze stínů? Nezahlédla v tamtom výklenku drobný pohyb? Anebo tam, v protějších dveřích?

To si s ní jen pohrávají oči.

Určitě.

O chvíli později si Danceová všimla, že Kayleigh vytahuje z kapsy telefon. Výraz ve tváři mladé zpěvačky ji nenechával na pochybách: volá jí někdo, koho nezná.

Kayleigh chvíli hleděla na displej a pak si přiložila přístroj k uchu.

Vzápětí zalapala po dechu a vydala ztrápený zvuk, který byl díky akustice v sále zřetelně slyšitelný.

Otočila hlavu k Danceové a řekla: „To je zase ten telefonát, Kathryn. Hraje mi tam druhá sloka!“



22. kapitola
Za čtvrt hodiny dorazila Danceová na úřad šerifa a vřítila se dovnitř. U dveří už na ni čekal Harutyun.

„Dokáže operátor triangulovat jeho telefon?“ zeptala se.

„Tohle nebyl Edwinův jednorázový mobil,“ odpověděl detektiv klidně. „Vlastně to nebyl vůbec žádný mobil. Ten člověk volal z telefonního automatu stojícího v areálu Fresenské univerzity. Školní rok ještě nezačal, takže je areál docela opuštěný. Volajícího nikdo neviděl.“

„A kde je Edwin?“

„To je právě to. Pořád sedí v Rialtu v kině. Musel to být někdo jiný.“

Vešli do Madiganovy kanceláře, kde právě hlavní detektiv i vedle něj stojící Stanningová telefonovali.

Madigan zvedl hlavu, ukončil hovor, podíval se na displej pevného telefonu, který se právě rozdrnčel, a pak ho ignoroval. Kromě toho se podíval do poloprázdného kelímku se zmrzlinou a vyhodil ho.

„Kde je Kayleigh?“ zeptal se Harutyun.

„Se svým týmem v konferenčním centru,“ odpověděla Danceová. „Je u ní Darthur Morgan a venku hlídkuje ten policista, kterého jste k ní poslali. Jediný, o kom zatím nevíme, je Alicia. Cestou sem jsem jí volala a nechala jí vzkaz. Zatím se mi neozvala.“

Hlavní detektiv ukázal na mobilní telefon. „To byl Fuentes. Edwin se pořád dívá na film.“

„A nemohl nějak zavolat z toho kina,“ nadhodil Harutyun, „třeba z pevné linky nebo z jiného mobilu, a nechat hovor přesměrovat přes ten automat na univerzitě?“

Byla to dobrá otázka, jenže Madigan měl na ni dobrou odpověď: „Ne, volali jsme lidem z Bell, nebo jak se to dneska ta zatracená firma jmenuje. Volající volal z automatu ve škole a hovor šel přímo ke Kayleigh.“

Danceová se na to musela zeptat. „A nemohl Edwin z toho kina nějak vyklouznout?“

„Ne. Fuentes sedí v jedné restauraci na Olive Street a sleduje hlavní vchod. A zadní dveře jsou jištěné alarmem. Ověřoval to.“

Danceová předpokládala, že Edwin je přesně takový, jak vypadá: ubohý mladý chlap bez života, kterého to neodolatelně táhne k ženě žijící v úplně jiném vesmíru než on.

Běžný a nudný příběh, pokud si však člověk odmyslí násilí.

Přesto si Danceová nemohla nevzpomenout na Edwinovo ledově klidné chování, nevzrušený přístup, laserovou soustředěnost na Kayleigh i na jeho falešný úsměv.

A taky na jeho inteligenci.

Což ji vedlo k další otázce: „Co sklepy?“

„Cože?“ zeptal se Madigan.

„Má ten domovní blok propojené sklepy?“

„To nevím.“ Madigan to řekl pomalu a bez váhání stiskl tlačítko pevné linky. V místnosti se rozlehl vyčkávací tón a pak jedenáct rychlých pípnutí vytáčeného telefonního čísla.

„Fuentes.“

Madigan se ani nepředstavil a rovnou vyštěkl: „Myslíme si, že mohl utéct přes sklep. Co to železářství vedle? Má s kinem společný sklep?“

Chvíle ticha. „Zjistím to. Za chvilku se ozvu.“

O tři minuty později obdrželi zprávu, kterou Danceová očekávala. „Jo, šéfe. Šel jsem se dolů podívat. Jsou tam dveře. Odemčené.“

„Evakuujte kino,“ poručila Danceová. „Musíme mít absolutní jistotu.“

„Evakuovat?“ podivil se Fuentes.

Madigan se na Danceovou upřeně zadíval a pak rozhodným hlasem řekl: „Slyšels agentku Danceovou, Gabe. Nech v sále rozsvítit a evakuuj ho.“

„Ale vedení kina určitě nebude chtít to…“ Detektiv se odmlčel a pak si uvědomil, že obchodní záležitosti v ekonomicky sužovaném Fresně nejsou jeho starost. „Už jdu.“

Po deseti minutách se opět vrátil na linku. Danceová už podle jeho prvního slova „šéfe“ poznala, jakou zprávu jim oznámí.

Madigan detektiva vyslechl a povzdechl si. „Víš jistě, že je pryč?“

„Takhle brzy v kině moc lidí nebylo. Jo, vím to jistě.“

„Á safra,“ ulevila si Stanningová.

Schlíplost Fuentesova hlasu však měla i další důvod. „A taky vám musím říct, že… když jsem pozoroval to kino…, v té restauraci…“

„Ano, říkals mi, že tam jdeš. Tak co se stalo?“ vrčel Madigan nedočkavostí.

„Někdo se mi vloupal do auta.“

„A dál?“

„Nějak jsem nepřemýšlel. Měl jsem na zadním sedadle glock. Ležel v boxu pod mým sakem. Nechápu, jak si ho někdo mohl všimnout nebo jako ho mohlo napadnout, že by tam mohl být.“

Podle toho, s jakou ochotou jim Fuentes tuto informaci vyklopil, Danceová poznala, že zbraň vůbec nebyla ukrytá před zraky kolemjdoucích.

„Zatracená práce!“ vykřikl Madigan.

„Omlouvám se. Měl ležet v kufru. Ale fakt jsem ho měl zakrytý.“

„Měl ležet doma. Je to tvoje osobní zbraň. Takže měl zůstat doma.“

„Ale já se večer chystal na střelnici,“ pravil detektiv zbědovaně.

„Ty víš, co teď musím udělat, Gabe. Nemám jinou možnost.“

„Já vím. Chcete moji služební zbraň a odznak?“

„Jo, potřebuju je. Papíry vyřídím ještě dneska. Pokusíme se zahájit šetření co nejdřív, ale takové tři nebo čtyři dny to zabere. Do té doby jsi mimo službu.“

„Omlouvám se.“

„Tak přines ty věci.“ Madigan bodl do tlačítka hlasitého odposlechu.

„Mohl to být nějaký gangster,“ prohlásil Harutyun hlubokým hlasem beze stopy stresu.

„Žádný gangster to nebyl,“ odsekl Madigan. „Byl to ten náš zasranej stalker. Dobré na tom je, že jestli u něj tu zbraň najdeme, pomaže do basy na hodně, hodně dlouho. Páni, to je ale fikanej hajzl. Nechá Fuentese tvrdnout před kurníkem, vezme roha a ještě si opatří hezkou velkou bouchačku.“

Danceová se podívala na text písně „Tvůj stín“, který visel na zdi na špatně upevněné korkové tabuli.

„Takže kde se teď chystá udeřit? U řeky…, u řeky.“

„A hlavně,“ dodala Crystal Stanningová, „koho si vybral jako příští oběť?“

 




23. kapitola
„Mary-Gordon, běž odtamtud. Nevidíš tu ceduli?“

„Vždyť nejede, mami,“ zaprotestovala šestiletá dívka a Suellyn Sanchezová musela v duchu obdivovat její dokonalou logiku. Cedule u pásu pro zavazadla totiž varovala: Nepřibližujte se k jedoucímu pásu.

„Ale může se každou chvíli rozjet.“

„Tak až se rozsvítí světýlko, já rychle uhnu.“

Děti neustále zkoušejí, kam je necháte zajít.

Matka i dcera se nacházely v příletové hale letiště Fresno-Yosemite. Jejich letadlo z Portlandu přistálo o dvacet minut dříve. Suellyn se podívala ven, jestli už jim nepřijel odvoz. Nikoho však neviděla, a tak se otočila zpátky k dívce. „A taky je špinavý. Umažeš si šaty.“

Tato hrozba však pro holčičku zjevně neměla velkou váhu. Nakonec ovšem pomohlo pouhé vyslovení jejího jména „Mary-Gordon“ určitým specifickým, velmi specifickým tónem a roztomilá blondýnka okamžitě odstoupila od pásu. Je to zvláštní, pomyslela si Suellyn. Nikdy jsme na ni s manželem nevztáhli ruku, dokonce jsme jí ani nepohrozili výpraskem, a ona se přesto chová líp než děti sousedů, kteří svým ratolestem běžně dávají nářez samozřejmě ve jménu správné výchovy.

Sadisti, pomyslela si.

A pak se přinutila ke klidu. Smrt Bobbyho Prescotta jako by všechno překryla tmavým filmem. A jak to všechno asi snáší Kayleigh? Její vztah s Bobbym trval docela dlouho a Suellyn věděla, že sestru jeho ztráta hluboce zasáhla.

Chudinka.

A navíc ta možnost, že ho někdo zavraždil…

Nejspíš ten hnusný šmírák, který Kayleigh posledních pár měsíců obtěžuje. Strašné.

Suellyn si vzpomněla na Bishopův telefonát ráno poté, co jí mladší sestra Kayleigh oznámila tu smutnou zprávu. Rozhovor s otcem probíhal poněkud rozpačitě, což ostatně platilo téměř pro všechny osobní záležitosti, které kdy spolu řešili. Suellyn připadalo zvláštní, že jí otec vůbec volá, natož aby ji žádal, ať přijede do Fresna podpořit sestru, než toto těžké období překoná. Jenže pak to Suellyn došlo: Bishop prostě nechce projevovat Kayleigh soustrast sám. Chce se o tuto nutnost podělit s někým dalším. S kýmkoliv dalším. A kdyby mohl, neprojevoval by ji vůbec.

Kdo se však vyzná v jeho skutečných motivech? Jejich otec je průhledný a nečitelný zároveň.

Kde jsou ta zavazadla? Suellyn začínala být netrpělivá.

Své mladší sestře se podobala jen vzdáleně. Zastávala naprosto nepodloženou teorii, že čím větší je mezi sourozenci věkový rozdíl, tím méně jsou si podobní. Ji a Kayleigh přitom od sebe dělilo osm let Suellyn byla vyšší, měla statnější postavu a plnější tváře, za což však nemohlo sedm kilogramů, které měla oproti sestře navíc, protože ty se ukrývaly až pod jejím těžištěm. Kromě toho měla delší nos a silnější bradu, i když její světle hnědé vlasy měly stejně jemnou a lehkou texturu jako sestřiny. Náporu pozdního léta ve Fresně dnes Suellyn hodlala čelit vínově červenými letními šaty s hlubokým výstřihem vpředu i vzadu a sandály značky Brighton, jejichž stříbrná srdíčka zakrývající první dva prsty Mary-Gordon fascinovala.

I v tomto oblečení jí však bylo nepříjemně horko. V Portlandu dnes ráno teploměr ukazoval šestnáct a půl stupně.

„Kde je teta Kayleigh?“

„Připravuje se na koncert. Na ten, na který spolu půjdeme v pátek.“

Možná. Sestra ji totiž na koncert nepozvala.

„Prima. Líbí se mi, když zpívá.“

Ozvalo se pronikavé zatroubení, rozsvítilo se oranžové světlo a pás na zavazadla se dal do pohybu.

„Vidíš, neměla bys čas uskočit.“

„Ale jo, stihla bych to. Nebo bych na něj mohla nastoupit a podívat se, co je vzadu za tou záclonkou.“

„To by se jim asi nelíbilo.“

„Komu?“

Suellyn se nechtěla pouštět do přednášky o letištní bezpečnosti a teroristech.

„Jim,“ zopakovala rozhodně a Mary-Gordon na svou otázku vzápětí zapomněla, protože na páse vyjelo první zavazadlo. Holčička k němu rozjařeně vyrazila. Tenisky jí na linoleu vrzaly a růžové šaty zkrášlené červenou mašlí se jí při běhu natřásaly.

Vyzvedly si zavazadla, odešly od pásu i davu čekajících pasažérů a zastavily se před jedním z východů.

Suellyn zazvonil telefon. Pohlédla na displej. „Ahoj, tati.“

„Tak už jsi tu,“ zavrčel Bishop.

Tobě taky ahoj a hezký den.

„Ritchie už pro tebe jede.“

Taky jsi mohl přijet pro dceru s vnučkou osobně. Bishop Towne auto neřídil, ale měl v týmu spoustu lidí, kteří mu mohli dělat šoféra kdyby přijet chtěl.

Suellyn nasadila falešný úsměv, což se jí při rozhovoru s otcem stávalo často, přestože od něj byla mnoho kilometrů daleko. Bishop Towne naháněl Suellyn menší hrůzu než její mladší sestře, ale i tak to bylo dost.

„Můžu si vzít taxíka.“

„Ne, toho si nevezmeš. Přistály jste dřív. Ritchie tam za chvilku bude.“

A pak jako by si vzpomněl, že by měl ještě něco dodat nebo ho možná ponoukla manželka číslo čtyři Sheri, se zeptal: „Jak se má Mary-Gordon?“

„Už se tě nemůže dočkat,“ odpověděla Suellyn.

Nevyznělo to ironicky? Trochu.

„Já jí taky ne.“ A otec ukončil hovor.

Stejně si toho zatraceného taxíka vezmu, pomyslela si Suellyn. Nebudu tady trčet. „Nepotřebuješ na záchod?“

„Ne.“

„Opravdu ne? Než dorazíme k tetě Kayleigh, ještě to chvilku potrvá.“

„Fakt ne. Můžu si dát pár gumových medvídků?“

„U tety určitě dostaneš něco dobrého.“

„Tak jo.“

„Promiňte, vy jste Suellyn?“

Suellyn se otočila a spatřila Bishopova pohůnka Ritchieho mladého muže, který vypadal úplně jako bedňák countryového muzikanta. „Já jsem váš šofér.“ Podal Suellyn ruku a usmál se na Mary-Gordon. „Ahoj.“

„Ahoj,“ odpověděla holčička.

„Vítám tě ve Fresně. Ty jseš určitě Mary-Gordon.“

„On řek mý jméno celý.“ Mary-Gordon se rozzářila.

Mnoho lidí si myslelo, že se Suellynina dcera jmenuje jen Mary, zatímco „Gordon“ je její prostřední jméno. „Mary-Gordon“ přitom bylo parádní „dvouhlavňové“ jižanské křestní jméno a holčička se nerozpakovala opravit každého, kdo ho spletl.

„Ukažte, já vám to vezmu,“ řekl Ritchie a popadl obě zavazadla.

Mary-Gordon bez protestů předala svůj batůžek „Tomu, jenž znal její jméno“.

„Připravte se na horko, je tady úplně jinak než v Oregonu. Pojedete za otcem, nebo za Kayleigh?“

„Za Kayleigh. Překvapíme ji.“

„To bude legrace.“

Suellyn v to doufala. Bishop trval na tom, aby Suellyn sestře nevolala a neříkala jí o své návštěvě Kayleigh by se jí totiž cestu do Fresna pravděpodobně snažila rozmluvit. Bishop Suellyn prozradil, že si mladší sestra nepřeje kvůli Bobbyho smrti žádné projevy účasti. Rodina však musí držet při sobě.

A otec to ví ze všech nejlíp… No jasně.

„Kayleigh má doma bezvadný bazén,“ řekl Ritchie Mary-Gordon. „Půjdeš se do něj koupat?“

„Mám dvoje plavky jedny můžou schnout a ve druhých se zatím můžu koupat.“

„No to je teda chytré,“ uznal Bishopův pobočník. „A jaké plavky to jsou? Hello Kitty?“

Mary-Gordon svraštila nos. „Na Hello Kitty a SpongeBoba už jsem moc velká. Jedny moje plavky mají kytičky a ty druhé jsou celé bledě modré. A už plavu bez rukávků.“

Vyšli ven, kde bylo přesně takové vedro, jaké čekali.

Ritchie se otočil a s úsměvem pohlédl na dívku. „Abys věděla, jsi roztomilá jako knoflíček.“

„Co to znamená?“ zeptala se Mary-Gordon.

Mladý muž pohlédl na Suellyn a oba se zasmáli. „Nemám tušení,“ řekl.

Chvíli čekali, až projedou auta, a pak zamířili přes cestu k parkovišti. „Je dobře, že jste tady,“ zašeptal Ritchie. „Kayleigh je kvůli Bobbymu pěkně rozrušená.“

„To si umím představit. Vědí, co se stalo?“

„Ještě ne. Pro všechny je to strašné.“ Mladík zvýšil hlas a opět oslovil Mary-Gordon: „Poslyš, než pojedeme k tetě, chceš vidět něco legračního?“

„Jó!“

„Je to moc hezké a určitě se ti to bude líbit.“ Pohlédl na Suellyn. „Co říkáte na malou zajížďku? Ten park leží skoro na trase.“

„Prosím, mami!“

„No tak jo. Ale ať se moc nezpozdíme, Ritchie.“

Mladík zamžoural. „Totiž, já se nejmenuju Ritchie. Přijel jsem pro vás místo něj.“ Došli k autu a mladík naložil kufry i brašnu s notebookem dozadu. Měl velký starý buick karmínově červené barvy takové, jaká už se dnes moc často nevidí.



24. kapitola
Kathryn Danceová mluvila v Kayleighině domě s Darthurem Morganem, který v ruce držel jednu ze svých knih, ale protože byl ve službě, pochopitelně ji nečetl.

„Máte neobvyklé jméno,“ poznamenala.

„Znamená to německy ‚ráno‘. Ale píše se to jinak.“ Urostlý bodyguard stále nevypadl z role.

„Tak to jste mě dostal,“ přiznala Danceová. Narážela totiž na jeho křestní jméno.

„Občas na tuhle otázku reaguju takto.“

Seděli v obývacím pokoji se zataženými žaluziemi, zatímco Kayleigh se nahoře převlékala, jako by předchozí pobyt na místě, kde zemřel Bobby Prescott, nějakým způsobem umazal její šaty.

„Lidi si totiž myslí,“ pokračoval osobní strážce, „že když jsem černoch, musel jsem dostat jméno ‚Darthur‘ proto, že rodiče nevěděli, jak se píše ‚Arthur‘, nebo že to nějak popletli. Občas to o sobě slýchám.“

„Ano, to je pravda.“

„Jenže ve skutečnosti byli oba učitelé a měli rádi klasickou literaturu.“ Darthur zvedl knihu v kožené vazbě. „A jedním z jejich oblíbených titulů byla Maloryho Le Morte d’Arthur.“

„Artušova smrt?“

Bodyguard zvedl obočí. „Není moc policajtů, kteří tenhle román znají. Ale vy jste víc než obyčejná policajtka.“

„Stejně jako jste vy víc než obyčejný bodyguard.“ Danceová už nedodala, že je také matkou školáků, kterým pomáhá s domácími úkoly. Prohlédla si knihu v Darthurově ruce. Na hřbetě se táhl název „Velká očekávání“.

„Zvládá to Kayleigh dobře?“ zeptala se.

„Řekl bych, že je na hranici. Já Kayleigh moc dlouho neznám. Její právníci a její otec si mě najali až ve chvíli, kdy se ten chlap začal objevovat. Ale každopádně je nejlepší ze všech celebrit, se kterými jsem kdy pracoval. Nejpříjemnější. A taky zdvořilá. O některých svých klientech bych vám mohl dlouze vyprávět.“

I když ve skutečnosti by to Darthur neudělal. Byl to každým coulem profík. Jakmile dokončí tuto zakázku, okamžitě zapomene na všechno, co o Kayleigh Towneové ví dokonce i na to, že pro ni někdy pracoval.

„Jste ozbrojený?“

„Ano.“

Danceová o tom nepochybovala, ale přesto ji potěšilo, že jí to Darthur Morgan potvrdil. A taky byla ráda, že jí Morgan nezačal o své zbrani nic podrobnějšího vyprávět, nechlubil se, jak to s ní umí, a už vůbec jí neřekl, jestli ji někdy použil.

Profesionál…

„Je možné, že Edwin ukradl jednomu policistovi glock.“

„Já vím. Mluvil jsem s detektivem Madiganem.“

Urostlý strážce se vrátil k hlavním dveřím a posadil se na židli, které dávala jeho váha zabrat.

Danceová se napila ledového čaje, který jí přinesla Kayleigh. Rozhlédla se po místnosti na řadu ocenění a zlatých a platinových desek, které visely na stěnách. Byla tu i zarámovaná titulní strana Country Times a Danceová se musela smát. Kayleigh na fotce držela cenu Zpěvačka roku, kterou jí udělila Asociace country hudby. Když však tuto cenu přebírala, vyskočil na pódium mladý countryový zpěvák, který si pěstoval image rebela, vytrhl jí mikrofon z ruky a začal jí spílat, že je na vítězství ještě příliš mladá a že není věrná tradičním kořenům country. Cenu prý měla získat úplně jiná zpěvačka.

Kayleigh ho tehdy nechala domluvit, vzala si mikrofon zpátky a prohlásila, že jestli je zpěvák takovým příznivcem tradičního country, ať vyjmenuje pět největších celoživotních hitů George Jonese, Loretty Lynnové a Patsy Clineové. „Nebo aspoň nějakých pět hitů,“ vyzvala ho.

Zpěvák dlouhých deset vteřin vejral před zraky milionů diváků přímého přenosu jako vyplašená laň a pak slezl z pódia a z nějakého důvodu zakomíhal rukou nad hlavou jako fanoušek heavy metalu. Kayleigh dokončila děkovnou řeč a za potlesku vestoje vyjmenovala všechny hity, na které se zpěváka ptala.

Zpěvačka nyní vstoupila do místnosti. Na sobě měla modré džíny a hrubou tmavě šedou halenku vykasanou z kalhot, jako by chtěla co nejlépe skrýt vlastní postavu pro případ, že ji Edwin zdálky pozoruje výkonným dalekohledem.

A kdo mohl tvrdit, že to tak opravdu není?

Povzdechla si a usedla na květovanou pohovku uprostřed prostorného pokoje.

„Právě jsem mluvila s detektivem v konferenčním centru. Mluvili jsme se všemi členy týmu s výjimkou Tye a Alicie.“

„Aha, ale ta mi před deseti minutami volala. Řekla jsem jí o druhé sloce a kladla jí na srdce, ať na sebe dává pozor.“ Kayleigh se usmála. „Skoro mi připadalo, že chce, aby na ni Edwin něco zkusil. Je strašně tvrdá. A má výbušnou povahu.“ Zatelefonovala Tyi Slocumovi a nechala mu vzkaz. „Nevím, proč odjel.“

Darthur Morgan celou dobu mlčel a tvářil se, že jejich rozhovor vůbec neslyší. Jen těkal očima po domě a po oknech. Po chvíli vyřídil nějaký hovor a odložil telefon. A pak ztuhnul.

Vyskočil a podíval se z okna vepředu. „Návštěva.“ Odmlčel se. „Hm. Celá delegace. A zdá se, že oficiální.“



25. kapitola
Výraz „delegace“ je naprosto trefný, pomyslela si Kayleigh Towneová.

Tvořily ji dva sportovně užitkové vozy jeden zaprášený bílý lexus patřící Bishopovi a jeden velký černý Lincoln Navigator.

Bishop a Sheri vystoupili z prvního auta a otočili se ke druhému.

Z toho se vynořili celkem čtyři lidé. Prvním z nich byl bodyguard, což se dalo poznat snadno udělaný chlap ve slunečních brýlích, se světlou kůží a výškou hodně přes metr osmdesát. Rozhlédl se po okolí, sklonil se do auta a něco zašeptal. Jako druhý z lincolnu vystoupil štíhlý, zamyšleně působící mužík s řídnoucími vlasy. Také třetí muž měl na sobě tmavý oblek, bílou košili a kravatu, ale byl mnohem vyšší, s hustými vlasy ostříhanými a učesanými jako politik.

Což vlastně dávalo smysl, protože jak si Kayleigh vzápětí uvědomila, tento muž opravdu politikem byl: jeden z význačných kalifornských kongresmanů William Davis, demokrat sedící v Kongresu už třetí volební období.

Kayleigh pohlédla na Danceovou, která to všechno ostražitě sledovala.

Jako poslední vystoupila z lincolnu žena, která byla rovněž střízlivě oblečená: tmavě modrý kostým, punčocháče tělové barvy.

Tělesný strážce zůstal u auta, zatímco ostatní pasažéři následovali Bishopa a jeho manželku do domu.

Uvnitř Bishop objal dceru a bez špetky skutečného zájmu se jí zeptal, jak to zvládá. Kayleigh si pomyslela, že podobným způsobem by se zeptal osvětlovače, jehož jméno ani nezná, jak snáší ztrátu postaršího rodiče. Navíc jako by úplně zapomněl, že s Kayleigh před pár hodinami mluvil.

A co tu probůh dělají tihle lidi?

Bishop si zkoumavě prohlédl Danceovou, jako by ji nikdy neviděl, a Darthura Morgana naprosto ignoroval.

Obrátil se ke své dceři: „Tohle je kongresman Davis. A jeho asistenti Peter Simesky a…“

„Myra Babbageová.“ Štíhlá zachmuřená žena s nakrátko ostříhanými hnědými vlasy škrobeně kývla. Zdálo se, že je z Kayleighiny přítomnosti malinko paf.

„Velice mě těší, slečno Towneová,“ pravil kongresman.

„Klidně mi říkejte Kayleigh. Děláte mě starší, než je mi milé.“

Davis se zasmál. „A já jsem Bill. Snadno se to pamatuje. Jednoho takového už jsme měli prezidentem.“

Kayleigh se krátce usmála a představila hostům Danceovou a Morgana.

„Před pár dny jsme přiletěli do San Franciska a pokračujeme v cestě na jih. Byl jsem ve spojení s vaším otcem a ptal jsem se ho, jestli by bylo možné navštívit váš páteční koncert. Vstupenky samozřejmě zaplatím, to nemusíte mít strach. Ale bohužel budeme potřebovat malinko zvýšenou ostrahu.“

„Už jsme všechno zařídili,“ prohlásil Bishop.

„Kromě toho jsem doufal, že se mi naskytne příležitost poznat vás osobně a pozdravit vás. A váš otec mi navrhl, abych se s vámi setkal už dnes, ještě před koncertem.“

Takhle je to tedy. Kayleigh to pochopila. Zatraceně. Otec jí před pár hodinami tvrdil, že budou uvažovat o zrušení koncertu, ale přitom dělal všechno pro to, aby zajistil jeho konání. Nerozpakoval se udělat cokoliv, co podle jeho názoru posouvalo Kayleighinu kariéru správným směrem. Informací, že v publiku bude sedět kongresman z čehož vyplývala i zvýšená publicita, zvyšoval tlak na dceru, aby koncert nerušila.

Kayleigh v duchu pěnila vzteky, ale přesto se na kongresmana příjemně usmála nebo se o to alespoň pokusila. Davis blekotal jako okouzlený školák a vyjmenovával Kayleighiny písně, které má obzvláště rád. Jeho nadšení zjevně nebylo hrané. Zdálo se, že zná texty všech jejích písní.

Po chvíli se přidala i Myra Babbageová: „Nevíme, jak vám poděkovat, že jste nám dovolila použít na naší webové stránce píseň ‚Opouštíme domov‘. Stala se z ní opravdová hymna Billovy kampaně.“

„Když jsem jela sem, slyšela jsem vás v rádiu, kongresmane,“ ozvala se Kathryn Danceová. „Myslím tu debatu o otázkách přistěhovalectví. Byla to hodně vzrušená diskuse.“

„Ano, to rozhodně byla.“

„A mimochodem si myslím, že jste ji vyhrál. Zadupal jste oponenty do země.“

„Díky. Byla to veliká zábava,“ řekl Davis s leskem v oku. „Já debaty miluju. Na škole to byla moje náhražka sportu. Mluvení bolí míň, než když vás někdo složí na fotbalovém hřišti. I když to nemusí být vždycky bezpečnější.“

Kayleigh politiku příliš nesledovala. Někteří její kolegové se aktivně účastnili kampaní a bojovali za různá chvályhodná témata, ale Kayleigh je znala už předtím, než se proslavili, a věděla, že mnozí z nich se začali o práva zvířat nebo hladovějící děti zajímat až poté, co se dostali do středu mediálního zájmu. Kayleigh je proto podezírala, že jen plní zadání své PR agentury nebo propagačního oddělení nahrávací společnosti, které jim doporučily, aby se připojili k boji za nějakou užitečnou věc, protože to bude vypadat dobře.

Kongresmana Billa Davise ovšem Kayleigh znala. Byl to politický živočich zastávající svébytnou směsici liberálních i konzervativních postojů, z nichž nejkontroverznější byl jeho návrh uvolnit hraniční kontroly a vpustit do země větší počet cizinců, pokud se prokážou čistým trestním rejstříkem, úspěšně absolvují test z angličtiny a poskytnou záruku, že si na území Spojených států dokážou sehnat zaměstnání. Patřil k čelním kandidátům příští prezidentské kampaně a už teď si pro budoucí kandidaturu připravoval půdu.

Slovo si teď vzal jeho asistent Peter Simesky: „Můžu potvrdit, že je opravdu vaším příznivcem. V předvolebních autobusech vás pro naše potěšení pouští spolu s Taylor Swiftovou, Randym Travisem, Jamesem Taylorem a Stouny. Doufám, že vám tahle společnost vyhovuje.“

„Beru ji všemi deseti.“

Kongresman nyní zvážněl. „Váš otec mi řekl, že teď máte nějaký drobný problém. Prý jde o někoho, kdo vás možná sleduje.“ Své věty napůl adresoval i Kathryn Danceové. Kayleighin otec se mu zřejmě zmínil, že Danceová je policejní agentka.

„Bohužel je to pravda,“ odpověděla Kathryn.

„A vy jste… z Fresna?“ dotázala se Myra Babbageová. „Spolupracujeme tam s několika lidmi v bezpečnostních otázkách.“

„Ne, já jsem ze CBI.“ Za normálních okolností by to znamenalo, že Kayleighin případ má vysokou důležitost. Danceová nicméně dodala: „Pracuji na montereyské pobočce. Ale shodou okolností jsem tu právě byla na soukromé návštěvě, doslechla jsem se o incidentu a nabídla jsem pomoc.“

„My jsme právě taky byli v Monterey,“ konstatoval Davis. „Měli jsme mítink na Cannery Row.“

„Aha, tak proto tam byla taková zácpa, když jsem odjížděla,“ zavtipkovala Danceová.

„Přivítal bych ještě o něco větší zácpu. Účast byla dobrá, ale ne skvělá.“

Kayleigh předpokládala, že Monterey a zejména Carmel patří k baštám konzervativních voličů, kteří z kandidáta prosazujícího zmírnění imigračních zákonů nejsou právě na větvi.

Kongresman na Danceovou kývl. „Nepochybuji o tom, že CBI i místní orgány dělají vše, co je v jejich silách, ale kdybyste potřebovali moji pomoc, beze všeho se na mě obraťte. Stalking může být i federální zločin.“

Kayleigh mu poděkovala, Danceová také a Simesky předal agentce vizitku. „Ale opravdu: kdybyste cokoliv potřebovala,“ řekl štíhlý mladý muž vážně, „zavolejte mi. Kdykoliv.“

„Dobře, budu si to pamatovat,“ odvětila Danceová a zadívala se k pasu, protože jí právě zacvrlikal telefon. „To je textovka od detektiva Harutyuna,“ oznámila. Přečetla si zprávu, zvedla hlavu a zhluboka si povzdechla. „Našli další místo činu. Je to další vražda, zase požár. Ale tentokrát horší než v koncertním sále. Dennis píše, že obětí může být víc. Zatím se to nedá poznat.“



26. kapitola
„Oheň pořád hoří,“ řekl jí Harutyun do telefonu. „Pachatel musel použít tak dvacet litrů hořlaviny. Jde o starou boudu vedle řeky San Joaquin.

Sedíš u řeky, přemýšlíš, kde stala se chyba,

a kolik šancí uplavalo ti jako ryba.

Jak z problémů jsi ztvrdl jako kůra stromů

a voda šeptá: proč nevrátíš se domů?

Všichni v místnosti upřeně hleděli na Danceovou. Ta si jich prozatím nevšímala a soustředila se na rozhovor s Harutyunem. „Jsou tam nějací svědci?“

„Ne.“

„A jak víš, že to souvisí s Kayleighiným stalkingem?“

„Totiž, nevím, jak to říct, ale vepředu jsme našli něco jako oltář zasvěcený Kayleigh.“

„Cože?“

„Tak tak. Je to pěkně zvrácené. Před boudou stojí mohyla z kamení a vedle ní pár jejích cédéček. A víš, co je nejdivnější?“

Ještě divnější než tohle? Danceová neměla nejmenší tušení.

„Pod jedním kamenem leží dvacetidolarovka. Jako nějaký obětní dar.“

„A zatím netušíte, kdo tam uhořel?“

„Nebo uhořeli,“ připomněl jí detektiv a jeho hlas zněl napjatě i přes mikrofon mobilního telefonu. „Náš tým se stihl podívat dovnitř a uviděl tam dvě nohy. Víc toho nezůstalo. A pak spadla střecha. Ta bouda tvořila součást bývalé benzinové pumpy, takže si dávali dobrý pozor, protože tam někde mohl ležet zakopaný kanystr nebo podzemní nádrž. Charlie Shean poslal svoje lidi ohledat místo aspoň zvenčí co nejblíž to půjde. Je tam horko jako v pekle. Jeden z techniků se v kombinéze uvařil tak, že z toho omdlel. Každopádně nenašli žádné otisky pneumatik ani podrážek. Objevili jsme jen dvě nábojnice. Devítimilimetrové.“ Detektiv mlaskl. „Stejnou ráži měla i ta ukradená Fuentesova zbraň. Ale to může být jenom náhoda. Takže snad pachatel modlím se, aby to tak bylo oběti nejdřív zastřelil a teprve potom zapálil.“

„Nezbývá než v to doufat.“

„Žádné skvrny od krve jsme nenašli, ale vypadá to, že pachatel zametal hlínu větví nebo něčím takovým. Zrovna odebírají vzorky. Oběti možná nepůjde identifikovat jinak než podle DNA.“

Oltář zasvěcený Kayleigh. I toto odpovídalo typickému chování stalkera.

„Charlieho lidi ohledali taky tu telefonní budku, ze které někdo volal Kayleigh. Objevili pár stop, ale otisky prstů bylo jich skoro čtyřicet se neshodují s žádnými dřívějšími vzorky a ani jeden nefiguruje v AIFISu.“

„Viděl někdo Edwina?“

„Ne. Už musím končit. Zavolám ti, až budu vědět víc, Kathryn.“

„Dík.“

Danceová se otočila ke Kayleigh, jejímu otci i ostatním a podala jim zprávu.

Bishop zavřel oči a zamumlal něco, co mohla být modlitba. Danceová si vzpomněla, že tento muž v jedné fázi své kariéry když ho pustili z léčebny vydal křesťansky zaměřené album. Neprodávalo se dobře.

„Kdo je obětí?“ hlesla Kayleigh.

„To zatím nevíme. Může jich být víc. Ale zatím se kvůli ohni nemohli pořádně podívat dovnitř.“

Mladé zpěvačce se lámal hlas, když se zeptala: „Ale kde je Alicia? A Tye?“

Pak ovšem Kayleigh oběma zavolala a spojila se s nimi. Tye Slocum ji navíc ujistil, že v pořádku jsou i všichni ostatní členové týmu. „Ježíši,“ ulevila si zpěvačka. „Alicia někde jezdí na koni. A Tye? Ten šel koupit náhradní struny. Přitom jich v autě máme snad tisíc. Proč to musel dělat zrovna teď? Dohání mě k šílenství.“

Kongresman a jeho doprovod se začali tvářit rozpačitě a Davis zřejmě dospěl k závěru, že za této situace by pokračování návštěvy nebylo vhodné. „Máme ještě nějaké povinnosti ohledně kampaně,“ řekl. „Promiňte, že jsme vás obtěžovali.“

„Vůbec jste neobtěžovali.“ Tato slova však nevyřkla Kayleigh, nýbrž Bishop.

Davis zopakoval, že pomůže, jakkoliv to půjde. A že se těší na páteční koncert.

„Ale já se…“ Kayleigh zmlkla a pohlédla na otce, který na sobě nedal nic znát. „Tak díky za podporu.“

„Doufám, že v den voleb vám budu moci říct totéž.“

Asistent Peter Simesky ještě jednou přistoupil k Danceové a podal jí ruku. „Moji vizitku máte. Kdybyste cokoliv potřebovala, dejte mi, prosím, vědět.“

Kinezie je schopnost, která člověka neopustí, jakmile za sebou zabouchne dveře kanceláře. Hned v prvním okamžiku, kdy s ní Simesky navázal vizuální kontakt, bylo Danceové jasné, že by ji Simesky rád poznal lépe, kdyby mu to okolnosti umožnily. Současně před ním Kathryn musela smeknout: neměl snubní prstýnek a také jeho první pohled směřoval na její levý prsteníček. Zřejmě patřil k mužům, kteří nemají zájem o mimomanželský poměr.

Kromě toho z něj vyzařovala příjemná, ale nikoliv neotesaná sebedůvěra. Nenechal se odradit pěti centimetry, které na něj měla Danceová k dobru, ani svou drobnou postavou a řídnoucími vlasy (její současný milenec Jon Boling měl paradoxně naprosto stejné parametry). Vzhledem k již tak složitému osobnímu životu však Kathryn Danceová neměla prostor ani chuť na jeho další komplikace.

Zdvořile tedy na Simeského kývla a dala si záležet, aby byl její stisk ruky krátký a profesionální. Nepoznala, jestli asistent její vzkaz pochopil.

A pak už Davis v doprovodu Petera Simeského a Myry Babbageové vyšel z domu a zamířil k autu. Osobní strážce jim otevřel dveře a za pár vteřin se lincoln rozjel po štěrkové příjezdové cestě pryč.

Vtom se v Kayleighiných očích objevil šokovaný záblesk a vzápětí proud slz. „Moment, takže on je podpálil?“ zašeptala.

„Ano.“

„Ne, ne! Tohle je i moje vina!“ Zvedla ramena a zaťala čelist. Vztekle si otřela slzy. „Moje píseň! Používá další moji píseň!“

„Místo činu je u řeky, jak stojí ve druhé sloce,“ poznamenala Danceová.

„Ale ten požár! Nejdřív Bobby a teď tihle další. Edwin mi přitom poslal e-mail, vlastně hromadu e-mailů, ve kterých mi píše, jak moc se mu líbí moje skladba ‚Oheň a plamen‘.“

Sebrala z police obsahující stovky disků cédéčko Tvůj stín a ukázala Danceové příslušný text.

Láska je oheň, láska je plamen,

zahřeje srdce, obměkčí kámen.

Tak jako slunce navěky plane,

až ze dvou duší jedna se stane.

Láska je oheň, láska je plamen.

„Hele, Kejtý, nic si nevyčítej,“ konejšil dceru Bishop. „Nemůžeš brát ohled na všechny podělaný paka, co běhaj po světě. Ten kluk je úchyl a nic jinýho. Kdybys to nebyla ty, vybral by si někoho jinýho.“ Na utěšování však Bishop nebyl stavěný. Jeho slova vyznívala prázdně.

„On ty lidi upálil k smrti, tati!“

Bishop nevěděl, co říct, a tak zamířil do kuchyně a nalil si sklenici mléka. Sheri stála celá nesvá vedle jedné z kytar. Danceová znovu zatelefonovala Harutyunovi, ale ten pro ni neměl žádné nové zprávy.

Když se Bishop vrátil, podíval se na hodinky na velkém růžolícím zápěstí. „Hele, neozvala se ti sestra?“

„Ráno jsme spolu mluvily. Volala jsem jí zprávu o Bobbym. Proč?“

„Už tady měli bejt. Anebo možná…“

Kayleigh doslova spadla čelist. „Jak to myslíš, tati?“

„Možná jede k nám.“

„Počkej, o čem to mluvíš? Co možná? A proč by tu měla být?“

Otec zabodl oči do podlahy. „Říkal jsem si, že by bylo dobrý, kdyby přijela. Jako kvůli morální podpoře ohledně Bobbyho. Ráno jsem jí volal. Sedla na letadlo a před hodinou přistála.“

Takto Bishop sděloval všechny důležité zprávy. Jen tak mezi řečí je prohodil, jako by vrhal do davu balonky.

„Kristepane. Proč jsi mi to neřekl? Ona mi přece… Moment, ale tys říkal, že by tu ‚měli bejt‘. To přijede celá rodina?“

„E-e. Roberto je v práci. Přiletěly jen Suellyn a Mary-Gordon.“

Kayleigh se rozběsnila. „Proč jsi je sem tahal, proboha? Když tu řádí ten šílenec? Takovou malou holčičku!“

„Kvůli morální podpoře,“ zopakoval Bishop rozladěně. „Jak už jsem říkal.“

„Panebože. Ach, panebože.“ Kayleigh se posadila. „Tys je sem pozval kvůli něčemu jinému…“ Vtom se její hlas o oktávu zvýšil. „Ten požár, ten útok. A nemohly se…? Nejsou tam snad ony, že ne?!“

„Uklidni se, Kejtý. Jak by se ten Sharp vůbec dozvěděl, že sem letí?“ zeptal se otec. „A kterým letadlem přiletěly?“

Kayleigh popadla telefon a vytočila číslo. Počkala několik vteřin a vztekle típla hovor. „Hlasová schránka. Kdo je tam měl vyzvednout? Proč jsi mi to neřekl, proč jsi tam nejel ty?“

„Měl jsem tu schůzku s kongresmanem. Poslal jsem za nima Ritchieho. Jasně, zavolám mu.“ Bishop našmátral telefon a vytočil číslo. „Nazdar. Já. Tak jak to vypadá? Kde jsou…? Kdo? A koho jsem měl asi tak myslet? Přece Suellyn a tu její holku, ne…? Cože?“

Oči všech přítomných na něm napjatě visely.

„Kdy…? Do prdele.“ Ukončil spojení. „Takže to bylo tak, že mu zavolal nějakej tvůj kámoš.“ Pohlédl na dceru. „Z toho letiště je prej měl dovízt on.“

„Kdo?“ vykřikla Kayleigh. „Kdo to sakra byl?“

„Jméno si Ritchie nevybavuje. Ale ať to byl, kdo chtěl, tak znal číslo letu i jejich jména. A říkal, že prej bys byla radši, kdyby je vyzved on.“

„Ale jestli to byl Edwin,“ ozvala se Sheri, „jak mohl vědět, že je má vyzvednout Ritchie?“

Bishopovy oči provrtávaly koberec pod nohama. „Já…, safra.“

„Co je, tati? Co?!“

„Dneska ráno jsme s Sheri snídali v Herndon Café. Byli jsme tam víceméně sami, měli jsme celej lokál prakticky pro sebe. Akorát kousek od nás seděl ještě nějakej chlap. Vysokej, s černýma vlasama. Moc dobře jsem ho neviděl, protože k nám seděl zády. Moh mě slyšet, jak se bavím se Suellyn a jak volám Ritchiemu a dávám mu instrukce. Pochybuju, že to tak bylo, ale mohlo to tak bejt.“

„Kolik bylo hodin?“ zeptala se Danceová.

„Co já vím? Půl desátý, deset.“

Edwin byl v tom kině kolem jedenácté hodiny, pomyslela si Kathryn. Čas by mohl odpovídat.

Sheri Towneová přistoupila ke Kayleigh a lehce se dotkla jejího ramene. Danceová si všimla, jak se zpěvačce stahují rty. Macecha to po chvíli vzdala.

„Ale jak mohl Ritchieho znát?“ zeptala se Kayleigh. „Kde vzal jeho číslo, aby mu mohl zavolat?“

„Bylo jeho jméno někde uvedeno v souvislosti s tebou?“ zeptala se Danceová. „Třeba na tvé webové stránce nebo v novinách?“

„Možné to je. Ritchie je můj řidič a jeden z asistentů. Na posledních albech jsem ho zmínila v poděkování.“

„Vzhledem k Edwinově důkladnosti,“ pronesla Danceová, „si o něm rozhodně mohl tyhle věci zjistit.“

Kayleigh se dala do pláče. „Co budeme dělat?“

Danceová zavolala Harutyunovi a tlumočila mu jejich obavy. Detektiv odpověděl, že něco ověří.

Během čekání Kathryn po očku sledovala Bishopa. Dusil v sobě vztek Sheri se od něj držela v bezpečné vzdálenosti a Kathryn přemýšlela, proti komu je jeho zloba namířená. Tipovala, že jeho hromosvodem se stane Ritchie. Bishop byl typ člověka, který za problémy v životě vždy viní někoho jiného než sebe.

Po nekonečných pěti minutách se Harutyun vrátil na linku. „Nechal jsem prohlídnout videozáznam z letiště. Asi půl hodiny po přistání letadla z Portlandu nastupuje zhruba třicetiletá žena s malou holčičkou do Edwinova buicku.“

Danceová si prohlédla nedočkavé obličeje. A tlumočila přítomným detektivova slova.

„Ne!“ vykřikla Kayleigh. „Ne!“

„A agentko Danceová…, totiž Kathryn,“ pokračoval Harutyun. „Před chvílí se mi ozvali hasiči. Uvnitř je jen jedno tělo.“ Zaváhal. „Ne moc velké. Buď je to nějaký teenager kluk nebo holka, anebo dospělá žena. Nedá se to zjistit, protože tělo je spálené na troud. Každopádně jestli je to Kayleighina sestra, tak ta holčička je živá. Jenže to taky znamená, že ji drží Edwin. A o tomhle radši vůbec nechci přemýšlet.“



27. kapitola
Zoufalá Kayleigh vytočila číslo ještě jednou.

„Zvedni to, zvedni to, zvedni to,“ šeptala zběsile. A pak se zašklebila. „Suellyn, to jsem já. Okamžitě se mi ozvi. Myslím fakt okamžitě. Vyskytl se problém.“ Pohlédla na displej. „Jak se dá vzkaz označit za naléhavý?“ Zlomil se jí hlas. „Já to neumím! Jak se to dělá?“

Danceová jí vzala telefon z ruky, chvíli hleděla na displej a pak stiskla příslušné tlačítko.

A to je nedávno ubezpečovala, že stalkeři si rodinné příslušníky obvykle za oběť nevybírají.

Co se Edwinovi honilo hlavou, pokud skutečně unesl Kayleighinu sestru a neteř? Mohlo ho včerejší zatčení rozlítit tak, že se v něm něco zlomilo? Začal dnes ráno špehovat Bishopa, aby od něj získal co nejvíc informací, a přitom se dozvěděl o příletu Kayleighiny sestry a její malé dcery? Přijel pro obě na letiště, v autě se Suellyn vyznal z lásky k její mladší sestře a pokusil se ji přimět ke spolupráci. Když to Suellyn odmítla, zavraždil ji a holčičku unesl. Možná měl v úmyslu ji vychovávat, opečovávat ji jako mladší verzi Kayleigh. Danceová byla tvrdá policistka, ale zároveň to byla matka a důsledky takového scénáře vůbec nechtěla domýšlet.

„Prosím,“ žadonila Kayleigh. „Nemůžete v té věci ještě něco udělat? Třeba nechat sledovat její telefon nebo tak něco?“

„To by snad šlo. Chvíli to potrvá, ale za pokus to určitě stojí. Zařídím to.“

Danceová se raději nezmínila a před Kayleigh už vůbec ne, že pokud to ohořelé tělo v boudě patří Suellyn, není už co a koho sledovat.

Právě když telefonovala Týdžeji Scanlonovi a říkala mu, ať se spojí s Kayleighiným operátorem, ozval se od dveří Darthur Morgan: „Jede sem další auto. Moment, co je zas tohle, propánajána?“

Danceová přemýšlela, co jeho tajuplná poslední věta může znamenat.

O chvíli později bouchly venku dveře a ozval se zvuk automobilu rozjíždějícího se na štěrku.

Vzápětí se otevřel hlavní vchod a do domu vstoupila třicátnice s asi šestiletou líbeznou zlatovláskou v růžových šatech, která v ruce nesla plyšovou hračku. Holčička nevěnovala pozornost nikomu kromě Kayleigh, ke které tryskem odcupitala a pevně ji objala. „Teto Kayleigh, koukej! Byly jsme v jednom krásným muzeu a koupily jsme ti tam tuhle plyšovou sekvoj!“



28. kapitola
Kathryn Danceová se zdvořile usmála na ženu, kterou jim právě představili jako Kayleighinu sestru Suellyn Sanchezovou, a zamířila k hlavním dveřím. Venku ještě stačila zahlédnout odjíždějící červený buick.

„To byl on,“ zašeptala Kayleigh, která se dívala z okna, a pokusila se zachovat klidný výraz, aby nevyplašila malou neteř.

Suellyn se objala s otcem bylo to dost formální objetí. Pozdravila se i s Sheri, o něco vřeleji než předtím Kayleigh. „Co tu dělá ta policie? Souvisí to nějak s Bobbym?“

Kayleigh však jen vrhla ledový pohled na otce a obrátila pozornost k Mary-Gordon. „Pojď, miláčku, ukážu ti pár nových her, které jsem ti koupila, až za mnou příště přijedeš na návštěvu.“

„Jupí…! Kde je Freddie?“

„Ve stáji v dědečkově domě. Budete s mámou bydlet tam.“

„Freddieho mám ráda, ale chci bydlet s tebou,“ oznámila dívka.

„No jo, ale já tady skoro nebudu. Přijdu se za tebou k dědovi podívat.“

„No tak dobře.“

„Tak pojď.“

Kayleigh vzala dívku kolem ramen a zamířila s ní k bodyguardovi. „A tohle je pan Morgan. Můj kamarád. Je tu teď s námi.“

Darthur Morgan jemně potřásl holčičce rukou. „Jmenuju se Darthur. Můžeš mi tak říkat.“

Mary-Gordon se na něj zvědavě zadívala. „To je ale legrační jméno.“

„To víš, že je,“ řekl osobní strážce, nejistě se podíval na Kayleigh, ale jinak na sobě nedal nic znát.

„Já se jmenuju Mary-Gordon, jenže to nejsou dvě jména, ale jedno. ‚Mary‘ a ‚Gordon‘, s čárkou uprostřed. Říká se jí pomlčka.“

„Tak to je moc hezké jméno.“

„Díky. Líbíš se mi.“

Danceová zavolala Harutyunovi a oznámila mu, že zpěvaččina sestra a neteř jsou v pořádku. Detektiv jí na oplátku sdělil, že se oběť stále nepodařilo identifikovat, ale oheň už dohořel a ohledávači s lidmi ze soudní patologie se chystají jít dovnitř a ohledat tělo i místo činu.

Kayleigh s dívkou zmizely v pracovně, ale zpěvačka se vzápětí vrátila, rázně dokráčela k sestře a obořila se na ni: „Kams dala rozum?“

„Cože?“

„Víš, kdo tě sem přivezl?“

„Přece ten tvůj kamarád. Říkal, že se jmenuje Stan.“

„Stanton,“ poznamenala Danceová. „Je to jeho prostřední jméno.“

„Prokristapána.“ Kayleigh se zajíkla. „Vždyť to byl ten můj zatracený stalker. To tě nenapadlo? Ten, který zavraždil Bobbyho.“

„Cože? Proboha! Ale tys říkala, že je tlustý a nechutný.“

„No jo, tak prostě zhubnul,“ vyhrkla Kayleigh a vztekle se zadívala do sestřiných hnědých očí. Po chvíli zavrtěla hlavou a zmírnila tón. „Promiň. Ty za to nemůžeš. Já jen… Nemělas tady být.“ Chladně pohlédla na Bishopa.

„Nevíme jistě, kdo za tou vraždou stojí,“ vysvětlila Danceová. „Edwin Sharp je jen jeden z možných podezřelých. Ale každopádně byste se měla vyhýbat jakémukoliv kontaktu s ním.“

„Kam jste jeli?“ zeptala se Kayleigh.

„Zeptal se mě, jestli nechceme vidět něco, co by se Mary-Gordon mohlo líbit. Tvrdil, že je to na trase. A tak jsme jeli do muzea stromů kousek od čtyřicet jedničky a od skal. Věděl o tobě, že se ráda procházíš v lese.“

Kayleigh zavřela oči. „Tohle taky věděl?“ Třásly se jí ruce. „Měla jsem děsný strach. Proč jsi mi to nezvedla, když jsem ti volala?“

„Měla jsem telefon v brašně na notebook a ta ležela v kufru. Chtěla jsem si ji nechat u sebe, ale on mi ji vzal. Promiň, Kayleigh, ale ten člověk o tobě věděl všechno. Říkal, žes napsala píseň o stromech, jenže pak si ji přivlastnili Greenpeace nebo nějaká jiná ekologická skupina, a tak jsi ji přestala hrát. Tohle jsem nevěděla ani já. Znal všechny členy kapely, dokonce znal i Sheri. Myslela jsem, že je to opravdu tvůj dobrý přítel.“

„Takže ta druhá vražda,“ vložil se do hovoru Morgan, „ta u řeky… Takže ji nemohl spáchat on?“

Danceová znovu začala počítat čas. Nakonec dospěla k závěru, že Edwin mohl unést a zastřelit oběť, zapálit tělo a přijet na letiště včas, aby naložil Suellyn a její dceru.

„Ježíšikriste. Takže jsme seděly v autě s někým, kdo těsně předtím zabil člověka?“ zašeptala Suellyn.

„No, ale teď už jste v bezpečí,“ prohlásil Bishop. „Na ničem jiným nesejde. Ale ten hajzl, ten si to sežere.“

Kayleigh si znovu otřela slzy.

„Je to všechno strašně zvláštní,“ dodala Suellyn. Skoro jsem nabyla dojmu, že je to tvůj milenec. Říkal, že má o tebe strach; že vypadáš strašně utahaně. Prý jsi pod obrovským tlakem. Dokonce vyjádřil pochybnosti, jestli je vhodné, abys ten koncert vůbec dělala. Podle něj bys ho měla přeložit na jindy.“

Kayleighiny oči opět zabloudily k otci, ale tentokrát zůstalo toto téma neotevřené.

„A taky říkal…“ Suellyn si dala záležet na správné formulaci. „Říkal, že někdy by Kayleigh potřebovala víc myslet na to, co je dobré pro ni. Protože až příliš mnoho lidí chce kus její duše.“

Tvůj stín…

Bishop se otočil ke starší dceři a nenuceně se zeptal: „Jakej byl let?“

„Ježíšmarjá, tati. To nemyslíš vážně.“ Suellyn se tvářila rozhořčeně.

Kayleigh řekla, že si nepřeje, aby se Mary-Gordon dál zdržovala v domě. Měla strach, že by se Edwin mohl vrátit, špehovat je a případně se pokusit navázat s holčičkou kontakt. Prý by měli odjet do domu Bishopa a Sheri kousek za městem. A vyrazit by měli hned.

Po chvíli zpěvačka zamžourala, sklopila oči a uvědomila si, že stále drží v ruce legrační plyšovou sekvoj. Už už se ji chystala vztekle odmrštit, ale v poslední chvíli si to rozmyslela a postavila ji na polici.

Suellyn odešla do pracovny pro dceru a pro hračky, které jí Kayleigh koupila.

V tu chvíli zazvonil Danceové telefon: volal Dennis Harutyun.

„Takže už jste identifikovali oběť?“ zeptala se agentka, když přijala hovor.

„Přesně tak.“

„A má nějakou spojitost s Kayleigh?“

„Ano i ne. Radši se přijeď podívat.“



29. kapitola
Zápach byl strašlivý, ale na místě shořelo tolik gumy, plastu a benzinu, že se pach lidské spáleniny alespoň ztrácel v těchto pronikavých výparech. Trochu pomohl i vítr.

I tak se musela Danceová přemoci, aby nezačala dávit nebo něco ještě horšího.

Láska je oheň, láska je plamen…

Místem činu bylo rozlehlé prašné pole, parkoviště s rozpukaným a drolícím se povrchem, dávno zavřená benzinová pumpa, která kdysi sama od sebe spadla, a vyhořelá bouda, z níž mnoho nezůstalo. Ze spáleniště stále stoupaly vydatné chuchvalce kouře a žár byl cítit až k silnici vzdálené třicet metrů. Nedaleko od místa se vinul šedohnědý pruh nízko tekoucí řeky, díky níž si pachatel vybral právě tuto lokalitu.

Členové ohledávacího týmu byli stále zabraní do práce, ačkoliv nad policisty teď měli početní převahu hasiči. Požár představoval pro obyvatele Fresna mnohem větší riziko než osamělý poblázněný stalker.

Harutyun, který byl služebně nejstarším detektivem na místě činu, vysvětlil, co našli a nebylo toho moc: nábojnice, cédéčka, peníze a oltář zasvěcený Kayleigh. Dvacetidolarová bankovka však vypadala vypraná, a to doslova. Požár totiž představoval tak vážnou hrozbu pro okolí, že ho hasiči doslova zalili vodou z hadic a pěnou z hasicích přístrojů. Místo činu bylo v důsledku toho silně kontaminované.

Danceová navíc usuzovala, že pokud měl vraždu skutečně na svědomí Edwin, pak na místě stejně mnoho důkazů nenechal. Na to byl příliš chytrý.

Harutyun pokračoval ve vysvětlování, které už nakousl v telefonu. Oběť skutečně znala Kayleigh…, ale stejně tak znala i tisíc dalších umělců. Jmenovala se Frederick Blanton. „Je to podvodník,“ shrnul Harutyun. „Byl to podvodník.“

Danceová se zamyslela nad cédéčky, nad oltářem… a nad vším, co věděla o hudební branži. „Nezákonně nabízel soubory ke stažení?“

„Výborně, Kathryn. Přesně tak.“

„O co konkrétně šlo?“

„Měli v síti skoro deset tisíc počítačů. Lidi si stahovali písničky a taky hudební videa. Kayleigh patřila k nejpopulárnějším.“

„Ale jak jste ho identifikovali?“ Danceová nakoukla dovnitř. „Otisky jste mu zjevně nesejmuli.“

„To ne, skoro jsme mu ani nenašli ruce a nohy. Jedna ruka mu shořela na popel, je úplně fuč. Ještě to budeme muset ověřit podle DNA, ale v jedné části boudy, která neshořela tak důkladně, jsme našli jeho náprsní tašku. Zkontrolovali jsme jeho adresu bydlel v Tower Districtu, asi dvanáct kilometrů odtud. Náš tým zrovna prohledává jeho dům. Vstupní dveře někdo vyrazil a uvnitř vládl šílený nepořádek všechny jeho počítače byly rozbité na padrť. Takže jsme usoudili, že ho pachatel nejspíš donutil zničit všechny stahovací servery a pak ho nacpal do kufru svého auta. Jestli to byl Edwin, tak měl chudák Blanton v tom jeho buicku spoustu místa. Přijeli sem, Edwin ho zastřelil a založil tenhle požár.“

Danceová se zamyslela. „Jak snadné by pro Edwina bylo ho vypátrat?“

„Zadej si do Googlu spojení ‚torrent‘, ‚Kayleigh Towneová‘ a ‚download‘ a jeho stránka,“ detektiv ukázal na ohořelou boudu, „ti vyleze mezi prvními deseti. Pak už podle mě nebylo tak těžké zjistit jeho adresu; stačilo se v tom trochu šťourat. A to náš Edwin umí velmi dobře.“

„A ten oltář tu nechal jako varování, že nikdo nesmí Kayleigh okrádat.“

Stalker se zvýšenou pravděpodobností zaútočí na každého, kdo podle něj ohrožuje objekt jeho touhy nebo kdo tuto oběť třeba jen urazil. Svou roli ochránce bere velmi vážně…

„A co ten jeho dům? Našly se tam nějaké důkazy?“

„Zatím nic. Žádné otisky prstů ani bot. Pár stopových důkazů, ale jinak…“ Harutyun naznačil pokrčením ramen marnost. „Nicméně zjistili, že měl Blanton parťáka.“

„Ten je teď asi krapet nervózní, viď?“ zaspekulovala si Danceová.

„Totiž, on není odtud.“

„Vlastně ano, když chceš s někým páchat počítačovou zločinnost, nemusí to být tvůj soused odvedle, viď? Klidně může žít v Jižní Americe nebo v Srbsku. Takže kde bydlí?“

„V Salinasu.“

Hm. Okres Monterey.

„Znáte už jeho jméno? A fyzickou nebo počítačovou adresu?“

„Bude ji znát ohledávačka.“ Detektiv někomu zavolal a požádal, aby příslušnou informaci poslali na telefon Kathryn Danceové. Kathryn si všimla, že Dennis už zná její číslo nazpaměť.

O chvíli později se jí na mobilu cinknutím ohlásila textová zpráva.

„Pošlu tu adresu pár lidem, které tam znám. Ať se mu podívají na zoubek oni.“ Sepsala e-mail a odeslala ho.

„Snažím se zachovat si otevřenou mysl,“ prohlásil poté Harutyun. „Vím, že všechno ukazuje na Edwina, ale pořád hledám nějaký motiv, který k Bobbyho vraždě mohl mít někdo jiný. Získávám o Edwinovi spoustu informací, ale pořád mi nic přesvědčivého nevypadlo. A teď navíc musíme řešit i tohohle chlapa. Přitom existuje spousta lidí, kteří by s radostí zabili počítačového piráta. Například půlka nahrávacích společností a filmových studií.“

Po štěrku a hlíně poseté sluncem vybělenými větvičkami k nim pomalu přijel další hlídkový vůz a zaparkoval poblíž vybledlé reklamy Conoco se světle zeleným dinosaurem. Kathrynina dcera Maggie právě procházela dinosauří etapou vývoje. Její pokoj byl plný plastových zmenšenin těchto vyhynulých plazů. Danceová potlačila bolestný stesk po dětech.

Z auta vystoupil P. K. Madigan, s rukama na útlém pase pod převislým břichem si prohlédl místo činu a přistoupil k Danceové s Harutyunem. „Takže ten chlap kradl její písničky?“

„Přesně tak.“

„Nikdy by mě nenapadlo, že Edwin přejde na pevné linky. Mělo mě to trknout.“

„Všechny nás to mělo trknout.“

„A kde vůbec je? Má auto velké jako moje loď, a ještě k tomu sytě červené. Nechápu, jak může mým lidem pořád unikat.“ Zazvonil mu telefon a on se podíval na displej. „Haló…? Neříkej… Né, zajedu tam sám.“ Ukončil hovor a obrátil se k Danceové s Harutyunem. „No tak jo. Neřeknu vám, kde Edwin byl, když tenhle chlap zemřel, ale můžu vám říct, kde je teď. Už zase parkuje před Kayleighiným domem. U toho arboreta na druhé straně silnice.“

„Co dělá?“

„Sedí na kapotě svého auta a spokojeně si tam piknikuje. Chci si s ním promluvit. Vlastně ne, chtěl bych, abyste si s ním promluvila vy, Kathryn. Cítíte se na to?“

„No to si pište.“



30. kapitola
Rozhovor se však nakonec neuskutečnil.

Jejich konvoj dvou aut byl u Kayleighina domu za pouhých dvacet minut, ale Edwin Sharp mezitím odjel.

Má šestý smysl, pomyslela si Danceová, třebaže na šesté smysly nevěřila.

Zdálo se jí to, anebo opravdu viděla, jak se v místě, kde zřejmě před chvílí hodoval, stále usazuje mračno prachu? Nedalo se to posoudit. Fresno bylo neuvěřitelně prašné. Obloha byla průzračná, ale čas od času se zvedl vítr, načež začal od země okamžitě stoupat k obloze béžový vír, který se o pár vteřin později rozpadl.

Danceová s Madiganem zastavili na parkovišti naproti Kayleighinu domu a vystoupili. Na této straně silnice rostla díky parku bujná vegetace a také zahrada před Kayleighiným domem byla krásně zelená. Naopak rovinatá pole na jihu a na západě měla fádní tmavě hnědou barvu. Sklizeň skončila a zůstala jen obnažená hlína.

Madigan vyslal k Danceové vědoucí pohled dobře chápal její pocit zmaru, že jim kořist proklouzla mezi prsty, opřel se o auto a začal telefonovat. Danceová z rozhovoru vydedukovala, že mluví s policistou hlídkujícím v Kayleighině domě s osobním strážcem, který měl doplnit Darthura Morgana. „To byl Jose tady z domu,“ řekl, jakmile ukončil hovor. „Edwin tu byl ještě před deseti minutami. Ale nikdo neví, kterým směrem odjel.“

Danceová chápala důvod. Z tohoto místa bylo vidět jen první patro Kayleighina domu stojícího na konci štěrkové příjezdové cesty necelých sto metrů odtud. Přemýšlela, jestli za okny s výhledem na parkoviště za okny, do nichž Edwin během pikniku dost možná upřeně hleděl není náhodou Kayleighina ložnice.

Chvíli oba mlčeli. Slunce již stálo nízko na obloze a Danceová cítila, jak den otáčí kolečkem termostatu směrem doleva.

„Před dvěma, třema lety jsem měl na zahradě hada,“ prohlásil Madigan. „Velkého chřestýše, ale fakt velkého. Jednou jsem ho tam zahlídl a pak už jsem ho do konce léta neviděl. Ale pořád jsem si říkal: je pod grilem, v domě, nebo se nadobro odplazil jinam? A celou dobu jsem chodil po domě s bouchačkou, což jinak nikdy nedělám.“

„Kvůli dětem,“ prohodila Danceová.

„Kvůli dětem. Po čase jsme mu začali říkat ,neviditelný had‘. Ale žádná legrace to nebyla. Celé léto na zahradě jsme měli zkažené. A přitom jsem ho viděl jen jednou. No jo.“ Znovu si založil ruce v bok a podíval se na park. „Vy jste ve městě úplně sama. Nechcete k nám zajít na večeři? Manželka je moc dobrá kuchařka.“

„Asi si dám raději něco v motelu. Potřebuju se trochu vyspat.“

„U nás je spousta dobrých věcí.“

„Třeba zmrzlina?“

Madigan se zasmál. „To ne. Judy peče. Ale na zmrzlinu obvykle nakonec taky dojde.“

„Díky, ale snad jindy.“

„Tak hezký večer, Kathryn.“

„Vám taky, šéfe.“

Danceová se vrátila do motelu Mountain View. Zámky na jejích kufrech byly netknuté a všechno vypadalo normálně. Podívala se z okna na park, a když se ujistila, že ji nikdo nesleduje, zatáhla žaluzie.

Sotva to udělala, zazvonil jí hotelový telefon.

„Agentka Danceová?“ ozval se příjemný mužský hlas.

„Ano, u telefonu.“

„Tady je Peter Simesky? Asistent kongresmana Davise?“ Simesky svá slova formuloval jako otázku jako by Danceová nemohla mít tušení, o koho jde.

„Ano, zdravím vás.“

„Já vás taky. Totiž, stojím teď ve vestibulu… vašeho motelu. Pan kongresman měl projev na jedné farmě nedaleko odtud. Mohl bych s vámi mluvit? Neruším vás?“

Danceová nedokázala najít žádnou věrohodnou výmluvu, a tak řekla, že bude za minutku dole.

Když přišla do vestibulu, Simesky právě telefonoval. Jen co si jí všiml, zdvořile ukončil hovor, podal jí ruku a zaculil se. Jeho úsměv však záhy přešel v zamračení.

„Prý došlo k dalšímu útoku.“

„Ano, to je pravda. Stala se další vražda.“

„Někdo s vazbami na Kayleigh?“

„S přímými vazbami ne.“

„Můžeme v té věci něco udělat?“

„Prozatím ne. Ale přesto děkujeme.“

„Je za tím ten stalker?“

„Všechno na něj ukazuje, ale s jistotou to nevíme.“

Simesky jistým způsobem naklonil hlavu a Danceová poznala, že z něj teď vypadne související příběh. „Pan kongresman měl taky pár problémů. S několika dobrovolníky a stážisty. Šlo o dvě ženy a jednoho homosexuálního muže. Bláznivě se do něj zamilovali, jestli to tak můžu říct.“

Danceová mu vysvětlila pár věcí o erotomanii. „Zapadá to do klasického profilu. Mocný muž plus někdo, kdo stojí na kariérním žebříčku pod ním. Vyhrožovali mu fyzickým násilím?“

„Ne, ne, jen ho to trochu vyvedlo z míry.“

Simesky měl u sebe velkou lahev vody a nyní se z ní žíznivě napil. Danceová si všimla, že má na bílé košili skvrny od potu. Asistent její pohled zaregistroval a zasmál se. „Pan kongresman vystupuje se svým ekologicky laděným projevem na farmách od Watsonvillu až po Fresno. U vás byla teplota mnohem snesitelnější.“

Městečko Watsonville se nacházelo kousek od pobřeží severně od Kathrynina bydliště. A Danceová musela souhlasit, že je tam mnohem příjemnější klima než v San Joaquin Valley.

„Určitě jste měli dobrou účast.“

„Myslíte na farmách? Kvůli kongresmanově postoji k přistěhovalectví? To si pište, že ano. Podle nás skončilo vystoupení úspěchem navíc tam bylo jen asi čtyřicet demonstrantů. Možná padesát. A nikdo po nás nic neházel. Někdy se do nás trefují rajčaty. Případně kapustou. Je to trochu paradox: kandidát podporující zemědělské dělníky dostane od odpůrců do hlavy zemědělským produktem.“

Danceová se usmála.

Simesky zabloudil pohledem k motelovému baru. „Můžu vás pozvat na sklenku vína?“

Kathryn zaváhala.

„Nepotrvá to dlouho. Chci vám říct něco důležitého.“

Danceová si vzpomněla, jak po ní asistent v Kayleighině domě pokukoval a jak jí držel ruku o zlomek vteřiny déle, než bylo vhodné. Nestane se nakonec objektem stalkera i ona sama? „Ale chci vás předem upozornit, že mám přítele,“ řekla.

Simesky se zádumčivě a trochu rozpačitě usmál. „Vy mě máte přečteného, že?“

„Je to moje živobytí.“

„Ano, už jsem o vás slyšel.“ Zaculil se. „Musím si dávat větší pozor na řeč těla… Víte, agentko Danceová…“

„Já jsem Kathryn.“

„Peter, těší mě. Máš pravdu, trochu jsem s tebou flirtoval předtím v tom domě a teď zase. A přiznávám, že mě zpráva o tvém příteli zklamala. Ovšem za pokus to stálo.“

„Za pokus to vždycky stojí.“ Edwin Sharp by si měl vzít z Petera Simeského příklad.

„Jenže jsem měl i další důvod. Naprosto nevinný.“

„Dobře, tak pojďme na to víno.“

V potemnělém nevkusném baru si Danceová objednala merlot a Simesky chardonnay. „S tím stalkerem jste teda chytli pěkně těžký případ,“ prohodil kongresmanův asistent.

„Je vytrvalý a chytrý. A taky posedlý. Což je nejnebezpečnější typ pachatele.“

„Ale říkalas, že nevíte jistě, jestli je to on.“

„Nikdy to nevíme jistě, dokud se pachatel nepřizná nebo dokud ho neusvědčí důkazy.“

„Jasně, to je pravda. Já jsem právník, ale trestní věci jsem nikdy nedělal. A teď už pojďme k věci.“

Servírka jim přinesla víno a oni se bez přiťuknutí napili.

„Jde o Kayleigh Towneovou?“ zeptala se Danceová.

„Ne, jde o tebe.“

„O mě?“

„Billu Davisovi se líbíš. Teda…, nemyslím takhle,“ dodal asistent rychle. „Jedinou ženou, se kterou od studií flirtoval, je jeho manželka. Jsou spolu už osmadvacet let. Kdepak, tohle je ryze profesionální zájem. Sleduješ politiku?“

„Trochu. Snažím se být informovaná. A Davis je někdo, pro koho bych hlasovala, kdybych bydlela v jeho volebním obvodě.“

Simesky to zjevně přijal jako velmi dobrou zprávu. „Takže možná víš, že je velmi liberální. A někteří lidé ve straně se obávají, že jako prezidentský kandidát by byl vnímán jako člověk, který je příliš měkký na právo a pořádek. Hodně by nám pomohlo, kdyby…, ano, ty už určitě víš, co teď řeknu. Hodně by nám pomohlo, kdyby stál vedle něj člověk jako ty. Jsi chytrá, atraktivní promiň, nemůžu si pomoct a na CBI máš skvělé výsledky.“

„A taky jsem žena.“

„To už se dneska nepočítá tak jako dřív.“

„A co to přesně znamená ‚stát vedle něj‘?“

„Kdybys měla zájem, rád by s tebou probral případné jmenování na ministerstvo spravedlnosti. Do nějaké vysoké funkce. Zatím je to jen takový návrh k úvaze. Nic závazného ani z jedné strany.“

Danceová se neubránila smíchu. „Do Washingtonu?“

„Přesně tak.“

Jejím prvotním impulzem bylo odmítnout tuto představu jako absurdní. Vytrhnout děti z prostředí, na které jsou zvyklé, by mohlo být složité. A také by se jí stýskalo po terénní práci. Poté si však uvědomila, že by jmenováním získala možnost rozšířit informace o metodách vyšetřování a výslechu s využitím kinezické analýzy do celé země. Extrémní vyslýchací metody ostře odsuzovala jako nemorální a neúčinné a fascinovala ji možnost, že by se z titulu své funkce zasadila o jejich vymýcení shora.

A když se znovu zamyslela nad svými dětmi, napadlo ji, že by to nakonec nemuselo být tak zlé. Vždyť co je špatného na tom, že se na pár let podívají do jiného města, navíc do města hlavního? A možná by mohla mezi západním a východním pobřežím pendlovat.

Peter Simesky se zasmál. „Nemám tvoji kvalifikaci, ale pokud čtu tvůj obličej správně, tak o tom uvažuješ.“

A pak Danceovou napadlo: co by na to řekl Michael O’Neil?

Jo, a co Jon Boling? Ten by ovšem jako konzultant mohl bydlet kdekoliv. Přesto by Danceová neudělala nic, aniž by to s ním nejdřív probrala.

„Tohle je pro mě blesk z čistého nebe. Něco podobného by mě ani za milion let nenapadlo.“

Simesky pokračoval: „Vládu zaneřáďuje příliš mnoho kariérních politiků. My potřebujeme lidi, kteří znají život v zákopech. Odpracují nějakou dobu pro vládu, pak se vrátí domů a budou dál pěstovat zeleninu.“ Usmál se. „Nebo se z nich zase stanou poldové. Smí se říkat ‚poldové‘?“

„Mě to ani v nejmenším neuráží.“

Simesky sklouzl z barové stoličky a zaplatil účet. „Dal jsem ti řadu námětů k přemýšlení a ty se samozřejmě nemusíš rozhodnout hned, zvlášť když teď máš spoustu starostí s vyšetřováním. Prostě si to nech projít hlavou.“ Vstal a podal jí ruku. U dveří se však ještě jednou zastavil. „Ten tvůj přítel, o kterém jsi mluvila… Je to vážné?“

„Jo.“

„Tak mu vyřiď, že je šťastný muž a že ho nenávidím.“ Peter Simesky nasadil andělsky nevinný úsměv a odešel.

Danceová dopila víno rozhodla se, že si dnes další skleničku nedá a vrátila se na pokoj. V duchu se musela smát. Náměstkyně ředitele Federálního úřadu vyšetřování Kathryn Danceová.

Možná, ale opravdu jen možná by si na to dokázala zvyknout.

Bylo teprve půl desáté, na její poměry docela brzy, ale ona už se cítila vyčerpaná. Přišel čas dát si sprchu a uložit se na kutě.

I z této činnosti ji však vyrušilo cvrlikání telefonu. Danceová se podívala na displej, ale číslo volajícího neznala. Má ho nechat zvonit?

Nakonec však zvítězil instinkt vyšetřovatelky a Kathryn se rozhodla, že hovor přijme.

A dobře udělala. Ukázalo se totiž, že jí volá bývalá přítelkyně Edwina Sharpa.



31. kapitola
Jmenovala se Sally Dockingová.

Detektiv Miguel Lopez ji vypátral v Seattlu a nechal jí vzkaz, ať zavolá Danceové.

Ta nyní mladé ženě poděkovala, že se s ní opravdu spojila.

„To je jasný.“ Sally měla melodický, ale trochu váhavý hlas.

„Ráda bych si s vámi promluvila o Edwinu Sharpovi.“

„Jo, o Edwinovi? Nestalo se mu nic?“

Zvláštní otázka.

„Vy jste s ním měla milostný vztah, viďte?“

„Jo, chvilku. Seznámili jsme se loni v únoru. Dělali jsme ve stejným nákupním centru. Začali jsme spolu chodit a pár měsíců jsme spolu bydleli. Ale neklapalo to. Kolem Vánoc jsme se rozešli. Co se… Zajímalo by mě, proč se na něj ptáte.“

Když je člověk příliš vyhýbavý, dotazovaný se někdy zatvrdí a přestane mluvit. „Jeví tady v Kalifornii nepatřičný zájem o jistou osobu.“

„On? Vážně? Jak to mám chápat?“

„Prošetřujeme možnost, že někoho šmíruje.“

„Edwin?“ Mladá žena působila opravdu překvapeně.

Danceová si tento dojem zapsala do bloku.

„Ozval se vám v poslední době?“

„Ne. Neslyšeli a neviděli jsme se už několik měsíců.“

„Řekněte mi, Sally: vyhrožoval vám někdy?“

„Vyhrožoval? Ne, nikdy.“

„A je vám známo, jestli někdy vyhrožoval jiným ženám nebo o ně jevil nadměrný zájem?“

„Ne. To si vůbec neumím představit.“

„Byla jste u něj někdy svědkem posedlého chování?“

„Totiž, nevím, jak to přesně myslíte. Je docela náruživý, takže by se to možná dalo označit za posedlost. Když si něco vezme do hlavy, tak se tomu věnuje naplno třeba když ho nadchne nějaká hra na Wii. Nebo když se mu zalíbil nějaký autor fantasy, šel a koupil si všechny jeho knihy.“

„A co lidé, filmové hvězdy, zpěváci?“

„Měl rád filmy. Jo, chodil hodně do kina. Televizi zas tak moc nesledoval. Ale jeho velkou vášní byla hudba, to je fakt. Byl blázen do Cassie McGuireové, Kayleigh Towneové, Charlieho Holmese a Mikea Normana znáte je?“

„Ano, znám.“ Danceová si všimla, že dva posledně jmenovaní jsou muži.

„A pak miloval jednu kapelu tady ze Seattlu, Pointless Bricks. Jsou vážně moc dobří. Edwin se do nich totálně zbláznil. Vždycky když chtěl jít na nějaký koncert, koupil si lístky hodně dopředu a zařídil si na ten termín volno. Do sálu dorazil klidně i o tři hodiny dřív, i když měl rezervované místo, a po koncertě se postavil do fronty na autogram. A taky si na eBay kupoval suvenýry zpěváků a skupin. Pro mě to bylo mrhání penězma. Takže jestli myslíte tohle, tak se dá říct, že byl posedlý.“

„A když jste ho opustila, měla jste s ním nějaké problémy? Volal vám, sledoval vás? Obtěžoval vás?“

„Ne. Teda, párkrát mi zavolal kvůli něčemu, co nechal u mě v bytě, a taky jsme měli společnou půjčku, kterou jsme museli nějak vyřešit a podepsat nějaké papíry. Ale šmírování, to ne, nic takového. Ale počkejte. Řekla jste, ‚když jste ho opustila‘. Ale tak to nebylo. To on se rozešel se mnou.“

Danceová měla chuť se kopnout. Hlavně že včera v duchu plísnila P. K. Madigana za to, že klade Edwinovi během výslechu návodné otázky. Teď dělá přesně totéž.

„Povězte mi, jak to bylo.“

„Prostě mi řekl, že náš vztah nefunguje. Byla jsem z toho dost špatná. Edwin nebyl příliš ctižádostivý. Nikdy se nechtěl stát něčím více než bezpečnostním strážníkem nebo prodejcem. Ale byl romantický a spolehlivý. Nepil, a když chodil se mnou, tak v podstatě úplně přestal kouřit.“

„Takže předtím kouřil,“ poznamenala Danceová a vzpomněla si na voyeura, který předchozí večer okouněl před motelem.

„Jo, ale jen když byl ve stresu.“ Sally se odmlčela. „Takže pak odešel a já z toho byla pár měsíců hodně vzatá.“

„Chodil pak s někým jiným?“

„To ani ne. S pár holkama sice randil, ale já je neznám. A pak jsme přestali být v kontaktu.“

„Mám ještě poslední otázku. Byla jste někdy svědkem, že by se uchýlil k násilí nebo nad sebou ztratil kontrolu?“

Chvíle ticha. „Jo, byla.“

„Povězte mi o tom víc.“

„Jasně,“ řekla Sally a začala vysvětlovat: „Jednou jsme šli s kámoškou a s Edwinem po ulici a najednou k nám přistoupil nějaký opilec, ale fakt hodně, hodně nametený. A řekl nám, že jsme coury. Načež Edwin vyrazil proti němu a zařval: ‚Okamžitě se omluv, kreténe!‘ A ten chlap se fakt omluvil.“

Danceová čekala. „A to je všechno? On toho muže neuhodil?“

„Né, to ne. To by Edwin nikdy neudělal. On vypadá hrozivě, to je fakt. A taky je urostlý. Ale nikdy by nikomu neublížil. Spoustu věcí Edwin nechápe, jestli mi rozumíte. Je to pořád tak trochu dítě. Ale právě to je na něm tak okouzlující.“

Tento výraz by Danceová rozhodně nepoužila. Dávno se však vzdala snahy zjistit, jak je možné, že to spolu některým párům tak klape.

Poděkovala mladé ženě, ukončila hovor a zapsala si do bloku stručný výtah z rozhovoru. Co bych z něj tedy měla vyvodit? pomyslela si. Relativně normální vztah s jednou ženou ještě neznamená, že Edwin nemůže obtěžovat stalkingem jinou. Jenže stalking je návykový. Fakt, že Sally měla s Edwinem celý rok vztah a že s ním část této doby i bydlela, a přesto z jeho strany nezaznamenala žádné nebezpečí, byl v tomto směru podstatný.

Na druhou stranu se nedalo popřít, že Edwin projevuje určitý obsesivní zájem o hudbu a hudebníky.

Ovšem to já taky, přiznala si Danceová. Viz moje časně zářijová cesta do nádherného Fresna a do casa de Villalobos s digitálním rekordérem přes rameno.

Kradmo vykoukla z okna do parku, a když tam nezaregistrovala žádného šmírujícího kuřáka, šla se do koupelny vysprchovat. Osušila se a oblékla si motelový župan s našitou cedulkou, která ironicky oznamovala, že tento módní svršek je za 89,95 dolaru zdarma k mání.

A pak už si lehla do přepychové postele a schoulila se do klubíčka. Kdo potřebuje výhled na zasněžené vrcholky hor, když tu mají tak báječné lože?

Zalitovala, že tu s ní není Jon Boling. Vzpomněla si na jejich nedávný dvoudenní výlet do Ventany, až nadpozemsky krásného letoviska v útesech poblíž pohoří Big Sur jižně od Carmelu. Tato cesta byla svým způsobem zlomová Danceová před ní vůbec poprvé oznámila dětem, že jede s Bolingem pryč a že tam budou přes noc.

Nic dalšího k výletu nedodala a Wes i Maggie přijali její oznámení s nulovým zájmem. V jejich věku jim však širší souvislosti této zprávy pravděpodobně neunikly. Pro Danceovou tak byla jejich znuděná reakce obrovským vítězstvím, protože si dělala velké starosti, jak děti přijmou zprávu, že jejich máma někam vyráží s cizím mužem (zvláště se obávala, jak zareaguje Wes; Maggie si naopak přála, aby se máma znovu vdala, protože by pak mohla jít na svatbě „za družici“).

Víkend strávený v přírodě byl báječný a Danceovou potěšilo, že i poslední pozůstatek ovdovělosti neschopnost prožít příjemně intimní blízkost jiného člověka konečně mizí.

Chtěla, aby tu teď byl Jon Boling s ní.

A také ji napadlo, jak je zvláštní, že spolu už dva dny nemluvili. Vyměnili si pár vzkazů, ale vždycky to bylo na hlasovou schránku. Ona ve Fresně vyšetřovala vraždu, což ji omlouvalo, ale Boling byl počítačový konzultant. Kathryn dost dobře nechápala, proč je pořád nedostupný.

Zatelefonovala rodičům, pár minut si povídala s otcem a pak ho požádala, aby jí dal k telefonu děti.

Slyšet jejich hlasy byla ryzí útěcha, ryzí radost. Kathryn se přistihla, že se usmívá, když jí děti nadšeně vyprávěly, jak tráví čas na táboře. A také se musela zasmát, když svá sdělení překotně zakončily slovy „Milujutěmami“ (Maggie) a „Musímkončittakčau“ (Wes), což dokonale vystihovalo odlišný charakter vztahu mezi ní a oběma ratolestmi.

Jako poslední se k telefonu dostala její matka Edie. Prozradila dceři, že otec dokončuje nějakou práci v jejím domě v Pacific Grove, aby ho připravil na víkendovou oslavu; hosté měli přijet v sobotu ze San Jose a zdržet se u Kathryn několik dní.

A pak bylo ticho.

Danceová se snažila netahat svou profesi do osobního života. Nic nezkazí rande rychleji, než když muž prohlásí, že je rozvedený, předkloní se a pohlédne ženě do očí což je naprostá odchylka od jeho předchozího základního čtení. (Jedna z písní Kayleigh Towneové, které měla Kathryn nejraději, se jmenovala „Pravda o mužích“ a pojednávala o tom, jak mužská rasa někdy bývá nepříliš upřímná.)

Nyní však vycítila, že se něco děje.

„A jak to tam u vás vypadá?“ použila Edie Danceová nemotornou slovní vycpávku.

„Dobře. Fresno je docela zajímavé město. Tedy některé části. Přímo vedle přistávací dráhy stojí developerská výstavba. Místo garáže dostaneš k domu hangár na letadlo. Teda, garáž možná dostaneš taky. Nedívala jsem se.“

Kathryn Danceová znala svou matku celý život jako ženu laskavou a spravedlivou, ale také rezolutní, svéhlavou, neústupnou a někdy i otravnou. Přejdi už k věci, pomyslela si.

„Zjistila jsem jednu věc. A nevěděla jsem, co si počít. Nebýt dětí…“

Tahle slova však jen přilila olej do ohně. Danceová to nevydržela a stroze řekla: „Co je? Poslouchám tě.“ Její tón byl nezaměnitelný: nechoď kolem horké kaše. Jsem tvoje dcera, ale taky jsem dospělý člověk. Chci to vědět a chci to vědět hned.

„Jon přinesl dětem nějaké počítačové hry. A zrovna mu někdo volal… Miláčku, on mluvil s realitním makléřem. Slyšela jsem, jak mu říká, že dostal práci a chce se podívat na nějaký dům.“

To bylo zajímavé. Ale proč to matku tolik znepokojilo? „A dál?“

„Je to v San Diegu. A on se tam za dva týdny stěhuje.“

Jo tak.

Za dva týdny?

Danceová pochopila, jak to Edie s dětmi myslela. Po otcově smrti byly stále zranitelné. Ztráta dalšího muže v jejich životě by pro ně byla velmi škodlivá, ne-li přímo zničující.

A pak jsem tady i já.

Co si Jon ksakru myslel, že mi nic neřekl? Mně právě nabídli místo ve Washingtonu a první moje myšlenka vedla k tomu, že si o tom musím promluvit s ním.

Týdny?

Proto mi tedy nezvedal telefon a zbaběle se schovával za hlasovou schránku.

První pravidlo policejní práce však zní nedělat unáhlené závěry. „Víš to jistě? Nemohla sis to nějak špatně vyložit?“

„Ne, ne. Byl sám, stál vzadu u bazénu. Myslel si, že ho neslyším. A když Wes vyšel ven, úplně změnil téma. V podstatě tomu makléři zavěsil uprostřed věty.“

Danceová chvíli nemohla najít slova.

„Mrzí mě to, miláčku.“

„Jo. Díky, mami. Potřebuju o tom trochu přemýšlet.“

„Ale teď už běž spát. Děti jsou spokojené. Dali jsme si prima večeři. A na táboře se jim líbí.“ Matka se snažila jejich rozhovor zlehčit. „A co je ještě důležitější… Nebudeš tomu věřit, ale oba se už těší do školy. Zítra jim jedeme koupit aktovky.“

„Díky. Dobrou.“

„Tak se nezlob, Katie. Dobrou.“

O chvíli později se Danceová přistihla, že stále drží hluchý telefon před očima. Odložila ho.

Ztráta manžela byla pro Kathryn Danceovou „digitální událost“, aby použila výraz počítačového génia Jona Bolinga. Zapnuto/vypnuto. Jednička/nula. Živý/mrtvý.

Ale Jonův odjezd? To byl ryze analogový děj. Bylo to „možná“. Bylo to „částečně“. Figuruje Jon ještě v jejím životě, nebo už ne?

Velkým problémem však je, že ke svému rozhodnutí dospěl úplně bez ní. A pranic nezáleží na tom, že se mu nová práce zřejmě naskytla nečekaně a on se musel rychle rozhodnout.

Já jsem přece taky součást jeho života, sakra. Měl mi něco říct.

Vzpomněla si na jednu Kayleighinu píseň, o které se Edwin Sharp zmínil včera v restauraci. Jmenovala se „Pan Zítřek“ a zpívalo se v ní o sprostém tápajícím muži, který přísahá, že se dá zase dohromady a polepší se. Slibuje, že se změní, ale posluchač samozřejmě ví, že se to nikdy nestane.

Když teď Danceová ležela v posteli a zírala v potemnělém pokoji do stropu, zněla jí tato píseň v uších tak dlouho, než usnula.

Vždyť už mě znáš, tak věříš mi to snad,

pro mě jseš holka číslo jedna na celým světě.

Bejvalka slíbila mně ten papír podepsat,

jen chvilku to potrvá, tyhle věci chtěj čas…

Jeho slova jsou tak hebká, jeho oči tak smutný,

prej musíš mít strpení, je to fakt nutný.

Jenže jí ta jeho váhavost občas vrásky dělá.

Má pana Zítřka, i když pana Dneška chtěla.

 

ÚTERÝ




32. kapitola
Danceová seděla na úřadu šerifa s P. K. Madiganem a Dennisem Harutyunem.

Zastoupena však byla ještě jedna policejní jurisdikce: okres Monterey.

Ze vzdálenosti dvou set padesáti kilometrů na ně prostřednictvím Skypu shlížely klidné oči Michaela O’Neila. Právě jeho Danceová pověřila, aby se podíval na zoubek salinaskému parťákovi zavražděného hudebního piráta Fredericka Blantona. Kathryn mohla svou žádost adresovat Týdžeji Scanlonovi přímo na CBI. Ona se však z náhlého popudu rozhodla kontaktovat raději O’Neila.

Madigan právě montereyského detektiva informoval o situaci. „Edwin se včera večer nevrátil domů. Kayleigh prý kolem půl jedenácté slyšela, jak někdo v parku před jejím domem startuje auto. Její bodyguard to prý taky slyšel.“

Neviditelný had…

„Chceme ho s Kathryn vyslechnout, ale nebere nám telefon. Vůbec nevíme, kde je. Dnes ráno zahlédl jeden policista jeho auto na čtyřicet jedničce, což je tu dost frekventovaná komunikace. Pokusil se ho sledovat, ale Edwin si ho zřejmě všiml a ztratil se mu v koloně.“

„S jedním autem se sledovačka dělá těžko,“ poznamenal O’Neil.

„A taky už mi nezbývá moc lidí, protože musíme chránit svědky a Kayleigh,“ zabručel Madigan. „Pokrýváme území o rozloze přes patnáct tisíc čtverečních kilometrů. A dohromady máme nějakých čtyři sta šedesát lidí.“

O’Neil se zaškaredil. Okres Monterey nebyl nijak malý, ale tamní šerif rozhodně nemusel střežit tak rozlehlé území s tak malým počtem policistů. „Kathryn mi řekla, že na letišti naložil Kayleighinu sestru a neteř. Nedá se z toho vykouzlit nějaké obvinění?“

„Kathryn se je ještě chystá vyslechnout,“ odpověděl Madigan, „ale moc to na to nevypadá. Edwin se tam jakoby náhodou nachomýtl a nedopustil se ničeho špatného. Holčička si ho zamilovala a Kayleighina sestra se o něm vyjádřila v tom smyslu, že je to teď se podržte nejsympatičtější z Kayleighiných kamarádů za poslední roky.“

Danceová si prohlížela muže na displeji byl statný a silný, ale ne obézní. Také dnes měl na sobě svůj typický úbor: bledě modrou košili bez kravaty a tmavé sportovní sako. Většina detektivů na Úřadu šerifa okresu Monterey nosila podobně jako tady uniformy, ale O’Neil to nedělal. Zastával názor, že ležérní oděv dovede člověka při vyšetřování dál než khaki úbor a špičaté kovové hvězdy.

Danceová všechny informovala o rozhovoru s Edwinovou bývalou přítelkyní Sally Dockingovou. „Musím vám říct, že jeho chování vůči ní vůbec nezapadá do profilu stalkera.“ Vysvětlila, že to byl Edwin, kdo jejich vztah ukončil.

„Stejně mu nevěřím,“ prohodil Madigan.

„To ne. Ale je to zvláštní.“

O’Neil se znovu ujal slova. „Zajel jsem navštívit Joshe Eberhardta.“

Eberhardt byl Blantonův pirátský parťák ze Salinasu.

„Nakolik zdvořilá to byla návštěva?“ zeptala se Danceová.

„Přemluvil jsem Amy, aby jela se mnou.“

Amy Grabeovou, zvláštní agentku FBI pověřenou vedením sanfranciské pobočky.

„Dospěli k závěru, že porušení federálních autorských zákonů už bylo tolik, že to ospravedlňuje zátah. Se společným zásahovým týmem.“

To znamenalo, že návštěva nebyla příliš zdvořilá. Pravděpodobně během ní padlo i nějaké to „ruce za záda, nohy od sebe“. Danceová s O’Neilem si vyměnili úsměv. Vzhledem k optickému rozlišení Skypu se to nedalo dost dobře posoudit, ale Danceové se zdálo, že na ni detektiv mrkl.

Samozřejmě že nemrkl.

Danceová se v duchu vyplísnila: soustřeď se.

„Dobrá práce, pane,“ řekl Madigan a vychutnal si sousto zmrzliny Danceová odhadovala, že je to pistáciová. Snídani dnes nestihla, a tak přemýšlela, že hlavního detektiva taky požádá o kelímek.

Montereyský detektiv pokračoval: „Nějaké soubory se sice sdílely i z jeho domu, ale jinak se Eberhardt věnoval spíš průzkumu trhu. Sleduje stovky stránek oficiálních i neoficiálních fanklubů různých hudebníků. Vypadá to, že se jimi pročesával a získával potenciální kandidáty pro nezákonné stahování. Ve skutečnosti to nebylo sdílení souborů byla to jejich krádež a taky prodej. Za skladby si účtovali poplatek. Tímhle způsobem ukradli alba asi tisícovky umělců.

Je to takové… temné podsvětí webových stránek. Jejich obsahem jsou vesměs kulturní záležitosti: knihy, filmy, televizní pořady, hudba. Spousta se jich věnuje krádežím duševního vlastnictví například černým nahrávkám z koncertů. Ale většina jich patří celebritám samotným: Stephenu Kingovi, Lindsey Lohanové, Georgi Clooneymu, Carrii Underwoodové, Justinu Bieberovi… a Kayleigh Towneové.

Všechno se přitom odehrává mimo oficiální struktury. Lidé, kteří tam posílají příspěvky, používají proxy servery, portály… a anonymní účty. Nic z toho se nikdy na Googlu neobjeví. Tohle umějí obejít.“ O’Neil jim předal seznam webových stránek, jejichž adresu tvořila pouze čísla nebo písmena: typickým příkladem byla třeba doména 299ek333.com. Jakmile na ni člověk zavítal, objevil řadu podstránek, které na první pohled působily nesmyslně například „Sedmý level“ nebo „Získaná ponaučení“.

Pokud se však člověk dokázal těmito odkazy proklikat, vysvětlil O’Neil, dostal se k samé podstatě stránek: do světa celebrit. Týdžej nic z těchto věcí nenašel.

Detektiv pokračoval: „Vypadá to, že Edwin získává spoustu informací právě tam. Dokonce tam zveřejnil mnoho příspěvků o tom zabitém pirátovi o vaší oběti z Fresna.“

„Bylo tam něco, co by ho z téhle vraždy usvědčovalo?“ dotázal se Madigan.

„Ne. Jen vyzýval lidi, aby nesdíleli hudební soubory.“

Dalo se očekávat, že chytrý pan Edwin Sharp žádný přehmat neudělá.

O’Neil se na okamžik odvrátil od webkamery a začal něco psát. Danceové vzápětí přišel e-mail s několika internetovými adresami. Podala telefon Harutyunovi, ten ho převzal a začal adresy vepisovat do počítače stojícího vedle.

„Monitorujete všechny její telefonáty?“ zeptal se O’Neil přítomných.

„Ano, ale snažíme se získat trochu času a ztížit mu kontakt s ní, aby jí nemohl přehrát další sloku,“ odpověděl Harutyun. „Dali jsme jí a její rodině nové telefony, všechny neevidované. On si nejspíš nakonec jejich čísla zjistí, ale doufáme, že ho do té doby usvědčíme podle důkazů nebo svědků.“

„Trochu jsem ty stránky prošel,“ nadhodil O’Neil. „Měli byste být schopni získat o něm pár kvalitních informací. Vypadá to, že na internetu tráví hodně času.“

O’Neil vyřídil krátký telefonát, otočil se zpátky k webkameře a prohlásil, že musí končit, protože má naplánovaný výslech. Usmál se, až se mu kolem očí udělaly vrásky, a přestože na Skypu nebylo patrné, kam přesně upřel pohled, Danceová byla přesvědčená, že na ni. „Když budete cokoliv potřebovat, dejte mi vědět.“

Madigan mu poděkoval a displej zčernal.

Otočili se ke druhému monitoru, na němž mezitím Miguel Lopez otevřel jednu z „podzemních stránek“, které objevil O’Neil.

„Koukejte na to,“ prohlásila Crystal Stanningová.

Stránka, která se chlubila více než sto dvaceti pěti tisíci příznivců, byla učiněným stalkerským rájem. Obsahovala podstránky věnované několika stovkám celebrit ze všech oblastí zábavy a politiky. Zdálo se, že Kayleigh mezi nimi patří k nejoblíbenějším. Uvnitř její stránky byl odkaz nadepsaný slovy „Sledování Kayleigh“, který ukrýval neustále aktualizovanou nástěnku s informacemi, kde se zpěvačka v danou chvíli nachází. Podstránka „Nás neoblafne!“ obsahovala Kayleighiny fotografie v různých oděvech téměř přestrojeních, díky čemuž ji mohli návštěvníci stránky poznat i tehdy, když se ona sama snažila zůstat v anonymitě. Další podstránky ukrývaly rozsáhlé životopisy členů týmu i členů kapely, historky fanoušků z navštívených koncertů, diskuse o tom, které sály byly akusticky dobré či špatné nebo kdo se snažil předražovat vstupenky.

Nechyběly ani podstránky s podrobnostmi o Kayleighině osobním životě, a to včetně takových maličkostí, jako byla její oblíbená jídla nebo oblečení.

Podstránka „MKMK, My kteří milujeme Kayleigh“ nabízela informace o jejích slavných fanoušcích lidech, kteří v médiích přiznali svou slabost pro zpěvaččinu hudbu. Když Danceová stránku prolistovala, našla i zmínku o kongresmanu Davisovi. Ten se na jednom předvolebním shromáždění nechal slyšet, že nesmírně oceňuje Kayleighin talent i její postoj k přistěhovalectví vyjádřený v písni „Opouštíme domov“. Danceová klikla na odkaz vedoucí na Davisovu osobní stránku a všimla si, že na ní senátor s Kayleighiným svolením publikoval celý text této písně. Danceová si vzpomněla, jak za to zpěvačce během návštěvy v jejím domě děkoval.

Podstránka „Jsme v obraze“ nabízela tiskové informace, tisíce fotografií, oznámení Kayleighiny nahrávací společnosti i jejího producenta Barryho Zeiglera. Byl tu i informační kanál ze zpěvaččiny osobní stránky, určený k odebírání novinek o Kayleighiných aktivitách například informací o chystaných koncertech, jako byl ten páteční, nebo o dnešním obědě s fanouškem měsíce v místním countryovém klubu. Danceová si přečetla tiskové prohlášení sepsané Kayleighinou nevlastní matkou Sheri a s úlevou kvitovala, že se fanouškem měsíce nestal Edwin.

Další odkazy vedly k poněkud problematičtějším stránkám, které nabízely pirátská alba obsahující tajné záznamy z koncertů nebo odkazy na stránky stahovacích serverů. Jedna podstránka se věnovala drbům o sporech v rodinách celebrit, Kayleigh nevyjímaje, i když Danceová musela konstatovat, že kromě informací o několika veřejně ventilovaných neshodách s Bishopem, Sheri a pár kolegy z hudební branže, například s oním zpěvákem, jenž narušil její slavnostní přebírání ceny, obsahovala Kayleighina „drbací“ stránka velmi málo informací.

Na jiné podstránce se nabízely k prodeji kusy Kayleighina oblečení včetně spodního prádla, které nepochybně ve skutečnosti nebylo její. Byly tu i její choulostivé fotografie, i když bylo zřejmé, že jde o fotomontáže upravené ve Photoshopu.

Existence všech těchto stránek vysvětlovala, proč Týdžej Scanlon odhalil tak málo Edwinových internetových aktivit a proč byly všechny jeho příspěvky tak neškodné. Týdžej totiž viděl jen „oficiální“ obraz Edwina Sharpa. Zde bylo jeho příspěvků neskonale víc, i když si nemohli být stoprocentně jistí, zda iniciály ES nebo ESS skutečně patří Edwinovi. Gramatika, větná skladba i používané výrazy v mnoha těchto příspěvcích nicméně podle Danceové velmi připomínaly jeho psaný projev na „oficiálním internetu“.

Danceová doufala, že tu najdou alespoň nějaký náznak hrozby vůči Kayleigh Towneové, aby se ho mohli chytit a uplatnit proti Edwinovi zákon o stalkingu. Ani tato bohatá studnice Edwinových aktivit však nebyla o nic užitečnější než kterákoliv jiná. Stejně jako v případě jeho „oficiálních“ internetových aktivit nepůsobily příspěvky, které na těchto stránkách napsal nebo mohl napsat on, ani v nejmenším výhrůžně; Edwin nedělal nic jiného, než že vroucně obhajoval Kayleigh. Navíc se z jeho příspěvků nedalo vydedukovat, že má spadeno na nějakou konkrétní potenciální oběť. Jiní návštěvníci psali mnohem urážlivějším tónem než on; někteří se v urážkách dokonce vyžívali. Edwin z tohoto tržiště názorů vycházel jako oddaný, byť možná trochu zaujatý fanoušek. Danceová si navíc uvědomila, že Edwin Sharp pravděpodobně není jediným hudebním fanouškem, který je Kayleigh Towneovou posedlý. Obsah jeho příspěvků ho naopak řadil mezi ty neškodnější.

Kromě toho si Danceová uvědomila, že na životech těchto celebrit už nezůstalo vůbec nic soukromého. Když četla některé nejpovýšenější a nejvlezlejší příspěvky, cítila se jimi doslova poskvrněná. Jako by baviči a celebrity nejen jejich dílo, ale i oni samotní byli jen potravou sloužící k pobavení a sebeuspokojení fanoušků.

Zdálo se, že čím úspěšněji někdo dokáže na tyto posluchače působit, tím větší cítí posluchači právo vysát mu duši z těla.

Crystal Stanningové zazvonil telefon. Danceová tomu nevěnovala pozornost, dokud si nevšimla, že policistka zvedá ramena a vraští obočí, což signalizovalo špatnou nebo přinejmenším znepokojivou zprávu. „Víš to jistě?“ zeptala se Stanningová.

To už ji sledovaly oči všech přítomných.

Stanningová dotelefonovala a zamračila se. „To byl můj manžel. Vezl dneska ráno Taylora na trénink Taylor je náš syn a ráno před školou má vždycky hodinový trénink fotbalu. A stalo se tam něco divného. Včera jsem mu řekla o té písničce, kterou pachatel pořád pouští Kayleigh do telefonu. A on mi teď volal, že prý se někdo v Taylorově škole naboural do školního rozhlasu a pohrál si tam s přehrávačem, takže v amplionech na hřišti pořád dokola hrála třetí sloka.“

„A sakra,“ zabručel Madigan. „Takže on už nepoužívá telefony.“

Pachatel je zase o krok před nimi.

A o čem se ve třetí sloce zpívá? Danceová si prohlédla text písně „Tvůj stín“, který jim vytiskl Harutyun.

V noci ti telefon zvoní, ty zvedáš ho a divné ti je,

proč někde od cesty ti volá policie.

A pak v okamžiku život se ti změní,

plány jsou pryč, co bylo, už tu není.

Danceová si text prohlédla hned dvakrát, protože promlouval k ní osobně. Vzpomněla si na smrt svého muže také ona se o jeho autonehodě dozvěděla z telefonátu policisty.

Přinutila se na to nemyslet.

Kde zamýšlí pachatel zaútočit příště? Někde u silnice?

Pohled na mapu oblasti Madera-Fresno odhaloval hodně přes tisíc kilometrů silnic.

A pak Danceovou napadlo něco dalšího: útoky na Bobbyho Prescotta a na hudebního piráta následovaly těsně po telefonátech Kayleigh. To znamená, že na identifikaci a záchranu příští oběti jim možná zbývá sotva hodina času.



33. kapitola
„Mějme na paměti,“ prohlásil Madigan, „že slovo ‚cesta‘ tu může mít přenesený význam. Nemusí znamenat jen silnici, ale i cestování.“

Danceová přikývla. „Klidně může označovat bedňáky. Ti jsou na cestách neustále. Zavolejme jim. Už jsem jim řekla, ať na sebe dávají pozor, ale měli bychom je upozornit, že pachatel veřejně přehrál další sloku. A nevynechala bych ani Alicii Sessionsovou. V Cowboy Saloonu jsem viděla, že se Edwinovi nelíbí o nic víc než Bobby.“

Otevřela zápisník a ukázala Harutyunovi a Stanningové telefonní čísla všech členů týmu. Každý si vzal pár čísel a společně na všechna zavolali. Polovina týmu byla v konferenčním centru a druhá připravovala slavnostní oběd v příjemném countryovém klubu v severní části města. Kayleigh tam měla zazpívat pár písní, takže její lidé ozvučovali salonek. Tye Slocum tam měl také namířeno a Danceová varovala před nebezpečím i jeho. Alicii došel cestou z jízdárny benzin, ale jinak byla v pořádku. Telefonát ji zastihl v kavárně, kde čekala na asistenční službu.

Danceová se sklonila k monitoru a znovu si přečetla neoficiální Kayleighinu stránku, kde se uváděly podrobnosti o slavnostním obědě. Spousta přispěvatelů litovala, že se akce nemůže zúčastnit, protože se vstupenky bleskurychle vyprodaly.

Madigan právě telefonoval. „Ale nech toho, copak je to tak těžké? Vždyť ten jeho auťák měří na délku kilometr! A navíc je sytě červený!“ Pohlédl na ostatní a dal pokrčením ramenou najevo, že had zůstává neviditelný.

Danceová zatelefonovala na nové mobilní číslo Kayleigh, která právě dorazila na oběd, a informovala ji o možné hrozbě.

„Ne! Už zase? Víte to jistě?“

„Bohužel ano. Novinářům jsme o těch slokách z tvé písně zatím nic neřekli, takže musíme předpokládat, že se nejedná o pouhého napodobitele. Kde máš sestru a neteř?“

„Doma s tátou a Sheri.“

„Darthur je s tebou?“

„Ano. A taky dalších asi dvanáct lidí. Očekáváme účast zhruba stovky lidí. Zavedli jsme přísná bezpečnostní opatření. Bez vstupenky se do klubu vůbec nedostanou.“

Danceová dál pročítala obsah stránky a něco ji napadlo. „Kayleigh,“ oslovila zpěvačku, „jak se jmenuje ten fanoušek měsíce, který s tebou bude obědvat?“

„Myslím, že je to…, vydrž. Sam Gerber. Takže podle tebe hrozí nebezpečí i jemu? Ach, Kathryn, co budeme dělat?“

„Takže on tam ještě není?“

„Ne, začátek je až zhruba za tři čtvrtě hodiny. Já přijela dřív kvůli zvukové zkoušce. Máme mu zavolat?“

„Ty máš jeho číslo?“

„Najdu ho.“

Během čekání se Danceová znovu zadívala na stránku a její zrak upoutal sled několika příspěvků z dnešního rána.

Kdo je to ten Gerber? Je vůbec naší nádherné Kayleigh hoden? Moc toho o ní neposlal, vlastně skoro nic. Některým z nás připadá nefér, že tam jde zrovna on.

ESFanoušekKayleigh

Zklidni hormon, Edwine. nejseš snad jedinej její fanda.

Musiqueman3468

jasně nech toho, prostě vyhrál tak co má bejt? Já mu to přeju. Je to šílený, on bude OBĚDVAT s Kayleigh!!!!!

Suzi09091

Nezaslouží si to. Jiní si to zaslouží víc. O nic víc mi nejde.

ESFanoušekKayleigh

Kayleigh se vrátila na linku s číslem Sama Gerbera. Danceová si ho zapsala. „Díky. Děláme, co můžeme. Ještě se ti ozvu.“

Zatelefonovala Samu Gerberovi, ale sepnula se jí hlasová schránka. Podle předčíslí šlo o pevnou linku. Danceová nechala Gerberovi naléhavý vzkaz.

„Bydlí v Madeře,“ oznámil Madigan. „Pošlu k jeho domu auto. Při troše štěstí ještě neodjel.“

„Cesta,“ pronesla Danceová zamyšleně. „Předpokládejme, že se Edwin o něco pokusí cestou z Madery sem.“

Uvědomila si, že navzdory informacím Sally Dockingové i dalším indiciím, které vyznívaly přinejlepším nejednoznačně, stále podvědomě předpokládá, že pachatelem je Edwin. Nedokázala se však tohoto přesvědčení zbavit a dál prohledávala neoficiální stránky Kayleigh Towneové ve snaze proniknout do těžko proniknutelných myšlenek tohoto mladého muže.

Ze všeho nejvíc si přála, aby ji Kayleigh měla ráda.

Sheri Towneová samozřejmě věděla, že má hned na startu nevýhodu. Nebyla jako manželka číslo tři alias Děcko, jak jí Sheri v duchu zlomyslně přezdívala ani jako dvojka neboli Vykladačka tarotových karet.

Jenže i ona byla o mnoho mladší než Bishop a sama uznávala, že do jejich vztahu příliš mnoho nepřinesla. Byla nejistá a dobře věděla, že se nemůže ani zdaleka rovnat Margaret, silné ženě, která byla Kayleighinou a Suellyninou matkou. Sheri ji znala ne proto, že by o ní v její přítomnosti kdokoliv z rodiny Towneových mluvil a ze všech nejméně Bishop, nýbrž proto, že poslouchala a znala nazpaměť všechny Kayleighiny písně a mnohé z jejích raných skladeb pojednávaly právě o Margaret.

Navzdory tomuto napětí a nezávisle na tom, že byla její macechou, však měla Sheri Kayleigh velice ráda, stejně jako měla ráda Suellyn, jejího muže Roberta i malou Mary-Gordon. Taková roztomilá holčička! Přesně takovou si přála mít i ona a také by ji bývala měla, kdyby se život nevyvinul malinko jinak.

Zoufale chtěla zapadnout do rodiny. Milovala Bishopa, milovala tu podivnou směsici jeho moci a jeho potřebnosti, milovala jeho talent, který byl dříve geniální a dodnes vydatně žhnul. (A který třeba ještě někdy rozkvete: Bishop tu a tam mluvil o tom, že by se chtěl vrátit ke koncertování. Bylo to tajemství, které kromě něj znala jen ona.)

Její vztah s novým mužem by však nemohl být úplný, kdyby nenašla nějakou cestu ke Kayleigh. A nemyslela tím jen nějakou povrchní srdečnost.

Ahoj, Sheri, jak se máš? Tak hezký den. Měj se.

Zatraceně. Vždyť pro Kayleigh jsem jako nejanonymnější fanoušek, kterého vidí na koncertě.

Sheri nyní dojela na konec příjezdové cesty vedoucí od jejich domu. Odbočila na hlavní silnici, ale auto kodrcalo dál. Vozovku sice tvořil asfalt, jenže ten nebyl o mnoho kvalitnější než štěrk.

A přesto by se možná, opravdu jen možná mohly poměry změnit. Byly tu určité záblesky naděje. Tu a tam poslala Kayleigh maceše pozdrav z turné. Nebo dárek k narozeninám. A zrovna před půl hodinou přišel Sheri e-mail, v němž ji Kayleigh prosila, jestli by nemohla vzít zhruba dvacet cédéček jako dárek pro fanoušky, až dneska pojede na oběd ona prý na to zapomněla.

Díky, Sheri. Jsi jednička!

Kayleighinu nevlastní matku trochu ranilo, že ji Kayleigh vůbec na oběd nepozvala, přestože ho pomáhala organizovat. Nyní si však všimla, že Kayleigh použila v e-mailu formulaci „až pojedeš na oběd“. Takže ji přece jen neignoruje. Možná předpokládá, že už ji pozvala Alicia. Nebo Sheriinu účast považuje za samozřejmost.

Anebo mělo být pozvání jakousi nepřímou omluvou, která naznačovala, že se zpěvačka přestala na Sheri zlobit? Obě ženy se spolu před nedávnem na koncertě v Bakersfieldu hořce pohádaly. Vlastně to ani nebylo kvůli ničemu důležitému, jen kvůli takové hlouposti. Jenže nějaký pitomec pořídil z jejich drsné slovní přestřelky minutový či dvouminutový videozáznam a ten se začal lavinovitě šířit internetem. Sheri z nahrávky vyšla jako ta špatná, přestože podle jejího názoru vyprovokovala hádku Kayleigh.

Tohle všechno je však možná zapomenuto. Možná Sheri není navěky odsouzena do role Zlé macechy.

Stav vozovky se zlepšil a ona šlápla na plyn. Mercedes svižně vyrazil po opuštěné silnici lemované skupinkami stromů.

Možná by měla koupit Kayleigh nějaký dárek a poděkovat jí. Asi…

K defektu došlo tak rychle, že než stačila zareagovat, auto už nekontrolovaně mířilo do příkopu. Sheri zlehka vykřikla a pokusila se zvládnout řízení těžkého automobilu, jenže se ve stokilometrové rychlosti nebezpečně blížila ke stromům.

Sheri Marshalová-Towneová však vyrůstala na Středozápadě a auto řídila od čtrnácti let. Sníh a silné motory se postaraly o to, že se už v mládí naučila zvládat smyk. A tak nyní otočila volantem, lehce zvedla nohu z plynu, ale brzdy se ani nedotkla.

Pomaleji, pomaleji… Auto vzadu zaplavalo, napřímilo se a znovu zaplavalo. Od pneumatik létal štěrk, listí a větvičky. Sheri se však zatím dařilo manévrovat s vozidlem tak, aby se nezřítilo z devítimetrového srázu napravo ani nevrazilo do řady borovic tyčících se na protější straně.

Osmdesát kilometrů v hodině, sedmdesát…

Nakonec však vozovka začala být příliš kluzká štěrk a kamínky na tvrdém podkladu, takže se nárazu nedalo zabránit. Velký mercedes sjel ze silnice směrem ke stromům, zaklínil se v příkopu, otřásl se a zůstal stát.

Sheri měla ruce celé zpocené a srdce jí zběsile tlouklo. Opřela si hlavu o volant.

„Pane, Pane, Pane,“ zašeptala a byla vděčná, že šla tuto neděli do kostela.

Bůh ji ochránil.

Myslela na něj i ve chvíli, kdy se ozvala hlasitá rána a v čelním skle se objevila pavučina prasklin; do hlavy ji zasáhly malé kousky skla.

Sheri zamžourala, spíš polekaná než zraněná, a dotkla se drobné ranky.

Jak může kámen…

A další rána a letící sklo tentokrát už Sheri slyšela zvenku ostré prásknutí.

Proboha, ne… Někdo po ní střílí! Vždyť to jsou kulky!

Vzápětí zaregistrovala ve stínu mezi vysokými stromy pohyb. A další záblesk. Auto se otřáslo a zvonivě zadunělo. Tentokrát střelec minul čelní sklo.

Lovci?

Anebo je to ten šílenec posedlý Kayleigh?

Sheri si odepnula bezpečnostní pás, svezla se co nejníže k podlaze a začala hledat telefon. Kde je, kde je, kde?

A další výstřel. Ani tato rána nemířila na okna, ale stejně jako předchozí výstřel někam do zadní části vozu. Náraz kulky do karoserie opět doprovodila zvonivá ozvěna.

Proč by měl někdo střílet zrovna tam? přemýšlela Sheri horečně.

A pak jí to došlo: sakra! Vždyť on míří na nádrž! Je to ten stalker, Edwin Sharp musí to být on! Ale proč to dělá? Ona přece nic neprovedla!

Pokusila se stáhnout okénko na straně spolujezdce, jenže vůz měl vypnuté zapalování. A dveře byly zaklíněné v příkopu.

Vydatná sladká vůně benzinu zhoustla a připomněla Sheri doby, kdy každou sobotu trávila celé hodiny na rozpálené dráze a sledovala svého prvního muže při závodech.

A zatímco vzlykala a marně kopala do čelního skla, napadlo ji ještě něco: ten e-mail o dnešním obědě jí vůbec neposlala Kayleigh. Byl to Edwin Sharp, který si vytvořil e-mailovou adresu s Kayleighiným jménem a poslal Sheri zprávu na adresu uvedenou na zpěvaččině webové stránce, aby ji sem vylákal.

Takže ji Kayleigh na obědě přece jen nechtěla.



34. kapitola
Kathryn Danceová odjela z úřadu šerifa před patnácti minutami.

Jakmile se dozvěděli, že na školním hřišti během tréninku někdo pořád dokola pouštěl třetí sloku skladby „Tvůj stín“, rozdělil se vyšetřovací tým do tří skupin. První skupina se snažila vypátrat Sama Gerbera. Druhá odjela na oběd do countryového klubu v severním Fresně v přesvědčení, že by se tam Edwin mohl pokusit zastihnout Gerbera nebo jinou vytipovanou oběť. A třetí skupina se ve spolupráci s dopravními hlídkami snažila najít Edwina a jeho auto. Harutyun rovněž uvědomil lékařské týmy, že se může chystat nebo již probíhá útok. Popáleninové centrum bylo v pohotovosti; zdálo se, že pachatelovou oblíbenou zbraní je oheň, i když ho k používání této metody možná inspirovala Kayleigh samotná.

Láska je oheň, láska je plamen,

zahřeje srdce, obměkčí kámen.

Tak jako slunce navěky plane,

až ze dvou duší jedna se stane.

Láska je oheň, láska je plamen.

Kathryn Danceová měla rovněž namířeno na slavnostní oběd. Silnice v okolí neznala, takže by nemělo smysl, aby se účastnila pátrání. Říkala si, že bude nejlepší, když se ukáže v countryovém klubu a dodá Kayleigh na klidu svou přítomností.

Když se však se svým nissanem proplétala hustým provozem, něco ji napadlo.

Tohle se jí občas stávalo: drobné vnuknutí, duševní škytavka, něco, co jednoduše nedokázala vysvětlit. Krátké spojení vedoucí od myšlenky A přes myšlenku B přímo… k myšlence Z. (Michael O’Neil to nedávno popsal tak, že její mozek provádí tanečky.)

Ne, ne, tohle nehraje. Edwin si musí uvědomovat, že zaútočit na oběť během oběda by bylo logisticky příliš náročné. Akce však mohla dobře posloužit k odvedení pozornosti a odlákání policie jinam. A je pravděpodobnou obětí skutečně Sam Gerber? Ne. Edwin by neútočil na někoho, koho již napadl v internetové diskusi. Bylo by to příliš okaté. A proč by měl zabíjet zrovna Gerbera, jednoho z padesáti tisíc neškodných fanoušků? Do profilu stalkerových obětí Gerber rozhodně nezapadá.

Kayleighin tým je v bezpečí. A Alicia se nachází na veřejném prostranství.

Kdo další tedy může být stalkerovým cílem?

Danceová si znovu položila základní otázku: pokud je stalkerem Edwin, jaký cíl sleduje? Zabít někoho, kdo chce mezi něj a Kayleigh vrazit klín, kdo je předmětem jeho žárlivosti, koho by mohl pokládat za Kayleighina nepřítele, kdo ji v minulosti urazil nebo jehož smrt by je navždy spojila dohromady.

Danceová si vzpomněla na neoficiální webové stránky, které objevil O’Neil, konkrétně na podstránky věnované drbům o celebritách, a to včetně senzačních historek, jak je zaznamenali fanoušci. V Kayleighině případě bylo žhavým tématem protože jich u ní jinak nebylo mnoho napětí mezi zpěvačkou a její nevlastní matkou. Podstránka obsahovala i trapný videozáznam jedné nedávné hádky v Bakersfieldu, který někdo natočil na mobilní telefon.

Nebyl to úplně vyhrocený spor; Kayleigh k tomu neměla potřebnou hašteřivost ani malichernost. A podle toho, co Danceová vyčetla, jí Sheri Towneová připadala jako slušná ženská solidní, oddaná novému choti, a dokonce i užitečná pro rozvoj Kayleighiny kariéry. Zároveň však představovala zatím poslední přírůstek v dlouhé řadě Kayleighiných náhradních matek, a tak spolu obě ženy nikdy moc dobře nevycházely. Sheri nedostala ani pozvání na dnešní oběd, který pomáhala organizovat.

Myšlenka Z…

Danceová zatelefonovala Bishopu Towneovi a představila se mu.

„Jasně, policistka Danceová,“ zadrmolil Bishop. „Jak to vypadá s tím sráčem? Prej někde pouštěl další písničku.“

„Kde je teď vaše manželka?“

„Odjela na ten oběd. Kayleigh ji nakonec přece jen pozvala.“

V nitru Kathryn Danceové se rozezvučel alarm, přestože tuto odpověď napůl očekávala.

„Kdy odjela?“

„Zhruba před dvaceti minutama.“

„Volala jí Kayleigh?“

„Ne, poslala jí mejl. Chtěla, ať přiveze na oběd ňáký cédéčka. Jako dárky. A taky napsala, že bude lepší, když její ségra s Mary-Gordon na ten oběd nepudou kvůli tomu sráčovi Sharpovi.“

„Takže Sheri je teď sama?“

„Jasně.“

„Bishope, myslím, že Sheri možná hrozí nebezpečí. Ten e-mail jí zřejmě poslal Edwin.“

„Ne!“

„Nedá se to vyloučit. Kterým směrem odjela?“

„Ach ne, ne…“

„Kterým směrem?“

„Z domu to určitě vzala přes Los Banos Road na Jednačtyřicítku. Musíte něco dělat! Prosím vás! Nedopusťte, ať se jí něco stane.“

Bylo drásavé slyšet tohoto neotesaného muže mluvit tak zoufale, tak zranitelně.

„Dejte mi její číslo.“

Zapsala si Sheriino číslo do paměti a řekla Bishopovi: „Zavolám vám, až budu něco vědět. V jakém autě jela?“

„Myslím, že měla…., jo mercedes. Stříbrný.“

Danceová nejprve zatelefonovala Sheri, ale ta jí nezvedla telefon. Zavolala tedy Kayleigh a po krátké napjaté pauze se dozvěděla, že zpěvačka opravdu Sheri na obědě mít nechtěla a žádný e-mail jí neposílala. Danceová tedy stiskla tlačítko KONEC a současně dupla na brzdu, takže auto se smykem zastavilo u krajnice. Zadala do navigace Los Banos Road a uháněla zpátky na dálnici.

Los Banos Road byla úzká asfaltová cesta vinoucí se úpatím hor k Yosemitskému národnímu parku. Zároveň to bylo jediné místo, na kterém mohl Edwin na Sheri zaútočit. Kdyby se zpěvaččina nevlastní matka dostala na širokou a víceproudovou silnici čtyřicet jedna, pravděpodobně by jí už žádné nebezpečí nehrozilo.

Danceové však bylo jasné, že Edwin Sheri tak daleko dojet nenechá. Pro svůj útok si bezpochyby našel ideální lokalitu.

Znovu vyzkoušela Sheriino číslo. Žádná odpověď.

Za dvě minuty už uháněla lesy na Los Banos Road.

Po chvíli spatřila necelý kilometr před sebou kouř.

Popadla telefon a začala vytáčet Madigana, přičemž znovu dupla na plyn, přestože právě projížděla zatáčku. Nissan je výborné SUV, ale zatáčky neumí vykrajovat jako sporťák, takže Danceová málem sjela z krajnice a zřítila se do dvanáct metrů hluboké strže.

Kdyby nic jiného, tak jsi špatná řidička, vynadala si v duchu. Nebuď hloupá.

Dostala smyk pod kontrolu a mírně zpomalila. Zatelefonovala Madiganovi a nechala mu vzkaz, ve kterém mu popsala, kde je, a požádala ho, ať na místo okamžitě pošle hlídkové vozy a hasiče. A pak už uháněla po rovince ke zdroji kouře, který mezitím změnil barvu ze šedé v černou.

Hořící pneumatiky? říkala si Danceová. Benzin? Takže zřejmě trosky auta.

Smykem projela i poslední zatáčku a spatřila před sebou úděsný výjev stříbrný mercedes sjel ze silnice a vězel v příkopu kousek vedle asfaltu. Zadní část auta hořela, zatímco předek zatím ne. Automobil ležel zaklíněný v takovém úhlu, že benzin z proražené nádrže vytékal směrem dozadu. Plameny se přesto šířily k místu spolujezdce.

Uvnitř auta byl patrný pohyb. Danceová neviděla dovnitř dost zřetelně, ale věděla, že tam bude Sheri, která právě zoufale kopala nohama do čelního skla.

Ne! Čelní sklo nikdy neprorazíš! Musíš zkusit boční okna!

Zprudka zastavila u krajnice, vyskočila z nissanu, otevřela zadní dveře a hmátla za sedadlo pro malý hasicí přístroj. Když ho však vytáhla a otočila se k mercedesu, bohužel těžkou lahev upustila. Sklonila se pro ni.

A to jí zachránilo život před kulkou.

Vlastně ne: jak se vzápětí ukázalo, tak přede dvěma nebo třemi kulkami.

„Ježíšikriste,“ vyhrkla Danceová, padla k zemi a odřela si loket.

Kulky hlasitě pleskaly do plechové karoserie nissanu, zhruba třicet centimetrů od její hlavy a ramenou. Kde je střelec?

Nedokázala to posoudit. Ale určitě někde v borovém lese.

Samozřejmě ve stínech.

Natáhla se pro telefon, který ležel na sedadle spolujezdce, a přitom se opět lehce zvedla. Střelec toho využil a vystřelil znovu. Danceové nad hlavou prosvištěla kulka a vzápětí druhá. Přitiskla se k zemi, zatímco třetí kulka hlasitě z boku provrtala sedadlo řidiče.

Od mercedesu sem dolehl pláč.

Dělej, dělej, dělej!

Rychle se s hasicím přístrojem v ruce doplazila ke kmeni padlého stromu, který ležel asi dvanáct metrů od mercedesu.

Odvážila se vykouknout na mercedes. Plameny teď stoupaly rychleji.

A spolu s nimi spatřila Danceová v mezeře uprostřed hustého lesa roztřepený záblesk výstřelu. Než stačila sklonit hlavu, znovu jí nad ní prolétla kulka.

Útočník už se na ni stihl podívat, a pokud to byl Edwin, poznal v ní agentku CBI. V takovém případě by mohl předpokládat, že je Kathryn ozbrojená. Pokud to však Edwin nebyl nebo pokud dospěl k závěru, že agentka žádnou zbraň nemá, mohl snadno vyrazit proti ní, ujít zhruba třicet metrů a zastřelit ji.

Vtom uslyšela Danceová z mercedesu další úpěnlivý výkřik.

Ze stromů vyšlehl záblesk a patnáct centimetrů od jejího obličeje vytrhla kulka z padlého kmene hrst zpráchnivělého dřeva.



35. kapitola
„Měl bych se spojit se svými lidmi,“ pronesl P. K. Madigan vztekle a kývl ke své kanceláři. „Máme tu probíhající operaci. Možnou vraždu. Je to naléhavé.“ Zaražený hlavní detektiv se snažil přemoci paniku na kterýžto pocit rozhodně nebyl zvyklý.

Na chodbě detektivního oddělení před ním stáli dva úředníci z kalifornského ministerstva spravedlnosti. Drželi se malinko zpátky, zřejmě na projev podřízené úcty. Zřejmě. Jeden byl zrzavý a druhý černovlasý. Jinak vypadali podobně: štíhlí muži v oblecích. A zdvořilí. Velmi zdvořilí. Madigan byl tak zmatený, že zapomněl jejich jména. Zrzoun se znovu ujal slova: „Ano, pane, ale ty telefonáty bohužel budou muset počkat. Vy při zatýkání bezpochyby postupujete stejně.“

Šerifka Spojeného úřadu šerifa Fresno-Madera Anita Gonzalezová stála poblíž a rovněž její obličej prozrazoval spíš zmatenost než zlobu. „To je přece nesmysl, pánové. Vyložený nesmysl. Už jsem volala na váš úřad v Sacramentu.“

Jenže tam jí to nikdo nevzal, pomyslel si Madigan.

Oba úředníci očividně nepokládali svůj současný úkol za nesmysl, vyložený ani jiný.

Stejně jako jejich dva podezřelí: detektivové P. K. Madigan a Miguel Lopez, které právě zatýkali za vloupání, nezákonné věznění, zneužití pravomoci veřejného činitele a nezákonný vstup na cizí pozemek.

„Podívejte,“ zkusil to ještě Madigan, „tohle je součást plánu pachatele, kterého právě vyšetřujeme. Snaží se nás vyřadit z činnosti.“ Vysvětlil jim, co jim Kathryn Danceová vyprávěla o stalkerech, kteří si vybírají jako terč lidi chránící předmět jejich posedlosti.

Ani to však úředníky ministerstva spravedlnosti příliš nezajímalo.

Madiganovi byl důvod zatčení jasný ještě předtím, než mu úředníci začali sdělovat obvinění: bylo to jeho rozhodnutí nechat Edwina Sharpa ve vyšetřovací místnosti déle, než podle zákona směl, a také poslat Miguela Lopeze do Edwinova domu pro důkazy.

Černovlasý agent prohlásil: „Nyní to bude probíhat takto, detektive. Odvezeme vás do cely a policejní soudce bezpochyby urychlí vaši obžalobu. Nejspíš mu pak bude stačit vaše místopřísežné prohlášení. Neumím si představit, že by vypisoval kauci. Za pár hodin budete venku.“

„Mně je jedno, kdy budu venku. Problém je, že než se to celé vyjasní, budu stát mimo službu. Tak zní předepsaný postup.“ Stejně jako Gabriel Fuentes, který si nedával pozor na osobní zbraň.

Gonzalezová se obrátila na úředníky. „Nemůžeme si dovolit přijít o hlavního detektiva zrovna teď, kdy nám na svobodě běhá pachatel.“

Na to zrzoun: „Víme, jaké obavy máte o tu vaši zpěvačku. Ale…“

Ale to vás ještě neopravňuje k tomu, abyste si zákon vykládali po svém, chtěl zřejmě dodat, ale nedodal.

Madigan pocítil chuť dát mu pěstí.

Jeho panika dostupovala vrcholu. Sakra, vždyť tohle může být konec jeho kariéry jediné kariéry, na které mu kdy záleželo. Co řekne své rodině?

A ten zákon si vyložil po svém jen trošičku, a navíc to udělal pro Kayleigh.

O tu vaši zpěvačku…

Zatracený Edwin Sharp!

Úředníci se spolu radili, ale jen o tom, jestli zatčeným nasadit pouta.

„Prosím vás,“ zopakoval Madigan a zoufalství v jeho hlase přesně odpovídalo jeho rozpoložení. „Nemůžete přece…“

„Podívejte, pánové,“ přizvukovala mu šerifka Gonzalezová. „Tohle je klíčová operace. Domníváme se, že v kterémkoliv okamžiku může dojít k vraždě.“

Madigan se ještě jednou ohlédl do své kanceláře.

Zrzoun nadhodil směrem ke Gonzalezové: „Je vám známo, že na jeho zatčení byl vydán soudní příkaz? Je mi líto, ale nemáme na vybranou.“

Odebrali Madiganovi colt, policejní průkaz a odznak.

„Aspoň mě nechte promluvit s pár mými lidmi.“ Hlavní detektiv byl stále rozrušenější.

Muži spolu opět chvíli diskutovali, ale výsledkem byla jen věta: „Za hodinu budete venku.“

„Maximálně za dvě.“

A také v otázce pout se nakonec dohodli, že „teda jó“.



36. kapitola
Danceová se choulila za padlou borovicí.

Další výstřely se už neozvaly. Opravdu útočník odešel? Nečeká jen, až se Danceová vynoří z úkrytu? Logičtější by bylo, kdyby zmizel. Musel předpokládat, že Danceová přivolala posily, a tak se raději vytratil. Nemohl riskovat vyčkávání na místě.

Nebo snad ano?

Danceová křečovitě svírala hasicí přístroj a přemýšlela. Jestli okamžitě něco neudělám, Sheri zemře. Uhoří.

Opatrně zvedla hlavu a znovu se přitiskla k zemi. Žádný výstřel se neozval.

Vzpomněla si na děti a nemohla se smířit s představou, že by se z nich stali úplní sirotkové. A také ji napadlo, že se kinezické analýze a vyšetřování začala věnovat právě proto, aby se vyhnula taktickým operacím, při nichž by jí mohlo hrozit smrtelné nebezpečí.

A teď vězím tady a ani nejsem ve službě, pomyslela si.

Od auta k ní dolehlo další sténání, ale tlumené. Sheri Towneová svou bitvu prohrávala.

Teď. Musí to být teď.

Vyskočila na nohy a začala sprintovat k mercedesu, v němž už plameny olizovaly kabinu.

Čekala na kulky.

Žádné jejím směrem nepřiletěly, ale ona se přesto vrhla do příkopu, kde na ni střelec neměl z lesa volnou palebnou dráhu, a rychle se doplazila k autu. Sheri uvnitř dál bušila zkrvavenýma rukama do čelního skla, kuckala a dávila z převalujícího se kouře. Danceové se ježila kůže horkem, neboť kolem auta hořela tráva.

Žena uvnitř na ni upírala zoufalé oči a naznačovala cosi ústy.

Danceová jí ukázala, ať se odtáhne od skla, a praštila hasicím přístrojem do bočního okna na straně spolujezdce. Okno se snadno roztříštilo. Danceová odhodila přístroj proti takovému požáru by jí stejně k ničemu nebyl a natáhla ruce dovnitř, aby Sheri pomohla ven. Sheri se svíjela v křečích, silně kašlala a od úst jí létaly kapičky slin. Po obličeji zčernalém od sazí jí stékaly slzy.

Danceová ji odvlekla deset metrů od auta a stále se přitom tiskla k zemi pro případ, že útočník dosud neuprchl. Obě ženy teď ležely v proláklině příkopu u silnice.

Sheri padla na kolena, začala ztěžka zvracet a pokoušela se vstát.

„Ne, zůstaňte u země,“ poručila jí Danceová a zamířila ke svému autu, aby zjistila, jestli Madigan dostal její vzkaz, a pokud ne, aby zavolala 911.

A právě v tu chvíli za sebou uslyšela hlasitou ránu a ucítila, jak jí něco zezadu vrazilo do beder. Náraz byl tak silný, že ji odmrštil dopředu na tvrdou, sluncem vypálenou hlínu.



37. kapitola
Dennis Harutyun stál nad nosítky, na nichž ležela na břiše Kathryn Danceová.

Naproti němu se skláněl záchranář a usilovně pacientce ošetřoval zraněná záda.

„Zatím žádné stopy,“ poznamenal detektiv.

S pohledem obráceným kolmo k místu činu sledovala Danceová vždy efektivní tým ohledávačů, kteří pročesávali oblast, kde útočník téměř zabil Sheri Towneovou… a také samotnou Kathryn. Mnoho věcí k ohledávání tu však nezůstalo; oheň se postupně rozšířil a zachvátil i stromy a keře, pod nimiž útočník stál.

„Bolí to?“ zeptal se zdravotník.

„Jo, bolí.“

„Hm.“ Muž pokračoval v práci, aniž na její odpověď jakkoliv reagoval.

Po několika minutách se Danceová zeptala: „Už budete hotov?“ Byla podrážděná, že to záchranáři trvá tak dlouho a že ponechal bez komentáře její slova o bolesti. Měla jsem rovnou říct: „Jo, bolí to jako čert, řezníku,“ pomyslela si.

„Myslím, že takhle to bude stačit.“

Muž jí stáhl halenku.

„Bylo to jen škrábnutí. Nic hlubokého.“

Danceová si byla jistá, že ji pachatel střelil do zad okamžitě si přitom vzpomněla na svého přítele, experta na ohledávání míst činu Lincolna Rhyma, který byl od krku dolů ochrnutý. Jak můžu být dobrá matka, když nebudu moct chodit? pomyslela si ve chvíli, kdy se po nárazu do zad kácela přímo na Sheri Towneovou.

Ve skutečnosti se však stalo to, že hasicí přístroj, který Kathryn po rozbití skla odhodila, dopadl do hořící trávy a explodoval, přičemž jí vyslal do zad kámen nebo kovový úlomek pláště. Kathryn pak chvíli zmámeně ležela, načež se otočila a spatřila na zemi velký disk bílé pěny nebo prášku z vybuchlého přístroje. A jakmile pochopila, co se stalo, odplazila se k autu, sebrala telefon a vytočila 911 na Madiganovu pomoc rezignovala. O čtvrt hodiny později dorazily na místo policejní, hasičské a zdravotnické týmy.

Záchranář se nyní i se svými neomalenými způsoby přesunul k druhé pacientce konkrétně k Sheri Towneové, která právě seděla vedle svého muže, dýchala z lahve kyslík a upřeně si prohlížela vlastní ovázanou ruku. Její dlouhé nehty měly shodou okolností barvu čerstvé krve.

„Je to strašný průšvih,“ prohodil Harutyun a jedním dechem vysvětlil, že si Edwin stěžoval na kalifornském ministerstvu spravedlnosti na své zadržení a nezákonnou domovní prohlídku. Madigan a Miguel Lopez byli před chvílí oficiálně zatčeni, a přestože je čeká okamžité propuštění bez nutnosti zaplatit kauci, ani jeden z nich nemůže dál působit v činné službě.

„Ale ne,“ zašeptala Danceová rozrušeně. „Takže Madigan je ze hry?“

„Jo, přesně tak,“ odpověděl Harutyun a hořce dodal: „Nejdřív pachatel odstavil Gabriela Fuentese, když mu ukradl pistoli. A teď zneškodnil šéfa s Miguelem. Takže celý vyšetřovací tým teď tvoří jen Crystal a my dva.“

„Viděl Edwina někdo?“ zeptala se Danceová.

„Ani jeho, ani to jeho křiklavé auto. Slavnostní oběd proběhl podle plánu. Kayleigh nevypadala moc dobře, když si musela vyslechnout tyhle historky. Zazpívala pár písniček, poobědvala s fanouškem měsíce a odjela. Lidi tvrdili, že tam ve skutečnosti nebyla. Myšlenkama rozhodně ne.“

Danceová kývla směrem k čmoudícímu mercedesu. „Rozházet si to s Kayleigh je pěkně nebezpečné.“

„Pořád mi dělá problém pokládat takovou drobnost za motiv k vraždě.“

„Jenže tohle není naše realita, nýbrž stalkerova,“ připomněla Harutyunovi agentka.

Harutyun se zadíval na Sheri s Bishopem. „Skoro v tom autě uhořela, ale ze všeho nejhůř nesla zjištění, že ji Kayleigh na ten oběd ve skutečnosti nepozvala.“

„Jak to vypadá s tím e-mailem, ve kterém pachatel pozval Sheri na oběd?“ zeptala se Danceová.

„Dneska ráno si založil anonymní účet. Jmenoval se ‚KTowneova‘ plus nějaká čísla. A e-mail odešel z jedné internetové kavárny v Tower Districtu. Jeden náš člověk to tam šel prověřit, ale nikdo Edwina podle fotky nepoznal. Barmani tvrdili, že tam během rána obsloužili na dvě stovky lidí.“

„A tu Sheriinu adresu, na kterou ten e-mail poslal, sehnal Edwin kde? Na Bishopově webové stránce?

„Přímo na Kayleighině.“

„Jasně.“

Chvíli bylo ticho.

„Ahoj, Charlie.“ Harutyun kývl na pozdrav zaoblenému růžolícímu muži v kombinéze, který se k nim blížil. „Kathryn Danceovou ze CBI už asi znáš, viď? A tohle je Charlie Shean, šéf naší jednotky pro ohledávání míst činu.“

Muž Danceové pokynul a vzápětí se zamračil. „Je to pravda, co se stalo šéfovi? Vážně ho postavili mimo službu? A Miguela taky?“

„Bohužel jo.“

„A tohle všechno na ně ušil ten stalker?“

„To nevíme.“

„Do prdele a zpátky,“ ulevil si Shean. A Danceová měla dojem, že tento muž příliš často nekleje.

„Co tvoji lidi našli, Charlie? Vizitky? Telefonní účty s Edwinovým jménem?“ Dennis Harutyun, muž s hustým knírem a bohorovným obličejem, se zřejmě opět trochu uvolňoval.

„Ať je pachatelem nebo pachatelkou kdokoliv, rozhodně je dobrý. Nenechal za sebou otisky bot, otisky pneumatik a ani žádné jiné stopy s výjimkou pěti milionů nejtitěrnějších stop, které se dají v lese najít. Ale těsně za hranicí žároviště se nám podařilo získat vzorek čerstvého cigaretového popela. Jenže jeho analýza chvíli potrvá.“

Danceová vysvětlila, že si předevčírem všimla naproti oknu svého motelového pokoje člověka, který tam postával a kouřil. „Jenže jsem ho neviděla tak dobře, abych vám mohla dát jeho popis.“ Odmlčela se a dodala: „Edwin taky kouřil. Možná kouří pořád, ale jistě to nevíme.“

Šéf ohledávacího týmu prohlásil: „Pachatel střílel z devítky stejnou ráži měl i Gabeův glock, ale nenašli jsme žádné nábojnice ani kulky, takže nevíme, jestli to byla přímo tahle zbraň.“

„A já vám bohužel nemůžu popsat ani tohohle střelce,“ zabručela Danceová. „Ukrýval se ve stínu mezi stromy.“ Stalkeři umějí nejen používat přestrojení, ale také se dobře maskovat. Udělají cokoliv, co jim pomůže nerušeně a nenápadně sledovat svůj cíl tak dlouho, jak je to jen možné. „Sheri někoho viděla?“

„Zatím jsme ji nemohli vyslechnout. Ošklivě se nadýchala kouře.“

V tu chvíli se na místo přiřítil jakýsi automobil. Danceová znovu instinktivně hmátla po glocku, který neměla. Vzápětí však viděla, že je to Kayleighin tmavě zelený Chevrolet Suburban, který dovedně řídil Darthur Morgan. Ještě ani pořádně nezastavili a zpěvačka už vyskočila z auta a tryskem zamířila k Bishopovi a Sheri. Proběhla kolem otce, jako by byl vzduch, sklonila se a pevně nevlastní matku objala. Morganovi zjevně nebylo po chuti, že mu svěřenkyně utekla na místo přestřelky, ale Danceová předpokládala, že s výjimkou vztahu s otcem dokáže být Kayleigh docela svéhlavá.

Ona sama stála příliš daleko na to, aby slyšela, co si obě ženy povídají, ale jejich těla hovořila jasnou řečí: omluvy, projevy lítosti a humor.

Právě probíhalo upřímně míněné usmíření.

Bishop Towne vstal a obě ženy objal.

Podstatou rodiny je láska a spřízněnost, ale i třenice a pocit odloučení. Vzájemnou vzdálenost zeměpisnou i citovou však lze při troše úsilí a štěstí zkrátit, ba i úplně překonat. Danceovou nyní nezasáhlo u srdce jen to, čeho byla právě svědkem, ale i jedna diametrálně odlišná myšlenka: myšlenka na sebe, Jona Bolinga a děti… a na to, co se její matka dozvěděla o chystaném Bolingově přesunu do San Diega.

Znovu jí v hlavě zazněl text Kayleighiny písně právě ta sloka, která se pachateli stala inspirací k pokusu zabít Sheri Towneovou.

V noci ti telefon zvoní, ty zvedáš ho a divné ti je,

proč někde od cesty ti volá policie.

A pak v okamžiku život se ti změní,

plány jsou pryč, co bylo, už tu není.

Nestane se náhodou totéž i jí? Nezměnil se náhodou také její život život s Jonem Bolingem, ve který kvůli sobě i dětem tiše doufala?

A kde, pomyslela si s jistou zatrpklostí, se asi ukrývá můj stín; někdo, kdo mě střeží a kdo mi dává odpovědi na otázky?



38. kapitola
Ve Fresně byl příjemný, byť trochu horký zářijový večer.

Ve čtvrti Tower District, jejímž nejvýraznějším rysem bylo zřejmě slavné divadlo ve stylu art deco s opravdovou věží, panoval klid.

Místní obyvatelé se pomalu vraceli z časných večeří v mexických taquerias nebo z módních kaváren, případně z návštěvy uměleckých galerií, tetovacích salonů, diskontních prodejen či etnických pekáren. Možná mířili do kina, do improvizačního kabaretu nebo místního divadla. San Francisco to sice nebylo, ale člověk nebydlel ve Fresně kvůli umění, hudbě či literatuře. Ve Fresně bydlel člověk proto, aby tu vychovával děti, pracoval a bral zavděk alespoň takovou kulturou, jaká se tu nabízela.

Dnes večer přijeli do Tower Districtu teenageři ve „vytuněných“ subaru a saturnech, aby brázdili zdejší ulice a vychutnávali si posledních pár večerů, kdy nemusí psát domácí úkoly.

Dnes večer sem přijely dospívající dívky, aby tu klevetily, potají kouřily, pokukovaly po chlapcích (ale nedívaly se přímo na ně), celé hodiny usrkávaly limonádu a probíraly oblečení a blížící se školu.

A dnes večer přijela do Tower Districtu i Kayleigh Towneová, aby tu zabila člověka.

Svůj plán zosnovala kvůli jediné osobě: Mary-Gordon Sanchezové, malé dívence, kterou bez ohledu na to, co tvrdila policie, Edwin Sharp unesl.

Páni, Kayleigh byla bez sebe vzteky.

Vždycky se těšila, až se stane matkou, ale její plány odsunul na neurčito Bishop, který měl pocit, že kariéru zpěvačky nelze skloubit s domácím životem.

„Prokrista, Kejtý, vždyť i ty sama jsi ještě dítě. Počkej pár let. Kam ten spěch?“

Kayleigh ho poslechla, ale mateřská touha v ní přesto sílila.

A představa, že Mary-Gordon hrozí nebezpečí a že by jí mohlo hrozit i v budoucnu, pro ni byla absolutně nepřijatelná.

Edwin Sharp bude pykat.

Úřad šerifa to nebyl schopen zařídit. A tak to udělá Kayleigh, úplně sama.

Že potáhnem to ve dvou, já doufala jsem věru.

Že budeme žít spolu, mít syna a dceru.

Pak nevyšlo to, ale nehledám v tom drama,

když na něčem záleží, já vystačím si sama.

Když Kayleigh Towneová vystoupila z Chevroletu Suburban, který Darthur Morgan zaparkoval na Olive Avenue, zněl jí v hlavě text této písně napsané před několika lety. Nacházeli se před sálem postaveným v devatenáctém století ve viktoriánském stylu. Jmenoval se Parker Hall a sloužil jako malé divadlo a přednáškový sál. Kayleigh si všimla mosazné cedulky, na které stál nápis:

V TOMTO SÁLE MĚLA SVŮJ PRVNÍ KONCERT

NAŠE RODAČKA KAYLEIGH TOWNEOVÁ

Tehdy jí bylo třináct. A výraz „první koncert“ nebyl tak úplně přesný Kayleigh od devíti nebo deseti let zpívala v kostelech a na sportovních akcích. Ale jinak cedulka nelhala, v Parker Hall se opravdu uskutečnilo její první vystoupení ve velkém koncertním sále, přestože se tehdy Kayleigh musela dělit o pódium s několika dalšími dětmi z dětského sboru Střední školy George Washingtona.

„Zdržím se asi půl hodiny,“ oznámila Darthuru Morganovi.

„Budu tady,“ odpověděl bodyguard a okamžitě začal hledat na ulici stopy Edwina Sharpa nebo jakékoliv jiné hrozby.

Kayleigh našla klíč od sálu, odemkla si a vklouzla dovnitř. Odpoledne kontaktovala nadaci, které sál patřil, a vysvětlila jejím pracovníkům, že zvažuje, zda koncert neuspořádat tam. Mohla by si půjčit klíče a prohlédnout si sál? Lidé z nadace byli nadšení a ona musela zdvořile odmítnout několik pozvání, že jí budou při prohlídce dělat doprovod. Vymluvila se na to, že nemá moc času a není si jistá, kdy přesně na místo dorazí.

Zatuchlý a potemnělý sál vyluzoval vlastní melodii vrzání a praskání, ale na rozdíl od sálu v konferenčním centru zdejší atmosféra Kayleigh ani v nejmenším neznervózňovala. Dobře věděla, kde se skrývá nebezpečí.

A ve stínech kolem ní to nebylo.

Zamířila přímo k nákladové rampě vzadu, otevřela dveře, vyšla ven a podívala se na ulici, která vedla rovnoběžně s Olive Street. Po několika minutách spatřila červený buick, za jehož volantem seděl muž, který zavraždil Bobbyho, pokusil se zavraždit Sheri a unesl Mary-Gordon a Suellyn. Nenuceně projel kolem divadla a zastavil na světelné křižovatce. V patách se mu držel jeden z šerifových mužů.

Sakra, s tímhle nepočítala.

Až bude Edwin umírat, nesmí u toho být policie. Jenže jak to navlíknout? Mám se svého plánu úplně vzdát? Ta představa v ní vyvolávala šílený vztek.

Buick vyhodil směrovku doleva a čekal na zelenou.

Policista, který se držel o jeden domovní blok zpátky, se pokusil o chytrý manévr: zpomalil, odbočil doleva a zřejmě doufal, že až odbočí i Edwinův buick, podaří se mu ho opět zachytit.

Kayleigh se téměř musela zasmát, když viděla, jak Edwin znenadání šlápl na plyn a rychle zamířil doprava do převážně obytné čtvrti. Dokonale policistovi unikl.

Pak nevyšlo to, ale nehledám v tom drama,

když na něčem záleží, já vystačím si sama.

Znovu vstoupila do zadní části divadla, kde ležela spousta zaprášených beden a kabelů na cívce, otevřela kabelku, nasadila si kožené rukavice a odmotala dvě bužírky, jimiž byl k lepenkovému obalu upevněný dvaceticentimetrový dranžírovací nůž. Omotala kolem čepele kapesník a zasunula si nůž do vnitřní kapsy džínové bundy.

A pak dvakrát vlastně třikrát překontrolovala druhou věc, kterou si přinesla s sebou.

Máš pořád ten dárek, co jsem ti dal předloni?

Já mám všechny tvoje dárky, tati…

Kayleigh teď přemýšlela o písni, kterou Edwin Sharp pustil v pondělí v Cowboy Saloonu z jukeboxu. „Ne, já nejsem kovbojská holka“. V jedné sloce se zpívala tato slova:

Nemám kovbojskej klobouk, před sluncem Bůh mě chraň,

nosím boty na podpatku a taky nemám zbraň.

Pro Kayleigh Towneovou však poslední věta nebyla tak docela pravdivá.

Dárkem, který jí předloni věnoval otec, byl revolver Colt. Bishop jí ho koupil na ochranu, když jí ještě nebylo dvacet. Suellyn studovala, matka byla mrtvá a on trávil šílené množství času na cestách, kde se marně snažil zachránit svou kariéru.

Kayleigh z něj několikrát vystřelila, ale nelíbilo se jí cukání ani hluk zbraně, přestože měla v uších špunty. No to je teda nápad, pomyslela si tehdy.

Myšlenka, že by někomu vzala život, pro ni byla nepředstavitelná.

Jenže krátce nato uviděla v zahradě za domem kojota, vyzáblého a zřejmě nakaženého vzteklinou. Vrčel na ni a cenil žluté zuby.

Kayleigh tehdy neváhala a jedinou ranou do hlavy to prašivé zvíře zastřelila.

A Edwin Sharp dnes pro ni není ničím jiným.

Ne člověkem, ale vzteklým kojotem.

Roztrhala obal dranžírovacího nože i účtenku za jeho nákup, vstoupila na toaletu pro personál, hodila útržky do záchodové mísy a všechny je spláchla.

Ano, je odhodlaná. Ale taky pekelně nervózní.

A kde je vůbec ten sráč? Že by už odjel?

Ne, samozřejmě že neodjel. Kayleigh, středobod jeho vesmíru, mu totiž před půl hodinou volala z telefonního automatu v nemocnici, kde Sheri absolvovala prohlídku, po které ji propustili. A když jí to Edwin zvedl, požádala ho, aby za ní přijel sem. A odkud znala Edwinovo číslo? Ta plyšová sekvoj, kterou jí Edwin s Mary-Gordon vybrali a koupili v muzeu, měla vzadu štítek, na nějž Edwin napsal telefonní číslo a slova: „Zavolej mi.“

Kayleigh včera sekvoj málem vyhodila, ale pak se rozhodla to neudělat v okamžiku, kdy uviděla to telefonní číslo, se jí totiž v hlavě začal rýsovat plán.

Stála u zaprášeného okénka ve služebních dveřích vedoucích na rampu a otírala si ruce do kalhot. A pak se konečně Edwin Sharp objevil. Kráčel tím svým přízračným krokem, jako by neměl na světě jedinou starost. Jako by pro něj ty vraždy a únosy vůbec nic neznamenaly.

Kráčel nejkratší cestou k nákladové rampě a v ruce nesl fotoaparát. Po chvíli se zastavil a pořídil pár fotek. Jestli vyfotí i ji, bude mu Kayleigh muset ten foťák ukrást a zbavit se ho.

Nezapomeň na to.

Kayleigh se zhluboka nadechla. Pod tlustou džínovinou cítila ve vnitřní kapse bundy nůž. A na břiše zbraň.

Ne ty, ne on, ne ona, ne oni. Nakonec jsme každý sám.

Na to, abych všechno zvládla, já jen jednu pomoc mám.

Já vystačím si sama, jenom já.



39. kapitola
Skrz umazané okno viděla Kayleigh blesk Edwinova fotoaparátu. Pořizuje fotky své svatyně, pomyslela si. Návštěva Fresna je pro něj něco jako náboženská pouť.

Na rukou a na čele jí vyrazil další pot a srdce jí tlouklo v tempu vivace.

Uklidni se, holka, ty to dokážeš. Mysli na všechny, kdo jsou v ohrožení.

Mysli na Mary-Gordon, mysli na Sheri.

Je to jen vzteklý kojot. Nic víc.

Zarazila se. Ne, nedělej to. Odprejskni odtud! Než si navždycky posereš život.

Kayleigh Towneová však byla rozhodnutá: já to dokážu, já to dokážu. Za svou sestru, za Mary-Gordon, za všechny ostatní, kterým by do budoucna něco hrozilo.

Za sebe.

Tvůj stín…

Vstoupila na nákladovou rampu. Edwin se otočil a tvář mu pokřivil ten jeho poťouchlý úsměv. Kayleigh na něj obezřetně kývla a sklopila oči k asfaltu rozdrolenému, rozpraskanému a prorostlému uschlými trsy trávy. Jako by byla stydlivá, jako by byla plachá.

Jako by byla nevinná.

„No to se podívejme,“ řekl Edwin, podíval se za Kayleigh a rozhlédl se po okolí. Darthura Morgana nebylo nikde vidět. „Ty jsi sama?“

„Jo. Jsem tu jenom já.“

„Kde je Darthur?“

„Na ulici. Dala jsem mu padáka.“

„To je dobře,“ řekl Edwin. Podíval se na divadlo. „Víš, docela lituju, že ten tvůj zdejší koncert tehdy nikdo nenahrával. Bylo ti třináct a už ti celý sál zobal z ruky. Ostatní studenti nikoho nezajímali. Bylas tam jen ty. Jen ty, Kayleigh.“

O zmíněném koncertu se psalo jen v jedněch malých místních novinách. Edwin se o něm zřejmě dočetl tam.

Vstoupila dovnitř a Edwin ji následoval.

„Uvažujeme, že tu jeden koncert natočíme.“

„Video. Bezva! Výborně. Kdy?“

„To ještě nevíme.“

„Myslíš něco jako revival tvého prvního koncertu? To by bylo moc fajn. Ale budeš muset zazpívat ,Walking After Midnight‘. Hned na úvod, stejně jako tehdy.“

Ježíšikriste. On ví i tohle?

Edwin si ji znovu zkoumavě prohlédl. „Páni, dneska ti to fakt neuvěřitelně sluší. Ty tvoje vlasy… jsou opravdu nádherné. Asi je mám na tobě hned po tvém hlase nejraději.“

Kayleigh se zoufale snažila zachovat klid, protože si vzpomněla na jeho žádost, aby mu poslala pramínek vlasů. Nejlepší by to prý bylo z polštáře. Panejo…

„Nemám moc času,“ prohodila.

„Já vím. Pořád tě sledují.“

Oni?

Edwin si založil ruce v bok a usmál se. Měl na sobě přiléhavé džíny. Kayleigh si vzpomněla na incident před jejím domem, kdy poklepával do rytmu hudby nebo možná dělal něco jiného. Edwin se na ni vroucně zadíval zpod převislého obočí.

A Kayleigh Towneová přemýšlela, jestli se jí neobrátí žaludek.

„Panebože,“ zašeptal po chvíli Edwin. „Slyšet tvůj hlas v telefonu, to byl nejlepší zážitek celého dne. Vlastně celého roku! Seděl jsem v Earl and Marge’s, jedl jsem večeři a cítil se trochu špatně. A pak jsem uslyšel tebe. Po všech těch měsících jsem tě konečně uslyšel.“

„To je dobrá restaurace.“

„Jo, ty koláče vypadaly hezky. Mám třešňové koláče rád, ale musí v nich být mlíko. Nicméně tentokrát jsem si nechal zajít chuť.“ Poplácal se po břiše. „Držím linii, chápeš. Pan Dnešek. To je mimochodem fakt skvělá písnička. Doufám, že se z ní stane hymna žen. Nespokojujte se s týráním, nechtějte o nic míň, než si zasloužíte. Rozumíš mi, viď?“

Samozřejmě že mu Kayleigh rozumí. Přece tu písničku napsala. Zvláštní ovšem je, že mnoho fanoušků její smysl nechápe, přestože se evidentně nabízí.

„Koukej na tohle. Starý překapávač.“ Edwin se obdivně podíval na předpotopní kávovar. „Takový používala moje máma.“

Kayleigh zabloudila očima ke konvici a řekla: „Poslyš, Edwine, chtěla jsem s tebou o něčem mluvit. Byla jsem strašně naštvaná, když jsi neplánovaně odvezl moji sestru a neteř.“ Rozhodla se, že se stalkerem nebude mluvit tak, jako by to byl její nový nejlepší kamarád. Kdyby se k němu chovala příliš mile, pojal by podezření. A tak se na něj přísně podívala.

„Jo, ty myslíš tohle. Promiň. Nevěděl jsem, jak jinak to vyřešit. Měl jsem strach.“

„Strach?“

„Kvůli Ritchiemu.“

„Kdo to je?“

„Ritchie Hampton chlap, kterého tvůj otec poslal na letiště vyzvednout Suellyn a Mary-Gordon. Copak ty o jeho minulosti nic nevíš?“

O jeho minulosti? O čem ten člověk mluví? „Totiž… nevím.“

„Zkrátka se to seběhlo tak, že jsem seděl v jedné kavárně. A shodou okolností tam byl i tvůj otec se Sheri a…“

„Shodou okolností?“ zeptala se Kayleigh podezíravě.

Edwinův úsměv jako by se malinko rozšířil. „Dobrá, přiznávám se. Sledoval jsem je tam. Myslel jsem si, že na tu snídani přijedeš i ty. Před tvým domem už se mi parkuje těžko. Pořád mě tam obtěžuje policie.“

No jasně. Ten člověk si doopravdy stěžoval, jako by upřímně nechápal, jak někomu může jeho slídění vadit. Její role však v tuto chvíli předepisovala mlčet a jen účastně kývat hlavou.

„Ty přece víš, že na tebe dávám pozor, viď? Někdo to dělat musí.“

Přesně tohle prohlásila onehdy na policii Alicia. „Vysvětli mi to s tím Ritchiem,“ vyzvala Kayleigh Edwina. „Jak jsi to myslel?“

Edwin se pozorně zadíval na překapávač. Nadzvedl víko se skleněnou kopulí uprostřed a vrátil ho na místo. „Slyšel jsem, jak Bishop volá Ritchiemu a žádá ho, ať vyzvedne Suellyn a Mary-Gordon. Vím, že tvůj táta už auto neřídí, ale klidně ho na letiště mohla odvézt Sheri. Proč by pro malou holčičku nemohl osobně přijet její dědeček?“

Kayleigh si v tu chvíli myslela přesně totéž. Bishop však měl zřejmě příliš napilno s kongresmanem Davisem.

„Ale on raději zavolal Ritchiemu a požádal jeho. Jenže Ritchie dostal v posledním roce tři pokuty za nepovolenou rychlost a jednu za bezohlednou jízdu. Párkrát už mu vzali řidičák. A dokonce ani tvůj táta neví, že ho jednou chytili i při zátahu na opilé řidiče. Nakonec ho pustili, ale prokazatelně pil.“

Kayleigh vytřeštila oči. Kde proboha Edwin na tyhle věci přišel?

„Takže tvůj otec chtěl svěřit tvou sestru a tu tvou neuvěřitelně roztomilou neteř do rukou muže, který jezdí takhle otřesně? Tak to pardon, ale tohle jsem nemohl nechat jen tak. Jenže kdybych s tím přišel za tebou nebo za ním a něco namítl, zavolali byste na mě policajty, že jo? A ignorovali mě. A já nehodlal dopustit, aby se lidem, kteří jsou pro tebe na celém světě nejdůležitější, cokoliv stalo. Dokonce jsem použil svoje prostřední jméno pro případ, že tvoji právníci nebo tvůj otec upozornili Suellyn, ať si dá pozor na muže jménem Edwin.“

Právníci nebo otec. Ale ne já. Edwin opravdu trpěl bludy.

„Jenže ty opravdu tlačíš na pilu příliš. Copak to nevidíš?“

„Někdy se možná nechám trochu unést.“ Je ten jeho úsměv opravdový, nebo spíš drzý? Kayleigh to nedokázala posoudit. Navzdory horku se otřásla.

„Až mě poznáš líp, bude ti se mnou příjemněji,“ dodal Edwin. Zadíval se jí na vlasy. „Líbíš se mi, když jsi sama.“

„Cože?“

„Myslím na rozdíl od Cowboy Saloonu. Když jsi měla kolem sebe spoustu lidí. Nebylo to přirozené, víš?“

Ne, nevím.

„No,“ řekla Kayleigh nejistě.

Edwin zvážněl. „To s Bobbym mě opravdu mrzí. Vím, že jste k sobě měli blízko. Chodili jste spolu, viď?“

On je opravdu úžasný herec! Mrzí? Vždyť jsi ho zabil ty!

A pak si pomyslela: moment, odkud ví, že jsme k sobě s Bobbym měli blízko?

„Jo, díky. Byl to dobrý kamarád.“

„Kamarád. Jo.“

„Je to moc těžké.“

„Jo, to určitě ano.“ Edwin zkroutil tvář jako ředitel pohřbů. „Strašně mě to za tebe mrzí.“

„A taky za všechny ostatní jeho přátele a příbuzné,“ připomněla mu Kayleigh a snažila se vytěsnit z hlasu naštvanost.

„Jasně. Má policie nějaké stopy?“

Ty hajzle.

Vytáhni pistoli a odstřel toho zkurvysyna. A pak mu vraz do ruky nůž.

Ne, ještě ne. Buď chytrá.

„Myslím, že nemá.“

„Tak chceš si dát ten ledový čaj?“ zeptal se jí Edwin. „Tvůj oblíbený?“

„Já vážně nemůžu,“ odpověděla Kayleigh. „Radši už se vrátím.“

„Miluju tě, Kayleigh.“ Edwin to řekl stejně nenuceně, jako by konstatoval, že Země je kulatá nebo že se v Americe platí dolary.

„Totiž…“

„To je v pořádku. Tuhle situaci znám. Ohromuje mě, že tě vůbec nechali jet do města samotnou.“

„Oni?“

„Ty víš, koho myslím. Každého… z té písničky. Každý chce kus tvé duše.“ Zhluboka si povzdechl a zavrtěl hlavou. „Mám o tebe strašný strach.“

Je šílený. Ubohý a naprosto šílený.

Teď! Když budeš ještě chvíli čekat, tak už to nedokážeš.

„Hele, něco ti dám.“

„Ty pro mě něco máš?“ zeptal se stalker překvapeně.

Kayleigh vykročila kupředu a usmála se. Byla přesvědčená, že jakmile k němu přistoupí blíž, zasáhne ji jeho odpudivý zápach, jenže teď cítila jen jemnou vůni deodorantu nebo vody po holení. Nepoužívá její otec stejnou značku? Tohle už je fakt ujeté.

Sáhla si do bundy, sevřela čepel obalenou kapesníkem, vytáhla nůž a rychlým pohybem mu vtiskla rukojeť do dlaně. Edwin ji instinktivně sevřel prsty. Kayleigh rychle ustoupila.

„Co to je, pero?“ zeptal se. Možná si myslel, že mu zpěvačka dává něco, s čím jí bude moci psát dopisy.

Pak si ovšem uvědomil, co to je.

Jeho úsměv pohasl. A když opět zvedl hlavu, viděl, že dívka jeho snů drží v ruce velký revolver a míří mu jím na hrudník. Natáhla kohout, který se s hlasitým cvaknutím usadil v zadní poloze.



40. kapitola
Ruka s nožem se svěsila, jeho víčka a ramena také. „Kayleigh…, ne.“

„Ani se nehni.“

„Ach, Kayleigh.“ Ještě jednou se usmál, ale lítostivě. „Víš, do jakých potíží se dostaneš, jestli to uděláš?“

Kayleigh zůstala silná.

„Bylo by to strašné. Opravdu strašné. Nepřivolávej to na sebe. Prosím! Myslí na své fanoušky, mysli na rodinu.“ Jako by měl opravdový strach ne o sebe, nýbrž o ni. „Tohle bude první věc, na kterou se policie zaměří jestli to na mě někdo nenavlíkl. Nebudou chtít věřit, žes to udělala ty, budou doufat, že to není pravda, ale tohle už policie zažila mockrát. Děje se to dnes a denně. Domácí násilí, stalking… Tohle všechno je na denním pořádku.“

„Zabils Bobbyho!“

Obě hustá obočí se spojila dohromady, takže teď Edwin vypadal ještě zlověstněji. „Já to neudělal, samozřejmě že ne. A o tom útoku na Sheri vím taky jenom z doslechu. Určitě ti navykládali, že jsem měl prsty i v tomhle. Jenže já bych nikomu z tvých blízkých nikdy neublížil. Jsou to všechno lži.“

Zastřel ho! poroučela si Kayleigh v duchu. Její prst však stále setrvával za lučíkem spouště. Několik vteřin chvějivě svírala revolver a pak ho vystrčila dopředu. Edwin Sharp nehnul ani brvou.

„A taky jsi unesl mou sestru a neteř.“

„Možná jsem jim spíš zachránil život. Před Ritchieho zběsilou jízdou, jak jsem ti říkal.“

Kayleigh se rozhlédla kolem sebe, ale zbraň z ruky nepustila.

„Jsi chytrá žena, Kayleigh.“

A zpěvačce v paměti vytanula vzpomínka na jeden nedávný rozhovor s otcem, který ji nazval „chytrou holkou“.

„Volalas mi z telefonního automatu, ale máš alibi na dobu, kdy náš hovor proběhl? Bude v záznamech mého mobilního telefonu. Na to se přijde snadno. A když jsi manipulovala s tímhle, určitě jsi měla na rukou rukavice nebo jsi použila papírový ubrousek.“ Pohlédl na nůž. „Navíc jsi s tím nožem nejspíš šla k samoobslužné pokladně. Jenže oni na tebe stejně přijdou, Kayleigh. Je to jejich živobytí.“

„Drž hubu! Já tě zabiju!“

Edwin si prohlédl nůž. „Je nový, takže vypátrají všechny prodejny ve městě, které tuhle značku prodávají. Nebude jich zas tolik. Ty jsi zřejmě platila hotově, ale policii bude úplně stačit, když se podívá na datové záznamy o každém člověku, který si tento model v posledních několika dnech koupil a platil za něj v hotovosti. Přesnou prodejnu a pokladnu pak vypátrají rychle, protože jsi kromě toho nože nejspíš nic dalšího nekoupila, viď? To tě prozradí. Obstarají si soudní povolení, zabaví všechny bankovky obsažené v příslušné pokladně, sejmou z nich otisky prstů a podle sériových čísel stanoví, ze kterého bankomatu byly bankovky vybrány. Tohle všechno se zaznamenává.“

To určitě ne!

Nebo ano?

Neposlouchej ho. A křič o pomoc, až budeš mačkat spoušť.

„Tvůj nákup u samoobslužné pokladny dokonce může být zaznamenaný na videonahrávce nebo na fotce. Policii pak potrvá pět minut, než zjistí, žes ten nůž koupila ty. A policejní bažanti se zatím budou probírat odpadky v okolí tohohle sálu a hledat v nich nákupní tašku, obal a účtenku.“ Edwin spatřil toaletu, která stále syčela, jak se nádržka plnila vodou. „Anebo prohlídnou odpadní trubky. Posadí tě do vyšetřovny a ty, Kayleigh, jsi tak hodný a poctivý člověk, že tam dlouho nevydržíš; za deset minut budou mít tvoje přiznání. Pikeovi Madiganovi se to sice nebude líbit, ale nic jiného mu nezbude.“ Pohlédl na její ruku. „Můžeš vůbec legálně nosit ukrytou zbraň?“

Udělám to sama.

Jenže to nedokážu.

Jsem pitomý zbabělec.

Sklopila zbraň.

„Ach, Kayleigh, oni ti teda ošklivě vymyli mozek. Já nepřítel nejsem. Nepřátelé jsou oni. Hele, já teď ten nůž odložím.“ Otřel nůž do košile, aby z něj odstranil vlastní otisky prstů, a položil ho na podlahu. „Teď mezi námi nebude vůbec žádná spojitost. Vezmi si ten nůž a normálně ho používej, případně ho vyhoď. Tohle se nikdy nestalo.“

Mluvil tak neskutečně upřímně. Kayleigh litovala, že tu není Kathryn Danceová, aby se podívala na stalkera a buďto kývla, jako že mluví pravdu, nebo zavrtěla hlavou, jako že lže. Edwin couvl, Kayleigh vykročila vpřed, sebrala z podlahy nůž a zasunula si ho zpátky do bundy.

„Zkus si představit tohle, Kayleigh: jasně, někdo tě opravdu šmíruje. Ale já to nejsem. Možná jsou to reportéři a fotografové. A možná je to tvůj otec. On tvrdí, že chce pro tebe to nejlepší, ale opravdu to tak je? Já si tím nejsem tak jistý. A co ostatní? Možná, co já vím, Alicia nebo Tye Slocum i když na toho pozor. Všiml jsem si, jak se na tebe dívá. A taky Barry Zeigler. Ten se tě drží jako klíště. Koho slavnějšího než ty koneckonců ta jeho nahrávací značka má? Možná Neila Watsona, jenže ten už dneska zní jako svůj vlastní špatný revival. A kdo další tě může sledovat a šmírovat? Přece fanoušci a cizí lidé. Lidé, kteří ani neznají tvou hudbu, ale přitahuje je na tobě to, že jsi krásná, slavná a bohatá. Říkají si, že když můžeš mít takové štěstí ty, proč by ho neměli mít oni? Jenže si neuvědomují, že to není štěstí. Je to tvrdá práce a talent.“

„Nemůžeš mě prostě nechat na pokoji?“ zašeptala Kayleigh. „Prosím!“

„Ach, Kayleigh, ty nechceš, abych tě nechal na pokoji. Jen to zatím nevíš.“



41. kapitola
„Opouštíme domov“.

Její hit o imigrantce středního věku, kterou úřady vracejí do Mexika. Právě slova této písně běžela Kayleigh hlavou, když si balila několik kufrů a odnášela je do obývacího pokoje, odkud je Darthur Morgan nosil do Chevroletu Suburban.

Byla tu i Alicia Sessionsová se svým velkým Fordem F150, která jim pomáhala s dočasným stěhováním. Kayleigh nechtěla, aby si její asistentka dělala starosti, ale Alicia trvala na tom, že jim pomůže nosit kytary, zesilovače a krabice s proviantem z prodejny Whole Foods, kde Kayleigh zatížená na organickou stravu nakupovala.

„Já to vážně zvládnu sama.“

„To vůbec není problém,“ prohlásila Alicia.

„Tak tu aspoň zůstaň na večeři.“

„Mám ve městě schůzku s pár přáteli.“

Alicia byla neuvěřitelně efektivní a důležitá pro fungování týmu, ale pro Kayleigh, kapelu i bedňáky zůstávala tak trochu záhadou. Byla to samotářka, která léta žila na periferii profesionální hudební scény, v New Yorku a San Francisku se věnovala alternativní hudbě a post-punku, ale bez většího úspěchu. Když začala spolupracovat s Kayleigh, vždycky pro ni a pro tým odvedla svou práci a večer se někam vypařila a totéž platilo i o víkendech. Prý jezdila na koni a poslouchala hudbu. Kayleigh neměla tušení, kdo jsou přátelé, s nimiž má dnes její osobní asistentka schůzku. Předpokládala, že je Alicia lesbička. Zpěvačce samotné to bylo v zásadě jedno pouze doufala, že Alicii jakýkoliv případný vztah naplňuje láskou, ale ve světě country padala tabu jen velmi pomalu; celý žánr byl stále odrazem středostavovské konzervativní Ameriky. A Kayleigh tušila, že Alicii není rozebírání jejích sexuálních preferencí po chuti.

Když byly chevrolet i Aliciin ford naložené, Kayleigh se otočila a naposledy se podívala na dům.

Opouštíme domov…

Nasedla za volant Chevroletu Suburban Morgan pro změnu usedl na sedadlo spolujezdce, šlápla na plyn a vyrazila po dlouhé příjezdové cestě pryč. Aliciin ford se držel těsně za ní.

V očekávání, že na parkovišti u parku uvidí jeho, jeho, projela zatáčku na hlavní silnici tak rychle, až dostala smyk. Morgan se chytil madla dveří a nasadil pro něj vzácný úsměv. Kayleigh se rozhlédla kolem sebe, podívala se do zpětného zrcátka, ale žádné červené auto v okolí neviděla.

„Takhle je to nejlepší,“ prohodil Morgan.

„To asi jo.“

Uvědomila si, že si ji osobní strážce pozorně prohlíží. „Stalo se něco v tom divadle?“

„Jak to myslíš?“ Kayleigh dál upírala pohled přímo před sebe a vyhýbala se jeho pohledu, jako by si pak Morgan mohl pomyslet: Aha, už vím. Vylákala Edwina do sálu, aby ho zavraždila. Ten pohled já znám.

„Jen jsem tam kontrolovala, jestli je všechno, jak má být,“ řekla pokorně. „Volal ti snad někdo podezřelý nebo jsi tam na někoho narazil?“

„Ne, všechno je v pořádku.“

Kayleigh natáhla ruku k autorádiu, ale v polovině pohybu ji zastavila a opět ji položila na volant. Až do domu Bishopa Townea pak jeli v naprostém tichu.

Kayleigh zaparkovala na příjezdové cestě a Morgan pomohl Alicii odnést krabice, hudební vybavení a kufry na terasu. Poté vyrazil do tmy a zkontroloval okolí domu. Obě ženy zatím vstoupily dovnitř.

Malé přízemí domu by klidně mohlo sloužit jako síň slávy v bočním křídle slavného nashvillského sálu Grand Ole Opry House. V obývacím pokoji visely zarámované fotografie, recenze a obaly alb většinou šlo pochopitelně o díla Bishopa Townea a jeho kapely. Nechyběly ani fotografie zpěvaček, s nimiž měl Bishop kdysi dávno milostný poměr a jejichž alba směla být vystavena teprve poté, co se v Bishopově životě objevily manželky číslo dvě až čtyři. Ty totiž na rozdíl od Margaret neměly o Bishopových dřívějších milostných eskapádách tušení a předpokládaly, že zmíněné zpěvačky byly pouze jeho kolegyněmi.

Mnoho fotografií však zachycovalo také Bishopa s Margaret. Bishop nikdy tyto fotky nesundal a bylo mu úplně jedno, jestli mu kvůli nim manželky s vyšším pořadovým číslem budou dělat žárlivé scény.

Mary-Gordon přiběhla ke Kayleigh a vrhla se jí do náručí. „Teto Kayleigh! Jupí! Musíš se na nás jít podívat. Skládáme zrovna puzzle. A dneska jsem se byla projet na Freddiem. Měla jsem helmu, jak mi pořád říkáš.“

Kayleigh si klekla, aby mohla dívku pořádně obejmout, a pak vstala a objala sestru. „Jak se ti vede, Kay?“

Kayleigh si pomyslela: na to, že jsem teď mohla sedět ve vězení za vraždu, to není špatné. „Držím se.“

Představila sestře a Mary-Gordon Alicii, která se usmála a podala oběma ruku.

„Ty vago,“ zašeptala holčička a upřeně se zadívala na Aliciina tetování. „Ty jsou krásný!“

„Ajajaj,“ prohodila Suellyn. „Problémy na obzoru.“ Všechny ženy se zasmály.

Kayleigh se pozdravila s otcem a se Sheri, která stále chraptěla, jak se nadýchala kouře. Zvláštní bylo, že teď měla hlas podobný svému muži. Vypadala bledá, ale to mohlo být tím, že na sobě neměla mejkap, který si obvykle nanášela na obličej v silných vrstvách.

Kayleighin přístup k nevlastní matce se po útoku otočil o sto osmdesát stupňů a zpěvačka nyní litovala, že byla vůči Sheri tak hašteřivá. Objala ji a v Sheriiných očích se při tomto projevu náklonnosti objevily slzy.

Alicia sdělila Bishopovi a Sheri několik podrobností o propagační kampani před chystaným kanadským turné, podívala se na hodinky a zamířila pryč.

„Je lepší, když jseš tady,“ oslovil Bishop Kayleigh. „Říkal jsem ti, že máš přijet sem. Už od začátku jsem ti to říkal. Sheri ti připravila pokoj. A pro toho strážce taky. Kde vůbec je?“

Kayleigh vysvětlila, že Morgan zůstal venku, kontroluje objekt a za chvíli se k nim připojí.

„Namalovala jsem tvůj pokojíček, teto Kayleigh. Ukážu ti ho.“

Mary-Gordon uchopila rukojeť jednoho kufru na kolečkách a vyrazila přes chodbu k jednomu ze dvou pokojů pro hosty na tomto podlaží. Kayleigh se sestrou se usmály.

„Tady! Tady to je, teto Kayleigh!“

Zpěvačka už tento pokoj pro hosty viděla, takže věděla, že je funkčně a stroze zařízený. Postel dnes měla nové modré povlečení a ručníky měly stejný krajkový vzor jako polštáře. Celek doplňovalo pár laciných dekorací z prodejny Michael’s, například husy s čepečky na hlavách, a na stěnách visely zarámované fotografie malé Kayleigh s rodinou než se objevila Sheri, ležely tyhle fotky v krabicích od bot. Pokoj tak působil opravdu útulně.

Kayleigh si zapsala do paměti, že za něj musí nevlastní matce poděkovat zvláště když všechnu tuhle práci dělala zraněná.

Vyjádřila obdiv nad Mary-Gordoniným obrázkem poníka a položila ho na čestné místo na nočním stolku.

„Můžeme se jet zítra projet spolu?“

„Uvidíme, Mary-Gordon. Mám teď hodně práce. Ale dáme si spolu snídani.“

„Babička Sheri s mámou udělaly palačinky. Jsou moc dobrý. Ne úplně nejlepší, ale dost dobrý jo.“

Kayleigh se zasmála a dívala se, jak holčička s nedočkavým pohledem na tetu pomáhá vybalovat kufry a podle jejích pokynů ukládá každý kus oblečení nebo toaletních potřeb na příslušné místo. Byla touto prací naprosto pohlcená a zdálo se, že jí i obyčejné úkoly přinášejí obrovské potěšení.

V Kayleighině hlavě se ozvalo zaťukání, jako když člověk klepe nehtem do křišťálové skleničky. Námět na píseň. „Od tebe bych se mohla hodně učit“. Rodič zpívá dítěti, jak se v životě dopustil několika omylů a jak si díky dítěti srovnal hodnoty a opravil pohled na svět. Text by však měl zápletku: první tři sloky by v posluchači vyvolávaly dojem, že dítě zpívá rodiči, a teprve v poslední sloce by vyšlo najevo, že vypravěčem písně je ve skutečnosti rodič. Melodie se dostavila téměř vzápětí. Kayleigh se posadila a zapsala si slova i hlavní hudební motiv na kus notového papíru.

„Co to děláš, teto Kayleigh?“

„Zapisuju si písničku. Inspirovala jsi mě.“

„Co to je ‚inspirovala‘?“

„Jako že jsem ji napsala pro tebe.“

„Jé, tak mi ji zazpívej.“

„Ona ještě není hotová, ale kousek si poslechnout můžeš.“ Kayleigh začala zpívat a holčička se na ni dívala jako u vytržení.

„To je moc dobrá píseň,“ oznámila poté se zachmuřeným obočím, jako by byla uměleckou ředitelkou velké nahrávací společnosti a vynášela soud nad výsledkem snažení nějakého mladého skladatele.

Kayleigh vstala a pokračovala ve vybalování. Po chvíli se na okamžik zastavila a prohlédla si jednu rodinnou fotografii pořízenou zhruba před patnácti lety: Bishop, Margaret, Suellyn a Kayleigh stáli na terase starého rodinného domu v kopcích asi hodinu jízdy severně odtud.

Žila jsem v L. A., žila jsem v Maine,

v New York City i v Midwest Plains.

Doma jsem však byla jen na jednom místě,

v našem starém domě ano, to vím jistě.

Dívenka upřela na Kayleigh průzračné modré oči. „Ty pláčeš, teto Kayleigh?“

Zpěvačka zamrkala. „No, trošičku ano, Mary-Gordon, ale někdy lidé pláčou, protože jsou šťastní.“

„Aha, to jsem nevěděla. Já to, myslím, nedělám.“

„Každý to nedělá.“

„Kam patří tohle?“ zeptala se Mary-Gordon, sebrala jedny džíny a pak je pečlivě uložila do zásuvky, kterou jí Kayleigh ukázala.

„Příliv se obrátil.“

Danceová uslyšela ten mužský hlas přímo za sebou v motelovém vestibulu. Nepolekal ji. Už ho totiž znala.

Detektiva P. K. Madigana však chvíli poznat nemohla. Byl totiž v civilu: měl na sobě modré džíny, kostkovanou košili, kovbojské boty a béžovou kšiltovku s vyšívanou rybou na udici, kterou někdo vytahuje z vody.

„Šéfe, to jste vy?“

Danceová měla právě namířeno ven chtěla v Bishopově domě pokračovat v rozhovorech se členy Kayleighiny rodiny, ale nyní se obrátila a přistoupila k hlavnímu detektivovi. Pohlédla do baru a téměř se zeptala: „Nedáte si zmrzlinu?“ Místo toho však nakonec řekla: „Dáte si kávu? Nebo minerálku?“

„Né,“ protáhl urostlý detektiv. „Vidím, že se někam chystáte. Ale musel jsem se za vámi zastavit a promluvit si s vámi. Protože tady nejste oficiálně, jestli to tak můžu říct.“

„Jistě.“ Danceová zaregistrovala jeho schlíplé držení těla, které se diametrálně lišilo od přímého postoje, jaký detektiv zaujímal, když se s ním setkala poprvé.

„Mám takový problém. Anita hraje podle pravidel a nikdo na oddělení se mnou nesmí mluvit i ve vlastním zájmu. Takže jsem úplně odstavený od případu. A všemu velíte vy.“

Aha, tak tohle myslel tím obráceným přílivem, uvědomila si Danceová.

„To se takhle nedá říct, že něčemu velím.“

„Víc než kdokoliv jiný. Sakra. Kéž bych vás tehdy v té vyšetřovně poslechl a nechal toho hajzla běžet.“

Danceové bylo detektiva líto. Připadal jí naprosto zdeptaný.

„Zeptal jsem se šerifky, jestli mě vezme aspoň jako konzultanta nebo něco takového. Ale ona to odmítla. Vypadalo by to blbě. Prý by to mohlo ohrozit vyšetřování.“ Madigan se zasmál, drsně a chladně. „Nepoznal jsem, jestli myslela vyšetřování těch vražd, nebo vyšetřování mé osoby. Takže jsem na vedlejší koleji.“

„Mrzí mě, že to dopadlo takhle.“

Hlavní detektiv mávl rukou. „Nemůžu to vyčítat nikomu než sám sobě. Ale víc mě to mrzí za Miguela. Má manželku, která nepracuje, a tři děti. Nebudou mít žádné úspory.“ Začal se chovat nejistě. „Musím letět pod radarem, Kathryn, ale chtěl jsem se vás zeptat, jestli v tom případu nemůžu něco udělat.“

„To nevím, šéfe. Já provádím výslechy, Charlie pracuje na důkazech a Dennis stále prověřuje, jestli neexistuje někdo další, kdo měl motiv zabít Bobbyho a ostatní.“

„Jo, jasně. Rozumím.“

„Mohl byste si prostě udělat volno a odjet někam na ryby.“

„Je to zvláštní,“ poznamenal Madigan. „Jo, to se mi líbí. Už celá léta takhle každý víkend vyrážím pryč. Jenže faktem je, že na těchhle výpravách myslím víc na případy než na ryby.“

„A napadá vás přitom něco?“

„Jo, to si pište.“ Sklíčeně se usmál. „Jenže až doteď jsem vždycky v neděli vystoupil z lodi, oblékl si zase uniformu a mohl s těmi případy něco udělat.“

„Tak to mě mrzí, šéfe.“

„Jasně. To je dobrý. Jen mě napadlo, že se zeptám.“

Hlavní detektiv byl v polovině cesty k východu, když na něj Danceová zavolala: „Počkejte, šéfe.“

Madigan se otočil a ona řekla: „Jedna věc mě přece jen napadla. Nikdo o tom nemusí vědět. Ale není to… totiž, není to zrovna nejpříjemnější práce.“

Hlavní detektiv vykouzlil náznak úsměvu. „No tak dobře. Pojďme do toho.“



42. kapitola
Bylo asi půl deváté večer, když Kathryn Danceová dorazila do domu Bishopa Townea.

Pozdravila se s Kayleigh a s jejími rodinnými příslušníky, kteří se slétli kolem ní a svorně jí děkovali, že zachránila život Sheri. Samotná Kayleighina nevlastní matka s uslzenýma očima Danceovou objala. Vděčnost z ní doslova prýštila.

Také Bishop agentce poděkoval a pak se zeptal: „Co ten šerif nebo detektiv, ten Madigan? Suspendovali ho?“

„Ano. A s ním i dva další policisty.“

„Ten zkurvysyn!“

„Tati,“ napomenula ho Suellyn. Mary-Gordon však byla právě v kuchyni, kde nemohla nic slyšet.

„Je to zkurvysyn a basta. A malá se dřív nebo pozdějc bude muset tyhle slova naučit.“

„Tak raději pozdějc,“ odsekla mu Kayleigh.

Danceová přítomným vysvětlila: „Pořád se nám nedaří zformulovat proti Edwinovi přesvědčivé obvinění. Buďto je nevinný, anebo velmi, velmi chytrý. Nemáme vůbec žádné stopy. Takže bych chtěla získat pár dalších informací od Sheri a…,“ pohlédla na Suellyn, „a taky od vás a vaší dcery, když vás vezl z toho letiště.“

Danceová doufala, že najde něco, co by se dalo kvalifikovat jako výhrůžné chování, a co by v důsledku toho opodstatňovalo Edwinovo zatčení za stalking. Agentka by pak získala se souhlasem jeho advokáta plný přístup k Edwinovi a v ideálním případě také možnost provést jeho plnou kinezickou analýzu.

„Přinejmenším by nám to pomohlo nechat mu vystavit soudní zákaz styku. Abychom ho udrželi na odstup.“

„No to by bylo bezva,“ prohlásila Kayleigh.

Danceová si všimla, že mladá zpěvačka nedávno plakala. Kvůli Bobbymu? Kvůli dnešnímu útoku, nebo z nějakého jiného důvodu?

Bishop ji uvedl do malé, matně osvětlené pracovny, kde voněl kouř z dýmky a borové dřevo. Sheri a Mary-Gordon jí tam přinesly zákusky a konvici s kávou. Holčička měla jiskřivé modré oči a zlaté vlasy stažené do stejného culíku, jaký často nosila Kathrynina dcera Maggie. Danceovou v tu chvíli napadlo: Jak proboha řeknu Maggii s Wesem, že se Jon Boling stěhuje?

Poté však Sheri odvedla dívenku z pokoje a posadila se naproti Danceové, která potlačila osobní myšlenky a zahájila rozhovor.

Ten se však ukázal jako veskrze neúspěšný. Sheri nedokázala poskytnout o útočníkovi žádné další informace. Viděla záblesky výstřelů a to bylo všechno. Nezahlédla dokonce ani siluetu útočníka. Ani jeho stín.

Jako další přišla na řadu Suellyn Sanchezová. Tato věcná žena, která se vzdáleně podobala své mladší sestře, se usilovně snažila vybavit si něco užitečného, ale jak Danceové přiznala, stále si nemohla srovnat v hlavě, že je Edwin z něčeho podezřelý. „Byl strašně příjemný a bezstarostný. Navíc mluvil tak, jako by znal Kayleigh natolik dobře, že ti dva prostě musí být přátelé.“

„A neřekl nic, co by se dalo vyložit jako výhrůžka?“

Když Suellyn zaváhala, Danceová jí připomněla: „Budete o tom muset svědčit. Pod přísahou.“

Žena to pochopila a rozhodla se, že neřekne lež, kterou se zjevně říct chystala. „Ne, vůbec ne. Právě naopak. Působil tak starostlivě. Měla jsem dobrý pocit, že na Kayleigh někdo dává pozor.“

Tvůj stín…

Pokus číslo jedna nevyšel.

Poté se k nim připojila Mary-Gordon. Danceová jí ukázala fotky vlastních dětí a psů. Napila se kávy, dala si zákusek a začala klábosit s malou holčičkou, která si pečlivě udělala na stole místo pro vlastní zákusek a mléko a začala způsobně stolovat.

U dětí nejsou lži samozřejmě ničím neobvyklým; děti lžou zhruba stejně často jako dospělí, ale jejich motivy jsou zřejmější. Chybějící bonbon, rozbitá lampa. Hlavním problémem dětí jako svědků je však jejich neschopnost charakterizovat to, co vidí. Chování, které jim připadá podezřelé, vůbec podezřelé být nemusí, a naopak děti často přehlédnou i ty nejvyloženější zločiny, protože si zkrátka neuvědomí, že to zločiny jsou.

Danceová pomalu přesunula rozhovor na jízdu z letiště. Ani tento směr dotazování však nepřinesl žádné ovoce. Holčička si vybavovala jen hodného pána, který jí vyprávěl mnoho hezkých věcí o okolí a měl hodně rád její tetu. Když Mary-Gordon mluvila o „Stanovi“, pod kterýmžto jménem Edwin Sharp vystupoval, modré oči jí jen jiskřily.

Líbilo se jí prý, že Stan chtěl Kayleigh vybrat dokonalý dárek. „Chtěl, abych vybrala něco, co se bude tetě opravdu moc líbit. A já vybrala plyšovej strom.“

„Děkuji ti, Mary-Gordon,“ uzavřela Danceová.

„Není zač. Uvidíme se s tím pánem zase? S panem Stanem? Líbil se mi.“

„To nevím, miláčku.“

„Můžete si vzít zákusek s sebou, jestli chcete. Nebo klidně dva.“

„Myslím, že to udělám.“ Danceová zabalila zákusky do růžového ubrousku. Byly opravdu dobré.

Když odcházely z pracovny, Suellyn prohodila: „Moc užitečného jsme vám neřekly, že?“

„Myslím, že ne, ale i tak vám děkuju za pomoc.“

Darthur Morgan zaklepal na hlavní dveře a Sheri ho mávnutím pozvala dovnitř. Bodyguard vstoupil do domu s brašnou v jedné ruce a dvěma knihami ve druhé.

„Ukážu vám váš pokoj,“ řekla Kayleighina nevlastní matka. Mary-Gordon se ujala jeho brašny.

„Nemusíš mi ji…“

„Já ji vezmu,“ trvala na svém holčička a vyrazila do obývacího pokoje, za což si od urostlého osobního strážce vysloužila obdivný a lehce zmatený pohled. Smějící se Suellyn zamířila za nimi.

Danceová popřála Bishopovi a Sheri dobrou noc a vyšla ven. Kayleigh seděla na houpačce na terase. Obě ženy tu teď byly samy, a tak se Danceová posadila na rozvrzané ratanové křesílko vedle houpačky. Zpěvačka zvedla ruce a obsáhla gestem otcův dům. „Koukej na tohle,“ řekla s nabroušeností v hlase. „Koukej, co se stalo. Lidi jsou mrtví, životy zničené. A já se skrývám u táty, propánajána. Můj život je v troskách. A navíc ani nemáme jistotu, že je za tím on. Ale ty si to myslíš, viď?“

Danceová vycítila, že se dnes něco stalo něco, o čem Kayleigh nechce s nikým mluvit. Docela dobře už znala zpěvaččino základní čtení a nyní se v něm objevovaly odchylky konkrétně vizuální kontakt a postavení ramenou. Muselo to souviset s něčím niterným: s jejími myšlenkami, se vzpomínkami, o které se s Danceovou nechce dělit, s něčím, co udělala špatně. A nedávno.

„Upřímně řečeno nevím. Vždycky skládáme obžalobu pomalu, ale obvykle existuje nějaký nesporný důkaz nebo jasná svědecká výpověď, které nám napoví, jestli alespoň jdeme správným směrem. Jenže u Edwina je to všechno nejednoznačné.“

Kayleigh ztlumila hlas. „Je toho na mě moc, Kathryn. Vážně uvažuju, že ten páteční koncert zruším. Jsem myšlenkama i srdcem úplně jinde.“

„A tvůj otec s tím souhlasí?“ zeptala se Danceová, protože si všimla, jak Kayleighiny oči zabloudily k Bishopu Towneovi a jak její hlas ubral na intenzitě, když vyslovila slovo „zruším“.

„Ano,“ odpověděla zpěvačka, ale řekla to nejistě. „Tváří se, že s tím souhlasí, ale pak vždycky mluví dál, jako bych vůbec nic neřekla. ‚Jasně, já to chápu. To vůbec nevadí… Ale kdyby ses rozhodla ho nezrušit, tak až budeš hrát „Pluji po proudu“, zkus ve třetí a čtvrté sloce přejít do dé dur.‘“

Mávla rukou a ukázala na místo, kde právě seděly. „Vzpomínáš, co jsem ti říkala, když jsi skončila to nahrávání u Villalobosových? Že tohle je jeviště, které by se mi líbilo nejvíc, terasa před vlastním domem. Vařila bych vydatné večeře, ztloustla bych. Hrála bych pro děti a příbuzné, pořídila si hromadu různých Mary-Gordon a Henryů. Nevím, proč jsem vybrala zrovna tohle jméno. Neznám na světě jediného Henryho.“

„Můžeš mít rodinu a pokračovat v profesionální kariéře.“

„Nevím jak. Tenhle život si bere svou daň.“

„Loretta Lynnová to dokázala.“

„Jenže žádná další Loretta Lynnová není. Ta ženská je jediná svého druhu.“

S tím musela Danceová souhlasit.

Ale přestože se Kayleigh Towneová Danceové svěřovala, že se svým životem není spokojená, zničehonic sáhla do kapsy, vytáhla pero a malý kousek notového papíru a načmárala do něj pár slov a not.

„Nová píseň?“

„,Nemůžu s tím přestat.‘“

„Jako že pořád musíš skládat?“

Kayleigh se zasmála. „No, to je taky pravda. Ale teď mě napadl jeden verš. ‚Nemůžu s tím přestat…, pořád s tebou trávím… celé hodiny.‘ Nejdřív jsem tam měla ‚všechen čas‘, ale potřebovala jsem na konci samohlásku. Večer to napíšu.“

„Celou píseň.“

„Hank Williams tvrdil, že jakákoliv píseň, kterou člověk skládá déle než dvacet minut, k ničemu nebude. Mně to někdy trvá i den nebo dva, ale tahle písnička už je víceméně hotová.“

Zabroukala pár velmi chytlavých taktů.

„Nahraj ji a já ji koupím,“ řekla Danceová. „Můžeš pak…“ Odmlčela se, neboť se mezi stromy objevilo světlo. Pomalu se k nim blížilo auto.

Kayleigh ztuhla. „To nemůže být on,“ zašeptala. „Prostě nemůže. Nikdo nás nesledoval. To vím naprosto jistě. A když jsme odjížděli, Edwin u domu nebyl. Vůbec neví, že tam nejsem.“

Danceová si tím však nebyla jistá. Dalo se předpokládat, že se Kayleigh přesune sem převážně proto, aby nebyla sama Bishop měl kolem sebe stále spoustu lidí. Mohli sice doufat, že si to Edwin nedomyslí, ale stalker se už několikrát projevil jako přinejmenším vytrvalý, pokud chtěl vypátrat, kde se jeho „dívka“ zdržuje.

Reflektory se na chvíli zastavily a pak pokračovaly dál, jako by si řidič nebyl jistý trasou.

Nebo nechtěl, aby ho někdo viděl.

„Neměly bychom zajít pro Darthura?“ zeptala se Kayleigh.

To není špatný nápad, usoudila Danceová.

Než však stačily osobního strážce přivolat, vyhouply se dva reflektory přes horizont příjezdové cesty a automobil, kterému patřily, zastavil.

Kayleigh ztuhla. Vypadala doslova jako srna v reflektorech.

Danceová si automobil bedlivě prohlédla, ale neshledala na něm nic neobvyklého.

Co to řidič dělá?

Je to Edwin? Chystá se sešlápnout plyn až k podlaze, vrazit do domu, pokusit se zabít Kayleigh a pak vzít život i sobě?

Danceová vstala a zvedla Kayleigh za ruku z houpačky.

Přesně v tom okamžiku auto zatúrovalo a vyrazilo vpřed.
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Nakonec se však ukázalo, že automobil je velmi neškodný a jede velmi pomalu.

Člověk navíc nemusel být expert na kinezii, aby si všiml obrovské změny v Kayleighině řeči těla, když za volantem bledě modrého Fordu Taurus rozeznala řidiče.

„Jé, to je Barry!“ vykřikla a tvář se jí rozzářila úsměvem.

Z auta vystoupil velmi vysoký a štíhlý muž s podlouhlým obličejem, kulatými brýlemi a čupřinou kudrnatých černých vlasů. Kayleigh seběhla ze schodů a pevně ho objala.

„Čekala jsem tě až za dva dny,“ řekla.

Barry Zeigler věnoval jeden letmý pohled Danceové a řekl: „Opravdu? Volal jsem Bishopovi, že přijedu už dneska večer.“

„Ach jo, ten táta,“ povzdechla si Kayleigh. „Neřekl mi ani slovo.“

„Byl jsem v Carmelu za Neilem. Dostal jsem tvoji zprávu o Bobbym. Strašné. Moc mě to mrzí.“

„Horší už to snad ani být nemůže, Barry.“ Zpěvačka se otočila k Danceové a představila ji. Zeigler, Kayleighin producent v její nahrávací společnosti, působil v Los Angeles. Danceová si uvědomila, že jí připadá povědomý, a po chvíli si vzpomněla, že ho v Kayleighině domě viděla vedle zpěvačky na několika zarámovaných fotografiích pokrývajících dlouhé časové období. Na jednom snímku drželi oba platinovou desku, kterou Americká asociace nahrávacích společností udělovala umělcům, kteří prodali více než milion písní nebo alb.

Zeigler měl na sobě džíny, bílé tričko a tmavé sako, takže Danceové připadal trochu jako z devadesátých let, ale u hudebního producenta to bylo rozumné oblečení bez ohledu na dobu. Kromě několika šedin, a i to jen na skráních, se prakticky nijak nelišil od muže na fotografiích.

„A Sheri se taky stala terčem útoku?“

„Utrpěla zranění, ale bude v pořádku.“

„Máte nějaké stopy?“ zeptal se Zeigler Danceové. „Je za tím ten Sharp?“

Kayleigh přikývla a vysvětlila: „Barry ví o našem příteli všechno. Edwin totiž poslal spoustu dopisů i do nahrávací společnosti stěžoval si v nich na produkční postupy, instrumentaci i technickou kvalitu.“

„Otravný hnidopich,“ zabručel Zeigler.

Danceová použila klasickou formulku policejních sborů: „V tuto chvíli jen shromažďujeme informace. Ale povězte mi: vyhrožoval ten člověk vám nebo komukoliv jinému?“

„Myslíte fyzicky?“

„Ano,“ přitakala Danceová.

Zeigler zavrtěl hlavou. „Choval se spíš urážlivě. Totiž, BHRC je třetí nejstarší nahrávací společností v Los Angeles. Kayleigh produkujeme už šest let. Za tu dobu získala osm zlatých a čtyři platinové desky. Takže to nejspíš děláme správně. Sharp si to však nemyslí. Zrovna minulý týden nám poslal dvoustránkový e-mail o akustické dynamice písně ‚Tvůj stín‘ nabízené ke stažení. Podle něj se ve vyšších pásmech ztrácí. A proč prý Delmore hraje na kytaru Dobro, a ne na elektrickou havajku? Sharp doslova napsal: ‚Kayleigh si zaslouží lepší zacházení.‘ A pak napsal, že bychom ji měli vydat na vinylu. Je to analogový dinosaurus.“

Danceová však neměla pocit, že by jakkoliv příkré poznámky týkající se akustické kvality nahrávek mohly být podle odstavce 646.9 kalifornského trestního zákoníku považovány za hrozbu.

Zeigler se obrátil ke Kayleigh. „Bobby byl nejskvělejší kluk na světě. Nemůžu uvěřit, že mu někdo úmyslně ublížil. A že umřel zrovna takhle. Určitě jsi z toho…“ Odmlčel se, protože zřejmě usoudil, že by neměl zpěvačku nutit, aby hrůzu z Bobbyho smrti prožívala znovu.

„Aaron a Steve ti vyřizují, že jestli pro tebe může kdokoliv cokoliv udělat, máš se na nás obrátit. Celá nahrávací společnost stojí za tebou.“

„Jo, Barry, a taky si myslím, že se v tom chystá pokračovat. Vybírá si sloky z mých písní, přehrává je a pak podle nich vždycky někoho zabije nebo se o to pokusí.“

„Bishop už se mi zmínil.“ Producent se otočil k Danceové. „Nemůžete ho zatknout?“

Kathryn o tom vyjádřila pochybnosti, ale Kayleigh byla ráznější: „Na to je Edwin moc chytrý. Nepodařilo se jim najít nic, čím by porušil zákon. Je to prostě strašné.“ Zlost byla pryč a do jejích očí se nahrnuly slzy. Kayleigh však po chvíli emoce zkrotila a přiměla se ke klidu stejně, jako to dělala na jevišti.

Sebeovládání…

Zeigler ztlumil hlas a řekl Kayleigh: „Chci se pozdravit s Bishopem a Sheri. Ale mohl bych si nejdřív na minutku promluvit s tebou? O samotě?“

„Jistě.“ Kayleigh se otočila k Danceové. „Hned jsem zpátky.“

Producent se zpěvačkou zamířili do obývacího pokoje a Zeigler se ve dveřích automaticky sehnul. Podle Kathrynina odhadu měřil téměř dva metry.

Danceová chvíli počkala, pak tiše vstala a přesunula se k houpačce vedle pootevřeného okna k houpačce, na níž před chvílí seděla Kayleigh a kam mohl doléhat zpěvaččin rozhovor s producentem. Ať už se Zeigler chystal říct Kayleigh cokoliv, mohlo to souviset s případem, i kdyby si to třeba ani jeden z nich neuvědomoval podmínkou však bylo, že Danceová něco z jejich rozhovoru uslyší.

Nakonec však jejich slova slyšela docela zřetelně. Vzpomněla si, že když byly její děti menší, věřily, že pokud své rodiče nevidí, znamená to, že jsou neviditelní a nevydávají žádný zvuk.

„Hele, promiň, že to vytahuju v tuhle hroznou chvíli. Ale já… Nezlob se, ale musím se na to zeptat.“

„Na co, Barry? O co jde? Tak vyklop to. Stejně bych to z tebe vytáhla. Ty víš, že to dokážu.“

„Jednáš s JBT Global?“

„Cože?“

„S JBT Global Entertainment. S tou třistašedesátkou.“

„Já vím, kdo to je. A ne, nejednám s nimi. Proč se ptáš?“

Zeigler vysvětlil, že mu kamarád kamaráda jiného kamaráda ve spletitém světě showbyznysu prozradil, že firma JBT Global dělá všechno proto, aby Kayleigh zlanařila.

„Prý se o tobě mluvilo.“

„Barry, nám někdo volá pořád. Live Nation, JBT Global. Ale já tomu nevěnuju pozornost. Ty přece víš, že bych od vás nikdy neodešla. Vy jste mě proslavili. Hele, není za tím něco jiného?“

Bylo zvláštní slyšet, jak člověk o polovinu mladší než producent s ním mluví jako s dítětem, které má problémy ve škole.

„Víš, jak jsem ti říkal, že jsem byl v Carmelu?“

„Ano, žes tam byl za Neilem.“

Neil Watson, jedna ze superhvězd světa pop-music posledních dvaceti let.

„Jo, nechat si dát kopačky.“

„Ne!“

„Přechází k…, a teď se podrž: k SAV-More. Jo, k tomu velkému diskontnímu řetězci, jako jsou Target a Wal-Mart. Budou ho produkovat a zajišťovat mu turné.“

„No, tak to mě mrzí. Ale já jsem s JBT Global vůbec žádné rozhovory nevedla. Přísahám.“

Webová stránka Kathryn Danceové fungovala mimo rámec velkého hudebního byznysu, ale Danceová přesto věděla, o čem Barry Zeigler mluví o diametrální změně způsobu, jímž si lidé obstarávají nejnávykovější drogu vůbec: hudbu.

Před devatenáctým stoletím byla hudba prožitkem, který se zakoušel výlučně naživo na koncertech, v opeře, v tanečních sálech, v barech. V devatenáctém století se hnacím motorem hudebního průmyslu stali vydavatelé partitur, které si lidé mohli koupit a hrát podle nich doma převážně na klavír. Pak přišla díky panu Edisonovi éra voskovaných válečků, které se přehrávaly na fonografu. Jehla vibrovala v drážce vytlačené do válečku a přenášela akustické kmity do reproduktoru, jehož tvar připomínal květ zvonku. Od té chvíle mohl člověk poslouchat hudbu doma a pouštět si ji, kdykoliv měl chuť!

Válečky byly později nahrazeny kotouči, které se přehrávaly na různých natahovacích strojích fonografech, gramofonech (ty původně představovaly Edisonovu konkurenci), přístrojích Victor Talking Machine, Victrola a dalších. Ruční natahování posléze nahradila elektřina a koncem třicátých let se standardním materiálem pro výrobu desek stala zázračná látka zvaná vinyl. To už se gramofonové desky lišily podle toho, jakou úhlovou rychlostí se na talíři gramofonu otáčely: původně to bylo 78 otáček za minutu a pak se přešlo na standard 45 otáček u singlů a 33 1/3 otáčky u dlouhohrajících desek neboli elpíček.

Později ve dvacátém století si získaly oblibu magnetofonové pásky zvukově věrné, ale nepohodlné cívkové kotouče, po nichž následovaly kazety a v Americe rozšířený systém Stereo-8. Tento analogový způsob záznamu však na konci dvacátého století vytlačily optické kompaktní disky neboli CD.

Ale přestože se nahrávací média během let měnila, stále se dalo spoléhat na to, že lidé budou utrácet miliony a miliony dolarů, aby dostali hudbu do svých domovů a automobilů. Umělci samozřejmě pořádali i koncerty, ale ty sloužily převážně k podpoře prodeje jejich alb. Někteří hudebníci nikdy nevstoupili na pódium, a přesto na své hudbě zbohatli.

Jenže pak se něco změnilo.

Přišly počítače.

A na těch si člověk mohl stáhnout a poslechnout jakoukoliv píseň nebo skladbu, která kdy byla nahrána.

V tomto novém světovém řádu už lidé nepotřebovali disky ani pásky a nahrávací společnosti, které do té doby vydělávaly miliony pro sebe i pro umělce tím, že produkovaly, vyráběly a distribuovaly hudební alba, přestaly být důležité.

Člověk už si nemusel koupit celé album; pokud se mu z něj líbila jen jedna, dvě nebo tři skladby (a není to tak vždycky?), mohl si vybrat pouze je. Ze světa alb se stal svět playlistů uzpůsobených vkusu posluchače a díky superlevným stahovacím a streamingovým serverům typu Napster, Amazon, iTunes, Rhapsody a dalším a také díky satelitnímu rádiu získal člověk za pár dolarů měsíčně přístup k milionům skladeb.

A k obrovskému množství hudby se navíc posluchač mohl dostat úplně zadarmo: stejně jako u mnoha jiných tvůrčích oborů v posledních letech sílil i v případě hudby mezi masami pocit, že na ni mají nezadatelné právo. Drobný zádrhel v podobě autorského zákona by jim prý neměl bránit v tom, aby si kdykoliv obstarali, co se jim zlíbí: YouTube, Pirate Bay, Bit Torrent, LimeWire a desítky nezákonných sítí určených ke sdílení souborů zpřístupnily posluchačům prakticky jakékoliv hudební dílo a úplně zadarmo.

Nahrávací společnosti dříve lidi nabízející soubory ke stažení žalovaly vyhrávaly sice statisíce dolarů na chudých vysokoškolských studentech a ženách v domácnosti, ale přitom si notně pošpinily image a veřejnou pověst. Dnes už tento policejní přístup do značné míry opustily.

A také mnozí umělci svůj boj postupně vzdali lépe řečeno chytře usoudili, že i nabízení bezplatného hudebního obsahu veřejnosti na základě open-source modelu má svoji hodnotu. Sázeli přitom na to, že pokud nabídnou svou hudbu zdarma ke stažení, získají nové fanoušky, kteří si koupí jejich budoucí alba a budou navštěvovat jejich koncerty právě na těch se dnes vydělávaly prakticky všechny peníze.

Všechny tyto vývojové změny přitom dělaly z tradičních nahrávacích společností a značek přežitky minulosti.

Producenti jako Barry Zeigler byli stále potřební, ale často fungovali spíš jako placení technici. A v době, kdy se příjmy z prodeje desek a legálního stahování hluboce propadaly, nestačila některým z nich produkční činnost téměř ani na živobytí.

Danceová už o firmě JBT Global Entertainment slyšela byl to přímý konkurent značky Live Nation, který vlastnil zábavní arény, koncertní haly i prodejní síť Ticketmaster a měl smlouvy s mnoha superhvězdami rocku, popu, rapu a country. Takovým firmám se běžně říkalo „třistašedesátky“, což znamenalo, že jejich činnost má třistašedesátistupňový záběr. JBT Global obstarávala všechny aspekty profesionálního života hudebníka produkovala mu alba, lisovala mu těch několik málo cédéček, která se ještě prodávala, uzavírala smlouvy se stahovacími servery, jednala s velkými firmami o exkluzivních propagačních kontraktech a především organizovala hudebníkům živá vystoupení a lukrativní licence na filmovou hudbu a reklamu, čemuž se říkalo „synchronizace“.

Paradoxně tak hudební svět opsal za pouhá dvě staletí dokonalý kruh: od živých vystoupení před devatenáctým stoletím až k živým vystoupením ve století jednadvacátém.

Svět Barryho Zeiglera rychle zanikal a Danceová chápala jeho zoufalé obavy, že by ho Kayleigh mohla opustit.

Pro Zeiglera i mladou zpěvačku bylo drama hudebního průmyslu samozřejmě důležité. Když však nyní Danceová zjistila, že jejich soukromý rozhovor nemá nic společného s případem Edwina Sharpa, toto téma z její mysli prakticky vzápětí vymizelo. Přestala poslouchat a zašla si dovnitř pro kabelku, protože se chtěla vrátit do motelu. Když čekala na terase, až se Kayleigh vrátí, aby se s ní mohla rozloučit, zadívala se do tmavnoucího borového háje kolem Bishopova domu.

Znovu se soustředila na otázku, jak nejspolehlivěji vypátrat vraha, který je neviditelný jako had a který je může kdekoliv sledovat dokonce i z tisícovky stínů, jež právě v tomto okamžiku obklopovaly dům.
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O hodinu později si Kathryn Danceová hrála na stalkera sama.

Vrátila se do motelu Mountain View a zavolala matce děti už byly v posteli. Danceová číslo vytáčela s určitým neklidem, protože měla strach, že se dozví další informace o blížícím se odjezdu Jona Bolinga. Edie Danceová však na toto téma nic dalšího nedodala; pouze dceru informovala, že se děti mají dobře a Stuart Kathrynin otec už připravil dům pro hosty a víkendovou oslavu.

Když Danceová dotelefonovala, napadlo ji, jestli nemá zavolat Bolingovi. Pak se však rozhodla to neudělat.

Prostě jsem zbabělá, peskovala se v duchu. Ale také to bylo proto, že měla práci.

Stalking…

Pustila si televizi a přeladila na komerční stanici se spoustou reklam. Rychle se střídající záběry vrhaly od obrazovky na zatažené žaluzie v okně mihotavé stíny, které vyvolávaly dojem, že se v pokoji někdo pohybuje. Danceová si pak oblékla svou nejlepší uniformu pro noční zásahové operace: tmavě modrou sportovní bundu, černé džíny a vínově červené tričko. Muselo to stačit. Jako zásahová obuv jí posloužily lodičky Aldo žádné kanady s sebou pochopitelně neměla.

Když byla konečně připravená, vyklouzla z pokoje a vyšla z motelu na parkoviště.

Jejím cílem bylo zjistit, kdo tu popouští uzdu své nikotinové závislosti a možná i provozuje špionážní činnost. Před chvílí totiž venku znovu zahlédla oranžovou tečku cigarety, a to přibližně ve stejném místě jako prve v parku naproti silnici. Kuřák byl stále tam.

Vykoukla zpoza obytného vozu, jehož interiér prozrazoval, že se majitel vrací z výstavy psů, a jehož nárazník obsahoval vychloubačnou nálepku, že řidič vozu je hrdým majitelem německého ovčáka „chytřejšího než nejlepší student vaší třídy“.

Danceová se znovu zaměřila na drobnou oranžovou tečku v mezeře mezi dvěma skupinkami borovic.

Byla ta cigareta jen shodou okolností? Danceová by si možná myslela, že ano, nebýt ovšem faktu, že také člověk, který zaútočil na Sheri Towneovou, dost možná kouřil. A že se ani Edwin možná dodnes tohoto zlozvyku nezbavil.

Každopádně se Danceová chtěla na toho člověka podívat zblízka. Kdyby to byl nějaký výrostek, který bafá s kamarády ze společné cigarety nebo spíš z jointa, nechala by to plavat. Kdyby to však byl Edwin Sharp nebo někdo jiný, s kým přišla v poslední době do styku, dramaticky by to měnilo situaci.

Danceová čekala, až na parkoviště vjede jedno auto, projede kolem ní a zaparkuje u vchodu do motelu. Teprve pak vystoupila ze stínů, zamířila ke čtyřproudové silnici a rychle ji přeběhla.

Naléhavě si uvědomovala, že na boku, kde ji obvykle tíží pistole, nyní pociťuje jen lehkou prázdnotu, a tak opatrně opsala velký oblouk a vklouzla do parku jednou z několika děr v rezavém pletivovém plotě.

Držela se těsně podél stromů kdyby to vzala po chodníku vedoucím přes hřiště, bylo by na ni v chladném měsíčním světle dobře vidět. Mávnutím ruky odehnala letargický, ale neodbytný pozdně letní hmyz, a cítila, jak kolem ní létají netopýři, kteří se touto havětí živí. Sklopila oči, aby viděla větvičky nebo odhozené obaly od jídel, které ji mohly prozradit zapraskáním či zašustěním, a pevným krokem vyrazila vpřed. Když se přiblížila k místu, kde si špion nebo možná nevinný občan právě ničil zdraví, zpomalila a zbystřila pozornost.

Zhruba po dalších pěti metrech chůze ucítila cigaretový kouř.

Zpomalila ještě víc a přikrčila se.

Stále kuřáka neviděla, ale všimla si, že mezera mezi stromy, ve které ho viděla, je ve skutečnosti prostranství určené k pořádání pikniků: stálo tu několik stolků připevněných řetězem k tlustým betonovým sloupkům. Že by měli ve Fresně problémy s krádežemi stolů z veřejných prostranství?

Danceová se znovu dala do pohybu a opatrně odměřovala jednotlivé kroky.

Oranžová záře cigarety teď byla dobře patrná, ale husté borové větve jí dokonale zakrývaly výhled na kuřáka vzdáleného zhruba pět metrů od ní.

Natáhla ruku, uchopila jednu větev a odsunula ji stranou.

Přimhouřila oči…

Ach ne! Danceová zalapala po dechu.

Zapálená cigareta vězela v klínu rozdvojené borové větve nacházející se kousek od jednoho piknikového stolu.

To mohlo znamenat jediné: Edwin nebo kdokoliv jiný si všiml, jak Danceová opouští motel, a vlákal ji do pasti.

Otočila se, ale útočníka nikde neviděla. Rychle tedy poklekla a vzpomněla si, že pachatel používá pistoli, s největší pravděpodobností ukradený glock Gabea Fuentese. V měsíčním světle sice nepředstavovala příliš výrazný cíl, ale s takovou zbraní může člověk velmi rychle za sebou vypálit deset nebo dvanáct kulek, a přitom jen přibližně mířit směrem, kde tuší oběť.

Danceová útočníka stále neviděla.

Kde může být?

Anebo ji sem vylákal proto, aby pronikl do jejího pokoje a ukradl jí počítač a poznámky?

To ne. Spíš půjde přímo po ní.

Danceová už nemohla čekat. Vstala a rychle se otočila. Ve stejném okamžiku ucítila na zádech trýznivé šimrání paniky, jako by se jí o šíji skutečně otírala hlaveň pistole.

Místo aby se však vrátila stejnou cestou, rozhodla se, že zamíří přímo k motelu. Tato trasa byla sice kratší, ale vyžadovala zdolání téměř dvoumetrového plotu. Danceová však měla pocit, že jí nic jiného nezbývá, a tak vyrazila právě tímto směrem: odvrátila se od opuštěné cigarety, přikrčila se a co nejrychleji se začala přesouvat k silnici.

Přemýšlela, jak přeběhne čtyřproudovou silnici, na které bude absolutně bezbranná vůči…

V tu chvíli se aktivovala útočníkova past.

Danceová ji vlastně aktivovala sama, když zakopla o rybářský vlasec nebo to možná byla struna od kytary napnutý přes stezku, o které útočník správně předpokládal, že jí poslouží jako úniková trasa. Danceová zprudka dopadla do tvrdé hlíny toto místo nepokrývala vrstva borového jehličí, která by její pád utlumila. Ležela na zemi a snažila se popadnout vyražený dech.

Zatraceně, ach jo. To bolí! Nemůžu dýchat…

Uslyšela kroky, které v nevelké vzdálenosti kráčely směrem k ní.

Byly blíž a blíž.

Danceová se usilovně snažila doškrábat k silnici, kde by třeba mohlo právě projíždět auto a odradit útočníka od střelby.

Asfaltová vozovka se však stále táhla dobrých deset až patnáct metrů od ní deset až patnáct metrů cesty lesním porostem.

Danceová se pokusila vstát, ale nemohla. Neměla v plicích žádný vzduch.

A pak za sebou v poklidné vlhké noci uslyšela dvojí cvaknutí závěru automatické pistole: nejprve při zatažení a poté při zpětném posuvu dopředu, kdy do komory vklouzl náboj.



45. kapitola
Kathryn Danceová se ještě jednou pokusila uniknout do úkrytu.

Žádný úkryt se tu však nenabízel jen štíhlé borové kmeny a neduživý lesní porost.

A pak se nedaleko od ní ozval pevný mužský hlas, který měl podobu ostrého šepotu: „Kathryn!“

Danceová se rozhlédla, ale stále nikoho neviděla.

Hlas pokračoval: „Hej ty, u té prolézačky. Jsem policista a mám u sebe zbraň. Ani se nehni!“

Danceová se pokusila zjistit, s kým ten hlas mluví. Neviděla však ani útočníka.

Následovalo nekonečně dlouhé ticho, po němž se kdesi za ní ozvalo rychlé dusání prchajícího útočníka.

Také její zachránce se dal nyní do pohybu a zjevně se snažil útočníka chytit. Danceová nejistě vstala a znovu se pokusila zatím dost neúspěšně popadnout dech. Kdo to byl? Harutyun?

Čekala, že uslyší výstřely, ale žádný se neozval. Jen zvuk vracejících se kroků a po nich znovu mužský šepot: „Kathryn, kde jsi?“ Ten hlas zněl povědomě.

„Tady.“

Muž se k ní přiblížil. Danceová konečně popadla dech, setřela si z očí slzy bolesti a překvapeně zamžourala.

Mužem, který k ní kráčel lesem a právě zasouval do pouzdra zbraň, byl Michael O’Neil.

Danceová se křečovitě zachechtala její smích obsahoval úlevu, radost a také špetku hysterie.

Seděli v baru a popíjeli kabernet Sonoma.

„Takže to auto patřilo tobě?“ zeptala se Danceová. „To, které jsem před patnácti minutama viděla přijet?“

„Jo. Viděl jsem tě, jak přecházíš přes silnici. Vypadalas… nenápadně.“

„Snažila jsem se o to. Ale zřejmě jsem byla nenápadná málo.“

„A tak jsem tě začal sledovat.“

Danceová sklopila hlavu k jeho širokému rameni. „Ach, Michaele, nikdy by mě nenapadlo, že je to past.“

„A kdo ji nastražil? Edwin?“

„Zřejmě. Ano, ne. My to prostě nevíme. Cos viděl ty?“

„Nic. Jen stín.“

Když Danceová uslyšela to slovo, zlehka se usmála a napila se vína. „Tohle je leitmotiv celého případu: stíny.“

„Pořád používá tu píseň, o které jsi mi říkala?“

„Jo.“

Danceová popsala O’Neilovi dosavadní vývoj případu a zmínila se i o tom, že díky informacím na webové stránce, kterou Michael objevil po prohlídce u parťáka počítačového piráta v Salinasu, se jim podařilo zachránit život Kayleighině nevlastní matce.

„Takže on útočí na rodinné příslušníky?“ Také O’Neil měl jako detektiv specializující se na závažné trestné činy jisté zkušenosti se stalkery. „To je neobvyklé.“

„Ano, to je,“ souhlasila Danceová a dodala: „Ze skladby ‚Tvůj stín‘ zbývá ještě jedna sloka. Jenže Kayleigh napsala i spoustu dalších skladeb. Je přesvědčená, že pachatel zabíjí oběti ohněm kvůli jejímu hitu ‚Oheň a plamen‘. Kdo ví, co dalšího by ho mohlo napadnout? Každá sloka v ‚Tvém stínu‘ o něčem konkrétním pojednává, jenže text je tak neurčitý, že nejsme schopni zjistit, na koho pachatel zaútočí příště.“

„A jak zní poslední sloka?“

Danceová ji O’Neilovi odříkala.

Nemůžeš navždy nechat odplout úsměv ze své tváře,

jenže neštěstí nás i doma najde, s nikým se nepáře.

Život, ten odjakživa férovost postrádá

a ty nemůžeš pořád hlídat si záda.

„Možná je to milostná píseň, ale mně docela nahání hrůzu. A máš pravdu, že zrovna neudává GPS souřadnice pachatelova příštího útoku.“

„No a co ty?“ změnila Danceová téma a zadívala se na O’Neila, „tos prostě po večeři nasedl do auta a jel tři a půl hodiny sem?“

O’Neil nedokázal příliš navazovat vizuální kontakt ani s lidmi, kteří mu byli blízcí, a také nyní raději upřeně sledoval bar a tmavě červenou elipsu světla procházejícího jeho sklenicí s vínem. „Díky tomu chlapovi ze Salinasu se tenhle případ týká i Montereyské policie. Takže bylo logické, abych přijel sem.“

Danceová přemýšlela, jestli Michael tuto cestu absolvoval, protože se dozvěděl, že je tu Kathryn bez Bolinga.

Detektiv pokračoval: „A taky mě napadlo, že bych ti měl přivézt dárek. Takový, který se poštou poslat nedá. Týdžej říkal, žes sem přijela neozbrojená. A tak jsem ti na CBI vyzvedl tvůj glock. To musíš Overbymu vždycky vyplňovat tolik formulářů?“

Ano, šéf její pobočky měl obavy, že protokol zahrnující použití střelných zbraní by mohl znamenat špatnou publicitu pro úřad. Tedy spíš pro něj.

„Charles je muž trojího vyhotovení,“ poznamenala Danceová s úsměvem a poposedla si, protože jí bokem projela bolest z nekoordinovaného pádu u silnice.

O’Neil sáhl do brašny na notebook a podal jí černé plastové pouzdro na pistoli. „Padesát nábojů. Jestli jich budeš potřebovat víc, tak jsme všichni v rejži.“

Danceová ho uchopila za paži a stiskla ji. Chtěla si položit hlavu na jeho rameno, ale nakonec od tohoto záměru upustila. „Tohle byla dovolená. Nic jiného.“

Přesně v tu chvíli vstoupil do baru Dennis Harutyun a Danceová je seznámila třebaže si místní detektiv na O’Neila pamatoval z konferenčního hovoru přes Skype. Byla už půlnoc, ale Harutyun vypadal tak svěže, jako by právě nastupoval do služby, a i košili uniformy měl dokonale nažehlenou. Obrátil se k Danceové a řekl: „Charlieho lidi prohledali park. Ale nenašli nic jiného než tu cigaretu a rybářský vlasec, který útočník použil jako nástražný drát. Pošleme tu cigaretu na rozbor DNA, ale nejspíš na ní žádná DNA nebude. Jestli byl chytrý, čemuž všechno nasvědčuje, tak jen zapálil špičku a i to udělal v rukavicích. Vlasec je z nylonu, jaký se dá koupit v dobré stovce prodejen sportovních potřeb a supermarketů.“

O’Neil detektivovi sdělil, co viděl, přestože toho bylo velmi málo. Danceová slyšela cvaknutí závěru, ale nikdo z nich neviděl ani samotnou zbraň, ani útočníka.

Montereyský detektiv se nyní zeptal: „Mohlo by jít o zbraň, kterou útočník ukradl tomu vašemu suspendovanému policistovi?“

„Jo, to je možné. A navíc to není všechno. Už jsi mu to řekla?“ zeptal se Harutyun Danceové a kývl na Michaela O‘Neila, který odpověděl: „Ne.“

„Zdejší hlavní detektiv Pike Madigan viděli jste se onehdy na Skypu a jeden další policista postupovali při prohlídce a zatýkání malinko bezstarostně. Edwin na ně podal stížnost na státní ministerstvo spravedlnosti a to je taky suspendovalo.“

„Safra. Pike to určitě nese dost těžce.“

Danceová se podívala z okna a všimla si, že několik aut při průjezdu kolem jasně osvětleného parku, v němž se to nyní hemžilo ohledávacími techniky, uniformovanými policisty a hlídkovými vozy s blikajícími majáčky, opatrně zpomalilo. Agentku by nepřekvapilo, kdyby teď kolem projel velký červený buick. Což se však samozřejmě nestalo.

„Myslím, že se radši půjdu trochu vyspat,“ řekla a pohlédla na O’Neila. „Ty už musíš být taky unavený.“

„Ještě jsem si nestihl objednat pokoj.“

Jasně, vždyť jsi mě zachraňoval.

Když si Danceová nechávala napsat účet za víno na číslo svého pokoje, zapípala jí v mobilním telefonu příchozí zpráva. Po katastrofální výpravě do parku si totiž Kathryn opět přístroj zapnula.

„Co to je?“ zeptal se Michael O’Neil, když si všiml, že agentka zcepeněle hledí na displej.

„Textovka.“ Danceová se uchechtla. „Od Edwina Sharpa.“

„Cože?“

„Rád by se se mnou viděl.“

„Proč?“

„Prý si chce promluvit. Chce se se mnou sejít na úřadu šerifa.“ Danceová zvedla oči a pohlédla nejprve na O’Neila a poté na Harutyuna. „A taky se mě ptá, jestli se mám dobře a dobře se bavím.“

Harutyun si překvapeně povzdechl. „Ten chlap je úplně jinde.“

Danceová Edwinovi odepsala, že se s ním sejde v devět hodin.

Stalker obratem odpověděl:

Tak fajn. Těším se, až spolu budeme chvíli o samotě, agentko Danceová.
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46. kapitola
Přesně v devět hodin se Kathryn Danceová sešla s Edwinem Sharpem nikoliv ve vyšetřovací místnosti, nýbrž v neobsazené kanceláři na Spojeném úřadu šerifa Fresno-Madera. Žádná zlověstně zařízená místnost, žádná poloprůhledná zrcadla.

Výběr tohoto místa byl nápadem Kathryn Danceové chtěla, aby se Edwin cítil uvolněně, i když ani toto prostředí nebylo právě příjemné. Místnost neměla okna a obsahovala otlučený šedý stůl, u něhož chybějící nohu nahrazoval komínek z knih. Na zemi stály tři květináče se zaprášenými uschlými rostlinami a několik hromádek spisových boxů. Stěny pak zdobilo šest vybledlých fotografií z čísi rodinné dovolené u jezera, cirka z roku 1980.

Stalker vstoupil do místnosti jako první, uvelebil se na židli a pobavenýma zvědavýma očima si prohlédl Danceovou. Ta si znovu všimla, že má přehnaně velké paže, dlaně a obočí. Edwin měl dnes na sobě kostkovanou košili a přiléhavé džíny, které držel silný opasek s velkou stříbrnou přezkou tento módní doplněk se stal postupem času typickým symbolem kovbojství, ale Danceová si kladla otázku, zda na prériích Kansasu či západního Texasu v devatenáctém století skutečně někdo takovou parádu nosil.

Edwinovy vysoké boty s ostrými okovanými špičkami byly ošoupané, ale vypadaly draze.

„Nevadí, když si budu dělat poznámky?“ zeptala se Danceová.

„Vůbec ne. Dokonce si to můžete i nahrávat.“ Edwin se rozhlédl po místnosti, jako by věděl, že už to někdo dělá. Danceová v tomto případě nebyla povinna mu to sdělovat, protože šlo o člověka podezřelého z vraždy, takže policejní soudce schválil pořizování záznamů i bez vědomí vyslýchaného.

Danceová zachovala klid, ale Edwinova vnímavost či intuice ji ve skutečnosti znepokojovala. A falešný úsměv stalkerovu lehce přízračnou vizáž ještě zvýrazňoval.

„Když si budete chtít udělat přestávku na kávu nebo na cigaretu, klidně mi dejte vědět.“

„Já kávu nepiju,“ odpověděl Edwin a na druhou nabídku nereagoval. Je jen plachý? Danceová svou otázku záměrně formulovala tak, aby se dozvěděla, jak je na tom Edwin momentálně s kouřením. Ať už se však Edwin vyhnul odpovědi záměrně, nebo ho prostě nenapadlo reagovat na druhou část nabídky, Danceová už teď o cigaretě mluvit nemohla, protože by to působilo nápadně ve stejné situaci se během prvního výslechu ocitl i detektiv Madigan.

Edwin pak Danceovou překvapil ještě víc, když se nenuceně zeptal: „Jak dlouho už jste u policie, agentko Danceová?“

Přesně takový typ otázky by i ona sama položila na úvod rozhovoru svému protějšku, aby stanovila jeho základní kinezické čtení.

„Už je to pár let. Ale klidně mi říkejte Kathryn. Takže co pro vás můžu udělat?“

Edwin se vědoucně usmál, jako by přesně takovou vyhýbavou odpověď očekával. „,Pár let‘. Aha. Připadáte mi docela ostřílená. To je dobře. Jo, a vy mi klidně říkejte Edwin.“

„Dobrá, Edwine.“

„Líbí se vám ve Fresně?“

„Líbí.“

„Je to tu trochu jiné než v Monterey, viďte?“

Danceovou nepřekvapilo, že se předmětem Edwinova zkoumání stala i ona sama. Kladla si však otázku, kam až jeho znalosti jejího života sahají.

„U vás je krásně,“ pokračoval Edwin. „Ale nemám moc rád mlhu. Bydlíte blízko vody?“

„Co pro vás můžu udělat, Edwine?“

„Já vím, máte moc práce. Tak přejděme k jádru pudla. Tenhle výraz používala moje matka. Vždycky jsem si lámal hlavu, kde může mít pudl jádro. Vlastně jsem tenhle obrat dodnes nepochopil. Ale máma používala spoustu báječných výrazů. Byla to nevšední žena.“ Edwinovy oči si zevrubně prohlédly agentčinu tvář a poté začaly zkoumat její ňadra a břicho, ovšem nikoliv oplzle. Nakonec se jí Edwin znovu podíval do očí a řekl: „Chtěl jsem s vámi mluvit, protože jste chytrá.“

„Chytrá?“

„Chtěl jsem mluvit s někým, kdo je do téhle situace zasvěcený a zároveň je chytrý.“

„Na úřadu šerifa pracuje spousta chytrých lidí.“ Mávla rukou a čekala, jestli se Edwin na její gesto zaměří. Nestalo se. Stalker jí dál upřeně hleděl do očí a jako by si ukládal jednotlivé výjevy do paměti.

A ten úsměv…

„Nikdo není tak chytrý jako vy. To je jasné jako facka. A druhý důvod je ten, že vy nejste na výsledku zainteresovaná.“ Zašklebil se a ještě víc zachmuřil obočí. „Taky tyhle fráze nesnášíte? ‚Být zainteresovaný‘. ‚Vysílat signály‘. ‚Třešnička na dortu‘. Samá klišé. Mrzí mě, že jsem to formuloval takhle. Pardon. Řeknu to jinak: Vás za všech okolností zajímá jen pravda. Nedopustíte, aby vaše… ‚vlastenectví‘ vůči Kayleigh ovlivnilo váš úsudek, jak se to stalo zdejším detektivům.“

Danceová si všimla, že Edwin dobře formuluje, což ostatně platilo i o jeho e-mailech. Většina stalkerů-erotomanů nebo stalkerů posedlých láskou má nadprůměrnou inteligenci a vzdělání, ovšem Edwin se zdál ještě chytřejší než většina z nich. Pokud měl ty vraždy opravdu na svědomí on, pak rozhodně musel být chytrý. Což pochopitelně nijak nesouviselo s pokřiveným smyslem pro realitu například s přesvědčením, že Kayleigh bude dojatá radostí, když stalker zavraždí její nevlastní matku nebo internetového zloděje jejích skladeb.

„Zdejší policisté mě nikdy pořádně nevyslechnou. Tečka.“

„No, já si naopak moc ráda poslechnu, co máte na srdci.“

„Díky, Kathryn. V podstatě je to úplně jednoduché. Bobbyho Prescotta jsem nezabil. Nesouhlasím s nezákonným sdílením souborů, ale nezabil bych člověka jen proto, že to udělal. A nenapadl jsem Sheri Towneovou.“

O druhém a třetím útoku se musel Edwin dozvědět z médií. Danceová si totiž všimla, že nepoužil dovětek „ani nikoho, kdo byl s ní“. Zpráva určená pro média přitom neobsahovala zmínku, že na místě útoku byla kromě Sheri přítomna i Kathryn Danceová.

„To mi říkáte vy, Edwine. Jenže každý, s kým kdy vedu rozhovor, popírá, že se čehokoliv špatného dopustil, i když ho třeba držíme za límec…“

„Hej! Další výraz mé matky.“

„Opravdu vás neznám tak dobře, abych mohla posoudit, jestli jste schopen někomu ublížit nebo jestli k tomu máte sklony. Takže mi o sobě něco povězte.“

Edwin znovu nasadil přízračný vědoucný pohled. Nakonec však na agentčinu hru přistoupil a zhruba pět minut jí líčil fakta, která už Danceová víceméně znala. Mluvil o své nešťastné, ale ne trýznivé rodinné historii, o svých zaměstnáních v Seattlu, o neschopnosti dokončit formální vzdělání. Prohlásil, že se ve vyučování často nudil, protože učitelé a profesoři byli pomalejší než on, a to prý může vysvětlovat jeho ne vždy úspěšnou školní bilanci.

Své počítačové schopnosti zlehčil, ale nepopřel.

A svůj milostný život, předchozí ani současný, nezmínil vůbec.

„Máte přítelkyni?“

Tato otázka ho trochu zaskočila, jako by si myslel: samozřejmě že mám. Přece Kayleigh Towneovou.

„Loni jsem v Seattlu chodil s jednou dívkou. Nějakou dobu jsme spolu i bydleli. Sally byla fajn, ale nechtělo se jí nic zábavného podnikat. Nemohl jsem ji přimět, aby se mnou šla na koncert nebo jinam. Nakonec jsem se s ní musel rozejít. Měl jsem z toho trochu špatný pocit. Ona se hodně chtěla vdávat, ale… prostě to nevyšlo. Nebo jsem snad žádal příliš, když jsem si chtěl s partnerkou užít trochu zábavy, společně se zasmát a být zkrátka na stejné vlnové délce?“

Vůbec ne, pomyslela si Danceová, ale neodpověděla. „Kdy jste se rozešli?“ zeptala se.

„Kolem Vánoc.“

„Tak to mě mrzí. Muselo to být těžké.“

„To bylo. Nerad lidem ubližuju. A Sally byla opravdu milá. Jenže… však to znáte, s některými lidmi si prostě sednete a s některými ne.“

Danceová už měla dostatek informací a rozhodla se, že je čas zahájit kinezickou analýzu. Ještě jednou se Edwina zeptala, co pro něj může udělat, a pozorně sledovala jeho chování.

„Víte, já jsem rozhodně nepobral všechnu moudrost světa. Což je další mámin výraz, ha. A taky nejsem příliš ctižádostivý. Ale jsem dost chytrý na to, aby mi bylo jasné, že jsem se stal v tomhle případu obětí. A doufám, že i vy jste natolik chytrá, abyste to brala vážně. Někdo se na mě snaží něco hodit nejspíš jde o stejné lidi, kteří mě minulý víkend špehovali. Skrývali se za mým domem, prohledávali moje věci, moje auto, a dokonce i odpadky.“

„Aha.“

„Nejsem netvor, za kterého mě všichni vydávají. Mrzí mě, že jsem musel nechat zatknout detektivy Madigana a Lopeze, ale oni si začali. Tím, že mě zadrželi a prohledali mi dům, porušili čtvrtý a čtrnáctý dodatek ústavy plus několik kalifornských zákonů. Ty suvenýry pro mě byly důležité. A když porušíte zákon, musíte nést následky. Přesně tohle je přece vaše práce. Četl jsem váš článek o justici, který jste napsala před pár lety ještě jako reportérka. Vyšel v jedněch novinách v Sacramentu. Byl to dobrý článek. Pojednával o presumpci neviny.“

Danceová měla znovu co dělat, aby nedala najevo překvapení.

„Zahlédl jste ty lidi, kteří vás sledovali?“

„Ne. Drželi se ve stínech.“ Neprohloubil se při slově „stínech“ jeho úsměv? Neobjevila se mu ve tváři slabá reakce? Danceová to nedokázala poznat.

„A proč jste nezavolal policii?“

„Proč předpokládáte, že jsem ji nezavolal?“

Danceová věděla, že Edwin policii informoval; řekl o tomto incidentu Madiganovi během výslechu, který s ním hlavní detektiv po jeho zadržení vedl. Kathryn se však chtěla přesvědčit, jak je Edwin důsledný. „Vy jste ji zavolal?“

Stalker přimhouřil oči. „Volal jsem devět set jedenáct. Tam se mě zeptali, jestli ten muž neoprávněně vnikl na můj pozemek, a já odpověděl, že technicky vzato asi ne.“

„Víte jistě, že to byl muž?“

Edwin zaváhal. „Vlastně ne. Jen jsem to předpokládal.“ Znovu se zvláštně usmál. „To je dobré, Kathryn. Vidíte, přesně tohle jsem měl na mysli. Jste chytrá.“

„Proč by měl mít někdo zájem dělat z vás obětního beránka?“

„To nevím. Není na mně, abych prokazoval svoji nevinu. Vím jen, že jsem nikomu neublížil, ale že někomu strašně záleží na tom, aby to vypadalo, že ano.“ Upřeně se jí zadíval do obličeje. „A právě v tom potřebuju vaši pomoc. Když zavraždili Bobbyho a toho počítačového piráta, byl jsem zrovna sám. Ale na dobu útoku na Sheri mám alibi.“

„Řekl jste to policii?“

„Ne. Nevěřím jim. Proto jsem teď chtěl mluvit s vámi. Nebyl jsem si jistý, jestli je to dobrý nápad jste přece jen Kayleighina kamarádka, ale když jsem si přečetl ten váš článek a když jsem se s vámi osobně setkal, dospěl jsem k závěru, že nedopustíte, aby přátelství s Kayleigh ovlivnilo váš nestranný úsudek. Možná to pramení z toho, že jste matka.“ Edwin vypustil poslední větu s nenucenou samozřejmostí, aniž k ní cokoliv dodal a aniž ho zajímala agentčina reakce. Danceová si kladla otázku, jestli je jí na tváři vidět rozrušení, které právě cítí.

„Povězte mi o tom alibi,“ vyzvala stalkera klidně.

„Chystal jsem se na ten oběd pro fanouška měsíce. Nepředpokládal jsem, že mě ochranka pustí dovnitř, ale říkal jsem si, že se můžu dívat aspoň zdálky a uvidím, co se bude dít. Třeba uslyším Kayleigh zpívat. Jenže jsem se cestou ztratil. A tak jsem u místní univerzity zastavil a zeptal jsem se na cestu. To bylo v půl jedné.“

Ano, zhruba v tuto dobu došlo k útoku na Sheri Towneovou.

„S kým jste mluvil?“

„Její jméno neznám. Bylo to v rezidenční čtvrti kousek od stadionu. Ta žena zrovna pracovala na zahrádce. Když jsem se jí zeptal na cestu, zašla dovnitř pro mapu a já zůstal přede dveřmi. V televizi zrovna končily polední zprávy.“

A já se v tu dobu vyhýbala kulkám, načež mě zasáhla střepina z hasicího přístroje.

„Jak se ta ulice jmenovala?“

„Nevím. Ale můžu popsat ten dům. Visela tam z košů spousta květin. Sytě červených malých květů. Jak se jim říká?“

„Kakosty?“

„Asi jo. Kayleigh ráda pracuje na zahrádce. Já moc ne.“

Jako by mluvil o své ženě.

„Moje máma taky ráda zahradničila. Měla pozor, přijde klišé! zahradnické buňky.“

Danceová se usmála. „Vzpomenete si ještě na něco o tom domě?“

„Byl tmavě zelený a stál na rohu. Jo, a taky neměl garáž, ale jen přístěnek pro auto. Ta žena byla příjemná, a tak jsem jí pomohl odnést pár pytlů s travním semenem. Bylo jí přes sedmdesát. Běloška. Víc si toho nepamatuju. Jo, a taky měla kočky.“

„Dobrá, Edwine. Prověříme to.“ Danceová si zapsala příslušné informace. „Dáte nám povolení prohledat zahradu, kde jste toho vetřelce viděl?“

„Jistě, samozřejmě.“

Danceová ani nezvedla hlavu a rychle se zeptala: „A váš dům?“

„Ano.“ Nezaváhal Edwin na zlomek vteřiny? Danceová to nedokázala posoudit. „Kdyby se mě detektiv Madigan zeptal,“ dodal stalker, „byl bych to dovolil i jemu.“

Danceová se chytila jeho blafování, které ani blafováním být nemuselo, a prohlásila, že mu oznámí termín, kdy ho v domě navštíví policie.

A pak sama sobě položila základní otázku: co kinezická analýza odhalila? Mluví Edwin Sharp pravdu?

Upřímně řečeno to nedokázala posoudit. Jak řekla během své improvizované přednášky Madiganovi a ostatním, stalkeři bývají obvykle psychotičtí, balancují na pokraji neurózy nebo jí přímo trpí a mají problémy s vnímáním reality. Proto se nedalo vyloučit, že Edwin jen odříkával věci, o nichž byl přesvědčený, že jsou pravdivé, ačkoliv ve skutečnosti to byly úplné bláboly v takovém případě by se jeho kinezické projevy během lhaní shodovaly s jeho základním čtením.

Situaci navíc komplikovala Edwinova snížená intenzita afektu schopnosti cítit a dávat najevo emoce, jako je stres. Analýza řeči těla přitom funguje jen tehdy, když stres pramenící z lhaní mění chování subjektu.

Interview se subjektem je však složité umění a může toho odhalit víc než jen pouhou lež. U většiny svědků či podezřelých lze nejkvalitnější informace získat za prvé pozorováním řeči těla a za druhé sledováním verbální kvality odpovědí například výšky hlasu nebo rychlosti mluvy.

Někdy však může být užitečný i třetí parametr mezilidské komunikace, totiž její verbální obsah to, co říkáme, samotná naše slova. (Paradoxně je tento třetí aspekt obvykle nejméně užitečný, protože s obsahem sdělení se nejsnáze manipuluje a je nejnáchylnější ke špatnému pochopení.)

U složité osobnosti, jako byl Edwin, kde nejsou kinezické závěry jednoznačně průkazné, však může být verbální obsah jediným nástrojem, který má vyšetřovatel k dispozici.

Jaké užitečné informace však poskytl Edwin Danceové?

Edwin Sharp nyní zavrtěl hlavou, jako by odpovídal na agentčinu nevyslovenou otázku, a jeho úsměv se rozšířil. Bylo to neprofesionální, ale Danceová si přála, aby toho culení nechal. Jeho výraz ji znervózňoval víc než nejhorší nenávistný pohled vraha.

„Vy mě pokládáte za chytrou, Edwine. Ale myslíte si, že jsem taky přímá?“

Edwin se nad otázkou zamyslel. „Myslím, že jste tak přímá, jak jen můžete být.“

„A nemáte dojem, že vzhledem ke všemu, co se tady děje, by možná bylo nejlepší, kdybyste se vrátil do Seattlu a zapomněl na ten páteční koncert? Na Kayleigh se přece můžete podívat jindy.“

Danceová to řekla proto, aby Edwina trochu popíchla a přinutila ho prozradit fakta o svém životě a plánech fakta, která by mohla být užitečná pro obsahovou analýzu.

Rozhodně však nečekala, že se Edwin v reakci na její otázku nevěřícně zasměje a pak řekne: „Ale to já přece nemůžu, že ne?“

„Ne?“

„Znáte tu její píseň ‚Tvůj stín‘?“

V jeho obličeji se nezračila jediná stopa poznání, že tato skladba se stala spouštěcím mechanismem vražd. „Jistě,“ odpověděla Danceová nenuceně. „Je to její velký hit. A vy ho považujete za nejlepší píseň, kterou kdy Kayleigh napsala.“

Jeho úsměv získal patinu opravdovosti. „To vám řekla ona, že?“ Jeho obličej se celý rozzářil: dívka jeho snů si o něm něco zapamatovala. „Tak ta písnička je o ní.“

„O ní? O Kayleigh?“

„Přesně tak. První sloka pojednává o tom, jak ji lidé jako muzikantku využívají. A pak je tam sloka o té autonehodě, při které jí zahynula máma. Kayleigh bylo tehdy patnáct. A Bishop seděl za volantem opilý, jak asi víte.“

Ne, tohle Danceová nevěděla.

„Strávil osm měsíců ve vězení. Od té doby už auto nikdy neřídil. A pak ta další sloka o řece…“ Edwinův úsměv konečně pohasl. „Myslím jistě to nevím, ale myslím, že když jí bylo zhruba šestnáct, něco ošklivého se jí stalo. Každopádně se na nějakou dobu vytratila. Podle mě se zhroutila a pokusila se o sebevraždu. Konkrétně se chtěla utopit. Zpívá se o tom ve druhé sloce.“

Je to pravda? Ani o tomhle Danceová nikdy neslyšela.

Znepokojivý úsměv byl nadobro tatam. „Je to všechno strašně smutné. Člověk musí napsat píseň, aby se utěšil, protože nemá nikoho, kdo by to udělal za něj. Hrozné…“ Edwin upřel oči na agentku. „Kayleigh mi poslala asi dvanáct e-mailů a několik psaných dopisů a víte, co jsem v každém z nich vyčetl mezi řádky? Že mě potřebuje, agentko Danceová. Zoufale mě potřebuje. A kdybych teď odjel, kdo jiný by na ni dával pozor?“



47. kapitola
Crystal Stanningová, Michael O’Neil a Kathryn Danceová seděli v zasedací místnosti Spojeného úřadu šerifa Fresno-Madera. Přítomen byl i zastupující hlavní detektiv Dennis Harutyun.

Danceová jim právě podávala zprávu o rozhovoru s Edwinem. „Musím k vám být upřímná. Ten člověk je z kinezického hlediska velmi špatně čitelný. Neidentifikovala jsem u něj jedinou lež, což znamená, že buďto mluví pravdu, nebo úplně podlehl bludům.“

„Ten hajzl to udělal,“ zavrčela Stanningová.

Zdálo se, že policistka je s postupem případu stále sebevědomější a naštvanější. Ale možná to bylo jen Madiganovou nepřítomností.

Telefonát na Spojené meziokresní centrum tísňových volání odhalil, že Edwin skutečně volal na linku 911 a ohlásil, že ho někdo špehuje. Udělal to v sobotu v sedm hodin večer. Stěžoval si, že ho někdo pozoruje ze zahrady, ale žádné podrobnosti neuvedl. Dispečer mu poradil, aby zavolal znovu, pokud dotyčná osoba skutečně vstoupí na jeho pozemek nebo ho začne ohrožovat.

Ohledávací tým Charlieho Sheana před chvílí vyrazil k domu s cílem ohledat místo, kde se vetřelec podle Edwina pohyboval. Každou chvíli měl policistům ohlásit výsledky.

„V sobotu,“ řekl O’Neil zamyšleně, „to je večer před Bobbyho vraždou. Kdo ho mohl sledovat kdo věděl, že je vůbec ve městě?“

„Zhruba před týdnem jsme dostali zprávu od Kayleighiných právníků,“ odpověděl Harutyun, „že by Edwin mohl být ve městě a dělat problémy.“

Danceová s tím však nesouhlasila: „Kdokoliv mohl zjistit, kde je.“

„Jak to?“ zeptal se Harutyun.

Montereyský detektiv připomněl, že Edwin Sharp na webové stránce fanklubu sám uvedl, že se „na chvíli“ chystá do Fresna.

Harutyun přijal jakýsi hovor, několik minut hovořil a pak zavěsil. „Hlídky pátrají po svědcích v oblasti kolem stadionu Bulldogs. U státní univerzity. Ale je tam spousta lidí, takže to jde pomalu.“

Policisté se snažili najít ženu, které se Edwin ptal v době útoku na Sheri na cestu. Danceová jí říkala „paní Alibiová“.

O chvíli později vstoupil do místnosti Charlie Shean. Pozdravil všechny přítomné a informoval je o zjištěních na místě činu.

„Prošli jsme jeho dům,“ začal těžkým bostonským přízvukem, který byl v těchto končinách vzácný, „a odebrali pár stopových důkazů, ale jinak bylo všechno čisté. Napadlo mě, jestli tam neudělal velký úklid, jakmile vám dal souhlas s prohlídkou.“ Pohlédl na Danceovou.

Ta si vzpomněla na kraťoučké zaváhání, než Edwin souhlas vydal.

„Co cigarety?“ Danceová Sheana výslovně požádala, aby se na ně zaměřil.

„Ne. Nenašli jsme ani zapalovače, sirky nebo popelníky. Navíc to tam po cigaretách nesmrdělo… Z dřívějška už víme, že latexové rukavice, které se našly v Edwinově kuchyni, se pravděpodobně neshodují s rukavicemi použitými při vraždě Bobbyho Prescotta. Mají odlišný vzor zdrsnění. A pokud jde o toho údajného pachatele, který Edwina venku šmíroval… Opravdu jsme našli v prachu pár otisků podrážek vypadá to, že šlo o kovbojské boty, ne o pracovní boty, jaké nosí popeláři nebo řemeslníci. Stopy jsou kvůli větru narušené, ale naštěstí nepršelo, takže nezmizely úplně. Přesto se nedá stanovit velikost boty, pohlaví nositele ani stáří otisku. Kromě toho jsme v okolí odebrali asi třicet vzorků, ale ty jsou v podstatě bezcenné. Takže je mi líto, Dennisi něco tam sice je, ale nevím, jak vám to může pomoct.“

Otočil se k Danceové. „Stanovili jsme, že ta cigareta včera v noci před vaším motelem je značky Marlboro. Máme vzorek popela z místa útoku na Sheri Towneovou myslím cigaretového popela, ale nemáme potřebné vybavení, abychom ho mohli analyzovat a říct, z jaké značky pochází nebo jak dlouho na místě činu ležel.“

Vtom vstoupila do dveří asistentka Dennise Harutyuna a podala mu několik papírů. „Tohle jsou ty e-maily, na které jste čekal, o Bobbym Prescottovi. Konečně přišly.“

Detektiv si je přečetl a zasmál se. Byl to sice tlumený smích, ale v jeho případě šlo i tak o výrazný výlev emocí.

Otočil se k ostatním policistům. „Jednou z věcí, které jsem prošetřoval, byly možné alternativní motivy, kvůli kterým mohl Bobbyho Prescotta zavraždit někdo jiný než Edwin.“

„Jasně,“ řekla Danceová.

„No, a možná jsem na jeden narazil.“

„Posloucháme.“

„Slyšeli jste někdy o chlapech jménem John, Paul, George a Ringo?“



48. kapitola
Danceová s O’Neilem vedli prohlídku sami.

Bylo příjemné být zase s Michaelem, pracovat s ním na případu. Částečně šlo o obyčejnou radost z přítomnosti blízkého člověka, který s ní dokázal komunikovat prostřednictvím jemných pohledů, úsměvů a gest a nepotřeboval používat slova.

Kromě toho však Danceovou těšilo, že může s O’Neilem spojit síly jako s policejním detektivem. Znala základní pravidlo gestalt psychologie, podle něhož je celek víc než suma částí. Policejní práce bývá zapeklitá a člověk ji nemůže dělat sám. A nefunguje-li mezi ním a jeho kolegou pozitivní vztah, pak se tato práce může snadno proměnit v noční můru což znamená nejen trápení pro samotného policistu, ale i vyšší pravděpodobnost, že se nepodaří dopadnout pachatele.

Policejní vyšetřování může být umělecká forma podobná baletu, choreografie postavená na technice a cílevědomosti, a Danceová měla pocit, že ona a Michael O’Neil dovedli tuto choreografii téměř k dokonalosti.

Místem činu, na němž nyní nechávali tuto harmonii rozeznít, byl mobilní dům Bobbyho Prescotta, a podnětem k jeho dalšímu prohledání byly Harutyunovy informace o hudební skupině Beatles.

Danceová byla přesvědčená, že už ví, co se odtud ráno po vraždě bedňáka ztratilo co odtud ukradla osoba, kterou zahlédla Tabatha Nysmithová. Předmětem krádeže nebyl žádný předmět související s Kayleigh Towneovou. Případ zřejmě neměl se zpěvačkou vůbec nic společného a s jejím stalkerem také ne snad jen to, že Edwin Sharp byl skutečně obětním beránkem, jak od začátku tvrdil.

„No jo,“ řekla se zatajeným dechem a začala si prohlížet pořadač, který vytáhla z regálu z toho regálu, ve kterém něco chybělo, když tu byla před pár dny s P. K. Madiganem.

O’Neil přistoupil blíže a společně si prohlédli zápisník s kroužkovou vazbou, do něhož si otec Bobbyho Prescotta zapisoval detaily o nahrávkách, které v šedesátých a sedmdesátých letech pomáhal nahrávat a míchat v londýnských Abbey Road Studios.

Danceová si vzpomněla, že se jí Tabatha zmínila o slavné kariéře Bobbyho otce.

Zápisník obsahoval neuvěřitelně bohatý seznam talentů té doby: byly tu poznámky o Cliffu Richardovi, Connii Francisové, Scorpions, Hollies, Pink Floyd a samozřejmě i o Beatles, kteří v Abbey Road Studios natočili alba Yellow Submarine a Abbey Road. Většina poznámek Prescottova otce byla nesrozumitelná zřejmě se týkala nastavení syntetizátorů, dynamiky zesilovačů, akustických tlumičů a dalších pomůcek.

Ze všeho nejdůležitější však byla průpisová kopie dopisu adresovaného Bobbyho otci.

13. června, 1969

Bobu Prescottovi:

Nazdar kámo, dík za SKVĚLOU práci, jseš fakt nejlepší zvukař a myslíme to vážně. Bezvadně se nám s Tebou dělalo. A tak Ti na projev díků za všechny ty bezesný noci věnujem pásky ke skladbám, který jsme udělali po „Abbey Road“ se všema právama, sakumprásk. Dole máš seznam. Měj se!

„Moment,“ hlesl O’Neil. „Nejsou to…?“

„Myslím, že ano,“ odpověděla Danceová šeptem. „Proboha, myslím, že jsou to ony.“ Ve spodní části dopisu figuroval seznam čtyř skladeb. Ani jedna z nich nebyla známou skladbou Beatles.

Danceová O’Neilovi vysvětlila, že skládání a nahrávání skladeb na album Abbey Road začalo na jaře roku 1969. Bylo to poslední studiové album skupiny. O rok později sice Beatles vydali ještě desku Let It Be, ale nahrávky pro toto album byly hotové už v lednu 1969.

Dennis Harutyun „knihovník“ spojeného úřadu šerifa, jak ho označil Madigan odvedl působivý kus práce, když se ponořil do života Bobbyho Prescotta a jeho rodiny, aby zjistil, zda motiv k jeho vraždě nemohl mít ještě někdo další. V hlubinách internetu pak skutečně našel nezaručené informace, že Bobbyho otec možná disponuje nahrávkami několika vystříhaných pasáží ze skladeb Beatles, které před mnoha lety pomáhal v Londýně nahrát.

Tohle však nebyly vystříhané pasáže; byly to hotové písně, původní a dosud nevydané, které veřejnost nikdy neslyšela.

„A to mu je Beatles jen tak darovali?“ podivil se O’Neil.

„Skupina se už v té době rozpadala. Byli bohatí. Možná jim na nich prostě nezáleželo. Nebo je nepokládali za příliš povedené.“

„Není tu podpis ani jednoho z nich.“

Danceová pokrčila rameny. „Písmoznalec by dokázal posoudit, který člen slavné čtyřky tenhle dopis napsal. Ale píšou tady ‚po Abbey Road‘. Takže kdo jiný by to mohl napsat? Zřejmě po dokončení alba ještě ve studiu zůstali a jen tak vystřihli pár dalších písní. Ale to už je jedno: pořád jsou to skladby Beatles.“

„A Bobby ty nahrávky dostal od svého otce.“

„Přesně tak,“ řekla Danceová a ukázala na regály. „Pachatel se to dozvěděl a pak už jen čekal na příležitost, až bude moct Bobbyho zabít a ty nahrávky ukrást.“

„A taky čekal, až se objeví Edwin nebo někdo podobný a poslouží mu jako obětní beránek.“

„Přesně tak.“

O’Neil pokračoval: „Takže to musel udělat někdo, kdo znal Bobbyho a jeho archivy a zaslechl spekulace, že Bobby disponuje nahrávkami Beatles.“ Prohlédl si seznam. „Ale může je teď pachatel zpeněžit?“

„Řekla bych, že si přinejmenším může zajistit nálezné v řádu milionů. Nebo může ty nahrávky prodat některému podivínskému sběrateli někomu, jako je ten japonský podnikatel, o kterém se minulý měsíc psalo, že ho zatkli, protože za padesát milionů dolarů koupil ukradeného Van Gogha. Hodlal si ho dát do sklepa a nikdy ho nikomu neukázat. Chtěl ho mít jen pro sebe.“

„Dobře, takže motiv už známe,“ prohlásil O’Neil. „Ale druhá otázka zní, kdo je pachatel. Napadá tě někdo? Já zdejší osoby a obsazení neznám.“

Danceová se na chvíli zamyslela a rozhlédla se po mobilním domě.

Z „A“ do „B“ a pak rovnou do „Z“…

„Potřebuju, abys něco udělal.“

„Jasně,“ odpověděl detektiv. „Půjde o důkazy nebo o místo činu? Ty jsi lepší vyšetřovatelka než já, ale jinak jsem ti k dispozici.“

„Ne,“ řekla Danceová. Vzala O’Neila za ramena a posunula ho o metr a půl dozadu. Nato od něj odstoupila a pozorně si ho prohlédla. „Prostě tu stůj a ani se nehni.“

Když vzápětí vyšla ze dveří, O’Neil se rozhlédl a prohlásil: „Ano, to snad zvládnu.“

O půl hodiny později už Danceová s O’Neilem a kontingentem policistů ze Spojeného úřadu šerifa Fresno-Madera uháněli mlhavým pozdně letním odpolednem k motelu Red Roof Inn u silnice 41.

Motel vypadal slušně a čistě, ale bezpochyby ani zdaleka nedosahoval úrovně, na kterou byl v jisté fázi svého života zvyklý host, jehož sem policisté přijeli zatknout.

Čtyři auta se tiše přiblížila k motelu.

Danceová s O’Neilem samozřejmě museli brát ohled na to, že se pohybují mimo hranice své jurisdikce, ale jejich cílem nebyl samotný úlovek, nýbrž jen pomoc při jeho zdolávání. Zatčení podezřelého klidně přenechali místním policistům. Danceová koneckonců před pár dny přistoupila na to, že umožní Madiganovi, aby si zatčení i s ním spojenou publicitu vychutnal on i když se dalo předpokládat, že ovoce nakonec sklidí Spojený úřad šerifa Fresno-Madera jako takový, protože jeho hlavní detektiv byl postavený mimo službu.

Tři policejní auta plus Kathrynin nissan pomalu dojela k motelu a zaparkovala. Danceová s O’Neilem na sebe pohlédli, vyměnili si úsměv plný nevysloveného porozumění a zamířili k zadní části motelu, zatímco Harutyun, Stanningová a čtyři další policisté začali sprintovat chodbami k pokoji podezřelého.

Nervózní pachatel podle očekávání s jejich návštěvou počítal. Když viděl blížící se auta, doslova vyskočil z okna na nepříjemný pás trávníku vyhrazený pro psy, kteří tam konali potřebu. Rychle se vyškrábal na nohy, přehodil si popruh brašny na notebook přes rameno a začal upalovat pryč. Pak si to ovšem moudře rozmyslel, neboť zjistil, že hledí do ústí zbraní, které Danceová s O’Neilem pevně svírali v rukou.

Po chvíli se k nim připojili dva nesmlouvavě se tvářící policisté, jeden Hispánec a jeden běloch. Právě oni nasadili pouta Kayleighinu producentovi Barrymu Zeiglerovi a odvedli ho k přednímu parkovišti. Kathryn Danceová se pak ujala brašny na notebook, která obsahovala nevyčíslitelně vzácné nahrávky, jež Zeigler ráno po vraždě Bobbyho Prescotta ukradl z bedňákova mobilního domu.



49. kapitola
„Vaše výška,“ vysvětlila mu Danceová.

Zeigler zbědovaně seděl na zadním sedadle policejního vozu. Dveře byly otevřené a on se s rukama spoutanýma za zády upřeně díval ven.

Danceová pokračovala v odpovědi na jeho otázku, jak poznala, že to udělal on: „Pachatel musel Bobbyho dobře znát a pravděpodobně už v jeho mobilním domě byl. A taky to musel být někdo, kdo dobře znal všechny osoby spojené s kapelou.“

Nakonec Kathryn přidala rozhodující dovětek: „A taky byl vysoký.“

„Vysoký?“

Danceová Zeiglerovi popsala, jak se před několika dny bavila s Bobbyho sousedkou Tabathou. „Prý v domě toho rána někoho viděla. Jenže ho nepoznala, protože mu v okně byl vidět jen hrudník.“

Proto Danceová před půl hodinou postavila O’Neila za okno mobilního domu přibližně na místo, kde Tabatha den po Bobbyho vraždě zahlédla vetřelce. Nato vyšla ven, odkráčela na protější stranu silnice a ohlédla se k Bobbyho domu. V okně jasně viděla O’Neilovu tvář.

To znamenalo, že vetřelec z pondělního rána musel být o mnoho vyšší než stoosmdesáticentimetrový O’Neil. A jediným člověkem, jehož Danceová v posledních dnech poznala, který měl nějaký vztah s Kayleigh Towneovou, znal Bobbyho a měl i odpovídající výšku, byl Barry Zeigler.

„Sakra,“ zabručel dokonale zdeptaný producent. „Je mi to líto. Nevím, co na to říct. Je mi to líto.“

Tohle Danceová jako vyšetřovatelka slýchala často.

Je mi to líto.

Což samozřejmě ve sto případech ze sta znamenalo: Je mi líto, že jsem se nechal chytit.

„Když jsem se s vámi setkala v Kayleighině domě, řekl jste, že jste právě přijel z Carmelu. Jenže jsme se bavili se zdejším recepčním. V tomhle motelu jste se ubytoval dopoledne po Bobbyho vraždě.“

„Já vím, já vím. Lhal jsem. Mrzí mě to.“

Už zase.

„A pak tu byla ta nahrávka Kayleighiny písně ‚Tvůj stín‘,“ pokračovala Danceová. „Ta, pomocí níž jste avizoval chystané útoky. Byla nahraná na vysoce kvalitním digitálním rekordéru. Na takovém, jaký používají profesionálové. Profesionálové, jako jste vy: producenti a zvukoví technici.“

„Nahrávka?“ zeptal se Zeigler a zamračil se.

Agentka pohlédla na Dennise Harutyuna, který zatčenému přečetl práva a dodal: „Zatýkáme vás za vraždu, za…“

„Za vraždu? Co to povídáte?“

Danceová s Harutyunem si vyměnili pohledy.

„Zatýkáme vás za vraždu Bobbyho Prescotta, pane,“ odpověděl detektiv. „A Fredericka Blantona. Dále za ozbrojený útok na Sheri Towneovou a agentku Danceovou. Chcete k tomu…“

„Ne, ne, já nikoho nezabil! Na nikoho jsem neútočil!“ Producent měl ve tváři šokovaný výraz. Danceová už u podezřelých osob zažila mnoho divadelních představení; tento jevištní výstup patřil k nejlepším. „To bych nikdy neudělal! Proč bych to dělal?“

„Ano, pane. U soudu dostanete prostor. Porozuměl jste svým právům?“

„Bobbyho? Vy myslíte, že jsem zabil Bobbyho? To ne! A Sheri bych taky nikdy neublížil. Tohle je…“

„Porozuměl jste…?“

„Ano, ano. Ale…“

„Chcete se zříct svého práva zachovat mlčení?“

„Jistě, ano. Tohle je směšné. Je to obrovské nedorozumění.“

„Přijel jste v neděli do města a večer zavraždil Bobbyho Prescotta?“ zeptal se detektiv.

„Ne, ne. Přijel jsem až v pondělí dopoledne, kolem jedenácté. Až potom, co jsem se od Kayleigh dozvěděl, že Bobby zemřel. Ano, vloupal jsem se do Bobbyho mobilního domu, ale jen proto, abych mu sebral nějaké osobní věci.“

„Ty skladby,“ upřesnil Harutyun. „Víme o nich všechno.“

„Skladby?“ Zeiglerovy chmury se prohloubily.

„Ty skladby Beatles.“

„O čem to mluvíte?“

Producentova zmatenost působila tak věrohodně, že Danceová vysvětlila: „Bobbyho otec pracoval v šedesátých a sedmdesátých letech jako zvukový technik v Abbey Road Studios.“

„Jasně. Byl docela slavný. Ale jak to s tím vším souvisí?“

„A Beatles mu věnovali čtyři původní skladby, které napsali po dokončení desky Abbey Road.“

Barry Zeigler se zasmál. „Ne, ne, ne…“

O’Neil se vložil do hovoru: „Zabil jste ho a ukradl ty písně. Mají cenu milionů.“

Producent pokračoval: „To je jen taková legenda. V hudebním světě koluje spousta zkazek o vystříhaných pasážích a tajných nahrávkách. A taky o tom, že Paul je ve skutečnosti mrtvý. Nic se nešíří rychleji než zaručené zprávy o Beatles. Jenže na nich není ani za mák pravdy. Žádné nezveřejněné skladby Beatles neexistují.“

Danceová vyhodnotila Zeiglerovo chování. Producent působil víceméně věrohodně. „A co tohle?“ zeptala se a ukázala mu igelitovou obálku s dopisem adresovaným Bobbyho otci.

Zeigler si dopis přečetl a zavrtěl hlavou. „Tohle nejsou skladby Beatles. Složila je nějaká místní kapela z londýnského Camden Townu, jméno už si ani nepamatuju. Byly to nuly. Když Beatles dokončili Abbey Road, tahle skupina si ve studiu objednala nahrávací frekvenci. Nahráli patnáct nebo šestnáct skladeb, ale na albu jich použili jen asi dvanáct. Bobbyho otec se jim asi líbil, a tak mu přenechali skladby, které nepoužili nejspíš místo honoráře. Ta skupina se nikdy neprosadila. A právem: jejich věci stály opravdu za prd.“

Danceová si ještě jednou prohlédla text dopisu.

A tak Ti na projev díků za všechny ty bezesný noci věnujem pásky ke skladbám, který jsme udělali po „Abbey Road“ se všema právama, sakumprásk. Dole máš seznam. Měj se!

Ano, opravdu mohlo jít o dopis psaný někým jiným, kdo ve studiu nahrával po Beatles.

„Ale vy jste se právě přiznal, že jste dopoledne po Bobbyho vraždě něco z jeho domu ukradl.“

Zeigler chvíli přemítal. Pak se podíval na O’Neila a další policisty. „Nechte nás s agentkou Danceovou o samotě. Chci mluvit jen s ní.“

Danceová se nad tím zamyslela a pak řekla: „No dobrá.“

Ostatní se vzdálili od policejního vozu. Danceová si založila ruce na prsou a řekla: „A teď povídejte.“

„Ale nesmíte to nikomu prozradit.“

„Dobře víte, že tohle vám slíbit nemůžu.“

Zeiglerova podlouhlá tvář se zkroutila do znechuceného uzlu. „No dobrá. Ale nejdřív se na to podívejte a pak mě teprve suďte. V té brašně najdete igelitovou fólii s několika dokumenty. Ty jsem Bobbymu sebral.“

Danceová otevřela brašnu na notebook, našla vnitřní kapsu a vytáhla z ní obálku. Otevřela ji a přečetla si čtyřstránkový dokument.

„Proboha,“ zašeptala.

„Spokojená?“ zabručel Zeigler.



50. kapitola
Barry Zeigler ukradl z mobilního domu Bobbyho Prescotta dopis, v němž Bobby stanovoval, jak má být v případě jeho smrti vypořádán jeho majetek.

Většina jeho jmění měla připadnout jedinému člověku: holčičce jménem Mary-Gordon, kterou měl Bobby s Kayleigh Towneovou.

Z dopisu vyplývalo, že se Mary-Gordon narodila, když bylo Kayleigh šestnáct, a že ji Suellyn a její manžel Roberto Sanchez několik týdnů po porodu adoptovali.

Obálka obsahovala také kopii rozhodnutí o adopci a několik Bobbyho osobních vzkazů, které si měla Mary-Gordon přečíst, až bude starší.

„Před několika lety mi prozradil, že tuhle závěť napsal,“ prohlásil Zeigler. „A já jsem nemohl dopustit, aby se dostala na veřejnost.“

Danceová si vzpomněla, jak blízký vztah cítila v Cowboy Saloonu mezi Bobbym a Kayleigh. A všimla si i další věci: Mary-Gordoniných zlatých vlasů a přímočarého chování. Také oči měla pomněnkově modré jako Kayleigh, zatímco Suellyn a s největší pravděpodobností i její hispánský manžel měla oči hnědé.

Vybavila si také Edwinovu poznámku během rozhovoru s ní.

Myslím, že když jí bylo zhruba šestnáct, něco ošklivého se jí stalo…

„Ale jak to, že se nikdo nedozvěděl, že je těhotná?“ zeptala se Zeiglera.

„Kayleigh začala profesionálně vystupovat až v sedmnácti letech. Do té doby ji novináři neměli na radaru. Jenže Bishop s ní měl velké plány. Když byla zhruba v druhém měsíci těhotenství, vytáhl ji ze školy a obstaral jí domácího lektora. Držel její těhotenství pod pokličkou a přátelům dovedně nakukal vymyšlenou historku o tom, že matčina smrt Kayleigh silně zasáhla. A že trpí depresemi. Nikdo se tedy moc nedivil, když Kayleigh na osm až devět měsíců zmizela ze scény. Bishop lidem kolem sebe tvrdil, že se jeho dcera nervově zhroutila.“

Danceová byla otřesená. „A přinutil ji, aby se toho dítěte vzdala?“

Zeiglerova podlouhlá tvář se ještě víc protáhla. „Bobbymu bylo dvaadvacet a jí o šest míň. Jasně, je to špatné, o tom není sporu. Na druhou stranu byl Bobby docela hodný kluk, a jestli byl někdo náchylný k tomu, aby hledal u milence náhražku otcovského citu, tak to byla Kayleigh. Krátce předtím jí zemřela matka, bydlela v domě, který nenáviděla, a její otec byl většinu času na cestách. Byla zkrátka zranitelná. A nešlo jen o jepičí vzplanutí vášní. Ti dva se chtěli vzít. Byli do sebe zamilovaní. Jenže když se to Bishop doslechl, odletěl rovnou z koncertu do Fresna a prohlásil, že jestli ti dva nedají souhlas s adopcí, nechá Bobbyho zatknout za pohlavní zneužití nezletilé osoby.“

„To že udělal?“

„No jistě. Kayleigh s adopcí souhlasila ale svěřila holčičku sestře, aby se s ní dál mohla vídat. A taky trvala na tom, že Bobby zůstane v týmu. Bishop si spočítal, že víc toho u Kayleigh neprosadí, a přistoupil na to.“

Danceová si vzpomněla, čeho si první den na Bobbym všimla a co jí později řekla Kayleigh. „A v té době začal Bobby pít a brát drogy, že?“

Zeigler zvedl obočí. „Vy jste to postřehla? Jo, bylo to tak. Když to mezi nimi nevyšlo, hodně ho to vzalo.“

„Ale proč si nemohla to dítě nechat?“ zeptala se Danceová. „Vím, že po dětech touží.“

„Prostě by to neklapalo,“ prohlásil Zeigler hořce. „Bishopova kariéra už v té době skomírala. Zůstala mu jenom Kayleigh.“

„A byl přesvědčený, že jestli má být Kayleigh úspěšná, musí svou kariéru postavit na image hodné dívky odvedle, je to tak?“

„Přesně tak. V tomhle předběhl dobu. Ostatně jako obvykle. Stačí, když si přečtete upíří romány ze série Stmívání, které tak miluje moje dcera. Pojednávají o mladých lidech, kteří jsou zamilovaní, ale nemají sex. Přesně to je Kayleigh Towneová. A rodiče aspoň ti s kreditními kartami tuhle image milují. Kdyby se rozkřiklo, že Kayleigh byla v šestnácti těhotná, mohl by to být konec její kariéry.“

Danceová nevěděla, jestli je to pravda. Hodně věřila v inteligenci a zralý úsudek publika. „Jenže tohle všechno se týkalo i vás, viďte?“ prohlásila chladně. „Nemůžete si dovolit o ni přijít. Rozhodně ne v situaci, ve které se dnes nahrávací firmy nacházejí.“

Zeigler svěsil ramena, ale stále je měl vysoko nad jejími. „Dobrá, dobrá. Kayleigh je moje poslední velké aktivum. Všichni ostatní jsou fuč. Jestli přijdu o ni, můžu to rovnou zabalit. Je mi pětačtyřicet a nikdy v životě jsem nedělal nic jiného, než produkoval desky. Jít na volnou nohu si nemůžu dovolit. A krom toho má Kayleigh úžasný talent. K smrti rád s ní spolupracuju. Je to génius. Jediná svého druhu.“

Danceová se podívala na dokumenty o adopci a na Bobbyho dopis.

„Mary-Gordon to neví?“

„Ne. Bishop přinutil Suellyn a jejího muže, aby podepsali doložku o diskrétnosti. Kdyby holčičce něco prozradili, mohli by přijít o opatrovnictví.“

Danceová nakrátko zavřela oči a zavrtěla hlavou. Informace o Bishopu Towneovi ji vyváděly z míry, ale rozhodně nepřekvapovaly.

Zeigler se trpce zasmál. „Aspoň nejsem v téhle branži jediný zoufalec.“

Danceová zasunula dokumenty zpátky do obálky a vložila si je do kabelky. „Budu o tom přemýšlet. Prozatím zůstaňme u toho, že jste v Bobbyho domě hledal nějaké osobní dokumenty, a nic z toho, co jste našel, nemělo hodnotu a nesouviselo to s případem.“ Chladně na producenta pohlédla. „Ale pořád jste podezřelý z těch vražd.“

„V době Bobbyho smrti jsem byl v hotelu v Carmelu.“

„Může vám to někdo dosvědčit?“

Zeigler se na okamžik zamyslel a pak řekl: „Byl jsem sám. Měl jsem náladu pod psa krátce předtím mi dala padáka moje druhá velká akvizice. Jediným mým kontaktem se světem byl vzkaz, který jsem nechal na telefonu manželce.“ Zvedl hlavu a upřel na Danceovou utrápené oči. „Bude vám to k něčemu? Vzkaz v hlasové schránce, ve kterém člověk fňuká jako desetileté dítě, že má nejspíš po kariéře?“

„Možná ano,“ odpověděla Danceová.



51. kapitola
„Takže žádní Beatles?“ zeptal se Dennis Harutyun a byl viditelně zklamaný, že se zpráva nezakládá na pravdě. Byl to nejvýraznější projev emocí, jaký u něj Danceová až dosud viděla.

„Vypadá to tak.“

Danceová již telefonovala Martine, spoluprovozovatelce jejích webových stránek a opravdové hudební historičce, která zavolala pár lidem a ozvala se jí zpátky s informacemi o Zeiglerových tvrzeních. Ano, v hudebním světě opravdu léta kolovaly zprávy o dosud nenalezených skladbách velké čtyřky, ale víceméně všichni se shodovali, že je to tak, jak jí tvrdil producent.

Danceová, Harutyun a Crystal Stanningová nyní stáli v hloučku na parkovišti před motelem Red Roof Inn. Majáčky hlídkových vozů stále naléhavě blikaly. Možná to byla předepsaná procedura, ale Danceová si přála, aby už zhasly.

O’Neil právě telefonoval. Konečně domluvil a zvedl hlavu. „To jeho alibi sedí,“ oznámil.

Údaje mobilního operátora i zvukový záznam „fňukajícího desetiletého dítěte“ potvrdily, že zatímco někdo vraždil Bobbyho Prescotta v konferenčním centru ve Fresně, Barry Zeigler se nacházel více než dvě hodiny jízdy odtamtud.

„A proč se vloupal do Bobbyho domu?“ zeptal se Harutyun. „Co tam hledal?“

Danceová pokrčila rameny. „Zjevně jde o něco osobního. S případem to nijak nesouviselo. Já mu to věřím.“

O’Neil k ní vyslal pobavený pohled. Že by se i její chování odchylovalo od základního čtení? Právě Michael by to měl vědět lépe než kdokoliv jiný.

„No,“ prohodil Harutyun, „zatýkat ho za tohle zřejmě nestojí za námahu. Ale řeknu vám, že i špatný úsudek by se měl kvalifikovat aspoň jako přestupek.“ Dokráčel ke svému autu, vysadil z něj Zeiglera a sundal mu pouta. Danceová nevěděla, co si tihle dva řekli, ale předpokládala, že si ani jeden z nich nebral právě servítky. Producent pohlédl na Danceovou, popadl brašnu na notebook a vrátil se do motelového pokoje, přičemž si cestou intenzivně mnul zápěstí.

Danceová se rozhodla, že předá dokumenty Kayleigh a nechá na ní, ať se sama rozhodne, jak se k této věci postaví.

„Takže nemáme nic,“ prohlásil Harutyun, když se k nim opět připojil. „Žádné stopy, žádného podezřelého.“

„Pořád máme důkazy,“ nadhodila Crystal Stanningová. „Z míst činu i ze zahrady Edwinova domu.“

„Důkazy,“ zabručel Harutyun kyselým tónem, který Danceová rovněž započítala jako drobný projev emocí ze strany tohoto jinak zdrženlivého detektiva. „Jenže v životě to bohužel nechodí jako v Kriminálce New York. Charlieho lidi jsou dobří, ale k úspěchu nestačí něco najít. Člověk se v tom taky musí vyznat.“

Opodál se opět zvedlo mračno prachu. Danceová naklonila hlavu a upřeně se na něj zadívala.

„Copak?“ zeptal se O’Neil, když si všiml jejího výrazu. Vycítil, že se něco děje.

Miniaturní cyklon se rozplynul.

Kathryn Danceová vytáhla telefon a vytočila číslo.
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O půl hodiny později se celá čtveřice znovu sešla na úřadu šerifa konkrétně v pracovně vystrnazeného P. K. Madigana. Ta byla na celém detektivním oddělení největší a jako jediná dokázala pojmout víc než dva nebo tři lidi najednou.

Danceová si všimla, že si hlavní detektiv vystříhává z novin slevové kupony. Možná dělá rodinné nákupy on, pomyslela si s jistou dávkou smutné jízlivosti. Jen jeden kupon však byl na zmrzlinu. Za půl litru zmrzliny druhý zdarma.

Obdržela textovou zprávu, přečetla si ji a oslovila místní detektivy: „Můžete mi ukázat služební východ?“

Harutyun se Stanningovou se po sobě podívali a policistka řekla: „Jasně. Pojďte za mnou.“

Danceová a ostatní ji následovali a po chvíli se zastavili u širokých dveří zásobovacího prostoru v zadní části hlavní budovy. Dveře se otevíraly na rampu vedoucí k parkovišti.

„Fajn. Tohle bude stačit.“ Vytáhla telefon, vytočila číslo a popsala volanému, jak se k tomuto vchodu dostane. „Mám na víkend pozvané hosty,“ vysvětlila, když ukončila hovor. „Byli v San Jose na nějaké konferenci. A tak jsem si je dovolila pozvat sem. Požádala jsem kalifornskou dopravní policii, ať jim půjčí majáčky. Ale i tak jsou tu dřív, než jsem si myslela.“

Přesně v tom okamžiku zastavila u rampy bílá dodávka. Boční dveře se otevřely a vysunula se z nich nájezdová plošina pro tělesně postižené. O chvíli později sjel po plošině pohledný muž s tmavými vlasy a masitým nosem a zamířil se svým červeným motorizovaným vozíkem do služebních dveří. Na sobě měl béžové kalhoty a vínově červenou košili s dlouhými rukávy a byl bledý přesně jako člověk, který se příliš často nedostane ven. Za ním vyšla z auta vysoká rusovlasá žena v džínách, černém tričku a černé bundě a těsně za ní také štíhlý mladší muž s dokonale upraveným účesem. Ten měl na sobě kvalitně střižené kalhoty, bílou košili a proužkovanou kravatu.

„Lincolne!“ Danceová se sklonila a přitiskla k muži na vozíku tvář. „Amélie.“ Objala i rusovlasou Amélii Sachsovou, životní partnerku Lincolna Rhyma.

„Ahoj, Thome,“ řekla nakonec Rhymovu ošetřovateli, který ji rovněž vřele objal.

„Neviděli jsme se strašně, strašně dlouho,“ prohlásil Thom.

„Ahoj, Kathryn…, a vy jste Michael O’Neil,“ vyhrkl Rhyme a rychle upřel pohled na detektiva.

„Přesně tak,“ reagoval překvapeně O’Neil, který se s Rhymem nikdy nesetkal. „Jak jste to poznal?“

„Pár postřehů. Jste ozbrojený, takže jste příslušníkem bezpečnostních složek, a tihle lidé z Fresna-Madery…,“ kývl na Harutyuna se Stanningovou, „mají uniformy, ale podle jmenovek na prsou jsou oba detektivové. Takže v této jurisdikci zřejmě musí podle předpisů nosit uniformu i detektiv. Vy uniformu nemáte, což znamená, že jste nejspíš z jiné jurisdikce. Venku přitom stojí auto s povolenkou ke vjezdu do montereyského přístaviště. Jste opálený a zjevně v kondici tak jako každý, kdo jezdí na loď a chytá ryby v oceánu. A vím, že vy a Kathryn často spolupracujete. A proto… jste Michael O’Neil. Ale možná jsem to poznal z řeči těla mezi vámi dvěma.“ Poslední větu pronesl Lincoln Rhyme beze stopy úsměvu, jak bylo u jeho kousavých poznámek obvyklé.

Lehce pohnul krkem a jeho pravá paže se plynulým pohybem natáhla vpřed. Podali si s O’Neilem ruce. Danceová věděla, že Rhyme nedávno podstoupil operaci, která měla jeho stav zlepšit byl to kvadruplegik, jenž před lety prakticky ochrnul od krku dolů, když se zranil při ohledávání jednoho místa činu pro newyorskou policii. Operace dopadla dobře a Rhyme teď mohl znovu používat prakticky celou pravou paži a dlaň, které ovládal jemnými pohyby krku, ramene a hlavového svalstva.

Podobným způsobem se přivítal i s Harutyunem a Stanningovou a Sachsová jim představila také jeho ošetřovatele Thoma Restona.

Harutyun se ujal slova: „Kathryn nám řekla, že povolala experta, ale nikdy by mě nenapadlo, že to bude někdo jako vy. Díky, že jste přijel. Slyšel jsem, že bydlíte v New Yorku. Co vás přivádí do Kalifornie?“

„Přijel jsem na návštěvu,“ prohlásil kriminalista úsečně a nic dalšího nedodal. Byl poměrně málomluvný ještě málomluvnější než Michael O’Neil.

Bylo tedy na Sachsové, aby doplnila další informace: „Měl přednášku na konferenci o soudní kriminalistice v San Jose. A pak jsme se chystali strávit pár dní u Kathryn a její rodiny v Pacific Grove.“

Danceová Rhyma znala a spolupracovala s ním už několik let. Dokonce už ho se Sachsovou v New Yorku navštívila. Rhyme se do cestování nijak nehrnul jednak to bylo spojeno s logistickými problémy, a jednak byl od přírody samotář, avšak jako konzultant v oboru soudní kriminalistiky a ohledávání míst činu byl velmi žádaný, a tak se rozhodl, že přijme pozvání na přednášku na toto téma v San Jose.

Přípravy Kathrynina domu na jeho návštěvu, které měl po dobu její nepřítomnosti na starosti její otec, zahrnovaly vybudování nájezdové rampy, aby mohl Rhyme bez problémů vyjet k hlavním dveřím, a několik úprav v obývacím pokoji. Rhyme jim sice kladl na srdce, ať si s rekonstrukcí nedělají hlavu, protože prý stejně budou bydlet v motelu, ale důchodce Stuart Dance vítal jakoukoliv záminku k tomu, aby mohl použít bezpočet svých tesařských a truhlářských nástrojů.

„No,“ prohodil Harutyun, „tak to jsme opravdu rádi, že vás poznáváme, detektive Rhyme…“

Reakce byla rychlá: „Říkejte mi Lincoln. U policie už nejsem.“ Detektivova slova v něm vyvolala směsici potěšení a podrážděnosti.

„Předpokládám, že řídila Amélie,“ prohlásila Danceová a s úsměvem pohlédla na Thoma. Byla to narážka na rychlost jejich příjezdu. Ze San Jose do Fresna to bylo necelých dvě stě kilometrů a oni tuto vzdálenost urazili za hodinu a půl a navíc v dodávce pro převoz tělesně postižené osoby. Newyorská policistka byla totiž na rozdíl od Danceové blázen do aut dokonce si je sama opravovala a vylepšovala pravidelně vyjížděla se svým nadupaným sporťákem na dráhu, aby tam „relaxovala“ v rychlosti 290 kilometrů za hodinu.

„Bylo to v podstatě pořád rovně,“ usmála se Sachsová. „A blikající majáčky taky vždycky pomůžou.“

Rhyme se s úšklebkem rozhlédl po zásobovací části úřadu šerifa, jako by předpokládal, že toto je kriminalistická laboratoř. „Prý máte pár věcí, na které bych se měl podívat, je to tak?“ Společenská konverzace byla Rhymovi odjakživa cizí, vzpomněla si Danceová.

„Máme docela dobrou laboratoř,“ nadhodil Harutyun.

„Vskutku?“ V kriminalistově hlase se ozval cynismus. Danceová už v jeho domě v západním Central Parku byla, takže věděla, jak to tam vypadá. Rhyme nechal celý salon proměnit v dobře vybavenou soudně-kriminalistickou laboratoř, kde jako konzultant společně se Sachsovou a dalšími policisty analyzoval důkazy. Řešil prakticky všechny velké případy na území New Yorku a okolí.

Stanningová si jeho jízlivého tónu nevšimla a hrdě dodala: „Ano, pane. Šerif Madigan tvrdě bojoval za to, aby naše kriminalistické oddělení vybavil kvalitní technikou. Posílají k nám vzorky až z Bakersfieldu. A tím nemyslím jen tělesné tekutiny po znásilnění. Děláme i hodně komplikované věci.“

„Až z Bakersfieldu,“ poznamenal Rhyme ještě uštěpačnějším tónem, za což si vysloužil Thomův ostrý pohled jakožto připomínku, že povýšené chování není v tomto případě na místě. Danceová však usuzovala, že Rhymův přístup není projevem předsudků vůči malým městům. Jeho bručounství si nepřátele nevybíralo. Své si s Rhymem užili i lidé z newyorské policie, Scotland Yardu a FBI. Dokonce ani úřady newyorského guvernéra a starosty neunikly jeho hněvu.

„No, tak jestli vám to nevadí, pojďme už na věc.“

„Tudy, prosím,“ řekl Harutyun a ukázal na jedny vnitřní dveře.

Prošli a projeli budovou a odbočili do bočních dveří. Danceová je cestou informovala o případu a vysvětlila, že jejich hlavní podezřelý je velmi neproniknutelný typ člověka. „Jmenuje se Edwin Sharp. Možná je to pachatel, možná obětní beránek a možná je úplně nevinný.“

„Pachatel ohlašuje své útoky tím, že přehraje související sloku z jedné Kayleighiny skladby,“ poznamenal Harutyun.

To Rhyma viditelně upoutalo. „Zajímavé, dobré,“ prohlásil a poté zřejmě usoudil, že dává najevo přehnanou radost. „A je chytrý, že jo? Začal telefonem, aby vás zaměstnal, a pak nejspíš přešel na jiné způsoby, jak tu skladbu přehrát například prostřednictvím rozhlasové písničky na přání, viďte?“

„Velmi dobře, pane,“ odpověděla uznale Stanningová. „Písničku na přání sice nepoužil, ale v posledním případě přehrál tu skladbu přes školní rozhlas na středoškolském hřišti.“

Rhyme se zamračil. „Tohle mě nenapadlo. Jak říkám, zajímavé.“

„Momentálně pátráme po svědkyni, která může Edwinovi poskytnout alibi,“ dodala Danceová. „Edwin navíc tvrdí, že někdo sleduje jeho prý proto, aby mohl své zločiny hodit na něj. A my bychom potřebovali, abyste se na tyhle důkazy podívali.“

„Vyslechli jste ho?“ zeptala se Sachsová.

„Ano. Ale kinezická analýza byla neprůkazná. Můžu jen konstatovat, že ten člověk má osobnostní rysy stalkera: snížený afekt, citové problémy, špatné vnímání reality.“

Newyorská policistka přikývla. Kathryn Danceová sklopila oči; milovala boty, a tak nemohla neobdivovat Améliiny černé lodičky na vysokém podpatku, které tuto vysokou ženu a bývalou modelku vysílaly ještě výše do stratosféry.

„Máte nějaké vzorky z Edwinova domu nebo bytu?“ zeptal se Rhyme.

„Z domu,“ upřesnila Danceová. „Dal nám povolení k prohlídce, ale je možné, že dům uklidil, než ho náš tým prohledal.“

Harutyun dodal, že původní prohlídka provedená bez soudního povolení měla za následek postavení hlavního detektiva a jeho kolegy mimo službu. A že pachatel navíc ukradl zbraň dalšímu detektivovi, čímž načas vystavil do ofsajdu i jeho.

„Prohnaný jako liška,“ poznamenal Rhyme a zdálo se, že ho Harutyunovy informace potěšily snad proto, že měl v oblibě nepřátele, kteří byli zvlášť chytří a mazaní. Jeho nepřítelem číslo jedna byla nuda.

Konečně vstoupili do laboratoře a seznámili se s Charliem Sheanem. Pokud se o Harutyunovi dalo říct, že na něj Rhymova přítomnost udělala dojem, pak Shean byl přímo u vytržení z toho, že může ve svém „skrovném příbytku“ přivítat kriminalistickou legendu.

Vybavenost zdejší laboratoře Rhyma viditelně ohromila, přestože o ní před chvílí nepřímo vyjádřil jisté pochybnosti. Danceová věděla, že se v některých lidech čte lépe než v jiných, a i když byla kriminalistova řeč těla z pochopitelných důvodů silně omezená, byl pro ni Rhyme z kinezického hlediska otevřená kniha.

Charlie Shean nyní kriminalistu informoval, u kterých důkazů by potřebovali jeho odbornou pomoc. „Ohledali jsme několik míst a provedli analýzu důkazů. Jenže většinu výsledků tvoří jen surová data. Nevíme, jak se v nich vyznat. Kdybyste nám poskytl pár podnětů, byli bychom vám moc vděční.“

Rhyme do sebe vstřebával veškeré informace, přestože se nezasvěcenému mohlo zdát, že jen bloudí očima po stropě. A pak stroze vyhrkl: „Sachsová, založ tabuli.“

Kriminalista používal při vyšetřování tabule, na které si nechal napsat souhrn nalezených důkazů, a pak před nimi jezdil sem a tam, mračil se na ně, brblal si pod vousy, prováděl dedukce a vyvozoval závěry. Shean mu vylíčil, co zatím našli, a Sachsová to zapsala.

NEDĚLE. VRAŽDA ROBERTA PRESCOTTA, KONFERENČNÍ CENTRUM

JEVIŠTĚ/ORCHESTŘIŠTĚ/PROVAZIŠTĚ

• Jevištní reflektor

– Žádné odpovídající otisky prstů

– Žádné stopy po nástrojích (odmontovány křídlové matice)

• Patnáctimetrový přívodní kabel

– Žádné odpovídající otisky prstů

• Detektory kouře v orchestřišti, deaktivované

– Žádné odpovídající otisky prstů

– Šmouhy způsobené latexovými rukavicemi, značka neznámá, neodpovídají rukavicím nalezeným u Edwina Sharpa

• Z předpokládané trajektorie pádu oběti odstraněny lepenkové bedny

– Žádné odpovídající otisky prstů

– Šmouhy způsobené latexovými rukavicemi, značka neznámá, neodpovídají rukavicím nalezeným u Edwina Sharpa

• Jedinečné stopové důkazy nalezené na jevišti/v orchestřišti/v provazišti:

– Triglycerid (sádlo)

* Barevná teplota 2700 K (nažloutlý)

* Teplota tání: 5–13 °C

* Měrná tíha: 0,91 při 5,0 °C

– Žádné otisky bot/pneumatik

• Dvě nábojnice ráže 9 mm

– Zbraň zřejmě patří det. Gabrielu Fuentesovi, žádné nábojnice k porovnání

– Žádné otisky prstů

– Stopy od vyhazovače se shodují se stopami na nábojnicích nalezených na místě útoku na Sheri Towneovou

• Nalezena jedna kulka ráže 9 mm

– Stopy drážkování a zábřitů se shodují se stopami na kulkách nalezených na místě útoku na Sheri Towneovou

• Urychlovač hoření

– Benzin značky Shell, 89 oktanů

– Nádoba zničena

• Žádné otisky bot/pneumatik

PONDĚLÍ. BYDLIŠTĚ FREDERICKA BLANTONA, FRESNO

• Žádné významné otisky prstů, otisky stop, otisky pneumatik.

PONDĚLÍ. VEŘEJNÝ TELEFONNÍ AUTOMAT V AREÁLU UNIVERZITY VE FRESNĚ

• Žádné významné otisky prstů

• Jedinečné stopové důkazy:

– Kalciový prášek. Lék/doplněk stravy?

– Chemické látky: limonit, goethit a kalcit

• Žádné otisky bot/pneumatik

ÚTERÝ. MÍSTO ÚTOKU NA SHERI TOWNEOVOU

• Cigaretový popel

• Dvacet tři nábojnic ráže 9 mm

– Zbraň zřejmě patří det. Gabrielu Fuentesovi, žádné nábojnice k porovnání

– Žádné otisky prstů

– Stopy od vyhazovače se shodují se stopami na nábojnicích nalezených na místě činu u čerpací stanice

• Sedm kulek ráže 9 mm

– Stopy drážkování a zábřitů se shodují se stopami na kulkách nalezených na místě vraždy Fredericka Blantona

• Žádné otisky prstů

• Žádné otisky bot/pneumatik

ÚTERÝ. ŠKOLNÍ ROZHLAS NA STADIONU

EMERSONOVY STŘEDNÍ ŠKOLY

• Žádné otisky prstů

• Žádné otisky bot/pneumatik

• Jedinečné stopové důkazy:

– Kalciový prášek. Lék/doplněk stravy?

ÚTERÝ. PARKOVIŠTĚ NAPROTI MOTELU MOUNTAIN VIEW

• Cigareta značky Marlboro. Analýza DNA vyžádána

• Nástražný drát z rybářského vlasce, generická značka

• Žádné otisky prstů

• Žádné otisky bot/pneumatik

STŘEDA. DŮM EDWINA SHARPA

VENKU:

• Otisk boty, pravděpodobně kovbojský styl, velikost a pohlaví nositele nelze stanovit

• Žádné otisky pneumatik

• Jedinečné stopové látky:

– Triglycerid (sádlo)

* Barevná teplota 2700 K (nažloutlý)

* Teplota tání: 5–13 °C

* Měrná tíha: 0,91 při 5,0 °C

– Plíseň

– Chemické látky: limonit, goethit a kalcit

– Minerální olej s polysulfidem vápenatým

– Kalciový prášek. Lék/doplněk stravy?

– Šťavelan amonný

UVNITŘ:

• Latexové rukavice, neodpovídají rukavicím nalezeným na místě vraždy Bobbyho Prescotta

• Čisticí přípravky pro domácnost (kvůli odstranění stop?)

• Žádné cigarety, sirky ani zapalovače, žádný zápach cigaretového kouře

Lincoln Rhyme si tabuli pozorně prohlédl. „Ani dobré, ani špatné,“ utrousil. „Dejme se do práce.“
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„Co vchody a východy z konferenčního centra?“

„Je jich celkem dvacet devět,“ vysvětlil Shean, „včetně oken a poklopů a ramp pro přístup k technice. Byly na nich tisíce otisků a stopových důkazů.“

„Ano, ano,“ přisvědčil Lincoln Rhyme, „někdy není problémem nedostatek důkazů, nýbrž jejich přemíra… Jsem rád, že znáte přesný počet východů, Charlie. Svědčí to o důkladném ohledání.“

„Děkuji, pane.“

„Lincolne,“ opravil ho kriminalista a nepřítomně se zahleděl na tabuli.

Pustili se se Sheanem do práce. Danceová si před Rhymovým příjezdem kladla otázku, jestli postavení hosta obrousí hrany jeho uštěpačnosti, ale evidentně tomu tak nebylo. Jakmile zjistil, že za Edwinovým domem se nacházejí dvě různá místa, kde mohl vetřelec stát a špehovat ho, dotázal se, které důkazy pocházejí ze kterého místa. Štítky na šesti důkazních sáčcích totiž konstatovaly pouze: Stopové důkazy odebrané za domem E. Sharpa, Woodward Circle West.

„No, my jsme mezi nimi nerozlišovali,“ řekl Shean.

Za což si od Rhyma vysloužil pouhé: „Aha,“ které však působilo stejně jako hlasité seřvání. „Příště byste mohli myslet i na tohle.“

Danceová si vzpomněla, že jí Rhyme kdysi řekl: „Místo, kde se určitý důkaz najde, je klíčové, přímo životně důležité. Místo činu je jako nemovitost. Ze všeho nejdůležitější je lokalita, lokalita a lokalita.“

Na druhou stranu Shean splnil Rhymův požadavek číslo jedna při nakládání se stopovými důkazy a izoloval „jedinečný“ materiál tedy takové látky, které se jinde nevyskytovaly a které mohl na místo činu zavléct pachatel. Jedinečný materiál se získával odebráním mnoha různých vzorků z okolních míst, takzvaných samplarů. Pokud se pak některé látky lišily od materiálů vyskytujících se běžně na daném místě, pak tyto látky mohly pocházet od pachatele.

Sheanovi lidé odebrali na všech místech činu stovky samplarů za účelem porovnání.

„To jste se zachovali kompetentně,“ podotkl Rhyme a byl to jeden z jeho nejnadšenějších komplimentů. „A teď ten cigaretový popel,“ dodal.

„Rádi bychom věděli,“ vyhrkla Stanningová, „jestli se ty vzorky popela shodují.“

„Ano, jistě, samozřejmě že se neshodují.“ Kriminalista nasměroval vozík k mladé ženě. „Shodovat se znamená, že jsou dvě nebo víc položek totožné,“ zabručel. „Na světě se shoduje jen velmi málo věcí. Například otisky prstů a otisky chodidel. Dále DNA, a když přimhouřím obě oči, tak i stopy po drážkování a zábřitech na kulkách a po vyhazovači na nábojnicích. Ve vzácných případech se mohou shodovat i stopy po nástrojích. Ale stopové důkazy? Jistě, mohl bych tvrdit, že se některé látky shodují na základě analýzy jejich poločasu rozpadu, ale to už se pohybujeme na atomární úrovni.“

Otočil vozíkem ještě víc a zastavil se přímo před Stanningovou. „Řekněme, že najdete kokain, který někdo naředil osmnácti procenty prášku do pečiva a dvěma procenty dětského zásypu, a pak máte další vzorek, který je naředěný stejnými látkami ve stejném poměru. Obě látky se neshodují, ale odpovídají si, na základě čehož může porota usoudit, že pocházejí ze stejného zdroje. V našem případě je samozřejmě možné, že někdo mohl kouřit stejnou cigaretu na dvou různých místech vzdálených několik kilometrů od sebe, a navíc v různé dny. Pravděpodobnost, že tomu tak opravdu bylo, je však dost nízká. Nemáte ten dojem?“

„Ano. Rozhodně.“ Stanningová se tvářila, jako by se právě zařekla, že už žádnou poznámku nepronese.

„Vy asi máte vysoké procento usvědčení, když vás předvolají k soudu,“ nadhodil Shean.

„Necelých sto procent,“ odvětil Rhyme s pouhým náznakem skromnosti. „Pokud pravděpodobnost úspěchu není vysoká, pak samozřejmě doporučím do procesu nejít. A rozhodně se nezdráhám vymámit občas na někom přiznání trikem. A teď už potřebuju provést test s indukčně vázaným plazmatem.“

„Hmotnostní spektrometrie,“ vyhrkl Shean. „Ano, to tady umíme.“

„To mě moc těší.“

„Ale pardon, jsem jenom zvědavý proč to vlastně chcete dělat, když analyzujete popel?“

„Kvůli kovům,“ odpověděla za Rhyma Sachsová.

Shean si poklepal na čelo. „Stopové kovy v cigaretovém popelu. Geniální. Tohle mě nikdy nenapadlo.

Rhyme nepřítomně vystřihl další přednášku: „Je to nejspolehlivější způsob, jak stanovit značku a původ cigarety v případě, že máte k dispozici jen popel. I já bych byl neskonale radši, kdybychom měli přímo tabák, protože pak můžete zohlednit i stupeň vysušení a další absorbované stopové látky, a tím přesněji stanovit místo a čas skladování.“ Odmlčel se a dodal: „Do jisté míry.“

Shean připravil vzorek, provedl test a zakrátko už znali výsledek.

Rhyme se podíval na displej počítače a nadhodil: „Zinek 351,18, železo 2785,74 a chrom 5,59. Arzen úplně chybí. Jo, je to marlborka.“

„Vy víte i tohle?“ zeptal se Harutyun.

Kriminalista pokrčil rameny bylo to jedno z mála gest, jehož byl schopen a které používal poměrně často.

„Řeknu to tak, že se na obou místech s vysokou pravděpodobností pohybovala jedna a tatáž osoba. Ale nezapomeňte, že to mohlo být i jinak: osoba A se mohla pohybovat na místě útoku na Sheri Towneovou a kouřit marlborku. Osoba B o ni mohla osobu A pumpnout a nastražit past za motelem Mountain View. Není to pravděpodobné, ale stát se to mohlo. Jak dlouho budeme čekat na tu DNA?“

„Několik dní.“

Rhyme se zašklebil. „Ale v New Yorku to samozřejmě není o nic lepší. Každopádně si myslím, že stejně žádnou nenajdete. Váš pachatel je chytrý. Tu cigaretu nejspíš zapálil tak, že ji nedržel ve rtech, ale foukal na špičku. Takže kouří ten Sharp, nebo ne?“

„Kdysi kouřil,“ odpověděla Danceová. „Možná si občas zapálí i dnes, ale jistě to nevíme.“

Z otisku boty nedokázal Rhyme vyvodit žádné závěry byla to v podstatě jen špička.

Sachsová si prohlédla elektrostatický snímek. „Souhlasím, že je to nejspíš kovbojská bota,“ konstatovala. „Tyhle modely znám. Před pár lety se v New Yorku hodně nosily, když byly v módě hromadné countryové tance.“ Dodala, že Rhyme sice sestavil databázi obuvi, ale že tento snímek je příliš rozmazaný na to, aby se podle něj dala určit značka boty.

„Dobrá, takže ten rybářský vlasec… Obávám se, že z něho nic nevykouzlíme. Jestli něco nemám rád, tak je to slovo ‚generický‘. Zkusme se aspoň podívat na ty nábojnice.“

Shean zopakoval, že pachatel podle jeho názoru použil na místě vraždy Fredericka Blantona i útoku na Sheri Towneovou stejnou zbraň.

„Můžete použít výraz ‚shodnou‘,“ upozornil ho Rhyme. „V tomto kontextu je to v pořádku. Ale odkud se ta zbraň vzala? Říkal jste, že ji pachatel ukradl jednomu z vašich lidí?“

„Možné to je Gabrielu Fuentesovi. Už byl postaven mimo službu.“

„Slyšel jsem.“

„Kéž by to tak opravdu bylo. Mohlo by nám to pomoct se Sharpovým obviněním. V době té krádeže se pohyboval v blízkosti Gabeova auta. Ale s jistotou nevíme, jestli to byl on.“

„Ne. Ukažte mi detailní snímky těch škrábanců od vyhazovače,“ řekl Rhyme. „A taky stop po drážkování a zábřitech na kulkách.“

Shean položil příslušné snímky na stůl, aby si je Rhyme mohl prohlédnout. „Jenže nemáme vzorky kulek a nábojnic vypálených prokazatelně z Gabeova glocku. Ptal jsem se ho a…“

„Já vím, že je nemáte.“

„Jo, jasně, jinak už bychom tu zbraň identifikovali.“

„Přesně tak.“ Rhyme zachmuřil obočí a prohlédl si snímky. „Sachsová?“

Danceová si vzpomněla, že Rhyme se Sachsovou jsou partneři nejen v pracovním, ale i v milostném životě a že mají ve zvyku oslovovat se příjmením.

Také Sachsová si pozorně prohlédla snímky. Očividně přesně věděla, co na nich kriminalistu zajímá. „Řekla bych, že čtyři tisíce.“

„Fajn,“ reagoval Rhyme a otočil se k místním detektivům. „Potřebuju sériové číslo Fuentesovy zbraně.“

Detektivové ho rychle našli v počítači a Rhyme se na něj podíval. „Takže tu pistoli vyrobili před čtyřmi lety naši talentovaní přátelé v Rakousku. Zavolejte tomu vašemu Fuentesovi a zeptejte se ho, kdy si tu zbraň opatřil a jak často z ní střílel.“

Harutyun někomu zatelefonoval, zapsal si poznámky a pak zvedl hlavu. „Potřebujete od Gabea ještě něco, Lincolne?“

„Ne. Teď ne. Možná později. Řekněte mu, ať se moc nevzdaluje od mobilu.“

Odpověď zněla tak, že Fuentes koupil pistoli před třemi lety z první ruky a na střelnici ji bral zhruba dvakrát měsíčně. Obvykle tam z ní vypálil padesát ran.

Rhyme vzhlédl a podíval se na místní policisty. „Padesát kulek jednou za dva týdny po dobu tří let, to znamená, že se z téhle zbraně vystřelilo zhruba třitisícedevětsetkrát. Sachsová to přitom podle snímků nábojnic a kulek odhadla na čtyři tisíce výstřelů. Dobré oko.“ Přesunul pohled na Amélii.

Sachsová se ujala výkladu: „Rozšíření mosazi, praskliny kolem okraje a rozteč drážek jsou typické pro zbraň, ze které se střílelo zhruba s touto četností.“

Shean horlivě kýval hlavou, jako by se to učil nazpaměť.

„Takže to je Gabeova zbraň.“

„S největší pravděpodobností,“ upřesnila Sachsová.

„Mikroskop! Charlie, potřebuju mikroskop!“ zvolal Rhyme.

„No, ale rastrovací elektronový…“

„Ne, ne, ne. Ten samozřejmě nepotřebuju. Na molekulární úrovni ještě nejsme. Potřebuju optiku, optiku!“

„Aha, jistě.“

Šéf ohledávacího týmu nechal jednoho technika dovézt dva těžké kombinované mikroskopy jeden biologický, který prosvětloval průhledné vzorky zdola, a druhý metalurgický, jenž vrhal světlo shora na vzorky neprůhledné. Shean začal mikroskopy skládat, ale Rhyme ho odehnal. Zvedl pravou ruku, připravil několik sklíček se stopovými důkazy a jedno po druhém prohlédl pod oběma mikroskopy.

„S analýzou stopových důkazů jste odvedli dobrou práci, Charlie. Ukažte mi původní snímky.“

Shean je otevřel, Rhyme si prohlédl monitor a pak ještě jednou vizuálně překontroloval některé vzorky. Nakukoval do okulárů a něco si mumlal. Danceová neslyšela, co říká, ale zaregistrovala občasné: „Fajn, fajn… Co je sakra tohle? Á, do prdele… Hm, zajímavé… Prima.“

Vytáhl sklíčka a začal ukazovat. „K tomuhle potřebuju databázi plísní a k tamtěm rychlý reakční test.“

Technik začal provádět reakční testy. K první žádosti však Charlie Shean podotkl: „Ale my žádnou databázi plísní nemáme.“

„Vážně ne?“ užasl Rhyme a nadiktoval kolegovi internetovou adresu včetně uživatelského jména a hesla. Za pět minut už Shean brouzdal Rhymovou vlastní databází plísní a hub a přičinlivě si dělal poznámky.

„,Harutyun‘,“ poznamenal Rhyme, aniž spustil oči z tabule. „To je arménské jméno.“

Detektiv přikývl. „Je nás tady ve Fresně početná komunita.“

„Já vím.“

A odkud ví Rhyme tohle? přemýšlela Danceová. Spekulace o kriminalistových encyklopedických znalostech však k ničemu nevedly. O některých věcech, které zná každé malé dítě, neměl věhlasný kriminalista ani tušení. Jiné, obvykle mnohem neuchopitelnější, figurovaly v jeho mysli zcela v popředí. Danceová věděla, že Rhyme stanovuje pořadí jejich důležitosti výlučně podle toho, nakolik mu mohou pomoci při analýze důkazů, ať už v daném okamžiku nebo kdykoliv v budoucnu. Nepřekvapilo by ji zjištění, že Rhyme neví, že se Země otáčí kolem Slunce.

Konečně byly výsledky nových testů sestavené a Rhyme si je prohlédl spolu s výsledky předchozí analýzy, kterou provedli Sheanovi technici. Byla to pouze syrová data, ale nikdo nebyl v proměňování syrových dat v užitečné informace lepší než Lincoln Rhyme. „A teď se podíváme na okolí Edwinova domu. Tenhle typ plísně se často používá místo tradičních chemických pesticidů, které jsou toxické, a v alternativních pesticidech najdeme i minerální olej.

A pak ty triglyceridy u jeho domu a v konferenčním centru… Vzhledem k barevné teplotě a teplotě tání bych řekl, že je to olej na ošetřování kůže. Používá se na baseballové rukavice, kožené sportovní vybavení, jezdeckou výstroj a popruhy ke zbraním. Hodně ho používají odstřelovači. Kdysi se vyráběl z kostí dobytka, ale dnes ho dělají hlavně ze sádla. Proto ty triglyceridy.“ Podíval se na tabuli a zamračil se. „O tom šťavelanu amonném nic nevím. Budu si o něm muset něco nastudovat. Ale ten limonit, goethit a kalcit… To je hlušina.“

„Jaká hlušina?“ zeptal se O’Neil.

„Zjevně z nějakého průmyslového provozu. Tyhle tři konkrétní látky se často vyskytují při těžbě a zpracování rudy. A stejné látky byly i mezi stopovými důkazy odebranými u telefonního automatu v areálu místní univerzity, odkud pachatel ohlašoval Kayleigh jeden z útoků.

A je tu i něco dalšího,“ dodal Rhyme s jistým vzrušením v hlase. Pohlédl na důkazní sáčky. „Ten kalciový prášek, který se našel ve vysílacím studiu školního rozhlasu, u automatu a taky za Edwinovým domem… Ten nepochází z žádného lékařského přípravku ani z doplňku stravy, jak naznačujete vy, Charlie. Je to kostní moučka.“

„Copak tu lidé taky nepoužívají jako doplněk stravy?“

Rhyme se zamračil. „Myslím, že o tuhle by neměli zájem. Zapomněl jsem totiž dodat, že je z lidských kostí.“
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Rhyme vysvětlil, že obsah kostní moučky je minimální, a že kdyby chtěli ověřit její zdroj, potřebovali by k tomu konfokální laserový rastrovací mikroskop. Kriminalista se přitom rozhlížel po místnosti, jako by jeden z těchto magických přístrojů byl v této laboratoři k mání.

Charlie Shean prohlásil, že sice tento přístroj zná a žádal o jeho zakoupení, avšak Spojený úřad šerifa Fresno-Madera si ho nemůže dovolit.

„Nevadí, jsem si tím na devadesát devět procent jistý. Morfologie částic a geometrie prachu téměř vylučují možnost, že jde o jiné než lidské kosti. Byl bych hodně překvapený, kdyby to tak nebylo.“

Rhyme nicméně přiznal, že nemá mnoho možností, jak s touto informací naložit. „Pořád ji nedokážu zařadit do širšího rámce. Má někdo z protagonistů případu zaměstnání, ve kterém přijde do styku s kostmi? Není někdo z nich chirurg nebo zubař?“

„Ne.“

„A co pohřebák?“ nadhodil Harutyun.

„Ti s kostmi moc nepracují. Spíš jsem měl na mysli soudní lékaře nebo patology. Moment, má ta vaše univerzita ta, odkud pachatel telefonoval taky lékařskou fakultu?“

„Ano,“ odpověděl Harutyun.

„Aha, to by mohlo být ono. V laboratořích mají lidské kosti a při některých chirurgických zákrocích se používá pilka na kosti. Takže dokud nezískáme přesnější informace, budeme asi předpokládat, že na pachateli ulpěla kostní moučka na univerzitě a pak ji přenesl k Edwinovi, kterého za domem sledoval.“

O’Neil k tomu dodal: „Přinejmenším víme, že člověk, který se ukrýval za Edwinovým domem, byl pachatel.“

„Což ovšem znamená, že to není Edwin,“ řekl Harutyun.

„Ledaže,“ poznamenala Danceová, „byl zdrojem kostní moučky samotný Edwin a ty vzorky na místě zanechal, když se šel podívat za dům, kdo ho špehuje.“

„Přesně tak, Kathryn,“ prohlásil Rhyme.

„Takže se případ dál vyvíjí stejně jako na začátku je vinný, je nevinný, vinný, nevinný.“

Rhyme zajel zpátky k mikroskopu. „Hm, ale pořád je tu pár věcí, na které se chci podívat. Šťavelan amonný… Skotská?“

Crystal Stanningová porušila bobříka mlčení. „Vy…, vy jste tam našel nějaké stopy alkoholu?“

„Ne, ne, já chci trochu skotské.“

„Aha, ale nic takového na úřadu šerifa nemáme.“

„Vážně?“ Rhyme působil překvapeně.

„Lincolne,“ řekl Thom.

„Jen jsem se ptal.“ Kriminalista se zamračeně vrátil k mikroskopu.

Danceová s O’Neilem si prohlédli tabuli, na niž Sachsová dopsala Rhymovy dedukce.

NEDĚLE. VRAŽDA ROBERTA PRESCOTTA, KONFERENČNÍ CENTRUM

JEVIŠTĚ/ORCHESTŘIŠTĚ/PROVAZIŠTĚ

• Jevištní reflektor

– Žádné odpovídající otisky prstů

– Žádné stopy po nástrojích (odmontovány křídlové matice)

• Patnáctimetrový přívodní kabel

– Žádné odpovídající otisky prstů

• Detektory kouře v orchestřišti, deaktivované

– Žádné odpovídající otisky prstů

– Šmouhy způsobené latexovými rukavicemi, značka neznámá, neodpovídají rukavicím nalezeným u Edwina Sharpa

• Z předpokládané trajektorie pádu oběti odstraněny lepenkové bedny

– Žádné odpovídající otisky prstů

– Šmouhy způsobené latexovými rukavicemi, značka neznámá, neodpovídají rukavicím nalezeným u Edwina Sharpa

• Jedinečné stopové důkazy nalezené na jevišti/v orchestřišti/v provazišti:

– Triglycerid (sádlo)

* Barevná teplota 2700 K (nažloutlý)

* Teplota tání: 5–13 °C

* Měrná tíha: 0,91 při 5,0 °C

* Pravděpodobně jde o olej na ošetřování kůže, používá se na kožené sportovní vybavení, jezdeckou výstroj a popruhy ke zbraním

• Žádné otisky bot/pneumatik

PONDĚLÍ. VRAŽDA FREDERICKA BLANTONA, ČERPACÍ STANICE POBLÍŽ ŘEKY SAN JOAQUIN

• Dvě nábojnice ráže 9 mm

– Zbraň zřejmě patří det. Gabrielu Fuentesovi, žádné nábojnice k porovnání

* Potvrzeno, že jde pravděpodobně o jeho zbraň

– Žádné otisky prstů

– Stopy od vyhazovače se shodují se stopami na nábojnicích nalezených na místě útoku na Sheri Towneovou

• Nalezena jedna kulka ráže 9 mm

– Stopy drážkování a zábřitů se shodují se stopami na kulkách nalezených na místě útoku na Sheri Towneovou

• Urychlovač hoření

– Benzin značky Shell, 89 oktanů

– Nádoba zničena

• Žádné otisky bot/pneumatik

PONDĚLÍ. BYDLIŠTĚ FREDERICKA BLANTONA, FRESNO

• Žádné významné otisky prstů, otisky stop, otisky pneumatik.

PONDĚLÍ. VEŘEJNÝ TELEFONNÍ AUTOMAT V AREÁLU UNIVERZITY VE FRESNĚ

• Žádné významné otisky prstů

• Jedinečné stopové důkazy:

– Kalciový prášek.

* Pravděpodobně jde o lidskou kostní moučku

– Chemické látky: limonit, goethit a kalcit

* Pravděpodobně jde o hlušinu či vedlejší produkt těžby a zpracování rudy

• Žádné otisky bot/pneumatik

ÚTERÝ. MÍSTO ÚTOKU NA SHERI TOWNEOVOU

• Cigaretový popel

– Pravděpodobně značky Marlboro

• Dvacet tři nábojnic ráže 9 mm

– Zbraň zřejmě patří det. Gabrielu Fuentesovi, žádné nábojnice k porovnání

* Potvrzeno, že jde pravděpodobně o jeho zbraň

– Žádné otisky prstů

– Stopy od vyhazovače se shodují se stopami na nábojnicích nalezených na místě činu u čerpací stanice

• Sedm kulek ráže 9 mm

– Stopy drážkování a zábřitů se shodují se stopami na kulkách nalezených na místě vraždy Fredericka Blantona

• Žádné otisky prstů

• Žádné otisky bot/pneumatik

ÚTERÝ. ŠKOLNÍ ROZHLAS NA STADIONU EMERSONOVY STŘEDNÍ ŠKOLY

• Žádné otisky prstů

• Žádné otisky bot/pneumatik

• Jedinečné stopové důkazy:

– Kalciový prášek.

* Pravděpodobně jde o lidskou kostní moučku

ÚTERÝ. PARKOVIŠTĚ NAPROTI MOTELU MOUNTAIN VIEW

• Cigareta značky Marlboro. Analýza DNA vyžádána

• Nástražný drát z rybářského vlasce, generická značka

• Žádné otisky prstů

• Žádné otisky bot/pneumatik

STŘEDA. DŮM EDWINA SHARPA

VENKU:

• Otisk boty, pravděpodobně kovbojský styl, velikost a pohlaví nositele nelze stanovit

• Žádné otisky pneumatik

• Jedinečné stopové látky:

– Triglycerid (sádlo)

* Barevná teplota 2700 K (nažloutlý)

* Teplota tání: 5–13 °C

* Měrná tíha: 0,91 při 5,0 °C

* Pravděpodobně jde o olej na ošetřování kůže, používá se na kožené sportovní vybavení, jezdeckou výstroj a popruhy ke zbraním

– Chemické látky: limonit, goethit a kalcit

* Pravděpodobně jde o hlušinu či vedlejší produkt těžby a zpracování rudy

– Plíseň

* Pravděpodobně se používá jako náhrada za umělá hnojiva

– Minerální olej s polysulfidem vápenatým

* Pravděpodobně jde o organický pesticid

– Kalciový prášek.

* Pravděpodobně jde o lidskou kostní moučku

– Šťavelan amonný

UVNITŘ:

• Latexové rukavice, neodpovídají rukavicím nalezeným na místě vraždy Bobbyho Prescotta

• Čisticí přípravky pro domácnost (kvůli odstranění stop?)

• Žádné cigarety, sirky ani zapalovače, žádný zápach cigaretového kouře

V tu chvíli zapípal Danceové telefon. Agentka si přečetla příchozí textovou zprávu a zamračila se.

„Hned jsem zpátky,“ oznámila ostatním.

Vyšla ven a zamířila na parkoviště před budovou. Téměř se rozesmála, když tam spatřila P. K. Madigana v přestrojení měl na sobě khaki kalhoty, kostkovanou košili, béžovou vestu, rybářskou kšiltovku a zrcadlové sluneční brýle.

Usmála se na detektiva. „Zdravím vás. Já…“

Madigan ji však přerušil a naléhavě řekl: „Máme problém. Chci říct: vy máte problém.“

„Povídejte.“

„Posledních zhruba šestnáct hodin jsem strávil na internetu a hledal tam veškeré dostupné informace o Edwinovi, Kayleigh, fanoušcích…, zkrátka o všem.“

Právě tímto úkolem Danceová hlavního detektiva pověřila; upozornila ho, že to „nebude nejpříjemnější práce“, poněvadž pokud chtěl člověk tento úkol splnit, musel vysedávat u počítače což pro aktivního policistu, jako byl hlavní detektiv, který na rozdíl od mnoha svých kolegů rád pracoval v terénu, nebyla právě nejlákavější vyhlídka na světě. Danceová však byla přesvědčená, že je důležité dál monitorovat Edwinovy internetové aktivity, číst jeho nové příspěvky a hlídat, které stránky navštěvuje. A vzhledem k omezenému počtu detektivů byl suspendovaný Madigan pro tuto práci ideální kandidát.

„Kde je Edwin teď? Sleduje ho někdo?“

„Sledoval. Ověřím to,“ odpověděla Danceová, vytočila číslo a tlumočila otázku Dennisi Harutyunovi, kterého agentčino náhlé zmizení pravděpodobně vyvedlo z míry. Nezpovídal ji však a pouze řekl: „Vydrž.“ Když se o chvíli později vrátil na linku, slyšela Danceová v jeho hlase frustraci. „To je zvláštní. Edwin odjel do nákupního centra Fashion Fair na Shaw Avenue. Zaparkoval na parkovišti kousek od East Santa Ana. Náš člověk usoudil, že by ho Edwin v prodejnách setřásl, a tak zůstal u jeho auta. Už jsou to dvě hodiny a Edwin se ještě nevrátil.“

„Věděl, že ho sledujeme, a tak opustil auto.“

„Nejspíš.“

„Dobrá. Za pár minut jsem zpátky.“

Ukončila hovor a tlumočila nejnovější informaci Madiganovi, který se silně zašklebil. „Krucipísek,“ řekl a zeptal se: „Máte nějaké důkazy, že se uchýlil k násilí?“

„Ne.“ Danceová mu vysvětlila, že s Edwinem vedla rozhovor. „Jenže lidé jako on silně potlačují emoce,“ dodala. „A když se v nich pak něco zlomí, velmi rychle vybuchnou.“

„No,“ prohlásil Madigan naléhavě, „jedna věc mě silně znepokojuje. Před půl hodinou se objevily nové příspěvky na několika stránkách Kayleighiných fanoušků. Byly anonymní, ale na všechny tyto stránky Edwin v minulosti psal. Všechny příspěvky byly stejné a zněly zhruba takhle: ,Dívej se na zprávy, Kayleigh. Možná konečně pochopíš, jak moc tě miluju.‘“

„John Hinckley.“

„Jo. Vzpomínám si, co jste nám říkala na první schůzce.“

Totiž že se v některých případech stalker úplně odtrhne od reality, a když ztratí naději, že bude moci žít s obětí své posedlosti, zabije někoho známého, aby se natrvalo usídlil v jejích myšlenkách.

„Tady jsou adresy těch stránek.“ Madigan podal Danceové žlutý linkovaný papír. „Ať se na ně kluci z počítačové zločinnosti podívají a zjistí, odkud autor ty příspěvky napsal.“

„Díky, šéfe.“

„Ne,“ řekl Madigan a nasadil chabý úsměv, „já děkuju vám, policistko.“

Danceová se vrátila do kanceláře a podala papír Dennisi Harutyunovi. „Co to je?“ zeptal se detektiv.

Danceová mu řekla o výhrůžných příspěvcích, aniž zmínila Madiganovo jméno. „Musíme vypátrat jejich původ. Edwinovo jméno v nich nefiguruje, ale na všechny tyhle blogy a stránky pravidelně přispíval.“

„Odkud jsi ty adresy získala?“ zeptala se Amélie Sachsová.

„Zadala jsem externí průzkum.“

Harutyun se však podíval na rukopis a zamračil se. Možná písmo poznal a spočítal si, že „externí průzkum“ provádí jeho odstavený šéf. Přesto neřekl nic, zatelefonoval na oddělení počítačové zločinnosti a požádal je, aby se pokusili vypátrat adresu odesílatele příslušných příspěvků.

Crystal Stanningová se připojila k internetu a příspěvky si prohlédla. „Možná to není on,“ podotkl O’Neil. „Kayleigh má určitě i jiné obsesivní fanoušky. Na to nesmíme zapomínat.“

O chvíli později však Harutyunovi začal zvonit telefon. Detektiv sklonil hlavu a podíval se na displej. „To jsou z počítačového.“ Přijal hovor a chvíli poslouchal. „Jasně. Díky.“ Domluvil, strčil telefon do kapsy a podíval se na ostatní. „Ty příspěvky odešly z kavárny Java Hut.“

„To je ve Fashion Fair,“ vyhrkla Stanningová. „Tam, co je teď i Edwin.“

„Možná v té kavárně pořád sedí,“ poznamenala Amélie Sachsová a Harutyun rovnou zatelefonoval na dispečink a nechal poslat do nákupního centra policisty s úkolem zatknout Edwina. Připomněl dispečerovi, že stalker může být ozbrojený.

„Takže se v tom centru chystá k masové střelbě?“ zeptala se Stanningová.

„Možné to je, ale typickému profilu stalkera odpovídají spíš útoky jeden na jednoho. Úkladné vraždy.“

„Přesně tak,“ přisvědčila Danceová. „Navíc to obvykle bývá někdo slavný. Aby si útočník získal pozornost objektu své posedlosti.“

„Ale kdo je plánovaná oběť?“ přemýšlel Harutyun nahlas.

O’Neil dál pročítal příspěvky. „O nikom konkrétním se tu nemluví.“

Danceová se posadila těsně vedle něj, takže se dotýkali pažemi, a společně se zadívali na příspěvky.

„A co tenhle?“ zamumlala po chvíli agentka a začala číst nahlas: „,Viděl jsem všechny vaše příspěvky o Kayleigh. Tvrdíte, že se vám líbí, že milujete její hudbu. Ale využíváte ji jako všichni ostatní, ukradl jste Opouštíme domov, abyste nadbíhal hispáncům. Jste zasranej pokritec.‘“

„Máte ponětí, o kom je řeč?“ dotázal se Lincoln Rhyme.

„Já to vím naprosto přesně,“ odvětila Danceová.



55. kapitola
„To bude v pořádku, kongresmane,“ řekl Peter Simesky.

Davis však nepotřeboval chlácholení. Potřeboval, aby se někdo postaral o jeho rodinu. Znovu zatelefonoval Susan a nechal jí další vzkaz, aby s dětmi zůstala doma. Že mají možná drobný problém s bezpečností. Zůstaň doma, zamkni se, zavolej mi. Miluju tě.

„Prosím tě, Petere, ať Jessie najde moji manželku.“

„Zařídím to, pane. Ale nic nenasvědčuje tomu, že chce ten Sharp ublížit komukoliv jinému než vám. Kromě toho si myslím, že takhle rychle by se do Los Angeles nedokázal přesunout. Podle policie byl ještě dnes dopoledne v nákupním centru tady ve Fresně. A všichni po něm pátrají.“

„On si opravdu myslí, že Kayleigh zneužívám?“

„Že se pomocí ní tedy hlavně té skladby „Opouštíme domov“ snažíte získat hlasy hispánských voličů.“

„To je nesmysl! Celou dobu jsem její obrovský fanoušek. Na její stránku a do blogů posílám příspěvky už dva roky. Začal jsem ještě dřív, než tu píseň napsala.“

„Je to prostě psychopat, Bille,“ připomněl politikovi Simesky. „Agentka Danceová říkala, že je odtržený od reality.“

„A řekla taky, že může být jako Hinckley?“

„Možné to je.“

„Ježíšikriste. Musí ho najít. Jestli nedokáže zavraždit mě, mohl by se rozběsnit a začít zabíjet všechny kolem.“

Oba muži seděli v hotelu Coronado, který patřil ve Fresně k těm hezčím a Davisovi připadal poměrně bezpečný, pokud se člověk držel dál od oken. Policie a také Davisovi asistenti Simesky a Myra Babbageová však zastávali názor, že by se měl politik přesunout na lépe střežené místo.

Kdyby nebyla v sázce bezpečnost jeho rodiny, Davise by to spíš pobavilo. V jistých kruzích byl mimořádně neoblíbený a pro své postoje k nejrůznějším otázkám se stal nesčíslněkrát terčem výhrůžek. Zkuste navrhnout zmírnění imigračních zákonů na kterémkoliv koktejlovém večírku a uvidíte, co se bude dít; a teď si představte, že stejné stanovisko zaujímá ve své kampani možný prezidentský kandidát. Nejparadoxnější na tom všem bylo, že Davise nyní neohrožoval žádný zběsilý pravičák, nýbrž pomatenec, který nejspíš ani neví, co slovo „imigrace“ znamená.

Ozvalo se zaklepání na dveře. Davis vykročil vpřed, ale pobočník ho mávnutím ruky poslal zpátky a zavolal: „Ano?“

„Jsou tu Kathryn Danceová a detektiv Harutyun,“ houkl zpoza dveří Tim Raymond, urostlý bodyguard, který patřil k Davisovu předvolebnímu týmu a všude jezdil s nimi.

Simesky otevřel dveře a oba hosté vstoupili dovnitř. Asistent se na Danceovou usmál.

Také Davis si v domě Kayleigh Towneové všiml, že Simesky s Danceovou flirtuje, a docela ho to pobavilo; neexistoval jediný důvod, proč by svobodný muž, který srší vtipem a osobním kouzlem, neměl věnovat pozornost atraktivní svobodné ženě zhruba ve stejném věku. Dnes však oba zaujímali ryze profesionální přístup.

„Zdravím vás, kongresmane a Petere,“ řekla Danceová.

Její zelené oči rychle, ale poklidně prolétly celý pokoj, zřejmě z bezpečnostních důvodů, a nakrátko spočinuly na oknech. Davis si všiml, že agentka je nyní ozbrojená, zatímco při prvním setkání u sebe žádnou zbraň neměla. Jeho neklid se tím o něco zvýšil.

„Takže jak vypadá situace?“ zeptal se Simesky. „Co víme?“

„Stále se snažíme Edwina najít,“ odpověděla Danceová. „Michael O’Neil to je náš spolupracovník z Monterey a ostatní zůstali na úřadu šerifa a pracují na tom. Edwin zmizel z nákupního centra, odkud poslal výhrůžku na kongresmanovu adresu. Jeho auto pořád stojí u centra, ale mohl si obstarat jiné. Dokud přesněji nezjistíme, kde je, rádi bychom vás co nejdřív odvezli do střeženého domu. Jste připraven odjet hned?“

„Jistě. Kde to je?“

„Využíváme jeden objekt v lesích asi půl hodiny jízdy severně odtud,“ odpověděl Harutyun.

„Ano, samozřejmě.“ Davis zkřivil tvář. „Jen nechci, aby to vypadalo, že před tím člověkem utíkám.“

„Tohle přece zažíváme často, Bille,“ prohlásil Simesky. „Lidem to vadit nebude. Radši budou mít živého kandidáta než mrtvého mučedníka.“

„No snad ano.“ Davise něco napadlo. Kathryn Danceová pracovala pro agenturu s působností po celé Kalifornii, a tak se na ni obrátil a řekl: „Mohla byste poslat policejní ochranu před můj dům v Los Angeles? Chci jen… Mám prostě strach o rodinu.“

„Samozřejmě. Zavolám na náš úřad a nechám tam poslat tým CBI a zásahové agenty losangeleské policie. Spolupracujeme s nimi často.“

„Díky,“ řekl politik a viditelně pocítil úlevu, přestože byla trochu vlažná. Předal Danceové adresu a manželčino telefonní číslo.

Danceová to vyřídila, ukončila hovor a sdělila kongresmanovi, že policie už je na cestě. Její klid a efektivita udělaly na Davise velký dojem, a tak se přiklonil k Simeského názoru, že tato žena by byla ideální kandidátkou na funkci v jeho administrativě.

A pak už mu díkybohu zatelefonovala manželka. „Miláčku?“ vyhrkla ve sluchátku. „Jessie za mnou přišla do školy. Co se děje? Jsi v pořádku?“

„Ano, ano.“ Davis manželce vysvětlil situaci a dodal, že za pár minut dorazí k jejich domu několik policistů nebo strážců. „Vyskytl se malý bezpečnostní problém. Nejspíš o nic nejde. Ale pro jistotu neotvírej dveře nikomu kromě policie. Budou tam lidé z LAPD a Kalifornského úřadu vyšetřování.“

„A o co jde? Další výhrůžka některého z těch izolacionistických idiotů?“

„Ne, tohle vypadá spíš na obyčejného pomatence. Jsme si na devadesát devět procent jistí, že je tady na jihu, ale chci se jen ujistit, že tobě a dětem vůbec nic nehrozí.“

„Mluvíš až příliš klidně, Bille,“ prohlásila Susan. „Strašně nemám ráda, když mluvíš takhle. Znamená to, že nejsi ani trochu klidný.“

Davis se zasmál. Jenže manželka má pravdu. Je až příliš klidný.

Danceová si poklepala na hodinky.

„Opravdu jsem v pořádku. Je tu se mnou policie. Už musím končit. Za chvilku ti zavolám znovu. Miluju tě.“

„Ach, miláčku.“

Kongresman zdráhavě típl hovor.

Simesky zatelefonoval druhé Davisově asistentce Myře Babbageové, která teď byla v místním volebním štábu, a řekl jí, ať za nimi přijede do střeženého domu.

A pak už vyšli z pokoje Danceová s Harutyunem se drželi vpředu, zatímco Tim Raymond celý průvod uzavíral, rychle se přesunuli hotelovou chodbou k výtahu a sjeli do garáže, kde nastoupili do Chevroletu Tahoe patřícímu Spojenému úřadu šerifa.

Danceová se naklonila k Harutyunovi, který řídil. „Zapni si na tři až pět kilometrů majáčky, ale bez sirén. Pořádně na to šlápni, ale jeď raději po vedlejších ulicích a postranními uličkami. Pak majáčky vypni, normálně se zařaď do provozu a rychle dojeď ke střeženému domu.“

„Jasan.“

„Myslíte, že je někde poblíž?“ dotázal se Simesky a nejistě vykoukl z okna.

„Je neviditelný,“ odpověděla Danceová tajuplně. „Takže to nevíme.“

Když velké SUV prudce zrychlilo, chytila se agentka CBI madla dveří a zatvářila se všelijak. Davis si pomyslel, že pokud se tato žena skutečně stane členkou jeho administrativy, jeho výlety na rychlém člunu ji zřejmě příliš nepotěší.

Na druhou stranu měl pocit, že by se mohly se Susan spřátelit.

Když po deseti minutách jízdy začalo být zřejmé, že je Edwin nesleduje, zpomalili a najeli na dálnici. Po další půlhodině jízdy odbočil detektiv na opuštěnou silnici, ujel ještě asi půldruhého kilometru, během něhož neminuli žádný dům ani stavení, a konečně dorazil k nóbl vyhlížejícímu srubu. Jednopodlažní hnědá stavba stála uprostřed rozlehlé mýtiny, takže v případě útoku by měli její strážci dobrý výhled na okolní terén.

Davis také zaregistroval, že srub má jen málo oken a všechna jsou zajištěná okenicemi nebo zakrytá žaluziemi. Pomyslel si, že přestože je kvůli svým názorům pravděpodobně ohroženější než někteří jiní politici, musí každý člověk, jenž kandiduje na nějaký úřad, instinktivně brát ohled na vlastní bezpečnost zejména sledovat možné palebné dráhy a možné úkryty odstřelovačů. Všude. Neustále.

Děkuji ti, druhý ústavní dodatku, za právo přechovávat a nosit střelné zbraně.



56. kapitola
Kathryn Danceová vděčně vystoupila z chevroletu a nadechla se příjemně štiplavé borové vůně.

Nevolnost z kodrcavé jízdy přetrvávala, ale aspoň ztrácela na intenzitě.

Sledovala, jak se Harutyun blíží k domu a mačká několik čísel na panelu, načež se rozsvítila zelená kontrolka. Detektiv vstoupil dovnitř a deaktivoval další bezpečnostní systém. Danceová si vyměnila mobilní číslo s bodyguardem Timem Raymondem, který zůstal venku, a vstoupila do srubu. Harutyun rozsvítil světla a odhalil funkčně zařízené pokoje, které však postrádaly jakoukoliv osobitost: chlupatý hnědý koberec páchl jako interiér starého automobilu, v levných plastových rámečcích visely na stěnách fotografie se zažloutlými skvrnami. Lampy napodobovaly jihoevropský styl a nábytek byl přehnaně zdobený. Celkově střežený dům připomínal chatu k pronajmutí v nějakém lyžařském letovisku. Kromě zápachu prastarého dodge bylo ve vzduchu cítit zatuchlé čalounění, plíseň a kuchyňský olej.

Stačilo už jen vystavit v pokoji vycpaného medvěda nebo losí hlavu a kýč by byl dokonalý.

Srub byl poměrně prostorný. Zdálo se, že má čtyři nebo pět oddělených pokojů a několik kanceláří za obývákem a kuchyní.

Harutyun zavřel dveře a zamkl je. Prošel domem a ujistil se, že jsou všechny vchody zajištěné. Simesky ho přitom doprovázel.

O pár minut později zatelefonoval Danceové Raymond a oznámil jí, že venku všechno vypadá v pořádku.

Danceová se rozhlédla po nehostinném objektu a pak přesunula pohled na Davise, který jakmile se ujistil, že je jeho manželka v bezpečí působil podrážděně, protože ho nějaká bezpečnostní záležitost odvádí od kampaně a kongresmanských povinností. To se potvrdilo o chvíli později, když mezi zuby procedil, že se měl za chvíli setkat s dělníky na další farmě, ale Peter nebo Myra teď budou muset tenhle mítink zrušit. „Musím říct, že mě to sere.“ Posadil se, protřel si oběma rukama oči a začal listovat ve svém iPhonu.

Simesky s Harutyunem se vrátili z obhlídky srubu. „Všechno čisté, okna i dveře zavřené a zajištěné,“ oznámil jim detektiv a začal rozdávat balenou vodu.

„Díky.“ Davis si jednu lahev otevřel a vypil.

Pípnutí ohlásilo Danceové novou textovou zprávu. Kathryn si ji však nepřečetla na malém displeji, ale místo toho si otevřela notebook a připojila se k internetu. Přečetla si titulek a usmála se.

Ptačí hovno.

Zpráva byla od Lincolna Rhyma, takže nemohla souviset s ničím jiným než s dodatečnou analýzou stopových důkazů nalezených za Edwinovým domem.

Konečně se mi podařilo izolovat ostatní stopy v tom šťavelanu amonném. Byly to fosfáty a zbytky živočišné hmoty. Je to zkrátka ptačí hovno. Od jakého ptáka přesně, to nedokážu říct. Nevzal jsem si s sebou svou sadu na rozpoznávání ptačích hoven. A taky se mi pořád nedaří sehnat finance na projekt genomu ptačích hoven. Ale můžu říct, že ptáci, od nichž ta hovna pocházejí, s největší pravděpodobností obývali nějakou pobřežní oblast. Hlavní složkou jejich stravy byly ryby. Jestli to nějak pomůže. Tady je kompletní seznam. Nechápu, proč na tomhle oddělení nikdo nepije.

Rhyme přiložil snímek celé důkazní tabule a Danceová si ho znovu prohlédla. Přitom ji pobavilo, že člověk, který na tabuli dopsal nejnovější údaje podle všeho Amélie Sachsová, použil pro označení nového nálezu poněkud delikátnější výraz.

STŘEDA. DŮM EDWINA SHARPA

VENKU:

• Otisk boty, pravděpodobně kovbojský styl, velikost a pohlaví nositele nelze stanovit

• Žádné otisky pneumatik

• Jedinečné stopové látky:

– Triglycerid (sádlo)

* Barevná teplota 2700 K (nažloutlý)

* Teplota tání: 5–13 °C

* Měrná tíha: 0,91 při 5,0 °C

* Pravděpodobně jde o olej na ošetřování kůže, používá se na kožené sportovní vybavení, jezdeckou výstroj a popruhy ke zbraním

– Chemické látky: limonit, goethit a kalcit

* Pravděpodobně jde o hlušinu či vedlejší produkt těžby a zpracování rudy

– Plíseň

* Pravděpodobně se používá jako náhrada za umělá hnojiva

– Minerální olej s polysulfidem vápenatým

* Pravděpodobně jde o organický pesticid

– Kalciový prášek.

* Pravděpodobně jde o lidskou kostní moučku

– Šťavelan amonný

* Pravděpodobně jde o trus ptáka obývajícího pobřežní oblast

Danceová si přečetla seznam ještě několikrát.

A najednou…

Z „A“ do „B“ a pak rovnou do „Z“…

Zavřela oči a nechala svou mysl bloudit, kam je třeba. Nato znovu navštívila webovou stránku obsahující výhrůžku kongresmanu Davisovi a začala listovat řadou příspěvků.

„Nějaké užitečné informace o tom, kde Edwin může být?“ zeptal se jí Harutyun.

„Možná,“ odpověděla nepřítomně Danceová a ponořila se ještě hlouběji do myšlenek.

Simesky si povzdechl. „Copak ten člověk neví, že jestli kongresmana zabije, čeká ho zatčení a v tomto státě pravděpodobně skončí v cele smrti?“

„To je mu jedno,“ prohodila Danceová, aniž odtrhla oči od displeje. „Vůbec mu na tom nezáleží.“ Konečně pohlédla na Davise. „Tím, že zabije vás, vzdává poctu jí.“

Kongresman se hořce zasmál. „Takže jsem v podstatě obětní beránek, kterého on přináší své bohyni.“

Tenhle příměr je velice trefný, pomyslela si Danceová a opět upřela pozornost k počítači.
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Naplánuj provedení a pak proveď plán.

Analytická mysl Petera Simeského dál poměřovala skutečně dosažené cíle s cíli naplánovanými a ve všech bodech dospívala k závěru, že plán zdárně pokračuje. Celkově vzato odpovídal vývoj událostí přesně tomu, na čem s Myrou Babbageovou posledních deset měsíců pracovali.

Simesky nyní stál v pracovně za obývacím pokojem a prohlížel si textové zprávy na jednom z mnoha svých anonymních a nevystopovatelných účtů. Nakoukl do obývacího pokoje, kde seděla otravně inteligentní Kathryn Danceová s kongresmanem Davisem a detektivem Dennisem Harutyunem a svorně se dívali i když patrně nevnímali obsah na starou televizi, kde právě běžel sportovní přenos. Davis nebyl nadšený, že musí trčet tady, ale nepůsobil nijak vystrašeně.

Simesky se otočil a zamířil do kuchyně v zadní části domu.

Jeho plán měl docela prostý cíl: zneškodnit zrádce Ameriky, kongresmana Williama Garretta Davise, politika ochotného zaprodat zemi lidem, kteří sem nepatří, kteří ji jen využívají k vlastnímu prospěchu, kteří opovrhují červenou, bílou a modrou a neváhají tento povznesený národ bezostyšně okrádat. Pro Simeského bylo nesmírně těžké předstírat obdiv a nehynoucí oddanost vůči Davisovi, aby získal místo v jeho týmu a pak pronikl do nejužšího okruhu jeho věrných. Odvedl však bezvadnou práci a v Davisově týmu strávil víc hodin než kdokoliv jiný. Udělal všechno, co bylo potřeba, aby si získal kongresmanovu přízeň a nasbíral dost informací nutných k pozdějšímu odstranění zrádce, který by pokud by byl zvolen prezidentem, což se mohlo úplně klidně stát přivedl velký americký národ do záhuby.

Když před víc než rokem začala Davisova popularita strmě stoupat, pracoval Simesky pro jeden mozkový trust se sídlem v Texasu a kancelářemi ve Washingtonu, New Yorku, Chicagu a Los Angeles. Byla to součást neformálního sdružení bohatých podnikatelů z oblasti Středozápadu a Jihu, kteří stáli v čele firem, neziskových organizací, a dokonce i několika univerzit. Tato skupina mužů ano, byli to bez výjimky muži a shodou okolností měli všichni bílou pleť neměla oficiální název, ale s jistou dávkou potměšilého humoru začala neformálně používat nálepku, kterou jim propůjčil jakýsi liberální novinář. Tento ďábelský mediální zmetek použil na svém blogu pro jejich kliku opovržlivý název „Klíčníci“, protože nejvýše postavení členové skupiny podle jeho názoru upřímně věřili, že drží klíč k řešení všech nesnází země.

Skupina si toto označení okamžitě zamilovala.

Klíčníci posílali obrovské finanční částky kandidátům, kteří by podle nich nejlépe prosazovali ideály, díky nimž byla Amerika silná: omezenou federální vládu, nízké daně, minimální angažmá ve světové politice a prakticky úplné vyloučení přistěhovalectví. Na uskupení zastávající obdobné postoje, jako byly Tea Party, náboženská pravice nebo bojovníci proti potratům a homosexualitě, přitom Klíčníci paradoxně hleděli spatra, protože je považovali za nesoustředěné a často i prostoduché.

Kdepak, za nejpalčivější problémy pokládali Klíčníci konec americké soběstačnosti vinou socialismu a rozředění čistoty národa vinou přistěhovalectví. Političtí lídři Davisova typu by podle nich dovedli zemi rovnou k bankrotu a morálnímu úpadku.

Aktivity Klíčníků měly obvykle podobu finanční podpory vybraných kandidátů, zajišťování jejich publicity, dezinformačních kampaní proti zrádcovským politikům a reportérům a očerňování nepohodlných osob.

Někdy však bylo nutné udělat víc.

Proto jednoho dne zazvonil v mozkovém trustu na stole Petera Simeského telefon a volající ho požádal, aby vyřídil jednu zvlášť důležitou záležitost.

Jakkoliv to uzná za vhodné.

Jakkoliv extrémní řešení bude muset použít.

Klíčníci věděli, že bez ohledu na charakter úkolu zformuluje Simesky účinný a promyšlený plán, takže nikoho nenapadne zpochybňovat, že smrt tohohle hnidopišského liberálního novináře byla nešťastná náhoda, že onen ekologický aktivista spáchal sebevraždu nebo že tamten reformní kongresman se stal obětí stalkerovy lásky ke slavné zpěvačce.

Tyto chytré plány přitom často počítaly s osobou obětního beránka.

Ahoj, Edwine.

Nápad s využitím stalkera přišel loni v zimě poté, co Simesky s Myrou Babbageovou jeho obchodní partnerkou a příležitostnou milenkou infiltrovali do Davisova týmu. Peter Simesky díky své typické důkladnosti zjistil, že Davis je velkým příznivcem Kayleigh Towneové. Kongresman dokonce používal proimigrační píseň té štětky s názvem „Opouštíme domov“ na předvolebních mítincích a ve volební inzerci.

Simesky si pak prohlédl Kayleighiny webové stránky a dozvěděl se o zpěvaččině fanatickém příznivci jménem Edwin Sharp, který o ní publikoval stovky příspěvků a ostatní fanoušci ho označovali za „úchyla“.

Ideální.

Klíčníci disponovali značnými prostředky, takže trvalo pouhý den, než Simesky pronikl na internetové servery spravující e-mailové účty Kayleigh Towneové a Edwina Sharpa. Mezi Edwinovými dopisy a příspěvky bohužel nenašel nic, co by se dalo označit za výhrůžné. Bylo však zjevné, že Edwin je duševně vyšinutý a znepokojivě neodbytný, a to k uskutečnění Simeského plánu stačilo. Ve spolupráci s Myrou poslal Edwinovi několik e-mailů a dopisů, v nichž vystupoval jako Kayleigh. Falešná zpěvačka Edwina v dopisech ubezpečovala, že jí jeho pozornost lichotí, a dokonce mu navrhla osobní setkání. Navenek však prý musí zachovat masku lhostejnosti, jinak jí otec způsobí strašné problémy.

Smaž všechny e-maily, spal moje dopisy. Musíš to udělat, Edwine. Strašně se bojím otce!

Tyto věty naznačovaly, že bez ohledu na to, co prohlašuje na veřejnosti, se zpěvačka těší, až se s Edwinem v pátek uvidí na koncertě. A že pokud to bude možné, sejde se s ním i později. V soukromí.

Včera v noci jsem na tebe myslela, Edwine. I dívky na takové věci myslí, víš…

Tyhle věty vymyslela Myra Babbageová.

A Edwin udělal přesně to, co chtěli: v psychotické poblouzněnosti odjel rovnou do Fresna. Byl to mnohem větší cvok, než doufali.

Simesky s Myrou Babbageovou sledovali Edwina v jeho pronajatém domě, aby se obeznámili s jeho každodenní rutinou, a ukradli odtamtud několik věcí, které se daly později podstrčit na místě Davisova zavraždění, a vyvolat tak zdání, že pachatelem je Edwin. A pak tedy dnes nastal čas zahájit akci. Myra zatelefonovala Edwinovi a vydávala se za Kayleighinu spolupracovnici. Vysvětlila mu, že se zpěvačka rozhodla s ním setkat, ale musí prý postupovat opatrně. Ať Edwin přijde do nákupního centra Fashion Fair, setřese ze sebe policii a pak počká za prodejnou Macy’s, kde si ho vyzvedne jedna Kayleighina kamarádka.

Ve smluvenou dobu přijela Myra k prodejně a zamávala na Edwina. Ten ubohý blázen bez váhání nastoupil do jejího ukradeného teréňáku a křenil se přitom nedočkavostí. Když se otočil, aby si zapnul pás, dala mu Myra ránu paralyzérem, píchla mu injekci se sedativem a svázala mu zápěstí a kotníky páskou. Nato odešla do nákupního centra, posadila se v internetové kavárně Java Hut a napsala na Kayleighiny stránky několik příspěvků, že se někdo chystá provést věc, kterou si Kayleigh bude nadosmrti pamatovat. Z kontextu jednoznačně vyplývalo, že obětí má být kongresman Bill Davis.

A právě v těchto chvílích byla Myra s omráčeným Edwinem Sharpem na cestě do střeženého domu.

Za několik minut bude jejich plán završen: Myra dorazí do srubu, usměje se na bodyguarda Tima Raymonda a omráčí ho pažbou pistole. Ve stejném okamžiku vstoupí Simesky do obývacího pokoje a zastřelí kongresmana i ostatní. Odvlečou Edwina do obývacího pokoje, střelí ho do hlavy Harutyunovou pistolí a nanesou mu na ruku povýstřelové zplodiny.

Simesky pak zavolá zpanikařeným hlasem o pomoc a vysvětlí, že se mu podařilo vytrhnout bláznivému stalkerovi pistoli z ruky a zneškodnit ho.

Naplánuj provedení a pak proveď plán.

Jenže někdy se vyskytnou odchylky.

Kathryn Danceová.

Její přítomnost celou akci komplikovala, ale zároveň mohla vyřešit jednu záležitost, která Simeskému dělala starosti kdyby totiž ve srubu zůstali naživu pouze on a Myra, mohlo by to vzbudit podezření. Pokud však přežije i Danceová, bude celý incident působit mnohem věrohodněji. Musí se to však navlíknout tak, aby agentka neviděla, kdo ve skutečnosti střílel.

Simesky se proto rozhodl, že nejprve vpálí dvě kulky Danceové do zad, čímž ji ochromí, ale nezabije, a pak zavraždí Davise s Harutyunem. A jakmile budou oba mrtví, vykřikne něco ve smyslu: „Edwine, ne! Co to děláš?“

V ideálním případě bude Danceová v tu chvíli při vědomí a uslyší jeho křik. Takže až bude později referovat policii, co se stalo, potvrdí, že ve srubu střílel Edwin.

A kdyby náhodou rány do zad nepřežila…, no, žádná škoda.

Koneckonců, pomyslel si Simesky nasupeně, mohla se mnou jít na tu večeři, coura. Co by jí to udělalo?



58. kapitola
Simesky pohlédl na své rolexky.

Ještě tři minuty.

Myra Babbageová už se blíží ke srubu, už odbočuje na příjezdovou cestu. Simesky se postavil blíž k obývacímu pokoji. Kvůli tlustým zdem srubu neslyšel zvenku chroupání pneumatik, ale zato zaslechl, jak Danceová do zvuku sportovního přenosu v televizi říká: „Co to je? Neslyšíte něco? Není to auto?“

„Myslím, že je. Moment, ne. Nejsem si jistý.“ Tento hlas patřil Davisovi.

Takže dva výstřely Danceové do zad. Dva Harutyunovi do hlavy. A dva Davisovi tamtéž.

Co bych měl křičet? uvažoval Simesky. „Proboha, to je on! Ten stalker!“ Bude to znít věrohodně? Anebo možná: „Edwine, ježíšikriste, ne!“

V obývacím pokoji zacvrlikal Davisovi telefon. „Haló… Ahoj. Jo, jsme uvnitř.“ Obrátil se k ostatním. „To je Myra Babbageová. Právě dorazila.“

„Neřekli jsme jí, aby se ujistila, že ji nikdo nesleduje,“ poznamenal Harutyun.

Simeskému se zdálo, že slyší, jak Danceová říká něco v tom smyslu, že Edwin sice důkladně studuje všechny lidi kolem Kayleigh, ale Myru Babbageovou pravděpodobně nebude znát ani on, natož aby ji dokázal vypátrat a sledovat až sem.

Ach, kdybys jen věděla…

Podle Simeského rolexek zbývala minuta.

„Ne, pane kongresmane,“ říkala právě Danceová, „držte se prosím dál od okna.“

„Vždyť ji přece známe.“

„Ale i tak raději neriskujme.“

Simesky si v pracovně, kde na něj nebylo vidět, nasadil latexové rukavice, otevřel brašnu na notebook a vytáhl z ní kradenou pistoli. Tohle byla jedna z báječných věcí na této skvělé zemi: když si chtěl člověk obstarat nezjistitelnou zbraň, dalo se to docela snadno zařídit. Simesky věděl, že je pistole nabitá, a přesně věděl, jak funguje. Nedávno z ní nejméně desetkrát vystřelil, aby získal povýstřelové zplodiny, vložil je do sáčku a nyní jimi posypal Edwinovy ruce. Pro jistotu však zbraň ještě jednou zkontroloval. Opatrně.

Dva výstřely, pak další dva a pak další dva.

„Petere?“ zavolal kongresman z obývacího pokoje.

„Za vteřinku jsem tam,“ odpověděl Simesky. „Dáte si někdo kávu?“

„Ne, díky,“ houkl Davis nepřítomně. „Je tady Myra.“

„Fajn.“

„Kathryn, Dennisi? Kávu?“

Oba odmítli.

Simesky se přesunul blíž ke dveřím obývacího pokoje, přitiskl se zády ke spojovací zdi, aby ho nebylo vidět, a čekal, až se zvenku ozvou Myřiny výstřely, které usmrtí Raymonda.

„Kdysi jsme tady měli opravdového prezidenta,“ prohodil Harutyun. „Přijel na konferenci s guvernérem. Musel jsem podepsat jeden papír, takže vám nemůžu říct, kdo to byl.“

„Můžeme si zahrát ‚vadí-nevadí‘, abychom to zjistili?“ zeptala se Danceová.

Detektiv se zasmál.

„Já byl minulý týden v Camp Davidu,“ pochlubil se Davis. „Není to tam tak nóbl, jak byste řekli.“

Budou to jeho poslední slova?

A co se asi honí hlavou Edwinu Sharpovi, který si právě prožívá, byť zřejmě neužívá poslední okamžiky na tomto světě?

„Hele, koukejte!“ vykřikl Davis. „Trojaut!“ Zvuk na televizoru zesílil. Do pracovny dolehlo burácení diváků.

Pohled na rolexky. Právě teď začne Myra střílet.

Simesky vstoupí do dveří a učiní totéž.

Dva.

Pak další dva a pak další.

Edwine, ne! Proboha…!

Simesky si otřel ruce do kalhot a znovu vytáhl pistoli.

Teď!

Žádné výstřely se však neozvaly.

Uplynula další minuta, během níž přerušoval ticho jen ryk diváků a hlas moderátora baseballového přenosu v televizi.

Co se děje? Simeskému vyrazil na čele pot.

A pak to konečně přišlo. Výstřely zvenčí.

Bylo jich hned šest. Vlastně to byla spíš přestřelka nervózní štěkot krátkých palných zbraní.

Sakra, pomyslel si Simesky. Co to má znamenat? Prošel v duchu celý plán a přemýšlel, jak by do něj mohly zapadat výstřely z různých zbraní. Že by tu hlídkoval další policista, který do srubu dorazil dřív? Anebo se ke srubu přichomýtl místní policajt a náhodou si všiml ozbrojené ženy nebo svázaného Edwina Sharpa?

Znovu se rozhostilo ticho.

… a pak proveď plán.

Jenže, pomyslel si Simesky, někdy to prostě nejde. Někdy člověk musí improvizovat. Ale aby mohl improvizovat, potřebuje znát fakta.

On však žádná fakta k dispozici nemá.

Rozhodl se, že přesto plán uskuteční. Ti tři v obýváku se budou soustředit na dění venku, budou se držet u podlahy a neodváží se ani špitnout.

Dva, dva a dva… A jestli je Raymond pořád naživu a vstoupí dovnitř, zabije Simesky i jeho. A nakonec za sebou co nejdůkladněji uklidí. Chudák Myra; Simesky předpokládal, že je po smrti.

Zde však jsou v sázce důležitější věci.

Pevně sevřel pistoli, odjistil ji a zhluboka se nadechl. Rychle se otočil, vstoupil obloukovými dveřmi do obýváku a namířil na místo, kde seděli Harutyun s Danceovou coby nejbezprostřednější hrozby. Právě když začal mačkat spoušť, náhle zkoprněl.

Místnost byla prázdná.

Na panelu u dveří svítila zelená kontrolka. Někdo deaktivoval bezpečnostní systém, aby mohli Davis s Danceovou a Harutyunem ze srubu odejít. On však neslyšel cvaknutí dveří. Co to má sakra znamenat?

Když Simesky vstoupil dále do pokoje, všiml si, že boční okno je otevřené. Takže tudy uprchli.

Na podlaze uprostřed pokoje ležel kus žlutého papíru s načmáraným vzkazem:

CHYSTÁ SE NA VÁS ATENTÁT STRŮJCEM SIMESKY A MYRA MOŽNÁ I DALŠÍ IHNED ODCHÁZÍME BOČNÍM OKNEM HNED

Ach ne…

Kdo to byl? lámal si hlavu Simesky.

Vtom ho však napadlo: že se vůbec ptám. Samozřejmě to byla Kathryn Danceová.

Tahle pitomá liberální maloměstská hospodyňka přechytračila jeho i Klíčníky.

Jak to dokázala, Simeskému unikalo. Nějak ovšem ano. Nejspíš přivolala SMSkou posily a upozornila Raymonda, který počkal, až Myra vystoupí z auta, a začal po ní střílet.

A mohl by…

Vtom se za ním ozval mužský hlas. Patřil Dennisi Harutyunovi: „Simesky, odhoďte zbraň a zvedněte ruce nad hlavu.“

Detektiv se vrátil do srubu zadními dveřmi, zatímco Danceová pravděpodobně hlídala předek.

Simesky vyhodnotil situaci. Pomyslel si, že Harutyun je typický venkovský balík, který nejspíš nikdy při výkonu služby nepoužil zbraň. Simesky už naopak zabil osm lidí a každý večer pak uléhal do postele s čistým svědomím.

Ohlédl se. „O čem to mluvíte? Snažím se jen chránit kongresmana před tím zabijákem. Slyšel jsem výstřely. Nic jsem neudělal. Zbláznil jste se?“

„Nebudu vám to říkat znovu. Odhoďte zbraň.“

Simeskému se honilo hlavou: Mám účet na Kajmanských ostrovech. A mám k dispozici jeden ze soukromých tryskáčů Klíčníků.

Stačí se probojovat ven. Otočit se a střílet. Ten chlap začne třeštit, zpanikaří. Vždyť je to umolousaný maloměstský trouba.

Simesky se začal otáčet. Pistoli držel nízko u těla, aby nepůsobila jako hrozba. „Já jen…“

Vtom uslyšel ohlušující ránu a ucítil pálení na hrudníku.

Oba vjemy se o chvíli později zopakovaly. Zvuk druhého výstřelu i plesknutí do prsou však byly tentokrát mnohem mírnější než poprvé.
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„Oba mrtví?“

„Přesně tak,“ odpověděl Harutyun šerifce Anitě Gonzalezové.

V její kanceláři na Spojeném úřadu šerifa Fresno-Madera se nacházelo deset lidí, takže tam bylo pořádně těsno.

P. K. Madigan se na úřad vrátil byť neoficiálně, poněvadž právě jeho poznatky přispěly k odhalení spiknutí. Momentálně si vychutnával kelímek oříškové zmrzliny. Dvojité.

Přítomen byl i pracovník tiskového odboru okresního úřadu. Danceová si všimla, že jeho účast Harutyuna neskonale těší znamenala totiž, že kníratý detektiv nebude muset jít na tiskovku. A ta měla být velká. Hodně velká.

V kanceláři nechyběli ani Lincoln Rhyme s Thomem Restonem a Amélií Sachsovou, stejně jako Michael O’Neil a Tim Raymond, kongresmanův osobní strážce. Samotný kongresman Davis momentálně kvůli vlastní bezpečnosti seděl na palubě svého soukromého tryskáče a vracel se do Los Angeles.

„Spolupracovali se Simeskym a Babbageovou další pachatelé?“ zeptala se Anita Gonzalezová.

„Určitě ano,“ odpověděla Danceová. „Ale jedinými dosud zjištěnými protagonisty na místě činu jsou nebo vlastně byli tihle dva. Náš úřad a Amy Grabeová, což je agentka pověřená vedením sanfranciské pobočky FBI, právě pátrají po jejich společnících a konexích.“

Michael O’Neil dodal: „Zdá se, že měli blízko k organizaci s názvem Klíčníci. Je to nějaká politická akční skupina.“

„Politická skupina? Houby, kreténi to jsou,“ zabručel Madigan a zavrtal se do zmrzliny. „Pomatenci.“

„Ovšem bohatí a vysoce postavení pomatenci,“ podotkl Lincoln Rhyme.

„Řekl někdo z těch dvou něco před smrtí?“ dotázala se Gonzalezová.

„Ne,“ odpověděl Raymond. „Myra kráčela mým směrem, když mi přišla textovka od agentky Danceové, že mám tu ženskou pokládat za nepřítele.“ Věcně pokrčil rameny. „Zbraň jsem vytáhl, když byla necelých deset metrů ode mě. Schovávala pod kabátem pětačtyřicítku a začala po mně pálit. Bohužel jsem nemohl riskovat.“ Byl zdrcený, ale Danceová usuzovala, že nikoliv z přestřelky samotné, nýbrž spíš z faktu, že neodhalil hrozbu, kterou představovali tihle dva atentátníci lidé, kteří se celou dobu vydávali za jeho přátele a kolegy.

„A Simesky mi zřejmě nevěřil, když jsem ho upozornil, že mu to nebudu říkat znovu,“ prohlásil Harutyun. Byl klidný jako vždy zastřelení kongresmanova pobočníka na něm nezanechalo vůbec žádné viditelné stopy.

„A co Edwin?“ zeptala se šerifka.

„Toho jsme našli na zadním sedadle auta, které Myra ukradla. Omráčila ho hodně silným paralyzérem, a navíc mu dala sedativa. Podle lékařů však bude v pořádku.“

„Jak jste na to všechno přišla, Kathryn?“ vyzvídal Madigan.

„Tak především jsem na to nepřišla sama.“ Kývla směrem k Lincolnu Rhymovi a Amélii Sachsové.

„Byla to kombinace několika věcí,“ spustil kriminalista. „Ten váš Charlie je mimochodem velmi dobrý. Nedovolte mu, aby mě přijel do New Yorku navštívit možná bych vám ho ukradl.“

„Už to párkrát udělal,“ poznamenal Thom a vysloužil si za to od Rhyma zdvižené obočí; kriminalista se Danceové svěřil, že to s nabídkou zaměstnání Sheanovi myslí docela vážně.

Protože se však Rhyme neměl k tomu, aby postup vyšetřování dále osvětlil, učinila to za něj Danceová: „Když jsme analyzovali důkazy, které Charlieho lidé našli v konferenčním centru a za Edwinovým domem, kde ho údajně někdo sledoval, zůstalo nám několik nezodpovězených otázek.“

„Jo, Edwin mi říkal, že se stal obětí šmíráka,“ prohodil Madigan s neveselým výrazem. „Ale já mu to nevěřil.“

Danceová pokračovala: „A jednu z těchto nezodpovězených otázek představoval trus racka.“

Rhyme ji opravil: „Přesný termín pro to ptačí hovno zněl cituji: ‚trus ptáka obývajícího pobřežní oblast‘. Zkrátka to nebyl pták odtud. Netušil jsem, odkud se ti ptáci vzali nebo kam měli namířeno. Věděl jsem jen, že podle složení trusu strávili v nedávné době jistý čas na pobřeží, kde se živili oceánskými rybami. A pak jsme identifikovali olej a plíseň, které se používají v organickém zemědělství.“ Kriminalista kývl na Sachsovou. „Tady moje partnerka má mimochodem docela pěknou zahrádku. Osobně nechápu smysl květin, ale její rajčata jsou moc dobrá.“

Danceová se znovu ujala slova: „Vzpomněla jsem si, že kongresman Davis, Simesky a Babbageová měli předvolební mítink v Monterey, což je u pobřeží, kde na nich mohl ten ptačí trus ulpět. A že pak objížděli ekologické farmy od Watsonvillu až tady po San Joaquin Valley.“

„Ale na základě čeho jste vůbec pojala podezření, že Edwin není pachatel?“ zeptal se Madigan.

Danceová se zasmála. „V jistém smyslu šlo zase o to ptačí hovno. Lincoln mi totiž ve své zprávě napsal přesně tato dvě slova. ‚Ptačí hovno‘. Ale na tabuli, jejíž fotku mi ke zprávě připojil, použil výraz ‚trus‘.“

„To byla Sachsová,“ zabručel Rhyme.

„A to mě přivedlo k myšlence na ten internetový příspěvek, ve kterém někdo vyhrožoval kongresmanovi. Uvědomila jsem si, že mi tón příspěvku k Edwinovi nesedí.“

„Jazyková kinezie,“ poznamenal O’Neil.

„Přesně tak.“

Danceová ukázala ostatním příspěvek, který v ní vzbudil podezření.

Viděl jsem všechny vaše příspěvky o Kayleigh. Tvrdíte že se vám líbí, že milujete jeji hudbu. Ale využíváte ji jako všichni ostatní, ukradl jste Opouštíme domov, abyste nadbihal hispáncům. Jste zasranej pokritec.

„Tohle není Edwinův styl. Nikdy jsem ho neslyšela říct a neviděla napsat vulgární výraz. A v tomhle příspěvku jsou navíc gramatické chyby: nesedí interpunkce, slovo ,pokritec‘ je napsáno špatně a ‚Hispánci‘ jsou s malým ‚há‘. V e-mailech pro Kayleigh se přitom Edwin podobných chyb nedopouštěl. A kdykoliv se zmiňoval o některé její písni, dal její název do uvozovek, zatímco v tomhle výhrůžném příspěvku zasadil název normálně do textu. A tak mě napadlo, že tenhle příspěvek možná nepsal on, nýbrž někdo, kdo si myslel, že takhle vypadá styl pomateného stalkera.

A pak tu bylo několik otázek, které vyšly najevo během mého rozhovoru s Edwinem.“ Danceová vysvětlila, že když vedla rozhovor s Edwinem, zaměřila se spíš na analýzu obsahu než na kinezii a řeč těla. „Tradiční kinezické postupy jsem použít nemohla, a tak jsem se soustředila na to, co mi říká. A některá tvrzení nesouhlasila. Například počet dopisů a e-mailů, které Edwin od Kayleigh dostal. Ona a její právníci tvrdili, že mu poslali šest odpovědí vesměs vzorové e-maily nebo obyčejné dopisy. Jenže Edwin mi při rozhovoru řekl, že jich obdržel víc…, a Pikeovi tvrdil, že mu připadaly velmi povzbudivé.

Nejdřív jsem si myslela, že je to důsledek jeho problémů s vnímáním reality. Pak jsem si však uvědomila, že to tak není. Víte, stalkeři mnohdy špatně vyhodnocují důsledky fakt, ale samotná fakta vnímají přesně. Takže Edwin si možná Kayleighiny věty v dopisech a e-mailech špatně vyložil, ale bezpochyby přesně věděl, kolik jich dostal. Neznamená to tedy, že mu je poslal někdo jiný někdo, kdo se vydával za Kayleigh?

A pak…,“ Danceová se potutelně usmála na Michaela O’Neila, „jsem si položila otázku, proč o mě Peter Simesky jevil takový zájem. Tvrdil, že mě kongresman chce mít ve svém týmu, a možná to tak opravdu bylo. Ale spíš si myslím, že tohohle brouka nasadil Davisovi do hlavy sám Simesky. Mohl tak totiž získat informace, kterým směrem vyšetřování vedeme a co zatím víme. Také Myra Babbageová se zajímala, pro koho pracuju. Ptala se mě na to během setkání v Kayleighině domě. Při zpětném ohlédnutí to byla zvláštní otázka, která se do kontextu diskuse příliš nehodila. A oba dva spolu s Davisem letěli nedávno do San Franciska, takže si mohli v Burlingamu koupit ty jednorázové mobilní telefony. Burlingame leží blízko letiště.“

„Takže Bobbyho a toho počítačového piráta zabili jen proto,“ shrnul to Madigan, „aby dodali logiku Edwinově následnému počínání.“

„Jakkoliv je těžké si to představit,“ odpověděla Danceová, „tak to tak opravdu bylo. Podle mě je to hlavní důvod, proč ti dva zemřeli.“ Pohlédla Rhymovým směrem. „Když mi do srubu přišla tvoje zpráva o ptačím trusu, začali mi lidé kolem Davise připadat podezřelí. A tak jsem poslala svému kolegovi Týdžeji Scanlonovi e-mail se žádostí, aby důkladně prověřil všechny lidi z kongresmanova týmu. Všichni byli čistí ale Simesky s Myrou příliš. Oba představovali dokonalé ztělesnění politických poradců. A oba se k Davisovu týmu připojili ve stejný den. O tom, co dělali, než začali pracovat pro kongresmana, se přitom nedalo vůbec nic zjistit. Týdžejovi to připadalo divné, a tak hledal dál, až objevil stopy vedoucí ke skupině s názvem Klíčníci o jejíchž členech bylo známo, že odsuzují řadu Davisových postojů, ale zvlášť vehementně se stavějí proti jeho boji za zmírnění imigračních zákonů.

Rozhodla jsem se, že nebudu nic riskovat, a vylezli jsme bočním oknem ze srubu právě ve chvíli, kdy k němu dorazila Myra a začala útočit na Tima.“ Danceová kývla na Raymonda. „A co se stalo pak, to už všichni víme.“

P. K. Madigan namířil lžičku na muže na vozíku. „Určitě si nedáte zmrzlinu?“

„Tohle není neřest mého gusta,“ opáčil kriminalista.

Do kanceláře vstoupila Crystal Stanningová. „Právě jsme našli spasitelku.“

„Koho?“ zeptal se Madigan se špatně skrývanou netrpělivostí. Zjevně zapomněl, že je technicky vzato stále civilista.

„Ženu, která ukázala Edwinovi cestu, když se ztratil.“

Aha, paní Alibiová.

„Edwin měl pravdu. Zabloudil ve stejnou dobu, kdy pachatel útočil na Sheri Towneovou. A ta žena ho spolehlivě identifikovala.“

Madigan si povzdechl. „No, takže jsme se parádně pletli, chlapci a děvčata. Přiveďte toho Sharpa sem. Já osobně se mu omluvím.“

O chvíli později vstoupil Edwin v doprovodu policisty do kanceláře a trochu zmateně se rozhlédl kolem sebe. Vlasy měl rozcuchané a působil poněkud vyjeveně, ale Rhyme a jeho invalidní vozík ho viditelně fascinovaly.

Gonzalezová mu vysvětlila, co se stalo přičemž mu prozradila, že většinu e-mailů, které dostal od Kayleigh, vůbec nepsala zpěvačka, nýbrž někdo jiný.

Danceová si všimla, jak Edwinovi klesla čelist. „Takže mi je neposlala ona?“

Nastalo tíživé ticho, které přerušila až Danceová: „Několik ano, ale bohužel to byly právě ty, které obsahovaly jen vzorový text. Stejný, jaký Kayleigh posílá všem.“

Edwin si strčil ruce do kapes džínů. „Nikdy bych se do ní tak… nezbláznil, kdybych to věděl. Jen si to představte: někdo tak krásný, talentovaný a slavný jako ona vám řekne, že o vás má zájem, že pro něj hodně znamenáte a… Co jsem si měl myslet?“

„Já to chápu, Edwine,“ řekla Danceová.

„A já se ti omlouvám, hochu,“ přidal se Madigan.

Edwin chvíli mlčel a opět upíral zrak na invalidní vozík. „Takže už nejsem podezřelý ani nic takového?“

„Ne,“ odpověděl Harutyun.

Mladík přikývl a přesunul pohled na Madigana. „No, v tom případě nemám zájem pokračovat v řešení té stížnosti, kterou jsem na vás podal, detektive. A na detektiva Lopeze. Dělal jsem jen, co jsem musel. Byla to taková moje sebeobrana, chápete.“

„Chápu a je to od tebe hezké, Edwine. Faktem je, že pokud jde o Kayleigh, nechali jsme se všichni malinko unést.“

„A teď už bych rád odešel. Nevadí vám to?“

„Jistěže ne, hochu. Během dneška nebo zítřka si vyslechneme tvoji svědeckou výpověď o tom, jak to bylo se Simeskym a s tou ženou myslím s tím únosem. A teď ti seženu odvoz domů. Takhle řídit nemůžeš. Auto si můžeš vyzvednout zítra.“

„Díky, detektive.“ Se svěšenými rameny a propadlým hrudníkem zamířil Edwin ze dveří. A přestože byl tento člověk kinezicky těžko čitelný, Danceová v jeho držení těla viděla ryzí žal.
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Lincoln Rhyme vjel do zásobovacího traktu úřadu šerifa a zamířil k rampě vedoucí ven. Doprovázeli ho jeho newyorští společníci a také Kathryn Danceová s Michaelem O’Neilem. „Řekl bych, že je čas na panáka a pak na návrat do San Jose.“

„Je čas na kávu v dodávce,“ opravil ho Thom.

„Já neřídím,“ odsekl Rhyme kysele. „Já pít můžu.“

„Jenže,“ kontroval rychle jeho ošetřovatel, „v tomto státě je určitě nezákonné mít v jedoucím vozidle alkohol v otevřeném obalu, přestože zrovna neřídíš.“

„On nebude otevřený,“ ujistil ho Rhyme. „Moje lahvička má víčko.“

Thom se na chvíli zamyslel. „Samozřejmě tu můžeme stát a dohadovat se, ale to znamená, že o to později dorazíme do toho baru v San Jose.“

Rhyme se ušklíbl, ale jeho výraz vymizel, když se loučil s místními policisty a když pak hladkým pohybem zvedl funkční pravou paži k Danceové a podal si s ní ruku. Danceová ho políbila na tvář a pak objala Sachsovou.

„Uvidíme se v neděli,“ dodal O’Neil. „Vezmu i děti.“ Pohlédl na Sachsovou. „Jestli máte zájem, zrovna jsme dostali novou H&K MP sedmičku.“

„Malorážku.“

„Přesně tak. Náboje jsou menší než klasická devítka, ale mají větší průbojnost. Nechcete si v pondělí zajet na střelnici a vyvrtat pár děr do papíru?“

„No to si pište, že jo,“ odvětila Sachsová nadšeně.

„Co ty, Kathryn?“ zeptal se O’Neil.

„Myslím, že to odmítnu. Zůstanu doma s Lincolnem a Thomem.“

A taky s Jonem Bolingem? pomyslela si, ale hned tu myšlenku zašlápla.

Trojice z New Yorku zamířila ke dveřím.

Také O’Neil se rozloučil a Danceová ho doprovodila ven na dusný vzduch.

„Spěcháš s návratem?“ přistihla se, jak říká. Tuhle větu původně neměla v plánu, ale napadlo ji, že by si mohli zajít na večeři. Jen oni dva.

Chvíle ticha. Poznala, že i Michael by tu chtěl zůstat. Nakonec však zavrtěl hlavou. „Anne si přijede ze San Franciska pro nějaké věci. Měl bych u toho být.“ Zadíval se jinam. „A zítra budou připravené ty dokumenty, dohoda o rozvodu.“

„Tak brzy?“

„Ona toho moc nechtěla.“

Žena, která podvede manžela a opustí vlastní děti, zřejmě není v situaci, kdy by toho mohla žádat příliš, pomyslela si Danceová. „A jinak se ti daří?“ Jedna ze zbytečných otázek, které obvykle prozradí víc o tazateli než o dotazovaném.

„Cítím úlevu, smutek, naštvanost a obavy o děti.“ Delší popis vlastního citového rozpoložení Danceová od Michaela O’Neila ještě nikdy neslyšela.

Chvíli panovalo ticho.

Nakonec se O’Neil usmál. „Tak já už radši půjdu.“

Než se však stačil otočit, Danceová se k němu instinktivně natáhla, položila mu jednu ruku za krk, druhou ho objala kolem zad, přitiskla ho k sobě a prudce ho políbila na ústa.

Ne, ne, co to děláš, hrome? pomyslela si. Běž od něj.

Jenže v tu chvíli ji také jeho paže pevně ovinuly a Michael její polibek stejně vášnivě opětoval.

Nakrátko se odtáhl a dal jí další polibek. Danceová ho tentokrát objala ještě pevněji a pak konečně odstoupila.

Očekávala pohled úkosem byla to jeho vyčkávací póza, jenže O’Neil jí hleděl zpříma do očí a ona jeho pohled stejně bezproblémově opětovala. Jejich úsměvy se podobaly jako vejce vejci.

Propána, co jsem to provedla?

Políbila jsem muže, kterého opravdu miluju, odpověděla si sama. A tato nečekaná myšlenka ji ohromila ještě víc než samotný kontakt.

A pak už O’Neil seděl v autě. „Zavolám ti, až dorazím domů. V neděli ahoj.“

„Jeď opatrně,“ řekla Danceová. Kdykoliv slyšela v mládí tuhle větu od rodičů, vždycky ji dopálila. No jasně, jako bych se chystala jet mimo silnici, než jste mi to řekli.

Jenže když se z ní pak stala žena, která na dálnici ztratila manžela, nedokázala tuhle větu čas od času nevyslovit. O’Neil zabouchl dveře, ještě jednou se na ni podíval, přitiskl levou dlaň na vnitřek bočního okna a Danceová na něj položila ruku zvenčí.

Michael O’Neil zařadil rychlost a vyjel z parkoviště.

„Tak tohle jsem ještě nežral,“ prohlásil Bishop Towne a napil se mléka.

„Jistě,“ řekla Danceová jemu a jeho dceři na terase před jeho domem. „Edwin byl nevinný. Nikomu nezkřivil ani vlásek na hlavě. Kompletně to na něj ušili.“

„Ale pořád je to sráč.“

„Tati.“

„Je to malej zasranej sráč a mně by vůbec nevadilo, kdyby šel kvůli něčemu do basy. Ale je dobrý vědět, že už nebude dělat problémy.“ Prošedivělý hudebník přimhouřil oči na Danceovou. „Nebude, že ne?“

„Myslím, že ne. Momentálně v něm převládá smutek, že mu ty osobní e-maily a dopisy, které vyrobil Simesky, ve skutečnosti neposlala Kayleigh.“

„Měli by ty parchanty soudit,“ řekl Bishop. „Klíčníci? O co jim vůbec jde, kurva?“

„Tati, prosím tě. Nech toho.“ Kayleigh kývla směrem ke kuchyni, kde Suellyn a Mary-Gordon pomáhaly Sheri s pečením čehosi, co vonělo po vanilce. Naštěstí Bishopův chraplavý hlas zřejmě do kuchyně nedolehl.

„Já nikoho žalovat nebudu, tati,“ prohlásila Kayleigh. „Tuhle publicitu nepotřebujeme.“

„No, publicitu si získáme, ať se nám to líbí, nebo ne. Promluvím si s Sheri, jak jí využít v náš prospěch.“ Poplácal dceru po rameni. „Hele, koukej na to z tý lepší stránky, Kejtý. Padouši jsou mrtví a Edwin je ze hry. Takže už nemusíme mluvit o rušení ňákejch koncertů. A když už jsme u toho, zrovna pracuju na pořadí písní a myslím, že musíme posunout ‚Opouštíme domov‘. Všichni to chtěj slyšet. Nejlepší by bylo dát ji jako přídavek. A na poslední část ve španělštině bych sehnal dětskej sbor.“

Danceová vnímala, že se Kayleigha ramena zvedla při těchto slovech napětím. Zpěvačka si pátečním koncertem zjevně nebyla jistá. Fakt, že se podařilo zastavit vrahy a zbavit podezření Edwina, ještě neznamenal, že je Kayleigh v takovém duševním stavu, aby dokázala celý koncert ve stínu nedávných hrůz absolvovat.

A pak si Danceová všimla, že se trup mladé ženy zlehka zhroutil do sebe. Což znamenalo kapitulaci.

„Jasně, tati. Jasně.“

Atmosféra večera se tím rychle změnila, ale Bishop Towne to nevnímal. Zvedl se jako buvol, který právě úspěšně přebrodil řeku, a rozšafným krokem se přesunul dovnitř. „Hej, Mary-Gordon, copak to pečeš?“

Kayleigh se za ním smutně dívala. Danceová využila příležitosti, sáhla do kabelky a podala zpěvačce zapečetěnou obálku obsahující Bobbyho neformální závěť a kopii dokumentů o adopci. Zpěvačka potěžkala obálku v ruce. „Objevilo se to během vyšetřování,“ řekla Danceová tiše. „Já jsem jediná, kdo o tom ví. Nalož s tím, jak uznáš za vhodné.“

„Co tam…?“

„Uvidíš.“

Zpěvačka se zahleděla na tenkou obálku a držela ji způsobem, jako by obsah vážil pět kilo. Danceová si uvědomila, že Kayleigh ví, co obálka obsahuje. „Musíš mě chápat. Já jsem…“

Danceová ji objala. „Mně do toho nic není,“ zašeptala. „A teď už se vrátím do motelu. Musím sepsat zprávu.“

Kayleigh si zasunula obálku do kapsy, poděkovala Danceové za všechno úsilí a vrátila se do domu.

Danceová odešla k autu. Ještě jednou se ohlédla k domu a za jedním oknem spatřila kousek kuchyně. Suellyn a Sheri stály u linky a dívaly se do kuchařky. Kayleigh se posadila na nedalekou stoličku a zvedla si Mary-Gordon do klína. Kathryn nepotřebovala žádnou kinezickou analýzu k tomu, aby podle dívčina pobaveného vrtění poznala, že zpěvaččino objetí je mimořádně silné.

Když však poté jela po dlouhé a potemnělé příjezdové cestě, nemyslela na klan Towneových, nýbrž na potenciální katastrofu, do níž se teď možná řítí její vlastní život. Vzpomněla si na polibek s O’Neilem a pocítila svírání v žaludku svírání, ze kterého však vyzařovala dokonalá směsice radosti a zděšení.

Začala listovat seznamem skladeb na displeji palubního počítače a našla píseň, která jí právě přišla na mysl logicky to byla skladba od Kayleigh, konkrétně píseň s názvem „Je to láska, je to něco míň?“ Z výkonné zvukové aparatury Nissanu Pathfinderu se začal linout text.

Je to vlevo, je to vpravo? Je to východ, je to západ?

Je to den, je to noc? Je to hloupost, je to prima nápad?

Hledám odpovědi, hledám náznaky,

něco, co mi pravdu prozradí.

Snažím se to zjistit, Bůh mě za to viň.

Co je to za cit, co vznikl mezi námi?

Je to láska, je to něco míň?

 

ČTVRTEK




61. kapitola
„Gracias, Senora Dance.“

„De nada.“

V garáži Joseho Villalobose vypnula Danceová digitální rekordér a začala balit kabely a mikrofony. Dnešní den strávila nikoliv jako policejní agentka, nýbrž jako zvuková inženýrka a producentka. Los Trabajadores právě dohráli poslední skladbu píseň v tradičním stylu son huasteco, který má kořeny v severovýchodním Mexiku a jeho nejvýraznějším prvkem je zvuk houslí a osmistrunného nástroje jarana, který se podobá kytaře. Houslista, šlachovitý čtyřicátník původem z Juarezu, předvedl dokonalou hudební smršť a za jeho improvizace by se nemusel stydět ani kvintet Hot Club de France Stéphanea Grappelliho.

Danceovou tento bizarní a strhující výlet do světa hudby naprosto uchvátil a chvílemi se musela nutit, aby do podmanivého rytmu a rychlých a nakažlivých hudebních motivů nezačala tleskat.

Nyní, v pět hodin odpoledne, si dala se členy skupiny mexické pivo Tecate a zamířila k Nissanu Pathfinder. Cestou jí zapípal telefon a ona si přečetla textovou zprávu. Madigan se jí ptal, jestli by mohla přijet a schválit přepis své zprávy o případu Petera Simeského a Myry Babbageové, kterou jim včera večer nadiktovala.

Danceová to chvíli zvažovala byla docela vyčerpaná, ale pak se rozhodla, že na úřad šerifa zajede, ať to má z krku. Když pak listovala ve svém iPhonu, všimla si, že má také zmeškaný hovor.

Jon Boling.

Danceová se znovu zamyslela nad „situací San Diego“, jak jí začala říkat. A první, co jí vytanulo v mysli, byl polibek s Michaelem O’Neilem.

Teď Jonovi zavolat nemůžeš, říkal jí rozum.

Zatímco její prst už mačkal VOLAT.

Ve sluchátku zatrylkoval sled vytáčených číslic. A pak… hlasová schránka.

Kathryn Danceová zklamaná, naštvaná a plná úlevy ukončila spojení, aniž Jonovi nechala vzkaz, a současně ji napadlo, že by to byl dobrý název pro novou píseň Kayleigh Towneové: „Když se ti sepne schránka“.

O půl hodiny později dorazila na úřad šerifa. Byla teď oficiálním čestným detektivem, a tak bez jakýchkoliv problémů prošla kolem službu konajícího seržanta i ostrahy. Několik detektivů, s nimiž se dosud nesetkala, ji pozdravilo přátelským zamáváním.

Vstoupila do Madiganovy kanceláře. Protože Edwin Sharp stáhl obvinění, mohl se hlavní detektiv oficiálně vrátit do funkce.

„Vy si nikdy nedáváte polevu?“ zeptala se Danceová, posadila se na ošoupaný gauč a zadívala se na lepenkový kelímek, z něhož Madigan usilovně doloval svou zamilovanou pochoutku.

„Cože?“ zeptal se hlavní detektiv.

„Myslím na zmrzlinu. Ani šlehačku nebo sirup?“

„Né, tím se jen oslabuje chuť. A přidávají kalorie. Totéž platí o kornoutcích. Někdy vám udělám o zmrzlině přednášku. Je to celá filozofie. Vyrábíte si ji někdy sama?“

„Jestli si vyrábím zmrzlinu?“

„Přesně tak.“

„Svět se dělí na ty, kdo vyrábějí zmrzlinu, jogurt, těstoviny a chleba,“ odpověděla Danceová, „a na ty, kdo je kupují. Já patřím do druhé skupiny.“

„V tom s vámi souhlasím. Tenhle je pro vás.“

Madigan vytáhl druhý kelímek. Se sekanými kousky čokolády. A s kovovou lžičkou.

„Ne, já…“

„Strašně rychle říkáte na všechno ‚ne‘, paní kolegyně,“ zabručel Madigan. „A přitom tu zmrzlinu chcete. Vím to.“

Byla to pravda. Danceová si vzala kelímek a nabrala do úst několik lžiček. Zmrzlina měla výbornou chuť a příjemně se rozplývala v ústech. „Dobrá.“

„Jistěže je dobrá. Je to přece zmrzlina. Tady je ta zpráva, takže se na ni podívejte a řekněte mi svůj názor.“ Posunul k Danceové dokument a ta se pustila do čtení.

Zprávu, kterou Danceová původně nadiktovala na zvukový záznam a Crystal Stanningová ji pak přepsala na papír, byla docela přesná. Kathryn jen rozvedla pár myšlenek a vrátila dokument Madiganovi.

I v takto pozdní hodinu pronikalo do budovy horko panující v San Joaquin Valley. Já snad zajedu do Macy’s, pomyslela si Danceová, koupím si tam jednodílné plavky a pak se budu rochnit v motelovém bazénu, až se mi na kůži udělají varhánky. Protáhla se, vstala a chystala se popřát hlavnímu detektivovi hezký večer, jenže tomu právě v tu chvíli zazvonil na stole telefon. „Jo?“ ozval se Madigan, když přijal hovor a pustil ho přes reproduktor.

Danceová dojedla zmrzlinu. Přemýšlela, že Madigana požádá o další kelímek, ale pak si to rozmyslela.

Jistěže je dobrá. Je to přece zmrzlina…

„Nazdar, šéfe, tady je Miguel. Lopez.“

„Děláš pro mě čtyři roky. Takže tvůj hlas znám,“ reagoval hlavní detektiv stroze a prohlížel si přitom sopečný jícen svého kelímku možná počítal, kolik lžiček mu ještě zbývá. „Co je?“

„Stalo se něco divného.“

„Povíš mi co, nebo to necháme jen tak viset ve vzduchu?“

„Posloucháte KDHT?“

„To rádio? Někdy. Ale k věci. Co mi chceš říct?“

„Jasně, jasně,“ drmolil detektiv. „Cestou domů jsem to rádio poslouchal a zrovna tam hráli písničky na přání. Ten pořad se jmenuje ‚Večer s Bevem‘.“

„Lopezi!“

„Jasně, zkrátka tam mají moderátora, který pouští, oč ho lidi požádají. A zhruba před pěti minutama si tam nějaký posluchač vyžádal jednu píseň. Vlastně spíš část písně. Část jedné Kayleighiny písně.“

Danceová ztuhla. Opět se posadila. „A dál?“ vyštěkl Madigan.

„Ta žádost prý přišla mailem. Posluchač podepsaný jako ‚Kayleighin fanoušek‘ chtěl nechat zahrát skladbu ‚Tvůj stín‘. Ale jen poslední sloku. Moderátor pokládal za trochu divné pouštět jen jednu sloku, a ještě k tomu poslední, a tak nechal zahrát tu písničku celou. Ale mě napadlo…“

„Kristepane,“ zašeptala Danceová. „Čtvrtou sloku už pachatel nestačil zahrát měla avizovat zabití kongresmana Davise!“ Vzpomněla si na poznámku Lincolna Rhyma: A je chytrý, že jo? Začal telefonem, aby vás zaměstnal, a pak nejspíš přešel na jiné způsoby, jak tu skladbu přehrát například prostřednictvím rozhlasové písničky na přání…

„Sakra.“ Madigan pokýval hlavou a zeptal se Lopeze, jestli v tom e-mailu stálo něco dalšího.

„Ne. Jen tohle.“

Madigan bez rozloučení položil telefon, okamžitě zavolal do rádia KDHT, nechal se přepojit do studia a požádal moderátora s přezdívkou Bevo, ať mu kvůli policejnímu vyšetřování přepošle příslušný e-mail. Během čekání zamumlal: „Zatraceně, a přitom zrovna teď hledáme spojitost mezi Simeskym a Myrou Babbageovou na jedné straně a vraždou Bobbyho, zabitím piráta Blantona i útokem na Sheri Towneovou na straně druhé. Nikdo zatím nic nevypátral.“

O chvíli později se v dolní liště Madiganova displeje objevila obálka. Žádost o písničku na přání přišla do studia z nesrozumitelného e-mailového účtu skládajícího se z nahodilého shluku písmen a číslic a neobsahovala žádné další informace kromě těch, které jim už tlumočil Lopez. Madigan tedy zavolal na oddělení počítačové kriminality a přeposlal e-mail tamním expertům. O pár minut později se dozvěděli, že jde o anonymní freemailový účet a zpráva byla odeslána z jednoho hotelu v Tower Districtu.

„Obstaráme si seznam ubytovaných hostů,“ vyhrkl Madigan.

Danceová se však zamračila. „To nám k ničemu nebude. Ten člověk určitě není hostem. Spíš se jen napojil na hotelovou bezdrátovou síť ze vstupní haly nebo možná i z parkoviště. Nejspíš má nějaké vazby na tu čtvrť. Ale ne na samotný hotel.“

„Vy myslíte, že ten plánovaný pokus o atentát byla jen shoda okolností? A že skutečně nějaký stalker existuje?“

„No, prozatím jen víme, že to nemůže být Edwin. Ten má alibi. A navíc nemusí jít o stalkera. Může za tím stát kdokoliv, kdo se snažil využít Edwina jako obětního beránka za útoky na Bobbyho, na toho počítačového piráta i na Sheri Towneovou…“ Danceová zavrtěla hlavou. „Anebo měly tyhle útoky jen vyvolat falešné zdání motivu… a skutečná oběť pachatele má být zabita až teď.“

„Sakra. Jak nám to mohlo uniknout…? Ale kdo je příští oběť? Jak zní ta čtvrtá sloka?“

Danceová mu ji odříkala:

Nemůžeš navždy nechat odplout úsměv ze své tváře,

jenže neštěstí nás i doma najde, s nikým se nepáře.

Život, ten odjakživa férovost postrádá

a ty nemůžeš pořád hlídat si záda.

Madigan si povzdechl. „Takže někoho zabije doma. To je jako s tou slokou o silnici ta nám taky moc nepomohla.“

„Je tady zmínka o plutí. Nemůže to znamenat další řeku, bazén nebo nějakou vodní nádrž?“

„Nemám tušení. V okolí je zhruba dvanáct jezer, ale přímo u města nic velkého. Zato říčních břehů tu máme stovky kilometrů. A nejmíň tisíc bazénů. Víc.“

„Dobrá, možná to nějak souvisí s Tower Districtem. Ale musíme okruh pátrání ještě víc zúžit.“ Danceová se na chvíli zamyslela. „Teď si uvědomuju, že jsme nedokončili analýzu několika důkazů, které našli Charlieho lidé, protože jsme toho měli tolik, že to na odhalení plánu Simeského a Myry bohatě stačilo.“

Madigan zatelefonoval na kriminalistické oddělení, krátce pohovořil s Charliem Sheanem a zapsal si několik poznámek. Zavěsil a řekl: „Jedním z nedovysvětlených důkazů je ta hlušina…, ten vedlejší průmyslový produkt nebo co to je. V těchhle věcech se nevyznám. Potom ta lidská kostní moučka a taky ty marlborky. Kouřili Simesky nebo Myra?“

„Nikdy jsem je s cigaretou neviděla.“

Hlavní detektiv se zadíval do poznámek. „Pak je tu ten otisk boty s výrazně ostrou špičkou. A olej na maštění baseballových rukavic. Třeba hrál náš drahý zesnulý Peter Simesky fašistickou baseballovou ligu.“

Z „A“ do „B“ a pak rovnou do „Z“…

Danceová naklonila hlavu. „Ten olej má i jiné využití.“



62. kapitola
Kayleigh Towneová se konečně vrátila do svého domu, do své svatyně.

I když jen na pár hodin. Alicia Sessionsová jí totiž poslala zprávu, že se s ní chce sejít kvůli nějakým záležitostem ohledně koncertu, ale nerada by je řešila v Bishopově domě.

Jako bych tě slyšela, holka. A tak když jí Alicia navrhla, že přijede k ní domů, Kayleigh okamžitě souhlasila. Darthur Morgan ji odvezl, vyzvedl si vlastní auto a rozloučil se.

„Řeknu vám, madam, že pracovat s vámi byla opravdu radost.“

„Po všem, co jsme spolu prožili, jsem pro vás pořád ‚madam‘?“

„Přesně tak, madam Kayleigh.“ A bodyguard vykouzlil cosi, co zpěvačka pokládala za jeho první úsměv.

Zasmála se a objala ho, na což Darthur reagoval prkenně, ale dobrosrdečně.

A pak už odjel a Kayleigh v domě osaměla. Úleva z vědomí, že Edwin ve skutečnosti není nebezpečný stalker, však pomalu opadávala a nahrazoval ji znepokojivý pocit ten však neměl nic společného s událostmi posledních dní ani s těmi strašnými lidmi, kteří ji využili jako záminku k zavraždění kongresmana.

Ne, její rozčarování mělo kořeny mnohem blíž u jejího srdce.

Hele, koukej na to z tý lepší stránky, Kejtý. Padouši jsou mrtví a Edwin je ze hry. Takže už nemusíme mluvit o rušení ňákejch koncertů…

Proč se otci jednoduše nevzepřela? Proč netrvala na zrušení pátečního koncertu? Copak otec nechápal, že nebezpečí útoku není pravý důvod, proč se Kayleigh nechce v pátek vystupovat? Nešlo jí ani o to, že je Bobby mrtvý a že také Sheri málem zemřela… Prostě a jednoduše se jí nechtělo na pódium.

Já nejsem superžena, tati.

Tvoje cíle jsou jiné než ty moje.

Proč se k tomu Bishop stavěl tak nevšímavě? Celý ten jeho Průmysl byl jen jeden obrovský buldozer, který hrnul člověka před sebou, a když náhodou někoho nebo něco rozdrtil Bobbyho život, Kayleighinu radost ze zpívání, ani nezpomalil a hrnul vesele dál. Byl nezastavitelný.

Ne, tohle Bishop Towne samozřejmě nechápal. Rozuměl jen tomu, že Kayleigh musí vydělávat, musí živit své zaměstnance a rodinu, musí krmit hladové fanoušky, musí uspokojovat lidi z nahrávací společnosti a promotéry.

A Kayleigh měla podezření, že mezi její povinnosti patří i něco jiného: že musí také udržovat při životě odkaz Bishopa Townea přestože ho mladší posluchači nikdy neslyšeli zpívat, a když na to přijde, tak vlastně nikdy neslyšeli ani o něm samotném.

A spokojenost vlastní dcery ať jde klidně k ďasu.

Ať jde k ďasu to, na čem jí ze všeho nejvíc záleží, totiž sen o obyčejném spokojeném životě.

Proč to otec nedokáže…

Hm, pomyslela si Kayleigh. „Obyčejný život“. To není špatný název písně. Zapsala si ho a rovnou přihodila několik veršů. Podívala se na hodinky. Alicia měla přijet až za půl hodiny. Kayleigh vyšla po schodech nahoru a zamířila do své ložnice.

Hlavou jí bleskla sloka z nyní již nechvalně proslulé skladby „Tvůj stín“.

Sedíš u řeky, přemýšlíš, kde stala se chyba,

a kolik šancí uplavalo ti jako ryba.

Jak z problémů jsi ztvrdl jako kůra stromů

a voda šeptá: proč nevrátíš se domů?

Ó, co to jen bylo za časy! Táhlo jí tehdy na sedmnáct, strašlivě se jí stýskalo po matce, po miminku i po otci, kterého krátce předtím pustili z vězení, kde si odpykával trest za autonehodu. Bishop ji tehdy nutil, aby vystoupila na pár jeho koncertech, a odstartovala tak vlastní kariéru, přestože si ona sama vůbec nebyla jistá, jestli si to přeje. Bylo toho na ni příliš. A tak sama odjela do Yosemitského národního parku a vydala se na túru, kde ji náhle přepadl pocit, že už nemůže dál. Dívala se na průzračnou řeku a z náhlého popudu do ní vstoupila. Neměla žádný plán, nechtěla si ublížit anebo možná ano. Kayleigh to nevěděla tehdy a neví to ani dnes. Zhruba o minutu později ji jiný turista vytáhl násilím z vody a rychle odvezl do nemocnice. Hrozilo jí spíš podchlazení než utonutí, ale nešlo o nic, co by ji ohrozilo na životě.

Kayleigh se nyní posadila na postel a znovu si přečetla kopii Bobbyho dopisu, v němž otec jejího dítěte vyjadřoval vůli, aby většina toho, co má, připadla Mary-Gordon a zbytek věcí Kayleigh. Zpěvačka netušila, jestli je tento dopis jako závěť právoplatný, ale bylo jí jasné, že kdyby se s ním obrátila na právníka, musí počítat s tím, že se zpráva o tom, že Mary-Gordon je její dcera, nakonec dostane na veřejnost.

Bishop by se zbláznil vzteky. A fanoušci? Opustili by ji? Kayleigh mohla za sebe upřímně říct, že jí v současném duševním rozpoložení bylo obojí vcelku jedno.

Byla tu však i možnost, že se pravdu dozví samotná Mary-Gordon. Někdy v budoucnu se to samozřejmě musí dozvědět. Ale teď ještě ne, v tomhle věku ne. Její matkou je Suellyn a otcem Roberto. Kayleigh by nikdy ani nenapadlo narušovat téhle roztomilé holčičce život. Vložila obálku do horní zásuvky prádelníku. Však ona už vymyslí způsob, jak zajistit, aby Mary-Gordon dostala vše podle přání jejího biologického otce.

Jistě, ve vztahu k Bobbymu a Mary-Gordon už bylo pro Kayleigh pozdě. Nebylo však pozdě začít vést život, o kterém snila. Najít si muže, vdát se, mít spoustu dalších dětí, muzicírovat na terase a jednou za čas udělat pár koncertů.

Samozřejmě tu byl ten drobný zádrhel v podobě první podmínky „najít si muže“.

Po Bobbym se už nevyskytl nikdo, ke komu by Kayleigh cítila něco opravdu intenzivního. Bylo jí tehdy pouhých šestnáct, ale dospěla k závěru, že síla tehdejší lásky je nejlepším měřítkem všeho, co přijde později byla to nejčistší, nejupřímnější a nejméně komplikovaná forma milostného citu.

V uchu se jí rozezněl osamělý tón. Následovalo pět dalších tónů a spolu s nimi verš „Když mi šestnáct bylo“.

Kayleigh ho zazpívala.

Tempo hezky sedělo a ke slovesu „bylo“ se navíc dala najít spousta rýmů. To byla u textařiny klíčová věc. Aby se konce určitých veršů rýmovaly. Slovo „pomeranč“ například nebylo pro použití na konci verše vhodné. Také se „stříbrem“ byla trochu potíž, i když se Kayleigh na posledním albu podařilo vpravit „stříbro“ do jedné ze svých písní.

Posadila se k toaletnímu stolku, který jí zde v ložnici sloužil jako psací stůl, vytáhla podložku a pár listů notového papíru a během tří minut napsala melodii a několik frází budoucí písně.

Dodnes si vzpomínám, jak mi šestnáct bylo,

tys byl můj princ a já byla tvou milou.

Láska tehdy tak prostá se zdála,

vrátit tak čas, jó, co bych za to dala.

Když mi šestnáct bylo.

Ach, Bobby…

Kayleigh celých pět minut plakala. Pak vytáhla z krabičky několik papírových kapesníčků a osušila si tvář; za tento týden spotřebovala už téměř dvě plné krabičky.

Dobrá, to už stačí.

Popadla iPod a nalistovala seznam skladeb Loretty Lynnové.

V koupelně si napustila vanu, sepnula si vlasy, svlékla se, ponořila se do hluboké vody a zaposlouchala se do svého oblíbeného alba.

Byl to nádherný pocit.



63. kapitola
Už znali odpověď.

Danceová, Dennis Harutyun a Pike Madigan stáli v mrňavém bytě Alicie Sessionsové a prohlíželi si důkazy, které právě odhalili. Kovbojské boty se špičkami ostrými jako jehla, jejichž tvar se podobal otiskům nalezeným za Edwinovým domem. A v kuchyni stála lahvička s olejem na ošetřování Aliciiny jezdecké výstroje. Danceová si vzpomněla na nálepku na zadním nárazníku Aliciina auta i na její lásku ke koním. Kromě toho našli v bytě několik kartonů cigaret Marlboro. Samotný byt se navíc nacházel ve čtvrti Tower District nedaleko od hotelu, z něhož někdo odeslal do rádia KDHT e-mail s požadavkem zahrát na přání čtvrtou sloku Kayleighiny písně „Tvůj stín“.

Z hlediska případného Aliciina usvědčení však byly mnohem průkaznější dva odpadkové pytle plné předmětů, které Edwin Sharp vyhodil a někdo je poté ukradl od jeho domu ve Fresně byly mezi nimi účtenky i několik dopisů zaslaných na jeho adresu v Seattlu. Alicia hodlala některé z těchto důkazů nastrčit v Kayleighině domě, aby přesvědčila policii a později i porotu, že pachatelem útoků byl Edwin a že to byl on, kdo zavraždil Kayleigh. Pod postelí se pak skrývalo pouzdro od pistole Gabriela Fuentese bohužel prázdné, které detektivovi někdo ukradl z auta, když před kinem hlídal Edwina.

„Alicia věděla, kde Gabriel je,“ připomněla ostatním Danceová. „Zúčastnila se naší porady v zasedačce.“

Zpočátku je nenapadal žádný motiv, proč by měla mít Alicia Sessionsová zájem ublížit Kayleigh a svést vinu na Edwina Sharpa. Před chvílí se však Danceová dozvěděla odpověď. Ukázala Madiganovi s Harutyunem hromádku asi pětadvaceti listů obsahujících víceméně totéž: pokusy napodobit Kayleighin rukopis na vzkazu tohoto znění:

Všem, kterých se to týká

Chtěla jsem jen napsat pár věcí svým blízkým pro případ, že by se mi někde na turné něco přihodilo… Pořád musím myslet na Patsy Clineovou v tom letadle… Takže kdyby se mi náhodou něco stalo, chtěla bych, aby se hlavní hvězdou kapely stala Alicia. Zná moje skladby stejně dobře jako já, a některé vysoké tóny dokáže dokonce zazpívat líp. A ještě jedna věc: chci, abyste na mou počest uspořádali pořádný mejdan a nechali ji zazpívat skladbu „Mám náladu (na rock’n’roll)“, ke které mě inspirovala ona.

Uvidíme se v nebi!

S láskou všem, Kayleigh

„Ježíšikriste,“ zamumlal Madigan, „čtvrtou obětí měla být Kayleigh. A ta poslední sloka… ‚Neštěstí nás i doma najde, s nikým se nepáře‘. Alicia se ji chystá zavraždit doma!“

Danceová zprudka vytáhla telefon a zběsile začala vytáčet zpěvaččino číslo.

O takových věcech bych měla napsat píseň, pomyslela si Kayleigh, zatímco si plnými doušky vychutnávala vanu, písně Loretty Lynnové i omamnou vůni svíčky, kterou si zapálila.

„Drobné radosti,“ zabroukala si tiše. Ne. „Maličké radosti.“ Takhle to zní líp. Slabika navíc lépe sedí k melodii.

Bude to píseň o tom, jak drobnosti dokážou mnohdy umenšit nebo i zcela vymazat životní tragédie a věci, které nemáme ve své moci.

„Sérum proti bolesti.“

Hezký obrat, pomyslela si Kayleigh. Pokud jí bylo známo, tak ještě nikdo v žádné písni slovo „sérum“ nepoužil. Bezva. Ale pak…, moment. Počkej s tím. Nemusíš přece složit každých pět minut novou píseň.

Jenže ona písně ve skutečnosti neskládala. Nikdy. To bylo právě to. Ony se skládaly samy.

Z pokoje k ní dolehlo vyzvánění telefonu. Kayleigh začala přemítat. Vykašli se na to. Čtyři zazvonění a šup do hlasové schránky!

„Maličké radosti…, sérum proti bolesti…“ Hm, pomyslela si kysele. Strašné. To, že člověka napadají verše rychle, ještě neznamená, že jsou dobré. A profík se pozná i podle toho, že dokáže posoudit, co je na houby, a co ne. Musí na tom ještě zapracovat.

Když se pak cvrlikání mobilu ozvalo znovu, vzpomněla si na Mary-Gordon. Nevolá jí Suellyn, že je nemocná? Nechce, aby jí Kayleigh přivezla nějakou speciální hračku? Právě s ohledem na malou holčičku vylezla Kayleigh z vany, rychle se osušila a oblékla si džíny a halenku. Natáhla si ponožky a nasadila brýle.

Možná jí volá Alicia. O čem s ní chce vlastně mluvit, že to nemá slyšet Bishop?

Kayleigh dospěla k závěru, že to může být cokoliv. Asistentka a Bishop spolu nikdy moc dobře nevycházeli. Otec měl rád ženy, které se k němu lísaly. A přestože Alicia plnila všechny povinnosti, které jí Bishop jako šéf ansámblu uložil, odjakživa mezi nimi panovalo napětí, protože se osobní asistentka odmítala tomuto významnému muži klanět.

Kayleigh zvedla telefon. Á, Kathrynino číslo. Stiskla tlačítko a začala agentku vytáčet.

Zatímco se hovor spojoval, vykoukla Kayleigh z okna. Venku už se setmělo, ale ona přesto rozeznala na příjezdové cestě Aliciin modrý pick-up. Neslyšela Alicii přijet, ale otevírat jí nemusela její osobní asistentka měla vlastní klíč.

Ve sluchátku se ozvalo cvaknutí.

Kayleigh začala říkat: „Ahoj, jak se…“

Agentka ji však naléhavým hlasem přerušila: „Kayleigh, poslouchej mě. Nemám čas zacházet do detailů. Jede k tobě Alicia Sessionsová. Chystá se tě zabít. Odejdi z domu. Hned!“

„Cože?“

„Prostě uteč!“

Dole se otevřely kuchyňské dveře a Alicia zavolala: „Ahoj, Kayleigh. To jsem já. Chováš se tu slušně?“

Kathryn Danceová v telefonu slyšela, jak se Kayleigh zadrhl hlas. A pak zpěvaččin šepot: „Ona už je tu. Je dole. Alicia!“

Ach ne. Jak to jen vyřešit?

Danceová s Harutyunem a Madiganem seděli v hlídkovém voze Spojeného úřadu šerifa a uháněli z Aliciina bytu v Tower Districtu za Kayleigh. Danceová oznámila oběma detektivům, že Alicia už je v domě, a řekla do telefonu: „Je tam s tebou Darthur?“

„Ne, ten už odjel. Mysleli jsme, že když je Simesky mrtvý, tak už mi nic nehrozí.“

„Odejdi z domu. Můžeš utéct do lesa?“

„Já… Ne. Jsem nahoře. Myslím, že vyskočit se odsud nedá. A kdybych sešla dolů, musela bych projít kolem ní. Nemůžu s ní promluvit? Co se mi…“

„Ne, musíš se před ní ukrýt. Ona je ozbrojená. Co nejrychleji tam někoho pošleme, ale dvacet minut to určitě potrvá. Jsi v pokoji se dveřmi na zámek?“

„Ano. V ložnici. Ale ten zámek není nic moc.“

„A co zbraň?“

„Pistoli mám zamčenou dole.“

„Tak se v té ložnici zabarikáduj. A hraj na čas.“

„Ach, ježíšikriste, Kathryn. Co se děje?“

„Zabarikáduj se tam, jak nejlíp to půjde. Za chvíli tam dorazíme.“

Horkým suchým vzduchem se nesl zvuk sirény a do okolí se šířilo naléhavě blikající modré a bílé světlo, které se odráželo od aut, vývěsních štítů a oken okolních domů. Trojice policistů dál uháněla večerním Fresnem.

„Kayleigh?“ ozvala se Alicia zdola podruhé.

Kde je? přemýšlela Kayleigh. Je ještě v kuchyni? Anebo už v pracovně?

„Hned jsem u tebe.“ Vyrazila ke dveřím.

Zavři ty dveře, holka! Co je to s tebou? Musíš získat čas. Zamkni dveře a zabarikáduj se tu.

„Zrovna jsem vylezla z vany,“ oznámila Alicii od dveří. „Za pět minut jsem dole.“ Zavřela dveře a uzamkla je. Židle, s níž chtěla zaklínit kliku, však byla příliš nízká. Prádelník zase moc těžký. A toaletní stolek by nezastavil ani Mary-Gordon.

Najdi si nějakou zbraň. Cokoliv.

Pilník na nehty? Nebo lampu?

Nebuď idiot a skoč!

Přeběhla k oknu. Pod ní se nacházel nejen beton, ale i tepaný plot. Kdyby si náhodou nezlomila páteř, nabodla by se na plot.

Vrátila se ke dveřím, přitiskla na ně ucho a znovu se zaposlouchala.

„Kayleigh?“

„Hned jsem dole! Dej si zatím pivo nebo si uvař kafe!“

Vyskoč z toho okna. Je to tvoje jediná šance.

A pak si Kayleigh náhle pomyslela: ani nápad.

Budu bojovat.

Popadla toaletní stolek a strhala z něj designové čalounění. Na celý kus nábytku stačila všehovšudy tři kila tvrdého dřeva. Nebylo to moc, ale Kayleigh si s tím musela poradit. Přilákám ji sem a pak ji s tím praštím přes hlavu.

Znovu se přesunula ke dveřím a zaposlouchala se. Pevně se postavila vedle dveří a uchopila stolek jako baseballovou pálku.

Vtom jí znovu zazvonil telefon.

Zpěvačka úkosem pohlédla na displej. Číslo jí bylo vzdáleně povědomé. Moment… Vždyť je to Edwin Sharp! Vzpomněla si na jeho telefonní číslo na štítku plyšové sekvoje, kterou pro ni s Mary-Gordon vybrali.

„Haló, Edwine?“

„Ahoj, Kayleigh,“ začal Edwin stydlivě, „poslouchej mě. Už jsem skoro u tebe. Alicia mě žádala, ať ti nevolám a rovnou za tebou přijedu. Jenže já nevím: o co vlastně jde? Má to být nějaká forma vyrovnání? Ale já po tobě přece nic nechci. Nemůžeš za to, co plánoval ten kongresmanův pobočník.“

A šokovaná Kayleigh to náhle pochopila. Alicia svůj plán z nějakého důvodu narafičila na Edwina. Požádala ho, aby ke Kayleigh přijel taky, a chtěla to navlíknout tak, aby to vypadalo, že zpěvačku zabil on.

„Ach, Edwine, vyskytl se problém.“

„Máš nějaký divný hlas. Co se děje? Totiž…“

„Nejezdi sem! Je tu Alicia. Chystá se mě zabít. A chce, aby…“

Chvíle ticha. „To nemyslíš vážně, že ne?“

„Narafičila to na tebe. A už je tady.“

„Zavolám policii.“

„To už jsem udělala,“ odpověděla Kayleigh. „Taky už sem jedou.“

„Jsem pět minut od tebe.“

„Ne, Edwine, nejezdi sem! Zajeď do minimartu na Bradley Road a drž se tam, kde bude nejvíc lidí. Získáš tím alibi a nikdo tě nebude moct obviňovat z toho, co se stane tady.“

V tom okamžiku ucítila Kayleigh kouř.

Edwin ve sluchátku ještě něco říkal, ale ona už si ho nevšímala a natočila ucho ke dveřím. A skutečně: zdola už se ozývalo praskání plamenů.

Ne, ne! Můj dům, moje kytary! Ona je pálí! Stejně jako upálila Bobbyho a toho počítačového piráta a stejně jako chtěla upálit i Sheri.

„Kayleigh? Kayleigh?“ Ze sluchátka se dál linul Edwinův hlas.

„Je tady požár, Edwine. Takže zavolej hasiče. Ale nejezdi sem. Za žádnou cenu.“

„Já…“

Kayleigh típla telefon.

A škvírou pode dveřmi začal do ložnice pronikat hořký, štiplavý kouř.



64. kapitola
Kouř a plameny houstly.

Láska je oheň, láska je plamen…

Můj dům, můj dům, říkala si Kayleigh, zatímco jí po tvářích stékaly slzy žalu, bolesti z kouře a strachu. Moje kytary, moje fotky… Ach, tohle nemůže být pravda!

Dveře už byly na dotek horké a na stromech a na trávníku za oknem se mihotaly odrazy plápolajících plamenů zdola.

Kayleigh začala přemýšlet. Kde je Alicia? Dole v plamenech samozřejmě zůstat nemohla. Nejspíš už odešla.

Ále, ať si nasere. Já svůj dům zachráním!

Kayleigh odběhla do koupelny a popadla hasicí přístroj. Byl mnoho let starý, ale podle měřidla stále natlakovaný. Odemkla dveře ložnice a pomalu je otevřela. Ohnisko požáru teď bylo v hale v přízemí a na schodišti. Z nylonových koberců stoupala mračna svíravého kouře a vzduchem poletovaly jiskry. Kayleigh se z plných plic nadechla ošklivého zápachu a obrátil se jí žaludek. Sklopila hlavu, lokla si relativně čistého vzduchu, pak ještě jednou a opět se vztyčila. Oheň stále nebyl pod kontrolou. Pokud Alicia skutečně odešla, pak by se snad dalo proběhnout přes plameny do kuchyně, kde se nacházel mnohem větší hasicí přístroj. A venku zahradní hadice.

Kayleigh vyšla ven.

V tom okamžiku se zdola rozlehla domem obrovská rána doprovázená zábleskem. Do dveří kousek od zpěvaččiny hlavy se zavrtala kulka. A pak dvě další.

Kayleigh vykřikla, zacouvala zpět do pokoje, zabouchla za sebou dveře a uzamkla je. Dospěla k závěru, že nemá jinou možnost než riskovat seskok ze sedmimetrové výšky. Zlomí si nohy a zůstane v agonii ležet na zemi, než ji Alicia zastřelí? Nebo se napíchne na plot a vykrvácí?

Aspoň tu však neuhoří. Přeběhla k oknu, zprudka ho otevřela a zadívala se k silnici. Zatím neviděla jediný blikající majáček. Podívala se dolů a pokusila se změřit úhly a vzdálenosti.

Kousek za plotem si našla místečko, kam by mohla dopadnout. Poté však přesně na tomto místě zahlédla Aliciin stín přesouvající se téměř nenuceně tam a zpátky. Osobní asistentka stála u hlavních dveří, pravděpodobně čekala, až Kayleigh skočí, a mířila na toto místo pistolí.

Stíny…

Kayleigh se posadila na postel, popadla fotografii Mary-Gordon a přitiskla si ji na prsa.

Takže je konec.

Mami, Bobby, brzy budu u vás.

Ach, Bobby…

Vzpomněla si na píseň, kterou pro něj před léty napsala. „Ten jediný pro mě“.

Další slzy.

Poté se však zdola rozlehl další výstřel… A pak dva nebo tři další. Kayleigh zalapala po dechu. Že by už přece jen přijela policie?

Vrátila se k oknu a vykoukla ven. Ne, nikdo tu není. Kromě Aliciina fordu byla příjezdová cesta prázdná. A na obzoru stále neblikaly žádné majáčky.

Dva další výstřely.

A zdola začal volat její jméno jakýsi hlas.

Mužský hlas.

„Kayleigh, dělej, pospěš si!“

Zpěvačka opatrně otevřela dveře a nakoukla dolů.

Ježíšikriste! Za kouřovou clonou sotva rozeznávala postavu Edwina Sharpa, který se snažil uhasit plameny na schodech bundou. Alicia ležela na zádech na mramorové dlažbě haly a upírala ke stropu vyhaslé oči. Tvář měla zkrvavenou. Částí těla dopadla na kus hořící dřevěné podlahy, od které se jí vzňaly šaty.

Kayleigh to pochopila: Edwin nedbal na její varování a pokračoval v jízdě k domu.

„Rychle!“ vykřikl. „Pospěš si! Volal jsem hasiče, ale nevím, kdy sem dorazí. Musíš odtamtud pryč!“

Jeho usilovná snaha udusit plameny bundou nedokázala zastavit šíření požáru, ale přesto se mu podařilo vytvořit úzkou cestičku vedoucí po schodech do přízemí.

Kayleigh se teď po ní vydala. Edwin ukázal do pracovny. „Můžeme utéct tamtudy, oknem!“

„Ne!“ vykřikla zpěvačka. „Uteč sám! Já se to tu pokusím uhasit!“

„Ne, to nedokážeme!“

„Běž!“ zaječela Kayleigh a obrátila malý hasicí přístroj proti plamenům.

Edwin zaváhal, chvíli zprudka kašlal a pak se začal dál ohánět bundou. „Pomůžu ti.“

Kayleigh se na něj usmála a křikla: „V kuchyni je další hasičák. Vedle sporáku!“

Přidušený Edwin doklopýtal obloukovými dveřmi do kuchyně, o chvíli později se vrátil s hasicím přístrojem, který byl mnohem větší než Kayleighin, a rovněž začal hasit požár.

Kayleigh věnovala jediný zděšený pohled Aliciinu planoucímu tělu, vyběhla zadními dveřmi ven a o chvíli později se vrátila se zahradní hadicí, se kterou začala útočit na tvrdošíjný požár, zatímco Edwin se postavil vedle ní a dál chrlil z velkého kovového válce spršky pěny. Oba kašlali, dávili a marně se snažili vymrkat z očí slzy od štiplavého kouře.

Zpěvačka a její stalker chvíli drželi pozici, ale pak museli kapitulovat. Edwinův hasicí přístroj se brzy vyprázdnil a boční jazyk ohně roztavil Kayleighinu hadici.

Je pozdě…, ne! Můj dům.

Vtom se však zvenku ozvaly sirény a večerní temnotu zaplavila blikající záře vycházející z prvních hasičských vozů, které dorazily k domu. Muži a ženy v silných žlutých kombinézách a s hadicemi v rukou se tryskem přesunuli k domu a začali bojovat s plameny. Jeden hasič se sklonil nad Aliciiným tělem, které už nehořelo, ale ošklivě doutnalo, a snažil se nahmatat ženě pulz. Po chvíli zvedl hlavu a zavrtěl hlavou.

Další hasič doprovodil Kayleigh s Edwinem k hlavnímu vchodu a oba se vypotáceli ven. Kayleigh doklopýtala ze schodiště na zahradu a přitom dávivě vykašlávala a vyplivovala ohavné kusy sazí a popela. Na trávníku se zastavila a začala bolestně zvracet. Když se ohlédla, uvědomila si, že Edwin už s ní není.

Po chvíli ho spatřila, jak klečí na terase a drží si ruku na hrdle. Zvedl prsty, podíval se na ně a Kayleigh si všimla, že je má tmavé avšak ne od sazí, jak si původně myslela. Byla to krev, která se mu řinula z rány na krku.

Než se mu podařilo vytrhnout Alicii zbraň, stačila ho vražedkyně postřelit.

Edwin Sharp nyní zamrkal a podíval se na Kayleigh. „Myslím… Myslím, že…“ Zavřel oči a skácel se dozadu na dřevěnou podlahu terasy.



65. kapitola
Kathryn Danceová seděla vedle Kayleigh Towneové na schodech jejího domu. Obě ženy zaplavovala pestrobarevná světlohra modrých, červených a bílých majáčků. Byly krásné a znepokojivé zároveň.

Mladá žena působila zdeptaně: svěšené držení těla, zatažená brada, povislá ramena. Šaty měla potřísněné krví Edwina Sharpa, jak se mu snažila zastavit krvácení. Expert na kinezii by z jejího postoje mohl vyčíst poraženectví a smířenost s osudem, což je cíl každého policejního vyšetřovatele. Současně však mohla tato póza naznačovat vyčerpání či nevěřícnost.

P. K. Madigan koordinoval činnost kriminalistického týmu, který usilovně ohledával dům, zatímco hasiči stále kontrolovali, zda nehrozí nebezpečí, že se plameny opět rozhoří.

„Já už ničemu nerozumím,“ zašeptala Kayleigh.

Danceová jí vysvětlila, co zjistili o Alicii a co našli v jejím bytě. „A její auto? V tom ležel pytel plný věcí ukradených z Edwinova pronajatého domu. Chtěla je nastrčit tady.“ Danceová se odmlčela a pak zpěvačce vysvětlila důvod: „Připravila si i falešný dopis. Napodobila tvůj rukopis a provedla to velmi dobře. V tom dopise stálo, že kdyby se ti cokoliv stalo, chceš, aby se do čela kapely postavila ona.“

„A pak požádala Edwina, ať přijede sem, aby to vypadalo, že mě zabil on. Policie by ho zatkla, a kdyby tvrdil, že je nevinný, nikdo by mu nevěřil.“

„Přesně tak.“

Kayleigh si protřela tvář a zaťala čelist. „Alicia chtěla být mnou. Toužila po slávě, penězích a moci. Tahle pitomá branže to s lidmi dělá. Křiví je, svádí na scestí. Je mi z toho zle! Je mi z toho strašně zle.“ Pohlédla k hloučku zdravotníků. „Řekla jsem mu, ať sem nejezdí. Věděla jsem, že kdyby se mi cokoliv stalo, všichni by obviňovali jeho. Ale on přesto přijel.“

Zatímco dva zdravotníci nakládali Edwina do jedné ze dvou sanitek, třetí zamířil k nim. „Agentko Danceová. Slečno Towneová… Pan Sharp ztratil spoustu krve. Stabilizovali jsme jeho stav, jak nejlépe to šlo, ale bohužel musím říct, že to nevypadá dobře. Musíme ho co nejrychleji převézt do nemocnice na operaci.“

„Přežije to?“ zeptala se Kayleigh.

„To zatím nevíme. Byl to váš přítel?“

„Svým způsobem ano,“ odpověděla Kayleigh tiše. „Je to můj fanoušek.“



66. kapitola
O dvě hodiny později vyšel unaveně vyhlížející chirurg s jihoasijskými rysy z operačního sálu Fresenské komunitní nemocnice a pomalu zamířil sterilně osvětlenou chodbou k čekárně.

Danceová pohlédla na Kayleigh a obě ženy vstaly.

Chirurg v zeleném operačním oděvu zjevně nevěděl, komu má zprávu oznámit: zda slavné zpěvačce a rodačce z Fresna, nebo vysoké ženě s pistolí u pasu. Postavil se tedy mezi ně a oběma dohromady sdělil, že Edwin Sharp bude žít.

Ztráta krve byla značná, ale pacient se prý plně zotaví. „Kulka minula krční tepnu i páteř.“ Edwin se právě probíral z narkózy, a pokud prý mají návštěvnice zájem, mohou ho za pár minut navštívit.

Danceová a Kayleigh našly pooperační místnost, vstoupily dovnitř a spatřily Edwina, který zmámeně hleděl do stropu.

„Ahoj,“ zamumlal. „Ahoj.“ Chvíli mžoural. „Cítím se, jako když mi kdysi trhali mandle.“ Jeho hlas zraněním rovněž neutrpěl; Edwin však mluvil tiše a trochu huhlavě. A taky působil naprosto vyčerpaně.

„Když se to vezme kolem a kolem, vypadáš docela dobře,“ ujistila ho Kayleigh.

Otvor po kulce byl zřejmě docela malý dalo se logicky předpokládat, že jeho průměr činí něco kolem devíti milimetrů, ale okolní fialová podlitina se rozlévala daleko za krycí obvaz přiložený na ránu.

„Zatím, ehm, to ještě moc nebolí.“ Prohlédl si infuzi obsahující podle všeho morfium a dodal: „A dok-doktor říkal, že až mě propustí, dostanu navíc nějaké prima prášky. Pustit mě mají už zítra ráno.“ Potrhle se culil, ale jeho úsměv teď nebyl ani trochu děsivý. „Myslel jsem si, že tu budu zhruba týden. Možná i víc.“ Víčka mu klesla a Danceová přemýšlela, jestli usne. Edwin však po chvíli opět oči otevřel. „Týden,“ zopakoval opileckým hlasem.

„Jsem ráda, že se cítíš líp,“ prohlásila Kayleigh. „Měla jsem velký strach.“

Stalker se zamračil a pak pomalu řekl: „Koukám, žes mi nepřinesla žádné květiny. Žádné květiny. Bála ses, že si to špatně vyložím?“ Zasmál se. „To byl jen vtip.“

Zpěvačka chvíli těkala očima a pak se také usmála.

Edwinova tvář zvážněla. „Alicia… Co to všechno mělo znamenat? Copak se zbláznila? Co se stalo?“

Odpovědi se ujala Danceová. „Chtěla zabít Kayleigh a podstrčit v jejím domě věci ukradené z vašeho domu, aby to vypadalo, že jste ji zabil vy. A padělala dopis, ve kterém Kayleigh vyjadřovala přání, aby se ona ujala v případě její smrti vedení kapely.“

„Tohle že udělala? Takže zabila i Bobbyho Prescotta? A zaútočila na tvoji nevlastní matku?“ žasl Edwin.

Kayleigh přikývla.

Načež Edwin zopakoval zpěvaččina trpká slova stará pouhých pár hodin: „Udělala to…,“ ztratil hlas a pak opět našel koncentraci, „udělala to proto, aby byla slavná. Po tomhle touží snad úplně všichni. Je to jako droga. Jako napsat Harryho Pottera nebo být Danielem Craigem. Všichni chtějí být slavní.“

Kayleigh s vlhkýma očima zašeptala: „Nevím, co mám říct, Edwine. Všechno to bylo strašné.“

Edwin se pokusil pokrčit rameny, ale zkřivil se bolestí.

„Nemusels ke mně jezdit, Edwine. Varovala jsem tě, že je to nebezpečné.“

„Jo,“ reagoval stalker možná to myslel ironicky, a možná tak úplně nevnímal, co mu zpěvačka sděluje. Zjevně byl pod silnými prášky.

„Co se tam vlastně stalo?“ zeptala se Danceová.

Edwin se usilovně snažil udržet koncentraci. „Kde tam?“

„U Kayleigh.“

„Jo, u Kayleigh. No, řekla mi o Alicii a o tom požáru, a tak jsem zavolal hasiče, ale nemohl jsem zůstat stranou. Tys mi řekla, abych za tebou nejezdil, viď?“

„Ano.“

„Jenže já nemohl. Pokračoval jsem v jízdě k domu. Když jsem tam dorazil, zaparkoval jsem na krajnici vepředu, aby mě Alicia neviděla. Prošel jsem mezi stromy a dostal se k domu. Kuchyňské dveře byly otevřené a já uviděl u schodiště Alicii. Ona mě neviděla. A tak jsem se na ni vrhl. Jenže ona byla opravdu silná. Ale opravdu opravdu. S tím jsem nepočítal. Než se mi podařilo vytrhnout ji pistoli, vyšla z ní rána. Alicia na mě skočila a já ji zastřelil. Nepřemýšlel jsem. Prostě jsem stiskl spoušť. Ani jsem nevěděl, že i ona postřelila mě. Vzpomínám si jen, že jsme se pak společně snažili uhasit oheň, ty a já…, a pak jsem se probudil tady.“

Pomalu zavřel oči, pak je s námahou opět otevřel a pohlédl na Kayleigh. „Chtěl jsem ti něco poslat, než odjedu. Přáníčko. Chystal jsem se ti poslat přáníčko. A je v něm i drobný dárek. Mám ho v bundě. Podívej se do kapsy. Kde mám bundu?“

Danceová našla zmíněnou část oděvu ve skříni, Kayleigh sáhla do kapsy a vytáhla z ní ofrankovanou obálku s její adresou.

„Otevři ji.“

Zpěvačka poslechla. Danceová se jí podívala přes rameno a spatřila přihlouplé tuctové přáníčko se zkroušeně se tvářícím psem. V bublině nad jeho hlavou se táhla slova: „Promiň mi to.“ Kayleigh se usmála. „A ty mi taky promiň, Edwine.“

„Podívej se do papíru.“

Kayleigh rozevřela čtvereček tenkého papíru. V záhybech vězela tři malá kytarová trsátka. „Ach, Edwine.“

„Sehnal jsem v jedné zastavárně v Seattlu jelení parohy. A ta trsátka jsem vyrobil z nich.“

„Jsou nádherná.“ Kayleigh ukázala trsátka Danceové, která souhlasila.

„Já…“ Edwin těkal očima v oblouku po pokoji, jako by se rozpomínal, co chtěl vlastně říct. „Už jsem ti je párkrát poslal, jenže mi je vždycky někdo poslal zpátky. Ale jestli chceš, můžeš si je teď nechat.“

„Samozřejmě že je chci. Mockrát díky. Vezmu si je na koncert. A osobně ti tam za ně poděkuju.“

„Ne, to ne. Já se vracím do Seattlu. Když mi volala Alicia, zrovna jsem si balil věci.“ Chabě se usmál.

„Ty odjíždíš?“

„Myslím, že to tak pro tebe bude lepší.“ Zasmál se. „A pro mě taky. Člověk si myslí, že se nějaké slavné hvězdě líbí, a hned se na něj nalepí banda pomatenců, kteří ho chtějí využít k zavraždění politika, a nějaká psychopatka mu ukrade odpadkový pytel, aby na něj mohla hodit vraždu. Nikdy by mě nenapadlo, že být něčí fanoušek může být tak nebezpečné.“

Danceová i Kayleigh se usmály.

„Myslím, že mi…, že mi… v Seattlu bude líp.“ Sklopil hlavu na prsa a zadrmolil: „A taky tam není takové horko. Tady je… strašné horko.“

Kayleigh se znovu usmála, ale pak zcela vážně řekla: „Takhle řídit nemůžeš, Edwine. Počkej ještě pár dní. Prosím. A jestli se na to budeš cítit, tak přijď zítra na koncert. Seženu ti lístek uprostřed první řady.“

Edwin se rychle ztrácel. „Ne… Lepší. Bude lepší, když…“

A pak usnul hlubokým spánkem. Kayleigh si prohlédla trsátka a zdálo se, že ji jeho dárek opravdu dojal.

Odešly s Danceovou z nemocnice. Když dorazily na parkoviště, Kayleigh se zasmála.

Agentka zvedla obočí.

„Hele, slyšelas o té blonďaté countryové zpěvačce?“

„Ne, co je s ní?“

„Byla tak blbá, že jí dal kopačky i její vlastní stalker.“
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67. kapitola
Nadešel den vystoupení.

V devět hodin ráno dorazila z Nashvillu kapela a zamířila přímo do konferenčního centra, kde už čekala Kayleigh s bedňáky. A pustili se rovnou do práce.

Po dvou hodinách vyhlásila Kayleigh přestávku. Dala si v zákulisí čaj, zavolala Suellyn a promluvila si s Mary-Gordon; odpoledne se chystala vzít holčičku na nákupy a koupit si nové šaty na večerní koncert.

Jakmile domluvila, sebrala znovu svou starou martinku a chvíli cvičila s trsátky, která jí věnoval Edwin.

Trsátka se jí okamžitě zalíbila. Špičkoví hráči jako Doc Watson, Norman Blake, Tony Rice nebo Bishop Towne nikdy nepoužívali velké ohebné trojúhelníky, ale vždy dávali přednost malým a tvrdým trsátkům, jako byla tahle. Kayleigh na kytaru spíš drnkala, ale přesto se jí líbilo, jaký cit jí…

Vtom ji vyrušil hlas. „Jak vypadá dohmat?“ zeptal se jí Tye Slocum, který se navzdory své výšce vynořil jakoby odnikud. Oči přitom upíral na nástroj.

Kayleigh se usmála. Kytarový technik se dotazoval na výšku strun nad hmatníkem. Některé kytary byly vybavené šroubem, jímž se dala tato vzdálenost snadno měnit. Martinky ho však neměly, takže úprava dohmatu vyžadovala větší úsilí a schopnosti.

„Je o něco níž, než bych potřebovala. Déčko mi trochu drnčelo.“

„Vyměním ti tam kobylku,“ reagoval Slocum. „Sehnal jsem nějaké kostěné. Jsou hodně staré a moc pěkné.“ Kobylka je bílý můstek umístěný kolmo pod strunami, který přenáší jejich vibrace do těla nástroje. Z akustického hlediska je nejlepším materiálem pro výrobu kobylek tvrdá slonovina pocházející z klů pralesních slonů. Druhá nejkvalitnější je měkká slonovina od velkých afrických slonů a třetí nejlepší jsou kobylky kostěné. Na trhu se daly koupit oba typy slonoviny některé legálně, jiné nikoliv, avšak Kayleigh odmítala slonovinu používat a nedovolila to ani žádnému členovi své kapely. Naštěstí měl Tye spolehlivý zdroj starých kostěných kobylek, jejichž zvuk byl téměř stejně dobrý.

Kayleigh se na chvíli odmlčela. „Jen jsem se chtěl zeptat: večer bude u mixpultu Barry?“ Pohlédla ke zvukařskému ostrůvku v zadní části sálu, kde seděl Barry Zeigler s uzavřenými sluchátky na uších a jeho ruce poletovaly nad mixážním pultem.

„Jo.“

„Dobře,“ zabručel Tye. „Jasně. Je dobrý.“

Bobby Prescott býval nejen hlavním bedňákem, ale během živých představení zvládal i náročný úkol mixáže zvuku, což byla profese jeho otce. Kterýkoliv člen týmu by práci u mohutné a složité konzoly Midas XL8 obstojně zvládl i samotný Tye to s mixpultem docela uměl, ale Kayleigh se rozhodla svěřit tento úkol Zeiglerovi, který byl shodou okolností stále ve městě. Její současný producent začínal v branži právě jako zvukař, když mu nevyšel sen stát se rockovou hvězdou. Nikdo nedokázal lépe než on najít optimální FOH tedy zvuk směřující do sálu a současně i dobře nastavit odposlechy neboli zvuk, který slyší hudebníci na jevišti.

Slocum se odšoural zpět na své pracoviště plné tunerů, strun, zesilovačů a dalších nástrojů. Kayleigh vyšla na pódium a zkouška mohla pokračovat.

Její kapelu tvořili umělci, jejichž profesionální životy byly veskrze zasvěcené hudbě. Talentovaných lidí je na světě spousta, ale Kayleigh si dala velmi záležet na tom, aby sestavila tým lidí, kteří budou rozumět jí, jejím písním i tónu, o jehož dosažení usiluje. Lidí, kteří spolu dokážou bez problémů spolupracovat ano, tohle bylo důležité, ba přímo stěžejní. Existuje jen málo intimnějších profesí než veřejné provozování hudby a bez dokonalé souhry hudebníků jsou i ty nejlepší písně na světě a ti nejtalentovanější sólisté ztracení.

Na sólovou kytaru hrál Kevin Peebles štíhlý a uvolněný třicátník, v jehož mahagonových vlasech se ve světle reflektorů leskl pot. Několik let se živil jako rocker, než přesedlal na svou skutečnou lásku: country, tedy žánr, v němž lidé jeho rasy tradičně neměli příliš početné zastoupení.

Basistka a doprovodná zpěvačka Emma Sue Grangerová byla jednou z nejnádhernějších žen, jaké kdy Kayleigh poznala. Havraní vlasy sahající po ramena mívala zkrášlené sporadickými mikrocopánky a jednou či dvěma květinami, nosila upnuté svetříky, které si sama pletla, a kožené kalhoty. Kayleighino publikum tvořily ze šedesáti procent ženy, ale kvůli zbylým čtyřiceti procentům trávila Emma spoustu času v popředí jeviště.

Ošoupaný slámový kovbojský klobouk s okraji natupírovanými téměř do ruličky, kostkovaná košile a prastaré džíny, to byly poznávací znaky Buddyho Delmorea, který hrál na havajskou steel kytaru elegantní a podmanivý nástroj, na který se Kayleigh navzdory svému talentu nikdy nedokázala naučit brnkat. Měla za to, že každý, kdo tento instrument zvládne, je hudební génius. Buddy uměl zahrát i na steel kytary Dobro a National, které díky ozvučným deskám ve tvaru pečicí misky vyluzovaly charakteristický zvuk. Bylo mu pětašedesát let, pocházel ze Západní Virginie a hudbu dělal proto, aby se mohl věnovat své skutečné lásce: velkochovu kuřat. Doma měl osm dětí, z nichž nejmladšímu byly dva roky.

Jejich bubeník byl v kapele nový. Jmenoval se Alonzo Santiago, pocházel z hispánské čtvrti Bakersfieldu a dokázal vykouzlit rytmus z čehokoliv, co člověk dokázal vzít do ruky nebo se toho dotknout. Také toto umění pokládala Kayleigh za magické ona sama se uměla rytmem řídit, ale jeho vytváření a udržování raději přenechávala ostatním. Santiago pořídil bicí soupravy i svým malým dětem, což byla mezi rodiči rarita, ale pak ke svému zklamání zjistil, že se dcera touží stát řidičkou závodního auta série NASCAR a syn chce kreslit komiksy.

Posledním členem kapely byla statná zrzavá čtyřicátnice s kulatým obličejem, která měla přezdívku „Orchestr“. Sharon Bascowitzová patřila k oněm několika málo lidem, kteří dokázali uchopit hudební nástroj třeba i takový, který nikdy neviděli a zahrát na něm jako virtuosové. Suzafon, cello, cembalo, marimba, indiánská flétna…, cokoliv. Sharon rozezpívala cokoliv. Na těle měla vždy tři až čtyři vrstvy pestrobarevné batiky a krajek, na krku jí chrastila blyštivá bižuterie a celkově působila stejně křiklavě jako Emma Sue Grangerová plaše.

Zkouška se nesla v neformálním duchu; většinu skladeb už odehráli tolikrát, že jejich další nacvičování bylo možná zbytečné, avšak dnešní koncert měl mít změněné pořadí písní, a Kayleigh navíc do programu vložila coververzi jedné skladby Patsy Clineové a jedné skladby Alison Kraussové a Roberta Planta, přičemž další dvě nové písně napsala sama a včera večer je faxem poslala kapele. Jedna z nich byla věnovaná Bobbymu, zatímco o Alicii se Kayleigh zmiňovat nechtěla.

Dohráli břinkavou a rozvernou skladbu „Mám náladu (na rock’n’roll)“ a Kayleigh pohlédla na Barryho u mixážního pultu. Producent zvedl palec. Byl spokojený. A ona také. Otočila se a oznámila kapele a bedňákům: „Takže prozatím končíme. V šest hodin je sraz na poslední zvukové zkoušce.“

Podle boha jevištních vystoupení Bishopa Townea nemůže muzikant nikdy cvičit příliš často, ale může cvičit příliš dlouho. Potřebovali si udělat přestávku, aby mohly nové nápady uzrát.

Kayleigh podala martinku Tyi Slocumovi, aby ji osadil novou kobylkou, nalila do sebe další ledový čaj a zvedla telefon. Chvíli se zamyslela a pak ještě chvíli přemítala. A nakonec udělala něco, co si až do dneška vůbec nedokázala představit.

Kayleigh Towneová zatelefonovala Edwinu Sharpovi.

„Haló?“ Edwinův hlas zněl stále trochu zmámeně.

„Ahoj, tady je Kayleigh.“

„Jé, ahoj.“

„Jsi ještě v nemocnici?“

Stalker se zasmál. „Už jsem si nemyslel, že se mi ještě ozveš. Ne. Vypakovali mě.“

„A jak se cítíš?“

„Bolí to, bolí to, bolí to.“

„No, doufám, že se ti uleví aspoň tak, abys mohl přijít na koncert,“ řekla Kayleigh pevným hlasem. „Mám pro tebe lístek.“

Nastalo ticho a Kayleigh přemýšlela, jestli ji Edwin opět odmítne. Jenže on řekl: „Tak dobře. Díky.“

„Mám ho tu pro tebe. Nechceš se sejít na oběd?“

Kayleigh mu vstupenku samozřejmě mohla nechat v pokladně, ale vzhledem k tomu, co pro ni Edwin udělal, jí to připadalo neuctivé. Dokázala se usmířit se Sheri, takže se klidně mohla usmířit i s Edwinem.

Ten nyní odpověděl: „Musím zajet za detektivem Madiganem, aby se mnou sepsal výpověď, ale schůzku máme až ve dvě. Takže asi jo. Jasně.“

Navrhl Kayleigh restauraci, kterou znal, Kayleigh souhlasila a oba se rozloučili. Zpěvačka pak zamířila ke vchodu na jeviště a cestou pohlédla na Tye Slocuma, který už sundal z její martinky struny a právě osazoval korpus novou kostěnou kobylkou. Byl do své práce pohroužený jako sochař, který dokončuje mistrovské dílo.

Kayleigh zvedla hlavu a zadívala se do potemnělých nebes konferenčního centra. Když se dnes ráno probudila v otcově domě, napadlo ji, že tenhle koncert je to poslední, co si přeje. Dokonce zvažovala, že se vymluví na požár ve svém domě, řekne, že kvůli kouři přišla o hlas, a celý koncert zruší, přestože měla hlasivky v pořádku. Jakmile však dorazila do sálu, přivítala se s členy kapely, rozezpívala se a vystoupila na pódium, její nálada se od základu změnila.

Teď už se koncertu nemohla dočkat. A nic jí nemohlo zabránit, aby fanouškům předvedla nejlepší vystoupení, jaké v životě viděli.



68. kapitola
Případ skončil.

Pro Kathryn Danceovou však jeho vyřešení mimo jiné znamenalo, že se na obzoru rýsuje větší problém.

Problém, jemuž se musela brzy postavit čelem, a tak se rozhodla, že to udělá dnes.

Měla za sebou rozmařilou pozdní snídani v podobě mexických vajíček huevos rancheros a právě se vracela do svého pokoje v motelu Mountain View. Cestou telefonovala se svou parťačkou a spoluprovozovatelkou webových stránek Martine Christensenovou a probírala s ní písně skupiny Los Trabajadores, které ve Fresně natočila. Včera je Martine poslala e-mailem a pak se obě ženy celé hodiny dohadovaly, které ze čtyřiadvaceti skladeb na webové stránce umístí.

Rozhodování bylo těžké; všechny písně totiž bezvadně šlapaly.

I během telefonátu s Martine však Danceové poletoval v mysli onen větší problém totiž otázka mužů v jejím životě. Ne, tohle není přesné, opravila se. V tomhle smyslu figuruje v jejím životě pouze jeden muž. Jon Boling. Skutečnost, že se chystá jejich vztah zpřetrhat, teď nehraje roli. Michaela O’Neila musí Danceová prozatím z rovnice vynechat. Momentálně řeší jen sebe a Bolinga.

Jak se mám zachovat?

„Hej, jsi tam?“ vytrhl ji z myšlenek Martinin hlas.

„Promiň,“ řekla Danceová do telefonu, vrátila se k tématu a dokončila seznam písní Los Trabajadores. Rozloučila se s Martine, praštila sebou na postel a řekla si v duchu: zavolej Jonovi. Vytrhni ten bolavý zub.

Zadívala se z okna na výhled, který možná opravdu obsahoval i hory, když byla výtečná viditelnost, což však dnes neplatilo na konci parného léta tady ve Fresně rozhodně ne.

A pak dál obracela v ruce mobilní telefon, jako by ho viděla poprvé v životě. Na zadním krytu mobilu měla potisk dvou dětí s rozpustilými úsměvy a dvou psů radujících se ze svého psovství.

Na displeji pak svítil seznam kontaktů. Číslo Jona Bolinga už bylo označené a čekalo na vytočení.

Danceová od něj odtrhla oči a zadívala se na nepovedený obraz na zdi. Zachycoval přístaviště. To si zdejší architekt interiérů opravdu myslí, že všichni Kaliforňané vlastní plachetnici, i když bydlí tři hodiny od moře?

Šup… Oči zpátky na telefonní adresář. Koneček copu ji polechtal na levém uchu. Danceová si ho nepřítomně posunula dál.

Volat, nebo nevolat? Volat, nebo nevolat?

Měla v úmyslu zeptat se Bolinga přímo, proč se stěhuje do San Diega, aniž si o tom nejdřív promluvil s ní. Stejně je to zvláštní, pomyslela si. Nemám problém nasadit si dravčí brýle, posadit se naproti vrčícímu salinaskému gangsterovi Manuelu Martinezovi a vymámit z něj informaci, kam zakopal část ostatků Hectora Alonza, jmenovitě jeho hlavu. Když však mám položit svému milenci jednoduchou otázku o jeho budoucích záměrech, jsem jako ochrnutá.

Náhle ji zachvátil vztek. Co si sakra myslí? Spřátelí se s dětmi, vloudí se jim do života, udělá ze sebe součást rodiny, která do ní bezvadně zapadne, a pak…

Začala to racionálně rozebírat. Možná tkví odpověď právě v tom. Na povrchu byl pro ni Jon Boling ideální partner: fyzicky zdatný, vtipný, laskavý, sexuálně přitažlivý. Nepadla mezi nimi žádná příkrá slova, nehádali se, neměli mezi sebou žádné zásadní střety v jakékoliv otázce například na rozdíl od Michaela O’Neila… Počkej, připomněla si. V této rovnici O’Neil nefiguruje.

Není však absence jakýchkoliv třenic ve vztahu důkazem, že soukolí lásky ve skutečnosti nefunguje?

Neskrývá se víc lásky v potu než ve smíchu?

Tohle prostě nesedí.

Znovu sevřela telefon a začala ho obracet v ruce.

Volat, nebo nevolat?

Děti displej děti displej děti displej…

Možná ten telefon hodím jako minci na postel a nechám za sebe rozhodnout osud.

Děti displej děti displej…



69. kapitola
Kayleigh se sešla s pomalu se pohybujícím Edwinem Sharpem před restaurací.

Výběr lokálu se jí zamlouval: restaurace se nacházela v klidné části města, kde ji snad nebudou pronásledovat lovci autogramů. Tuto okolnost musely i menší celebrity, než byla ona, neustále zohledňovat.

Edwin se s ní u vchodu s úsměvem přivítal a společně vstoupili do klimatizovaného a jasně osvětleného sálu, který byl téměř prázdný. Servírka se zaculila, protože slavného hosta poznala, ale Kayleigh byla odborník na kategorizaci fanoušků: poznala, že tato žena ji bezchybně obslouží a bude se chovat příjemně, ale jinak je příliš nervózní, než aby ze sebe dostala jediné slovo nad rámec převzetí objednávky a pár frází o počasí.

Posadili se do boxu a objednali si ledový čaj a hamburger pro Kayleigh. Edwin si dal navíc i mléčný koktejl; vysvětlil, že kvůli ráně na krku se mu těžko kouše. „Já koktejly zbožňuju. Ale hezkých pár měsíců jsem žádný neměl. No, kdyby nic jiného, tak díky tobě zhubnu, o což se už léta pokouším.“

„Páni, to je teda modřina.“

Edwin zvedl chromovaný stojan na ubrousky a použil ho jako zrcátko. „Myslím, že se to zhoršuje.“

„Bolí to moc?“

„Jo. Ale nejhorší je, že musím spát na zádech, což jsem nikdy moc neuměl.“

Chvíli se bavili o kongresmanu Davisovi a Alicii a pak o životě ve Fresně a v Seattlu. Nakonec jim servírka přinesla objednávku a oba začali jíst a pít. „Jak to vypadá s tvým domem?“ zeptal se Edwin.

„Budu potřebovat nové koberce a taky musím vyměnit podlahy a zbourat jednu příčku. Největší paseku ale nadělal kouř. Vlezl úplně všude. Škodu zatím vyčíslili zhruba na sto tisíc. Polovinu šatů budu muset vyhodit. Strašně smrdí.“

„To je mi líto.“

Na chvíli se rozhostilo ticho. Bylo zřejmé, že Edwin nechce mluvit o strašlivých událostech posledních několika dní, a Kayleigh to nevadilo. Nakonec začal Edwin mluvit o hudbě a o některých průkopnicích countryového žánru. Popisoval jí, jaké desky má ve své sbírce dodnes poslouchal hudbu na elpíčkách, a dokonce investoval do drahého gramofonu. Také Kayleigh zastávala názor, že vinyl tedy analogová nahrávka poskytuje nejčistší zvuk, jehož kvalita přesahuje i nejvěrnější digitální záznam.

Edwin se zmínil, že v jednom bazaru v Seattlu nedávno objevil pár singlů Kitty Wellsové.

„Ty ji máš rád?“ zeptala se Kayleigh překvapeně. „Je to jedna z mých oblíbených zpěvaček.“

„Mám skoro všechny její desky. Víš, že ještě v šedesáti zabodovala s jedním hitem v žebříčku časopisu Billboard?“

„Jo, to jsem věděla.“

Wellsová, která začala zpívat v padesátých letech, byla jednou z prvních žen uvedených do countryové Síně slávy.

Chvíli si povídali o countryové hudbě v té době o napětí mezi Nashvillem, Texasem a Bakersfieldem. Kayleigh se zasmála, když jí Edwin citoval Lorettu Lynnovou, která si musela v nahrávacím průmyslu ovládaném muži těžce vydobývat místo: „Názor ženy má v countryovém hudebním světě cenu dvou centů.“

Podle Edwinova názoru představovalo country to nejlepší z komerční hudby a nabízelo mnohem vyšší kvalitu než pop a hip-hop. Hudba byla řemeslně dobře zpracovaná, pracovala s chytlavými melodiemi a věnovala se tématům, která hrají v životě každého člověka významnou roli: rodině, lásce, práci, ba dokonce i politice. A na rozdíl od mnoha hvězd folkové a alternativní hudby, hip-hopu nebo rocku byli countryoví hráči špičkovými hudebníky.

Když zabrousili na širší témata hudebního světa, svěřil se Edwin zpěvačce, že nemá radost z úpadku nahrávacího průmyslu. Vyjádřil názor, že nezákonné stahování hudby bude i nadále problémem, který nahlodá kvalitu hudebních výkonů. „Jestli umělci nedostanou za svou práci zaplaceno, co je bude motivovat k tomu, aby dál skládali a hráli kvalitní hudbu?“

„Tak na to si připiju.“ Kayleigh ťukla sklenicí s ledovým čajem do jeho koktejlu.

Když dojedli, předala Kayleigh Edwinovi vstupenku. „První řada uprostřed. Zamávám ti. Jo, a ta trsátka jsou bezvadná.“

„Tak to jsem rád, že se ti líbí.“

Kayleigh zapípal telefon. Byla to textová zpráva od Tye Slocuma.

Martinka je připravená, jak jsi na tom Ty?

Zvláštní. Tye jí málokdy posílal textové zprávy, natožpak o něčem tak fádním, jako je stav nástroje.

„Je všechno v pořádku?“

„Jo, jen…“ Kayleigh nedokončila větu a odložila telefon. Odpoví Tyeovi později.

Servírka jim přinesla účet a Edwin trval na tom, že ho zaplatí on. „Je to pro mě opravdová čest. Nikdy by mě nenapadlo, že budu sedět na koncertě Kayleigh Towneové v první řadě.“

Společně vyšli na parkoviště. Když se blížili k jejímu Chevroletu Suburban, Edwin se zasmál a ukázal na své staré červené auto, které stálo o několik míst dál. „Ještě žes do té písničky vybrala Cadillac. Na Buick by se ti dost těžko hledal rým.“

„A co teprv na Alfu-Romeo,“ zavtipkovala Kayleigh.

„Hele, když už teď víš, že nejsem šílenec, za jakého jsi mě pokládala, co kdybychom si spolu někdy zašli na večeři? Třeba po koncertě?“

„Obvykle chodím s kapelou.“

„Jo, aha, dobře. Tak někdy… Co třeba v neděli? Odjíždíš až za dva týdny. Na ten koncert ve Vancouveru.“

„No…, a ty neodjíždíš?“

Edwin si ukázal na krk. „Beru ty prášky na bolest. Mělas pravdu, jsou strašně silné. Asi bude lepší, když zatím s tak dlouhou cestou počkám. Ještě pár dní zůstanu v tom pronajatém domě.“

„Jo, jasně, musíš na sebe dávat pozor.“ Došli k jejímu autu. „Takže ještě jednou díky, Edwine. Za všechno, cos pro mě udělal. Mrzí mě, čím jsi musel projít.“

Téměř ho objala a políbila na tvář, ale pak se to rozhodla neudělat.

XO…

„,Udělala bych to zas‘,“ pronesl Edwin s úsměvem. Byl to název jednoho z jejích prvních hitů.

Kayleigh se zasmála. A Edwin po chvíli řekl: „Poslyš, něco mě napadlo. Mohl bych do té Kanady zajet. Vancouver není od Seattlu daleko. Znám tam pár bezvadných míst. Mají tam nádhernou zahradu v horách, kde…“

Zpěvačka se usmála. „Víš, Edwine, asi bude nejlepší, když už se nebudeme scházet. Prostě… Prostě si myslím, že to tak bude nejlepší.“

Edwin se krátce usmál. „Jasně. Já jen…, po tom všem jsem si přece jen myslel, že…“

„Myslím, že to tak bude nejlepší,“ zopakovala Kayleigh. „Sbohem, Edwine.“ Natáhla ruku.

Edwin ji nepřijal.

„Takže… se se mnou rozcházíš?“ zeptal se.

Kayleigh se začala smát, protože si myslela, že si z ní Edwin jen tropí šprýmy viz jeho poznámka o květinách včera v nemocnici. Jenže on přimhouřil oči a upřeně je do ní zabodl. A jeho úsměv získal přesně takové rysy, jaké už znala z dřívějška. Lehce zkřivený ret, falešná pobavenost. „Po tom všem…,“ zopakoval šeptem.

„Tak jo, opatruj se,“ řekla Kayleigh rychle. Zmáčkla tlačítko na klíči a odemkla si auto.

„Nechoď,“ oslovil ji Edwin zadýchaně.

Kayleigh se rozhlédla po parkovišti. Bylo opuštěné. „Edwine.“

„Počkej,“ vyhrkl stalker rychle. „Promiň. Pojďme se jen někam projet a promluvit si. Můžeme si přece normálně popovídat. Nic víc za tím nehledej.“

Řekl za tím, anebo zatím?

„Myslím, že už musím jet.“

„Jen si promluvit,“ trval Edwin neodbytně na svém. „O nic víc tě nežádám.“

Kayleigh se rychle otočila, ale Edwin jí střelhbitě zastoupil cestu. „Prosím, omlouvám se. Jen na krátkou vyjížďku.“ Podíval se na hodinky. „V sále musíš být až za šest a půl hodiny.“

„Ne, Edwine. Přestaň! Uhni mi z cesty.“

„Ty máš přece ráda povídavé chlapy, ne? Vzpomeň si na tu svou písničku ‚A ty pořád mlčíš‘. Neboj, já takový nejsem. No tak. Teď v restauraci sis přece se mnou povídala ráda.“ Stiskl jí paži. „Strašně se mi to líbilo. Byl to nejlepší oběd mého života.“

„Pusť mě!“ Kayleigh se ho snažila odstrčit. Jako by se však pokoušela pohnout s pytlem cementu.

„Copak nechápeš, že jsem skoro umřel?“ prohlásil Edwin zlověstně. Ukázal si na krk. „Málem jsem přišel o život, když jsem se tě snažil zachránit! Na to už jsi zapomněla?“

Ach, prokristapána. On se postřelil sám. A Alicia byla nevinná. Navlíkl to na ni. Edwin opravdu zabil Bobbyho a pak zabil i Alicii! Nevím, jak se mu to povedlo, ale nějak ano.

„Prosím tě, Edwine!“

Stalker uvolnil sevření, pustil ji a zatvářil se kajícně. „Moc se ti omlouvám! Hele, tohle se nevyvíjí dobře. Ale pořád musíš někde bydlet. Vyhořel ti přece dům. Můžeš bydlet u mě, než ti ho opraví.“

To myslí vážně?

Kayleigh se otočila a pokusila se utéct. Před očima se jí však mihla Edwinova mohutná dlaň, která jí vzápětí zakryla ústa. Druhá paže jí sevřela hrudník a začala ho drtit. Edwin ji rychle odvlekl ke svému buicku a otevřel kufr. Zápas o vzduch začínal být beznadějný. A ve chvíli, kdy její zorné pole zčernalo, uslyšela za sebou nebo se jí to alespoň zdálo šeptavý zpěv: „Já jsem s tebou, vždycky s tebou, tvůj stín.“



70. kapitola
Kathryn Danceová si nakonec telefonem nehodila.

Rozhodla se, že se v „situaci San Diego“ bude chovat jako dospělá. Vstala, vyhodila kelímek od kávy do koše a současně stiskla na mobilu tlačítko „Volat“.

Zavrtávala oči do odpadkového koše, když Bolingův telefon zazvonil poprvé.

Pak zazvonil podruhé.

Potřetí.

A Danceová rychle přerušila spojení.

Ne snad proto, že ztratila kuráž hovořit s Bolingem, nýbrž proto, že ji napadlo něco jiného.

Z „A“ do „B“ a pak rovnou do „Z“…

Odkud Edwin Sharp věděl, že mu Alicia Sessionsová ukradla odpadky?

Zmínil se o tom v nemocnici, když si stěžoval na nelehký úděl fanouška. Jenže Danceová mu o tom nikdy neřekla. Omezila se na sdělení, že mu Alicia sebrala nějaké věci. O tom, že měla ve svém bytě i jeho pytle s odpadky, nikdy nepadlo ani slovo.

Zpomal, řekla si v duchu. Přemýšlej.

Nemohl se o tom Edwin dozvědět jinak? Dospěla k závěru, že ne. Včera večer v Kayleighině domě byl Edwin většinu času v bezvědomí a mluvili s ním jen zdravotníci rozhodně ne Madigan s Harutyunem, kteří jako jediní věděli o těch odpadkových pytlích také. A Kayleigh s Danceovou ho v pooperační místnosti navštívily jako první.

Mohl na to přijít logickou dedukcí? Pokud se Alicia chystala v Kayleighině domě nastražit jeho věci, pak by bylo logické ukrást mu i odpadky.

Vyloučit se to rozhodně nedalo.

Jenže tu bylo i jiné vysvětlení: totiž že to byl Edwin, kdo umístil dva pytle s vlastními odpadky do Aliciina bytu společně s dopisem, který měl vyvolat zdání, že se v něm Alicia snaží padělat Kayleighin rukopis, přestože ho ve skutečnosti vyrobil on. A pak rozmístil za vlastním domem falešné důkazy například stopy oleje na ošetřování kůže nebo otisk špičaté boty, aby zatáhl do případu Alicii a vyvolal dojem, že pachatelem je ona.

Ne, ne, to je přece absurdní. Co ta přestřelka v Kayleighině domě? Tu přece vyprovokovala Alicia.

Nebo snad ne?

Zamysli se znovu nad celým scénářem, nabádala se Danceová v duchu. Co přesně řekla Kayleigh o včerejším útoku jí, Madiganovi a Harutyunovi?

Neexistuje nějaká možnost, že tohle všechno přece jen zosnoval Edwin?

Přemýšlej.

Z „A“ do „B“ a pak rovnou do „Z“…

No tak, do myslí pachatelů přece pronikáš často. Takže to udělej i teď. Jak bys to narafičila ty?

A v hlavě se jí začal rýsovat plán.

Zajede k Alicii a spoutá ji. Podstrčí jí v bytě vlastní odpadky, pouzdro od pistole Gabriela Fuentese a falešný Kayleighin dopis. Vezme Aliciin telefon a pošle sobě a Kayleigh textové zprávy, v nichž zorganizuje schůzku v Kayleighině domě. Odjede do hotelu kousek od Aliciina bytu, připojí se na tamní síť a odešle z Aliciina počítače do rádia žádost o písničku na přání, konkrétně o čtvrtou sloku písně „Tvůj stín“.

Před Kayleighiným domem však stála dvě auta. Jeho a Aliciino. Možná Edwin zaplatil nějakému teenagerovi nebo zemědělci, aby mu odvezl auto ke krajnici před Kayleighiným domem, nechal ho tam a zmizel. On pak naložil spoutanou Alicii do jejího fordu, posadil se za volant a odjel ke Kayleigh. Anebo už byla Alicia v tu chvíli mrtvá čas jejího skutečného úmrtí a posmrtného popálení by se v takovém případě příliš nelišily.

Jenže Kayleigh slyšela, jak Alicia volá v přízemí její jméno.

Digitální rekordér!

Edwin mohl Alicii pod pohrůžkou donutit, aby několikrát zavolala Kayleighino jméno, a nahrát si její volání na vysoce kvalitní digitální rekordér na stejný rekordér, ze kterého přehrával píseň „Tvůj stín“, aby avizoval blížící se vraždu.

Kdybyste zavřela oči, nepoznala byste, jestli někdo vedle vás zpívá naživo, nebo jestli je to digitální reprodukce. Takový rekordér může mít jen profesionál.

Danceová si vzpomněla, co tehdy Kayleigh odpověděla:

Nebo fanatický příznivec.

Edwin si pravděpodobně naplánoval několik scénářů „záchrany“ Kayleigh Towneové podle toho, ve které části domu se bude zpěvačka v době jeho příjezdu nacházet. Kdyby byla dole nebo na terase, možná by se fingovaný souboj s Aliciou odehrál na příjezdové cestě nebo u hlavní silnice. Když však Edwin přijel k domu, zahlédl zřejmě Kayleigh v ložnici. To mu poskytlo příležitost vstoupit dovnitř a vydávat se za Alicii dopomohl mu k tomu digitální rekordér i sama Danceová, která chvíli předtím telefonovala Kayleigh a nařídila jí, ať se nahoře zabarikáduje.

A Edwinovo zranění? No, pokud se Edwin už dnes dokázal pohybovat, pak ten průstřel možná vypadal dramaticky, ale ve skutečnosti tak vážný nebyl.

Kulka minula krční tepnu i páteř…

Danceová sevřela mezi dvěma prsty vlastní kůži na krku a natáhla ji. Ano, Edwin se mohl snadno postřelit a nezasáhnout přitom žádný životně důležitý orgán.

Zkusila se zamyslet nad ostatními důkazy, které zatím zůstávaly bez vysvětlení.

Ze všeho nejdřív se jí vydrala na mysl ta kostní moučka.

Lidská kostní moučka.

Kytarová trsátka! Nebyla vyrobená z jeleního paroží, nýbrž z ruky počítačového piráta Fredericka Blantona z jediné části jeho těla, která neshořela, protože mu ji Edwin uřízl dřív, než založil požár. A když pak tvrdil Kayleigh, že už jí trsátka několikrát poslal, nemohla zpěvačka tušit, že je to lež; její asistentka totiž veškerou jeho poštu automaticky vracela a nejspíš se ji ani nenamáhala otevřít.

Pro zpěvačku to měla být jakási morbidní forma spravedlnosti: používat kytarová trsátka z kosti muže, který jí ukradl hudbu.

Byla to divoká hypotéza. Ale…

Mně to stačí, usoudila Danceová a zatelefonovala Kayleigh. Žádná odpověď. Nechala tedy zpěvačce vzkaz, v němž jí nastínila svá podezření, a pak zavolala Bishopu Towneovi a sdělila mu totéž.

„No kurva,“ procedil Kayleighin otec. „A ona je s ním zrovna teď na obědě! Sheri byla v konferenčním centru na zkoušce, takže to ví. Kayleigh za ním před hodinou odjela.“

„Kam?“

„No, to právě nevím. Vydržte.“

Po trýznivě dlouhé době se Bishop vrátil na linku. „Restaurace San Joaquin Diner na Třetí Avenue. Víte, kde…“

„Jestli vám zavolá, vyřiďte jí, ať se se mnou okamžitě spojí.“ Danceová ukončila hovor a rozmýšlela, jestli má zavolat 911, nebo na úřad šerifa. Kde toho bude muset méně vysvětlovat?

Vytočila číslo.

„Madigan,“ ozvalo se ve sluchátku.

„Šéfe, tady je Kathryn. Nemám čas to vysvětlovat, ale myslím, že naším pachatelem je přece jen Edwin.“

„Cože?“ Danceová uslyšela ťuknutí, jak hlavní detektiv zřejmě odložil kelímek od zmrzliny. „Ale… Alicia přece…“

„Poslouchejte mě. Poslouchejte. Edwin je teď s Kayleigh v restauraci San Joaquin Diner. Na Třetí Avenue. Musíme tam poslat auto.“

„Jasně, znám to tam. Je ozbrojený?“

„Všechny střelné zbraně, o kterých víme, jsou zajištěné, ale opatřit si zbraň je v tomto státě hračka.“

„Rozumím. Hned se vám ozvu.“

Danceová chvíli přecházela po koberci sem a tam a pak odchvátala ke stolu, kde ležely její poznámky k případu. Čítaly několik desítek stran. Kdyby vyšetřovala svůj vlastní případ, zejména když na něm pracovalo několik policejních složek, už by měla všechny své poznámky setříděné a opatřené rejstříkem. Protože však byl Edwinův případ zdánlivě vyřešený a dokončení trestního spisu měl na starosti někdo jiný, tak se s tím neobtěžovala. Nyní rozložila jednotlivé stránky na postel a rychle si je začala prohlížet byly tu přepisy jejích rozhovorů se svědky, soupis důkazů, které analyzovali Lincoln Rhyme a Amélie Sachsová, i poznámky k rozhovoru s Edwinem.

Nakonec se však Kathryn Danceová nemusela nořit do papírů, aby zjistila, jestli je Edwin pachatel, nebo ne.

Zavolal jí totiž P. K. Madigan a nezvykle roztřeseným hlasem jí oznámil: „Před půl hodinou z té restaurace odešli. Ale její auto pořád stojí na parkovišti. A na zemi kousek od něj se našly její klíčky.“

„Odhodila je tam schválně, aby nám dala vědět, co se stalo. Co její telefon?“

„Buď ho Edwin rozšlapal, nebo z něj vytáhl baterii. Nemůžeme zachytit žádný signál. Poslal jsem Lopeze do Edwinova domu a jeho buick tam prý normálně stojí. Ale dům je prázdný vypadá to, že se Edwin odstěhoval.“

„Obstaral si nový vůz.“

„Jo. Ale i to už jsem stihl ověřit. Buď nějaké auto ukradl, nebo ho koupil načerno. V registru totiž na jeho jméno nic není a žádná z půjčoven v naší databázi mu auto nepůjčovala. Takže může sedět v čemkoliv. A jet kamkoliv.“



71. kapitola
Paní Alibiová lhala

Když s ní Danceová před dvaceti minutami telefonovala, dvaasedmdesátiletá paní Rachel Webberová jí znovu a velmi překotně potvrdila Edwinovu historku o tom, že se v úterý v době útoku na Sheri zdržoval u jejího domu.

Agentce však stačily pouhé tři minuty systematického dotazování, aby zjistila, jak to bylo doopravdy: v úterý časně ráno zastihl Edwin paní Webberovou na zahradě před domem. Vytáhl na ni pistoli, přinutil ji vrátit se do domu, vypáčil z ní jména jejích dětí a vnoučat a poručil jí, ať řekne policii pokud se jí na něj bude ptát, že byl v půl jedné u domu.

Danceová s Dennisem Harutyunem teď na úřadu šerifa poslouchali Madiganův rozhovor se šéfem kriminalistického oddělení. Hlavní detektiv nakonec cosi zabručel a vrátil sluchátko do vidlice. „Na zahradě za Edwinovým domem našli Charlieho lidi pár lidských kostí a nějaké nářadí. Všechno je hluboko zakopané, takže to při prvním ohledávání nenašli. Měla jste pravdu, Kathryn: ta trsátka vyrobil Edwin z ruky toho počítačového piráta.“

Danceová se zhoupla na levné otočné židli v Madiganově kanceláři. Vedle telefonu tála v kelímku zmrzlina. Jak mi to mohlo uniknout? pomyslela si agentka znovu. Co jsem udělala špatně? Nedokázala odhalit Edwinovu lež, ale věděla přece, že analýza řeči těla je u člověka jako Edwin Sharp obtížná, ne-li přímo nemožná.

Během rozhovoru s ním se proto zaměřila i na podstatu jeho sdělení a snažila se analyzovat nikoliv jeho kinezické reakce, nýbrž verbální obsah jeho odpovědí. Takže se k tomu ještě jednou vrať, pomyslela si nyní. Neprozradil ti Edwin něco, z čeho by se dalo vyvodit, kam se nyní se svou láskou vydal?

A co se stane, až tam dorazí?

Danceová byla přesvědčená, že odpověď na druhou otázku zná, a nechtěla o ní ani uvažovat.

„A proč ji prostě neunesl už před pár dny?“ dotázal se Harutyun.

Danceová mu sdělila svůj názor: „Protože ji původně vůbec nechtěl unést. Právě proto hodlal udělat z Alicie vražedkyni. Mohl pak Kayleigh zachránit a získat si ji svým hrdinstvím. V tomhle se podobá některým žhářům ti také zakládají požáry a pak z nich vyprošťují lidi, aby byli za hrdiny. A on to udělal úplně stejně.

Během dnešního oběda jí pak zřejmě vyložil karty na stůl a připomněl jí, že jí zachránil život, takže by s ním aspoň mohla jít na rande nebo něco podobného. Ona to odmítla. A protože to byla jeho poslední šance být jí nablízku, udělal, co udělat musel: unesl ji. Ale rozhodně nešlo z jeho strany o impulzivní jednání. Věřte mi, že s touto možností počítal a že si ji pečlivě naplánoval jako poslední nouzové řešení.“

Danceovou však něco hlodalo. Něco těžko uchopitelného. Nějaká fakta…, verbální obsah. Některé údaje spolu nešly dohromady.

Jenže co?

Danceová si povzdechla. Ta myšlenka se vytratila dříve, než se stačila zhmotnit. Ale pak…

Moment. Ano! To je ono!

Kathryn popadla telefon a zavolala své kamarádce a kolegyni Amy Grabeové, která šéfovala sanfranciské pobočce FBI.

„Ahoj, Kathryn, už o tom vím,“ pozdravila ji Amy hlubokým a pevným hlasem. „Únos a možné překročení státních hranic.“

„Ano, proto ti volám.“

„Je to vážně ta zpěvačka Kayleigh Towneová?“

„Bohužel ano. A její stalker.“

„A co pro tebe můžeme udělat my? Myslíš, že jedou sem?“

„Ne, jde mi o něco jiného. Potřebuju, abys sehnala pár terénních agentů ze Seattlu. Musím vyslechnout jednu svědkyni a nemám čas tam jet. A musí se to provést hned.“

„A nemůžeš ji vyslechnout přes telefon?“ zeptala se zvláštní agentka.

„To už jsem zkoušela. Telefon je hluchý.“



72. kapitola
No vida, pomyslela si Kathryn Danceová a dál hleděla na displej počítače. To se podívejme.

Žena, která s ní byla propojená přes Skype ze Seattlu, takže ji Danceová viděla na obrazovce, klidně mohla být sestrou Kayleigh Towneové.

Jednovaječným dvojčetem možná ne, ale podoba byla opravdu velká: světlé rovné vlasy, drobná postava, hezká podlouhlá tvář.

Edwinova bývalá přítelkyně Sally Dockingová nervózně zírala na monitor. „Ti lidi tady, já tomu nerozumím,“ řekla zlomeným hlasem. „Neudělala jsem nic špatného.“ Za ní stáli v obývacím pokoji dva agenti FBI.

Danceová se usmála. „Jen jsem potřebovala, aby k vám přivezli vlastní notebook a mohly jsme si ještě jednou popovídat.“

Ve skutečnosti byli agenti v jejím seattleském bytě proto, že Sally by se podle názoru Danceové dobrovolně k druhému rozhovoru na Skype nepřihlásila.

Kathryn mluvila uvolněně, přestože cítila velkou naléhavost. „Všechno bude v pořádku. Za předpokladu, že mi řeknete pravdu.“

Žádné „že mi tentokrát řeknete pravdu“. Bylo by to příliš konfrontační.

„Jasně.“

Kathryn Danceová si před chvílí uvědomila jistou nesrovnalost určitá fakta nešla dost dobře dohromady. Když se nyní ukázalo, že Edwin Sharp je přece jen pachatelem, nepůsobila výpověď Sally Dockingové o tom, jak se k ní její bývalý přítel choval, příliš věrohodně. V telefonu znělo její líčení života s Edwinem víceméně pravdivě, ale kinezický expert potřebuje subjekt nejen slyšet, ale i vidět, aby u něj odhalil lež.

A tak Amy Grabeová zavolala na seattleskou pobočku FBI a nechala poslat dva agenty do Sallyina bytu v dělnické čtvrti Seattlu. Agenti s sebou přivezli i velmi drahý notebook, který měl ve víku zabudovanou webkameru s vysokým rozlišením.

Danceová teď seděla v zasedací místnosti úřadu šerifa. Stropní světla v místnosti byla zhasnutá, ale nedaleko od jejího obličeje svítila stolní lampa. Danceová si dala na správném osvětlení záležet; potřebovala, aby ji Sally viděla velmi zřetelně a aby v ní pohled na agentku vyvolával tísnivé pocity. V Sallyině pokoji svítilo jen rozptýlené světlo, ale díky čočce a softwaru měla Danceová na displeji dokonalý obraz.

„Připadá mi, že máte docela hezký byt, Sally.“ Danceová měla na očích „beránčí“ brýle s růžovými obroučkami, nikoliv své „dravčí“ brýle s černými ocelovými obroučkami, které si nasazovala v případě, že chtěla působit agresivně.

„Jo, je prima. Líbí se mi. A hlavně má nízký nájem.“

Danceová položila Sally několik dalších otázek o ní samotné, o její rodině a o její práci, aby stanovila základní čtení jejího chování. Jediný mikrozáchvěv stresu u ní zaznamenala ve chvíli, kdy Sally prohlásila, že jí nevadí dojíždění do práce byla zaměstnaná v nákupním centru vzdáleném pětadvacet kilometrů od místa bydliště.

Danceová pomalu začínala mít mladou ženu přečtenou. Sally působila nervózně a nejistě i ve chvílích, kdy dostávala jednoduché otázky a podle pravdy na ně odpovídala.

Po deseti minutách této nenucené konverzace Danceová prohlásila: „A teď bych si s vámi chtěla ještě jednou promluvit o Edwinovi.“

„Všechno, co jsem vám řekla, je pravda!“ Sally zavrtala oči do kamery.

Nastala ošemetná situace, kdy dotazovaný subjekt rovnou jakoukoliv lež popře. Danceová teď nesměla reagovat příliš vlažně ani příliš intenzivně, protože by tím mohla odhalit své trumfy. „No,“ řekla tedy klidně, „když dojde ke změně ve vývoji událostí, často postupujeme tak, že navazujeme na původní rozhovory a snažíme se získat další informace. To je všechno.“

„Aha.“

„Potřebujeme vaši pomoc, Sally. Víte, situace tady ve Fresně… je složitá. Edwin je možná do jednoho zločinu zapletený víc, než se původně zdálo. Obávám se, že možná prochází špatným obdobím a mohl by někomu ublížit. Nebo i sám sobě.“

„Ne!“

„Ale ano.“ Danceová udělala všechno pro to, aby zajistila, že informace o Edwinově únosu Kayleigh v žádném případě neprosáknou na veřejnost. Sally Dockingová to tedy nemohla vědět. „A my ho potřebujeme najít. Potřebujeme vědět, kam by se mohl vydat, která místa jsou pro něj důležitá, které další nemovitosti by případně mohl vlastnit.“

„Aha, ale takové věci já nevím.“ Její oči přelétly přes displej.

Byla to odchylka od základního čtení, která potvrzovala, že Sally nějakou představu má. Rozlousknutí tohoto oříšku si však vyžádá určitou práci.

„No, možná víte víc, než si sama myslíte, Sally.“

„Ale já už o něm dlouho nic neslyšela.“

Odklon od otázky. A ani nekonkrétní určení času nemohlo zakrýt fakt, že se Sally pravděpodobně dopustila lži. Danceová to prozatím nechala být. „Totiž, nemusí jít nutně o místo, na které se chce Edwin odstěhovat. Spíš o nějakou lokalitu, o které se zmínil, když jste byli spolu.“

„Ne.“

„Ne?“

Sally rychle přemýšlela. „No, on byl strašně fixovaný na Seattle. Nikam moc necestoval. Byl to takový, jak se to říká, domácký typ.“

„Takže se opravdu nikdy o ničem nezmínil?“ Danceová pohlédla do papíru před sebou.

Sally její pohled zachytila.

Za předpokladu, že mi řeknete pravdu…

„Totiž, občas mluvil o tom, že někam pojedem na dovolenou. Znáte to. Ale nevěděla jsem, že myslíte tohle.“

„A kam chtěl jet?“

„Jedním z míst byl Nashville. Chtěl vidět Grand Ole Opry. A pak se chtěl taky podívat do New Yorku, aby mohl navštívit nějaké koncerty.“

Edwin Sharp to zřejmě opravdu říkal, ale teď se asi nechystal utéct s Kayleigh Towneovou do Nashvillu ani na Manhattan a žít s ní ve společné domácnosti, jakkoliv pokřivené bylo jeho vnímání reality.

„Dobře, Sally,“ řekla přesto Danceová. „Přesně tyhle věci nás zajímají. Nenapadají vás nějaká další místa? Třeba jste se někdy dívali na televizi a Edwin najednou vyhrkl: ‚Hele, tam to musí být krásné.‘ Nebo tak něco.“

„Ne, to opravdu ne.“ Oči přímo do kamery.

Lež.

Danceová se zašklebila. „No nic, vážím si toho, že jste se snažila. Nevím, co si teď počnu. Byla jste opravdu jediný člověk, na kterého jsme se mohli obrátit.“

„Já? Vždyť jsem se s ním dávno rozešla. Je to už… devět měsíců. Nebo tak nějak.“

„Já chci jen říct, že jste měla s Edwinem úplně jiný vztah než ostatní. Nebudete tomu věřit, ale on dokáže být velmi tyranský a obsesivní.“

„Ne, vážně?“

Danceové se zrychlil tep. Byla na stopě kořisti a blížila se k ní.

Přesto pokračovala téměř ležérním tónem: „Přesně tak. Když ho lidé odmítnou, něco se v něm sepne. Edwin má problémy s tím, když ho lidé opustí nebo zavrhnou. Lpí na nich. Ale protože se ve vašem případě on rozešel s vámi, nepředstavujete v jeho životě zápornou postavu. Dokonce se mi svěřil, že má z vašeho rozchodu dodnes špatný pocit.“

„Vy jste se s ním bavila o nás dvou? Teď někdy nedávno?“ Sally to řekla překotně, jako když se přelévá voda.

„Přesně tak. Je to zvláštní, ale z toho, co říkal, měl člověk dojem, že se mu po vás stýská.“ Danceová velmi obezřetně volila slova. Nikdy své klienty záměrně neuváděla v omyl, ale někdy je nechala, ať se uvedou v omyl sami. „Nepřekvapilo by mě, kdyby byl zvědavý, co teď děláte.“

Sally polkla, nepřítomně zvedla ruku a zajela si prsty s modře nalakovanými nehty do dlouhých světlých vlasů které sice nebyly tak dlouhé a jemné jako ty Kayleighiny, ale jinak se jim docela podobaly. Když poté naklonila hlavu, všimla si Danceová podle tmavých kořínků, že Sally není přirozená blondýna. „A co chtěl vědět?“ zeptala se mladá žena o něco vyšším tónem, který prozrazoval stres.

„Jen obecné věci.“

Sally znovu polkla.

Danceová se ještě jednou zadívala do prázdného papíru a opět zvedla hlavu. A když pak Sally natahovala krk v úporné snaze nahlédnout přes webkameru Danceové do poznámek, zahlédla agentka na jejím čele pot.

FBI má opravdu kvalitní vybavení.

Danceová se znovu zahleděla do papíru a Sally opět zapíchla oči do stolu před sebou, jako by papír ležel půl metru před ní, a ne tisíce kilometrů daleko. „Váš bratr bydlí ve Spokane?“ zeptala se Kathryn. „A vaše matka v Tacomě?“

„Já se… Můj bratr, moje matka?“

„Měl k nim Edwin blízký vztah?“

Stalker ve skutečnosti neřekl o Sally Dockingové víc než jednu nebo dvě věty a o její rodině nemluvil vůbec. Danceová tyto detaily vyhledala v databázích státu Washington a ve federálních záznamech, když pojala podezření, jak doopravdy vypadal vztah mezi Sally a Edwinem.

„On vám o nich něco říkal?“ vyzvídala Sally.

„Byli přátelé, ne? Měli k sobě blízko.“

„Já…“

„Co se děje, Sally? Vám by snad vadilo, kdyby Edwin projevoval zájem o vaši rodinu?“

Ach, tak tomu se říká mocná síla hypotetiky.

Projevoval zájem…

„Co vám řekl?“ vyhrkla Sally. „Řekněte mi to, prosím vás!“

„Co je, Sally?“ Danceová se snažila působit zmateně.

„Já…“ Objevily se první slzy. „Co vám řekl?“ Jeden z agentů FBI stojících za ní se ošil patrně stejně jako Danceová vycítil blížící se hysterický záchvat. „Edwin! Co vám řekl o mé rodině?“

„Proč vás to tak trápí?“ zeptala se Danceová mírným hlasem. „Povězte mi to.“ Zachmuřila obočí.

„On jim nějak ublíží! Neuvěří, že jsem udělala přesně to, co chtěl! Jestli se o nich zmínil před vámi, znamená to, že jim ublíží, aby se dostal ke mně. Prosím vás, musíte něco udělat!“

„Počkejte.“ Danceová se zatvářila nechápavě. „Snad mi nechcete říct, že jste to nakonec byla vy, kdo se s ním chtěl rozejít.“

„Totiž…“

„To snad ne. Tohle by úplně měnilo situaci. Já totiž Edwinovi řekla…“ Odmlčela se a nejistě se na Sally podívala.

„Prosím vás! Ne! Co jste mu řekla! Kde je? Jede Edwin do Tacomy nebo do Spokane?“

„Nevíme, kde teď je, Sally. To už jsem vám řekla. Nechte mě přemýšlet. Jasně, tohle je problém.“

„Nedovolte mu, aby ublížil mámě!“ Sally teď vzlykala. „Prosím vás! A můj bratr má dvě malé děti!“

Rozhovor se vyvíjel přesně tak, jak Kathryn Danceová plánovala. Potřebovala zasít do Sallyiny hlavy semínko strachu, aby ji přiměla k řeči, a předem si zformulovala otázky, které vyvolávaly dojem, že Edwin je už prakticky na cestě za její rodinou, kterou hodlá vyvraždit, než případně zabije i ji.

Sally teď kvůli slzám nemohla ani mluvit. „Udělala jsem, co chtěl. Tak proč nám chce ublížit?“

„My vás dokážeme ochránit, Sally,“ řekla Danceová účastně. „Ale jestli k nám nebudete upřímná, nemůžeme pro vás, vaši matku ani vašeho bratra vůbec nic udělat.“

Ve skutečnosti už Danceová mluvila s místními policejními složkami a zařídila, aby policisté střežili domy Sallyiny matky i bratra, přestože to oni sami zatím vůbec netušili.

Sally namáhavě lapala po dechu. „Prosím vás. Promiňte mi to. Lhala jsem vám. Edwin mi to nařídil. Řekl mi, že jestli se mě někdo bude ptát, mám mu odpovědět, že to byl ten nejúžasnější partner, který nikdy mě ani nikoho jiného nešmíroval a nakonec se on rozešel se mnou, a ne naopak. Omlouvám se, ale měla jsem strašný strach. Pošlete k mámě ostrahu. A k bratrovi taky. Má malé děti! Prosím vás! Dám vám jejich adresy.“

„Nejdřív mi povězte pravdu, Sally. Teprve pak rozhodneme o dalším postupu. Takže jaký byl vztah mezi vámi a Edwinem doopravdy?“

„Tak dobře,“ řekla mladá žena a osušila si tvář papírovým kapesníkem, který jí podal jeden z agentů stojících v pozadí. „Loni pracoval Edwin jako člen ostrahy v nákupním centru, kde jsem dělala i já. Všiml si mě a zničehonic mnou začal být totálně posedlý.“

Protože vypadá jako Kayleigh Towneová.

„A zahájil kampaň, aby si mě získal. Slovo dalo slovo a najednou jsme spolu chodili. Jenže on se pak začal chovat divně. Nesměla jsem tohle, nesměla jsem tamto. Někdy chtěl jen tak sedět a dívat se na mě. Prostě na mě civěl nebo si lehl na postel a hladil mě po vlasech. Úplně mi to nahánělo hrůzu! Pořád dokola mě ujišťoval, jak jsem nádherná. Ale ve skutečnosti si jen myslel, že se podobám té zpěvačce té, kterou měl rád. Myslím, že už jsem se vám o ní zmiňovala. Kayleigh Towneová.“

Sally se ušklíbla. „Museli jsme si pořád pouštět její hudbu. A každý den o ní mluvil. Většinou to bylo jen ‚chudák Kayleigh to, chudák Kayleigh ono‘. Nikdo jí prý nerozumí, její otec prodal rodinný dům, který milovala, matka jí umřela, fanoušci se k ní nechovají pěkně, nahrávací firma ji nenahrává správně. Mluvil o tom pořád dokola. Už jsem to nemohla vydržet. A tak jsem jednou v noci odešla. Měsíc to bylo celkem dobrý. Šmíroval mě, to jo, ale dalo se to vydržet. Jenže pak mu zemřela matka a on se úplně pominul. Ale úplně.“

Stresující zážitek ho zbavil veškerých zábran.

„Přišel za mnou, brečel a choval se úplně nenormálně, jako by i jeho život skončil. Bylo mi ho líto a taky jsem měla strach, a tak jsme se zase dali dohromady. Jenže on byl čím dál divnější. Vůbec nechodil ven, donutil mě zpřetrhat vztahy se všemi kamarádkami, žárlil na moje kolegy. Myslel si, že se všemi spím, se všemi do jednoho. Jó, kdyby… Nechtěl po mně nic jiného, než abych s ním byla doma. Chtěl se na mě jen dívat, sledovat televizi a mít sex. A při něm zásadně pouštěl její hudbu. Bylo to strašné. Až nakonec…“ Sally chvíli rozvažovala a pak si vyhrnula rukáv a odhalila výraznou jizvu na zápěstí. „Byla to jediná možnost, jak se mu vymanit. Jenže on mě přistihl a odvezl mě na pohotovost. Myslím, že teprve to ho přesvědčilo, aby trochu ubral páry.“

„Kdy se to stalo?“

„Loni v prosinci.“

Druhý stresující zážitek ten, který Edwina ponoukl, aby začal šmírovat Kayleigh.

Danceová se rozhodla. „On ji unesl, Sally.“

„Koho, Kayleigh Towneovou?“ zašeptala Sally. A ani se netvářila příliš šokovaně.

„Ochráníme vás i vaši rodinu, Sally. Slibuji. Dopadneme Edwina a posadíme ho do konce života do vězení on totiž taky zabil několik lidí.“

„Ach ne. Proboha, to ne.“

„Ale můžeme to udělat jen v případě, že nám pomůžete. Máte tušení, kam mohl odjet?“

V Sally se opět začal odehrávat vnitřní boj.

Ta žena něco ví. Tak do toho, nabádala ji Danceová. Do toho!

„Já…“

„Pošleme k vašim blízkým policii, Sally. Ale vy nám za to musíte vyhovět v něčem jiném.“

„Totiž, říkal, že když slyšel Kayleigh poprvé v životě zpívat, zažil něco jako náboženské vytržení. Byl to nějaký koncert pod otevřeným nebem myslím, že předloni. Prohlásil, že kdyby si mohl vybrat, kde bude bydlet, tak by to bylo tam. V nějaké chatě v lesích kousek odtamtud.“

„Kousek odkud?“ vyzvídala Danceová.

„Bylo to nějaké malé město v Kalifornii, přímo u oceánu. Monterey. Nevím přesně, kde to je.“

Danceová konečně odtrhla oči od obrazovky a současně zachytila Madiganův upřený pohled. Po chvíli se opět podívala na uslzenou tvář svého subjektu. „To nevadí, Sally. Já vím, kde to je.“



73. kapitola
Během jízdy si Edwin Sharp prozpěvoval, hlasitě a víceméně v tónině.

Jede rychle i pomalu, je mu to fuk

a jeho výfuk vydává ošklivý zvuk.

Topení mu nejde, v motoru praská,

opravy zařídí lepicí páska.

Jenže je velký a řídit ho není věda,

což o mužích bohužel říct se moc nedá.

To je můj rudý cadillac…, můj rudý cadillac,

lepší než letadlo, lepší než vlak.

Miluju ho jako bratra, svůj rudý cadillac.

„Museli jsme se s ním rozloučit,“ houkl Edwin do zadní části auta. „S mým rudým buickem. Promiň.“

Kayleigh se soustředila na to, aby neplakala. Nebyla to otázka emocí, nýbrž holého přežití. Měla totiž nebezpečně ucpaný nos a byla si jistá, že kdyby teď začala štkát, za chvíli by se udusila. Páska na ústech držela pevně. Oči naštěstí zakryté neměla, ale seděla na podlaze v zadní části dodávky bez oken, takže stejně mnoho neviděla. Edwin jí vyzul boty a vroucně přičichl ke kůži. Kayleigh byla znechucená.

Byli asi hodinu jízdy od Fresna, ačkoliv Kayleigh netušila, kterým směrem jedou. Pravděpodobně se pohybovali po úpatí Yosemitského národního parku nebo národního parku Sierra, protože se jí zdálo, že šplhají do kopce. Na západě a jihu byla krajina rovinatá. Během cesty měli zatím jednu zastávku: Edwin se na ni podíval ve zpětném zrcátku, zamračil se, sjel ze silnice a nastoupil si k ní dozadu. Kayleigh se začala plašit, ale on jí řekl: „Ne, ne, jen tady musím něco opravit.“ Opatrně odchlípl lepicí pásku a odlepil z přilnavého povrchu silný pramen jejích vlasů, které se na pásce nedopatřením zachytily, když jí přelepoval ústa. „Tohle by nešlo,“ dodal a znovu jí zopakoval, jak je to dlouho, co si Kayleigh naposledy vlasy stříhala. „Deset let a čtyři měsíce… Mohla bys o tom napsat píseň. Byl by to dobrý název.“

A pak ke Kayleighinu zděšení vytáhl z kapsy hřeben a s pedantskou jemností jí jím pročísl vlasy. „Jsi tak nádherná,“ zašeptal.

Usedl zpátky za volant a jeli dál.

Edwin nyní pokračoval ve zpěvu: „,Lepší než letadlo, lepší než vlak. Miluju ho jako bratra, svůj rudý cadillac.‘ Bezvadné, tuhle píseň prostě zbožňuju.“

Kayleigh měla ruce spoutané před tělem. Doufala, že jimi přesto dokáže uchopit kliku zadních dveří, otevřít je, vykutálet se ven a risknout, že pád přežije a někdo se jí na silnici ujme.

Dveře téhle dodávky však žádnou kliku neměly. Edwin Sharp pečlivě naplánoval i tohle.

Zatímco si její únosce dál prozpěvoval, cítila Kayleigh, jak dodávka odbočuje z hlavní silnice a pak dlouho jede po špatně udržované vedlejší komunikaci. Rozhodně teď stoupali do kopců. Po deseti minutách začaly pneumatiky chroupat na hlíně a štěrku, načež se povrch ještě zdrsnil a dodávka několik kilometrů namáhavě šplhala do svahu. Konečně se terén vyrovnal a po dalších deseti minutách zastavili.

Edwin vystoupil z dodávky. A pak bylo dlouho ticho.

Tohle není fér, pomyslela si Kayleigh. To prostě není fér.

Vycházíš na pódium, zpíváš lidem písně své.

Všichni se usmívají. Jak by mohlo být zle?

„Nazdárek!“ Edwin otevřel zadní dveře a odkryl Kayleigh výhled na mýtinu obklopenou borovým lesem. Pomohl jí vystoupit a strhl jí z úst lepicí pásku udělal to jemně, ale dotyk jeho kůže v ní přesto vyvolal naprosté zhnusení. Cítila jeho vodu po holení ano, určitě používá stejnou značku jako její otec a také jeho pot.

Zhluboka se nadechla a otřásla se úlevou. Připadala si jako napůl utopená.

Edwin od ní odstoupil a věnoval jí milující pohled, ve kterém se však už neskrýval obdiv k jejím uměleckým schopnostem; jeho oči teď spočívaly na jejích ňadrech a rozkroku.

„Kde mám boty?“ zeptala se.

„Ne, bosá se mi líbíš víc.“ Pohlédl dolů. „Ale budeme muset udělat něco s lakem. Ta červená je trochu moc sytá.“

A pak ukázal na malý karavan zakrytý maskovací sítí. Stál přímo uprostřed mýtiny. „Poznáváš?“

„Hele, jestli mě pustíš, získáš slušný náskok. Šest hodin, deset hodin. A já se postarám, abys dostal peníze. Milion dolarů.“

„Takže ty to tu nepoznáváš?“ zopakoval Edwin a zjevně byl podrážděný, že mu Kayleigh nerozumí.

Zpěvačka se rozhlédla po okolí. Ale ano, je jí to tu povědomé. Jenže odkud to…

Proboha…

Užaslá Kayleigh si konečně uvědomila, kde stojí. Na tomto pozemku přece vyrůstala! Její dědeček vykácel tuhle mýtinu a postavil na ní rodinný dům. A Edwin zaparkoval karavan téměř přesně na místo, kde jejich rodinné sídlo stávalo. Vykácených stromů během let značně přibylo, ale některá výrazná místa svého dětství Kayleigh dodnes snadno poznávala. Vzpomněla si, že Edwin věděl o jejím naštvání, když Bishop celý pozemek prodal i on totiž přišel o domov svého dětství. Ale jak tuhle parcelu objevil? Zřejmě pátral v katastrálních mapách.

Kayleigh však také věděla, že těžební společnost, která kdysi jejich pozemek odkoupila, mezitím vyhlásila bankrot, takže v okruhu zhruba třiceti kilometrů není ani živáčka.

„Věděl jsem, jak moc pro tebe tenhle pozemek znamená,“ řekl Edwin s upřímnou procítěností. „Chtěl jsem ti ho vrátit. Budeš mi muset ukázat, kde jsi jako malá holka jezdila na ponících a venčila psy. Můžeme spolu chodit na stejné procházky jako tehdy. To bude bezva! Možná začneme ještě dneska před večeří.“

Kayleigh si říkala, že by se měla podvolit, předstírat dojetí, a až se k ní pak Edwin otočí zády, popadnout kámen, rozbít mu lebku a utéct. Jenže se nedokázala přetvařovat. Znovu v ní převládly zhnusenost a hněv. „Jak můžeš tvrdit, že mě miluješ, a přitom mi dělat tohle?“

Edwin se křivě usmál a jemně ji pohladil po vlasech. Kayleigh škubla hlavou, ale on si toho prakticky nevšiml. „Kayleigh…, od první chvíle, co jsem na tom koncertě v Monterey slyšel tvoji úvodní píseň, mi bylo jasné, že jsme spřízněné duše. Tobě to potrvá o něco dýl, ale nakonec na to taky přijdeš. Udělám z tebe nejšťastnější ženu na světě. Budu tě uctívat jako bohyni.“

Zakryl dodávku maskovací plachtou, zatížil ji kameny, velice pevně uchopil Kayleigh kolem ramen a nasměroval ji ke karavanu.

„Já tě nemiluju!“

Edwin se tomu jen zasmál. Když se však blížili ke karavanu, přetavil se jeho pohled ze zamilovaného v mrazivý. „On tě píchal, že jo? Bobby. Neříkej, že ne.“ Velmi pozorně se na ni díval, jako by čekal na odpověď. A jako by chtěl slyšet, že to není pravda.

„Edwine!“

„Mám právo to vědět.“

„Byli jsme jen přátelé.“

„Jasně, jenže nevím, kde je psáno, že přátelé spolu nemůžou šoustat. Ty víš, kde je to psáno?“

Takže ten spisovný jazyk z jeho předchozích rozhovorů a e-mailů byl rovněž falešný byla to jen součást obrazu nevinnosti, který Edwin kolem sebe vytvářel. A Kayleigh také pochopila, že tehdy na kapotě auta nepoklepával pouze nohou do rytmu hudby.

Došli až ke dveřím karavanu. Edwin se mezitím uklidnil a znovu se usmál. „Promiň. Trochu jsem se vytočil, když jsem si vzpomněl na něj.“

„Edwine, podívej…“

„Měl bych tě teď přenést přes práh. Víš, jak to bývá o svatební noci.“

„Nedotýkej se mě!“

Edwin na ni pohlédl zdálo se, že s jistou lítostivostí, poté zprudka otevřel dveře, zvedl ji do náručí, jako by vůbec nic nevážila, a odnesl ji dovnitř. Kayleigh se mu nebránila; jedna z jeho mohutných rukou totiž pevně obemykala její hrdlo.



74. kapitola
„Už jsme na cestě,“ řekla Kathryn Danceová do telefonu, na jehož druhém konci se nacházel Michael O’Neil.

A pak jen zděšeně hekla, když Dennis Harutyun málem ulomil zrcátko svého policejního vozu, jehož pravá strana se ocitla pouhých pár centimetrů od předjížděného kamionu. Detektiv se smykem zařadil zpátky do pruhu a znovu šlápl na plyn.

„Jsi v pořádku?“ zeptal se O’Neil. „Jsi tam?“

„Ano. Já…, jsem.“ Zavřela oči, neboť Harutyun se blížil k dalšímu kamionu s návěsem.

O’Neil seděl za stolem ve vlastní kanceláři. Danceová nakrátko otevřela oči a zeptala se: „Co jste tam poslali?“

„Dva vrtulníky krouží kolem Point Lobos tam Edwin před dvěma lety poprvé spatřil Kayleigh na koncertě. Další vrtulník pokrývá oblast od Moss Landing po Santa Cruz a zaměřuje se na opuštěná místa. Dopraváci pak stavějí zátarasy kolem Pacific Grove, Pebble Beach a Carmelu. Celkem se do akce zapojilo zhruba čtyřicet okresních a městských policistů z Monterey.“

„Prima.“

„A tvůj šéf dělá, co obvykle.“

Vedoucí montereyské pobočky Kalifornského úřadu vyšetřování Charles Overby byl špičkovým umělcem v pořádání tiskových konferencí a také nyní si zajišťoval pomoc veřejnosti při pátrání po Edwinu Sharpovi a Kayleigh Towneové.

Také na bezpočtu webových stránek věnovaných zpěvačce panoval zvýšený provoz a v mnoha příspěvcích se objevily fotografie podezřelého a jeho oběti, ale Danceová předpokládala, že každý, kdo má televizi nebo předplatné na iTunes, ví, jak Kayleigh Towneová vypadá.

„A jak se máš ty?“ zeptal se O’Neil.

Zvláštní otázka.

Ale ne zas tak zvláštní v kontextu toho, jak se jejich osobní vztah těsně před jeho návratem do Monterey vyvinul.

Na podobné dotazy však teď nebyla vhodná doba.

„Fajn,“ odpověděla Danceová. Což ale vůbec neznamenalo „fajn“ byla to jen jakási obrana proti výpadu kordem. Kathryn doufala, že to O’Neilovi dojde.

Zdálo se, že mu to došlo. „Kdy přibližně dorazíte?“ zeptal se.

Danceová pohlédla na Harutyuna a tlumočila mu otázku.

„Za půl hodiny,“ odpověděl detektiv.

Danceová sdělila čas O’Neilovi a dodala: „Radši už budu končit, Michaele. Jedeme teď asi tak třistadvacítkou.“

Za což si od kníratého detektiva vysloužila vzácný úsměv.

Rozloučili se a Danceová si opřela hlavu o opěrku.

„Chceš, abych zpomalil?“ zeptal se Harutyun.

„Ne, chci, abys zrychlil,“ opáčila.

Detektiv poslechl a Kathryn Danceová znovu zavřela oči.

„Tak co na to říkáš?“ zeptal se zvesela Edwin. Mávl rukou po karavanu, který byl dokonale uklizený a umytý. A taky v něm panovalo dusivé vedro.

Kayleigh neodpověděla. Stála v kuchyňce a ruce měla stále spoutané páskou.

„Hele, máš tady televizi s HD rozlišením a pořídil jsem ti zhruba sto dývídýček. A taky spoustu tvého oblíbeného jídla.“ Otevřel skříňky, aby se jí pochlubil. „Všechno z Whole Foods. Jen samé biopotraviny. A taky jsem sehnal tvoje oblíbené mýdlo.“

Ano, Kayleigh si toho všimla. A srdce se jí zastavilo, když si domyslela, jaké může mít tato jeho pozornost důsledky.

A také jí neuniklo, že na stěnách karavanu visí řetězy zakončené pouty. Edwin si ohleduplnost zřejmě představoval tak, že vnitřek pout vystele jehněčí vlnou, aby na zápěstích a kotnících tolik netlačila.

Pan Dnešek.

A pak jeho úsměv znovu povadl. „Kdybys šla se mnou, jak jsem tě žádal,“ řekl, „nemuseli bychom tohle všechno absolvovat. Šlo mi jen o jednu večeři. A o to, abys pár dní bydlela u mě, než ti opraví dům. Co ti na tom tak vadilo?“

Kayleigh vycítila, že se stalker opět třese vztekem.

Edwin má problém s vnímáním reality. Jako všichni stalkeři.

Jeho hlas znovu ochladl. „Vím, že nejsi panna… Určitě jsi s nikým píchat nechtěla, ale prostě se to přihodilo. Ale s Bobbym jsi píchala, že jo…? Ne, já to nechci vědět.“ Na chvíli se zamyslel. „A určitě jsi nedělala nic bizarního myslím nějaké zvrácenosti. Takové ty hodné holky v brýlích a halenkách bez výstřihu někdy dokážou provádět pěkné prasárny. Ale ty ne, viď?“ Pozorně se na Kayleigh zadíval. A pak, jako když se zmáčkne vypínač, začala být jeho tvář opět vřelá a usměvavá. „Ale teď už je to dobrý. Teď už jsi moje. Všechno bude v pořádku.“

Ukázal jí karavan ještě detailněji. V podstatě to byl oltář zasvěcený její osobě. Plný plakátů, reklamních předmětů, svršků a fotografií.

Všude samá Kayleigh Towneová.

Ale nikde žádné zbraně.

V kuchyni neležely žádné ostré nože což byla první věc, na kterou se Kayleigh zaměřila. Nebylo tu ani nic skleněného či keramického. Veškeré nádobí bylo z kovu nebo z plastu. Kayleigh si všimla krabičky cigaret a začala hledat zapalovač. Ani ten tu ovšem nenašla.

Edwin sledoval její pohled a rychle řekl: „Nemusíš se bát. Já už nekouřím. Potřeboval jsem jen pár cigaret, abych navedl policii na tu štětku Alicii. Kvůli tobě, Kayleigh, nekouřím a nepiju alkohol. Jsem úplně čistý. A drogy jsem nebral nikdy na rozdíl od toho tvého přítele, pana Bobbyho Prescotta.“

Z Kayleigh se řinul pot. „Tohle je beznadějné, Edwine. Copak nechápeš, že po mně bude pátrat deset tisíc lidí?“

„Třeba nebude. Třeba je napadne, žes se mnou utekla, poněvadž sis uvědomila, že tě miluju a záleží mi na tobě. Pořád si budou myslet, že to všechno má na svědomí Alicia že to ona zabila Bobbyho a pokusila se zabít i tebe.“

To je ten člověk vážně tak mimo?

„A i kdyby po nás náhodou pátrali, nenajdou nás. Myslí si, že se ukrýváme v Monterey. To je tři sta kilometrů odtud. Ta běhna, se kterou jsem nějaký čas chodil, jim určitě prozradila, kde budeme. Věděl jsem, že mě práskne. A tak jsem si připravil náhradní variantu. Tady jsme úplně sami. Za celou cestu z Fresna až sem jsme nepotkali jediný vrtulník, jedinou silniční kontrolu. Kdyby si mysleli, že jedeme sem, během minuty by uzavřeli jednačtyřicítku. Kdepak, Kayleigh, ti nás nikdy nenajdou.“

„A tohle všechno jsi naplánoval… proč vlastně? Aby sis mě získal?“

„Abych tě přiměl prozřít. Protože kdo jiný by si se vším dával tolik práce než člověk, který tě miluje?“

„Ale… co ten kongresman? Tohle nechápu.“

Edwin se zasmál. „No jo, tohle bylo zajímavé. Vzal jsem si z toho ponaučení a od té doby jsem přestal posílat příspěvky na internet. Protože Simesky se o nás dvou dozvěděl tam. Vidíš, a tys mi nevěřila, když jsem ti říkal, že se tě celý svět snaží zneužít.“

O nás dvou…

„Ale nakonec to bylo přece jen k něčemu dobré. V sobotu večer jsem za svým domem opravdu někoho viděl. Buď to byl Simesky, nebo ta Babbageová, ale já si v tu chvíli myslel, že jsou to jen nějací výrostci. Ovšem vnuklo mi to nápad: naplánuju to tak, aby to vypadalo, že mě špehovala Alicia. A podstrčil jsem za domem důkazy, které měly přivést policii k přesvědčení, že tvým stalkerem je ve skutečnosti ona. Někdy mám i štěstí, že věci tak hezky klapnou.“

Edwin začal být netrpělivý. Podíval se na Kayleighiny vlasy, na ňadra a na nohy. „No tak pojď. Ty víš, na co je teď čas.“ Zabloudil očima k neustlané posteli, vedle které ležel iPod značky Bose. „Vidíš to? Nahrál jsem tam padesát tvých koncertů. Je to kvalitní rekordér. Spořil jsem si, abych si ho mohl koupit. Pustíme si tvoje koncerty, až spolu budeme…, však víš.“ Zatvářil se ustaraně. „Ne, neboj. Ty koncerty jsem si sice nahrál, ale nikdy jsem tyhle nahrávky neprodával ani je s nikým nesdílel. Byly jen pro mě… a teď i pro nás.“

„Prosím tě, ne, Edwine. Prosím.“

Edwin se láskyplně zadíval na její vlasy a pak se naklonil nad kuchyňský dřez. „Neměla bys být tak…, tak upjatá. Hodně jsem pro tebe udělal. Fred Blanton byl zmetek, který kradl tvoji hudbu. Alicia, ta tě nejspíš opravdu chtěla vyštípat a nastoupit na tvoje místo. A Sheri? Nech toho, prosím tě. Zasloužíš si lepší nevlastní matku, než je ona. Vždyť je to obyčejná prodavačka, která s Bishopem udělala terno. Není tě hodna, Kayleigh. Všichni tři si zasloužili umřít. A Bobby? Tomu nešlo o nic jiného než o píchání s tebou.“ Edwin se na Kayleigh znovu zadíval, jako by očekával, že mu zpěvačka svou „nevěru“ potvrdí.

A pak se opět ovládl.

„A nemůžu se aspoň umýt?“ navrhla mu Kayleigh. „Stačí mi sprcha. Takhle se necítím příjemně.“

„Myslím, že ne.“

„A to si říkáš pan Dnešek?“ utrhla se na něj. „Hovno! Já si chci dát jen posranou sprchu, a ty mi nedovolíš ani to?“

Edwin se zamračil. „No tak dobře. Ale už neříkej taková slova. Už nikdy taková slova neříkej.“

„Dobrá, nebudu.“

„Můžeš se jít vysprchovat. Ovšem buď ujištěná, že jediný klíč mám já a že v koupelně nenajdeš žádné zbraně. A všechna okna jsou zamřížovaná.“

„To mi došlo. Mně jde opravdu jen o hygienu.“

Edwin jí sňal pouta a Kayleigh si promnula zápěstí.

Se svěšenými rameny pak prošla úzkými dveřmi do koupelny.

„Jo, Kayleigh. Počkej.“

Zpěvačka se zastavila a udělala čelem vzad. Edwin byl teď celý nesvůj. Možná se i trochu červenal. „Ta žena, o které jsem ti říkal… Ta ze Seattlu… Nemusíš na ni žárlit. Nic vážného mezi námi nebylo. Nikdy jsem s ní nespal. Opravdu. Čestné slovo.“

Kayleigh viděla, že stalker lže, ale ze všeho nejvíc ji šokovalo jeho neochvějné přesvědčení, že je pro ni jeho věrnost důležitá.

Edwin se usmál. „Spěchej, lásko.“ A odebral se do ložnice čekat.



75. kapitola
Edwin se nemohl rozhodnout, která z jejích písní je jeho oblíbená.

Pak si ovšem uvědomil, že řešit toto dilema je hloupost na entou, což byl další oblíbený obrat jeho matky. Hledat jedinou oblíbenou skladbu je stejně nesmyslné jako hledat jediné oblíbené jídlo, když člověku chutnají všechna (tedy přinejmenším jemu všechna chutnala kdyby si kvůli Kayleigh nedržel linii, dávno by vážil sto padesát kilo).

Zesílil klimatizaci o další stupeň, protože kvůli maskovací plachtě na karavanu bylo uvnitř pekelné horko. Přitom si však dal záležet, aby teplota neklesla příliš; když Kayleigh odcházela do koupelny, všiml si, že je zpocená, a krůpěje potu na její kůži ho neskutečně vzrušovaly. Představil si, jak jí olizuje spánky a čelo, a pocítil ještě větší vzrušení. Šoustat se Sally bylo fajn, pokud se z reproduktorů linul hlas Kayleigh Towneové, ale tohle bude tisíckrát lepší.

Tohle bude doopravdy.

Vida, další docela dobrý název skladby. „Tohle bude doopravdy“. Musí se jí o tom zmínit. Napadlo ho, že by mohli skládat písně spolu. On bude vymýšlet slova a ona k nim napíše hudbu.

Edwin to se slovy opravdu umí.

Třeba teď ho napadlo: svatební odpoledne. Ne svatební noc, ale odpoledne.

To se vážně povedlo.

Tyto myšlenky ho přivedly na otázku, jestli Kayleigh s někým chodila, když bydlela s rodinou tady. Její píseň o starém domově obsahovala verš, podle něhož tu „neutekla lásce“, což Edwina neskutečně rozlítilo, když to poprvé uslyšel. Poté si však vzpomněl, že Bishop dům prodal, když bylo Kayleigh dvanáct nebo třináct. A protože to byla hodná holka, pochyboval Edwin, že tu zažila cokoliv jiného než polibek s chlapcem nebo možná trochu toho muchlování, i když i to vyvolávalo v Edwinovi bodavou žárlivost.

Bobby…

Doufá, že ten zasranej bedňák cítil před smrtí velkou bolest. V tom konferenčním centru každopádně neječel tolik, jak by se Edwinovi líbilo.

Edwin chvíli poslouchal tekoucí vodu a představoval si Kayleigh nahou ve sprše. Erekce byla stále tvrdší. Vzpomněl si na článek o Kayleigh, který vyšel v časopise Rolling Stone.

Hudba hodná hodný holky.

A rozhodl se, že na ni nebude tak přísný.

Odpustí jí, že šoustala s Bobbym. Zeptá se jí ještě jednou a bude trvat na pravdivé odpovědi. Musí to vědět, ale ať už Kayleigh odpoví jakkoliv, on jí odpustí.

Svlékl si košili a prohnětl si břicho. Kůže na něm stále visela, protože rychle a hodně zhubnul. Aspoň si však dokázal udržovat váhu.

Pro Kayleigh cokoliv.

Neměl bych si dát sprchu i já? napadlo ho. Ne. Sprchoval jsem se ráno. A kromě toho si Kayleigh musí zvykat, že mě bude mít na sobě nebo za sebou, kdykoliv se mi zlíbí bez ohledu na to, jestli budu zrovna umytý.

Je to přece moje manželka.

Zapnul rádio a poslechl si zprávy. Vypadalo to, že mu policie nevinné zdůvodnění Kayleighina zmizení nezbaštila. Pike Madigan totiž právě vážným hlasem vysvětloval, že se zpěvačka stala obětí únosu a pachatelem je zřejmě Edwin Sharp. Hlavní detektiv pak dodal, že oba mají pravděpodobně namířeno na východ do oblasti Monterey.

„Nevíme, v jakém autě jedou, ale vytvořili jsme webovou stránku, kde najdete Sharpovu fotografii.“

Vida, já věděl, že se na tebe můžu spolehnout, Sally, ty prolhaná malá couro. Edwin přemýšlel, kdo té holce rozvázal jazyk. Na mysl se mu vydrala Kathryn Danceová. Jasně, určitě to byla ona.

Finta s Monterey jim samozřejmě získá nějaký čas, ale ne zas tolik. Nakonec se budou muset přesunout, ovšem nejméně měsíc jsou tady v bezpečí. Kayleigh kdysi prohlásila, že má ráda Austin. Takže pak možná pojedou tam. V Texasu se určitě najde odlehlé místo, kde se budou moci ukrýt. Jenže ve svém blogu „Na cestách“ se Kayleigh taky zmínila, že se jí líbí v Minnesotě. Tenhle stát by byl možná vhodnější, zvlášť až bude čekat dítě. Je tam chladnější podnebí. Edwin si dokáže představit, že v horku se těhotenství špatně snáší.

Děti…

Edwin si na Googlu našel, jak je to s ženským tělem a jeho měsíčním cyklem. Přemýšlel, v jaké fázi se teď Kayleigh nachází. Nakonec však usoudil, že je to jedno. Budou se milovat nejméně každý druhý večer, jestli ne častěji. Takže dřív nebo později musí trefit cíl.

Rozepnul si džíny a vsunul ruku do trenýrek, přestože v tomto směru žádnou přípravu nepotřeboval.

Sprcha v koupelně přestala téct. Kayleigh se teď utírá. Edwin si představil její tělo. Rozhodl se vyhlásit pravidlo, že budou oba chodit po karavanu nazí. Obléknou se jen v případě, že spolu půjdou ven.

Zhluboka se nadechl a ucítil ve vlhkém vzduchu sladkou vůni šamponu.

„Edwine,“ řekla Kayleigh dovádivým tónem. „Hezky jsem se na tebe připravila. Pojď se podívat.“

Edwin Sharp se usmál, zamířil ke koupelně a našel Kayleigh oblečenou přede dveřmi.

Vytřeštil oči dokořán. A pak začal ječet hrůzou.



76. kapitola
„Ne, ne, ne! Cos to provedla?!“

Kayleigh našla v jeho toaletní tašce nůžky na nehty s kulatou špičkou. Byly schválené pro přepravu v letadlech, a Edwin je tudíž pokládal za bezpečné.

Jenže stále stříhaly. A přesně to teď s nimi udělala Kayleigh: ostříhala si všechny vlasy.

„Ne!“ Edwin zděšeně hleděl na hromadu lesklých světlých vlasů na podlaze koupelny, jako by se díval na tělo mrtvé milenky.

„Kayleigh!“

Zpěvačka měla na hlavě nepravidelný porost pěti až osmicentimetrových štětin. Vůbec se nesprchovala, ale celých deset minut si ničila své přenádherné vlasy.

A k dovršení všeho si ho teď hystericky zpěvavým hlasem začala dobírat: „Copak je, Edwine? Já už se ti nelíbím? Ty už mě nechceš šmírovat…? Na vlasech přece nezáleží, že ne? Ty přece miluješ mě. A je ti jedno, jak zrovna vypadám.“

„Ne, ne, jasně že jo. Ale…“ Edwin měl pocit, že se mu obrátí žaludek. Usilovně přemýšlel, jak dlouho člověku rostou vlasy.

Deset let a čtyři měsíce…

Mohla by nosit klobouček. Vlastně ne, Edwin ženy v klobouku nesnáší.

„Hele, ono to vypadá, že ti to jedno není. Musím říct, že působíš dost naštvaně, Edwine.“

„Proč, Kayleigh? Proč jsi to udělala?“

„Abych ti ukázala pravdu. Ty miluješ tu holku na obalech desek, na stanici CMT, na videu a na plakátech. Tu holku v Entertainment Weekly. Ty vůbec nemiluješ mě. Vzpomínáš na ten den, kdy jsme byli sami v tom sále ve Fresně? Prohlásil jsi tehdy, že ze všeho nejradši máš můj hlas a moje vlasy.“

Možná sežene někoho, kdo ty vlasy vezme a vyrobí z nich paruku, než jí narostou zpátky. Jenže jak to provést? Poznali by ho a udali policii. Ne, ne, ne, ne, ne! Co si teď počne?

Kayleigh se mu vysmívala dál: „Tak co, ještě mě chceš opíchat? Když teď vypadám jako kluk?“

Edwin pomalu vykročil a zahleděl se na hromadu ostříhaných vlasů.

„Na!“ zaječela Kayleigh, sebrala hrst svých houní a mrštila je proti němu. Vlasy se pomalu snášely k podlaze. Edwin padl na kolena a zoufale začal sbírat prameny.

„Já to věděla,“ zamumlala Kayleigh opovržlivě a zacouvala zpátky do koupelny. „Vůbec mě neznáš. Nemáš ponětí, kdo opravdu jsem.“

V tu chvíli se rozčílil i Edwin. A jeho reakce byla: ale jo, vím to. Ty jseš ta štětka, kterou zhruba za šedesát vteřin ošoustám.

Začal vstávat, ale v tom okamžiku uviděl něco v Kayleighině ruce. Co to…? Ále, vždyť je to jen kelímek. Určitě je z plastu. V karavanu nebylo nic, co by se dalo rozbít na ostré střepy a použít jako nůž.

Na to Edwin myslel.

Na jednu věc však nemyslel.

Na obsah kelímku.

Kayleigh v něm držela čpavek, který našla pod umyvadlem. Naplnila jím kelímek až po okraj.

Ty ostříhané vlasy neměly sloužit jako pomsta nebo gesto. Sloužily k odvedení pozornosti.

Edwin se pokusil odvrátit, jenže Kayleigh k němu rychle přikročila a vychrstla mu čpavek přímo do tváře. Chemikálie mu pronikla do obličeje i do úst. Oči stihl Edwin jen tak tak zavřít, ale žíravé výpary se mu dostaly pod víčka a pálily jako doruda rozžhavená ocel. Stalker začal ječet bolestí, horší bolestí, než jakou v životě cítil. Ta bolest byla jako živý tvor, jako bytost, jako věc uvnitř jeho těla.

Za šíleného vřískotu se skácel dozadu a začal si zběsile otírat tvář. Udělal by cokoliv, jen ať to odejde! Chroptěl, hekal, kuckal.

To bolí, to bolí, to bolí!

A pak se mu v těle rozlila další bolest, jak ho Kayleigh zprudka udeřila do hrdla přímo do rány, kam si sám vpálil kulku.

Edwin znovu zaječel.

Celý ochromený se stočil do klubíčka a vzápětí ucítil, jak mu Kayleigh vytrhla z kapsy klíče. Pokusil se ji chytit za ruku, ale ona už byla daleko z jeho dosahu.

Hořká žíravina mu pronikala hlouběji do úst a do nosu. Edwin frkal, plival, kašlal a snažil se popadnout dech. Vyškrábal se na nohy a strčil hlavu pod kuchyňský kohoutek, aby ten požár spláchl.

Jenže voda netekla.

Kayleigh ji nechala všechnu vytéct.

Edwin se dopotácel k ledničce, zprudka ji otevřel a po hmatu našel lahev vody. Konečně si mohl opláchnout tvář. Studená tekutina pomalinku zeslabovala pálení. Po chvíli se mu vrátil i zrak, i když rozmazaný. Doklopýtal ke dveřím, které za sebou Kayleigh zabouchla a zamkla. Vytáhl z peněženky náhradní klíč, odemkl si a vyrazil ven.

Když si protřel oči a rozhlédl se, viděl, že Kayleigh utíká po cestě vedoucí k hlavní silnici.

Bolest odeznívala a Edwin začal být klidnější. Dokonce se i usmál.

Cesta je pět kilometrů dlouhá. Má štěrkový podklad. A Kayleigh je bosá.

Ta daleko neuteče.
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Edwin vyrazil za Kayleigh; nejdřív klusem a pak sprintem.

Strašlivé pálení žíraviny jeho vášeň oslabilo, ale nezastavilo. Stalker teď měl naopak ještě větší chuť přišpendlit ji k zemi, strhnout z ní džíny a přitisknout se jí na břicho.

Jen ať křičí, jako křičel on. Ať pochopí, kdo je tady pánem.

Zahlédl ji pouhých třicet metrů před sebou, kde mu zmizela v zatáčce. Rychle zkracoval vzdálenost.

Dvacet metrů, patnáct…

Naučí ji, že teď patří jemu.

Konečně doběhl k zatáčce i on.

Urazil ještě deset kroků, pak dalších pět a pak tři. Začal zpomalovat, až se nakonec zastavil úplně. Svěsil ramena a zprudka se rozkašlal z běhu a z čpavku.

Nakonec se rozesmál. Prostě musel.

Kayleigh tam stála se dvěma lidmi: jedním uniformovaným policistou a jednou ženou, která ji držela kolem ramen.

Edwin se zasmál ještě jednou, hluboce a srdečně. Podobně se chechtala jeho matka, když byla šťastná a střízlivá.

Tím mužem byl detektiv, kterého si Edwin pamatoval z Fresna, ten chlap s hustým černým knírem.

A ženou byla pochopitelně Kathryn Danceová.

Detektiv zvedl pistoli a namířil ji Edwinovi přímo na prsa.

„K zemi!“ křikl na něj. „Lehni si na břicho a ruce natáhni podél těla.“

Edwin přemýšlel. Jestli udělám ještě krok, zemřu.

Ale jestli si lehnu, půjdu do vězení.

Uvažoval ještě chvíli.

Ve vězení by měl aspoň šanci mluvit s Kayleigh a možná se s ní i vidět. Pravděpodobně za ním přijede na návštěvu. A třeba mu i zazpívá. Můžou si spolu popovídat. Třeba jí pomůže pochopit, jak ošklivě se k ní všichni ostatní chovají. A jak je pro ni on stále ten pravý.

Edwin Sharp si lehl.

Zatímco ho Kathryn Danceová kryla pistolí, detektiv Edwina obešel, nasadil mu na ruce pouta a zvedl ho na nohy.

„Mohli byste mi dát trochu vody, prosím vás? Pálí mě oči.“

Detektiv sebral lahev a nalil vodu Edwinovi na tvář.

„Díky.“

Mezitím dorazila další auta.

„Ale co ty zprávy?“ zeptal se Edwin. „Slyšel jsem vás ve zprávách a myslel jsem, že jste v Monterey. Proč jste přijeli sem?“ Směřoval svá slova do prachu a štěrku, ale osoba, jíž byla jeho otázka určena, mu přesto odpověděla.

Kathryn Danceová zasunula pistoli zpátky do pouzdra a řekla: „Samozřejmě máme týmy i v Monterey, ale ty jsou tam hlavně pro novináře. Chtěli jsme, aby sis myslel, že jsi nás převezl, pokud si pustíš rádio nebo internet. Jenže mně nepřipadalo logické, abys jezdil do Monterey. A proč bys Sally Dockingové vůbec o nějakém místě říkal, kdyby sis myslel, že nám ho vyzradí? Tohle je totiž tvůj styl práce. Dezinformace a zastrašování svědků, abys je přinutil lhát.

A pokud jde o tuhle lokalitu… Ohledávací tým našel u tvého domu stopy, které mohly pocházet z nějakého těžebního závodu. A já si vzpomněla, že Kayleigh napsala píseň ,Tam u stříbrného dolu‘. Tys věděl, jak byla Kayleigh nešťastná, když Bishop prodal starý dům, a bylo jen logické, že se sem budeš chtít s Kayleigh vrátit. Prohlédli jsme si pár satelitních snímků oblasti a objevili tvůj karavan. Ta maskovací síť opravdu nefunguje.“

Edwin si pomyslel, že Kathryn Danceová je působivá žena, ale agentka z jeho myšlenek záhy zcela vymizela, protože se stalker podíval na Kayleigh. Zpěvačka vzdorovitě stála s rozkročenýma nohama a upírala na něj mrazivý pohled. Přesto měl Edwin dojem, že v jejích očích vidí jiskru flirtu.

Až jí dorostou vlasy, bude zase překrásná.

Bože, jak on ji jen miluje.
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Téhož dne o půl osmé večer seděla Kathryn Danceová v zákulisí konferenčního centra.

Mluvilo se o zrušení koncertu, ale nakonec to kupodivu byla sama Kayleigh Towneová, kdo trval na jeho uskutečnění. Do sálu houfně proudili diváci a Danceová z nich cítila stejné elektrizující jiskření, na jaké si vzpomínala, když ještě před lety sama vystupovala jako folková zpěvačka.

Nic se nevyrovná pocitu naprostého vytržení, když se z reproduktorů line váš hlas ideálně zkombinovaný s hudbou, když obecenstvo hltá každé vaše slovo i gesto a pocit vzájemného souznění se blíží absolutnu. Jakmile se postavíte pod reflektory, je snadné pochopit, jak návykové jsou chvíle, kdy máte ve své moci tisíce lidí. Jejich pozornost, příchylnost i potřeba vidět váš projev jsou drogou, která vám dodává sílu.

Proto umělci jako Kayleigh Towneová dál vystupují na pódiu navzdory vyčerpání, navzdory dani, kterou si tato činnost vybírá na jejich rodině…, i navzdory riziku od lidí jako Edwin Stanton Sharp.

Zpěvačka už byla oblečená na koncert samozřejmě v souladu se svou image hodné holky. Jedinou odchylku představovala skutečnost, že tahle holka hrála před chvílí s kamarády baseball: ostříhané vlasy jí totiž zakrývala kšiltovka s logem Cal State Fresno Bulldogs.

Momentálně stála stranou dění a „zajížděla“ novou kytaru. Na svou oblíbenou martinku hrát nechtěla, dokud se úplně nevyčistí a nenatáhnou se na ní nové struny kvůli trsátkům z lidské kosti, která jí věnoval Edwin. Danceová sice byla naprosto nepověrčivá, ale těžko jí to mohla vyčítat; ona sama by možná kytaru úplně vyhodila a koupila si novou.

„Vida,“ řekl P. K. Madigan a přistoupil k Danceové v doprovodu menší buclaté ženy kolem čtyřicítky. Detektivova manželka měla pohlednou tvář, která jako by na střední škole přestala stárnout, velké veselé oči, pihy a hnědé vlasy ostříhané na mikádo. Danceovou okouzlilo, že se s Madiganem držela za ruku.

Hlavní detektiv obě ženy seznámil.

„CBI je ve Fresně kdykoliv vítaná,“ řekl jí, „za předpokladu, že ji budete zastupovat vy.“

„Platí. Ale doufejme, že už vás žádný podobný případ nepotká.“

„Přišli jsme si poslechnout koncert,“ dodal Madigan trochu pochybovačně. „Nebo aspoň část. Dokud tu nezačne být moc velký kravál. Jo, abych nezapomněl: tohle je pro vás.“

Vmáčkl jí do ruky krabičku. Danceová ji otevřela a zasmála se. Byl to odznak detektiva Spojeného úřadu šerifa Fresno-Madera.

„Cínová hvězda.“

Danceová Madiganovi poděkovala a potlačila nutkání připnout si hvězdu na hedvábnou zelenou halenku.

Madigan se mrzutě zadíval do sálu a řekl: „No tak jo.“ Načež odvedl manželku na jejich sedadla. Danceové se to možná jen zdálo, ale nemohla se ubránit dojmu, že hlavní detektiv v zadní části sálu něco hledá. Jsou předmětem jeho zájmu stíny, stalkeři, anebo prodavači zmrzliny?

Upřela pozornost zpátky ke Kayleigh, která právě předala novou kytaru Tyi Slocumovi a připojila pár instrukcí. Zpěvačka se pak přesunula ke členům kapely a dohodla se s nimi na několika posledních změnách v pořadí instrumentálních sól. V jedné své písni, která byla původně věnovaná Bobbymu, navíc změnila text a přidala pár veršů pro Alicii. Už dříve se Danceové svěřila, že se modlí, aby tuhle skladbu dokázala zazpívat bez pláče.

Tye Slocum k ní plaše přistoupil a oznámil jí, že nastavil kytaru, jak si přála. Kayleigh mu poděkovala a vytáhlý mladík zůstal chvíli stát. Jednou či dvakrát zavadil svýma jinak vyhýbavýma očima o zpěvaččin obličej, otočil se a odešel. Někdo jiný by možná v jeho výrazu a kinezických projevech odhalil něco podezřelého, ale Danceová v nich viděla jen odraz zbožného obdivu. Který měl navždy zůstat neopětovaný.

Zároveň jí bylo jasné, že tenhle mladík nikdy nepřetaví své tajné naděje v činy že se spokojí s mikrovteřinovými pohledy a s dokonalou bojovou přípravou Kayleighiných kytar.

Tye Slocum ztělesňoval rozdíl mezi tím, co je normální a co šílené.

Po chvíli přistoupil ke Kayleigh s Danceovou muž v mokasínech a naškrobené bílé košili bez kravaty. Bylo mu kolem pětatřiceti a měl chlapecký kukuč. Jeho kudrnaté černé vlasy prohrávaly bitvu s postupující lysinou.

„Ahoj, Kayleigh.“ Muž chvíli nic nedodal a jen zdvořile kývl na Danceovou. „Já jsem Art Francesco.“ Danceová i Kayleigh si ho měřily obezřetnými pohledy tak dlouho, až jim ukázal odznáček, který ho opravňoval ke vstupu do zákulisí.

„Ahoj,“ řekla Kayleigh nepřítomně. Danceová předpokládala, že je to nějaký kamarád zpěvaččina otce; zdálo se jí, že ho před chvílí viděla hovořit s Bishopem na parkovišti.

„Moc mě mrzí všechno, co se stalo. Tvůj táta už mi to říkal. Tohle je strašná doba. Ale ten člověk už je ve vězení, že?“

„Ano.“

„Díkybohu. Totiž, chtěl jsem ti jen říct, jak moc mě těší, že budeme dělat byznys spolu.“

„Ehm… A kdo vlastně jste?“

Muž se zamračil. „Art. Art Francesco.“ Nastala chvíle ticha, a když Kayleigh nereagovala, Art Francesco dodal: „Zmínil se ti otec, že dneska večer přijdu, ne?“

„Bohužel ne.“

Muž se zasmál. „To je celý náš Bishop učiněný génius, ale někdy mu unikají detaily.“

V jeho ruce se objevila vizitka.

Danceová ani nemusela být expertkou na kinezii, aby si všimla, jaký šok projel Kayleighiným tělem. Podívala se zpěvačce do ruky. Na vizitce stálo „JBT Global Entertainment“.

„Jak jste to myslel, že budeme dělat byznys?“

Francesco si olízl koutek úst. „Totiž, pardon. Ale…“

„Co to znamená?“ vybuchla Kayleigh.

„No, myslel jsem, že tvůj otec… Neřekl mi, že ti to neřekl. Mluvil jsem jen…“

„Co že mi neřekl?“

„Ach, kristepane. Hele, já se omlouvám. Tvrdil, že ti to poví dneska ráno, jakmile jsme všechno podepsali. Ale kvůli tomu šílenci na to možná zapomněl nebo byl příliš rozrušený.“

„Co jste podepsali?“

„No, přece tebe. Podepsali jsme tebe. On… Omlouvám se, Kayleigh. Ajajaj. Opravdu jsem si myslel, že o tom víš.“ Francesco se zatvářil zkormouceně. „Hele, co kdyby sis promluvila s otcem?“

Zpěvačka vykročila kupředu. Právě přežila střet se stalkerem s vražednými choutkami. Chlap z Los Angeles v obleku ji nemohl rozházet. „Ne, řekněte mi to vy. A hned.“

„Prostě za tebe podepsal smlouvu s JBT Global. S Barrym Zeiglerem a tvou současnou značkou už kontrakt neobnoví.“

„Cože?“

„A to on může?“ zeptala se Danceová.

Kayleigh zaťala čelist vztekem a zamumlala: „Jo, to může. Takhle jsme to zařídili, když jsem ještě byla nezletilá. A pak už jsem to nikdy nezměnila. Jenže otec nikdy neudělal nic, s čím bych nesouhlasila. Až do dneška.“

„Ovšem ta smlouva je přímo skvělá, Kayleigh,“ namítl Francesco. „A ty peníze… Těm ani nebudeš věřit. Navíc ti zůstává stoprocentní kontrola nad tvůrčím obsahem. Bishop a jeho právníci vyjednávali opravdu tvrdě. Je to třistašedesátka. Postaráme se ti o všechna koncertní turné, nahrávky, produkci, cédéčka, stahovací platformy, marketing, reklamu…, o všechno. Vyšvihneš se na mezinárodní úroveň, stane se z tebe globální hvězda. Už teď máme objednávky z CMT a MTV, přičemž HBO má zájem natočit o tobě speciál. A tohle všechno se událo během dneška od chvíle, kdy to Bishop podepsal. Starbucks a Target chtějí, abys pro ně natočila exkluzivní alba. Pozvedne tě to na úplně novou úroveň. Dostaneme tě do amfiteátrů, do Vegas, do Londýna. Už nikdy nebudeš muset hrát v malých… místech, jako je tohle.“

„Tohle malé místo je shodou okolností moje rodné město.“

Francesco zvedl ruku. „Tak jsem to nemyslel. Chci jenom říct, že to tvoji kariéru vystřelí úplně jinam. Mrzí mě, že to proběhlo takhle, Kayleigh. Zkusme začít znovu.“ Natáhl ruku.

Kayleigh ji ignorovala.

Bishop Towne jejich rozhovor zaregistroval a se znechuceným výrazem ve tváři se k nim přišoural. „Artie,“ oslovil byznysmena.

„Promiňte, Bishope. Tohle jsem nevěděl. Myslel jsem, že jste jí to řekl.“

„Jo,“ zavrčel Kayleighin otec. „Dneska se stala spousta věcí. A nějak už jsem se k tomu nedostal.“ A jak Danceová očekávala, zapíchl oči do jeviště a už je z něj neodtrhl. „Dejte nám minutku, Artie.“

„Jistě. Promiňte.“

Kayleigh se otočila k otci. „Jaks mohl? Řekla jsem Barrymu, že s JBT Global nejednáme. Výslovně jsem mu to řekla!“

„Kejtý,“ řekl Bishop svým tichým chraplákem. „Barry patří do minulosti. Tenhle svět je dávno pryč. Nahrávací firmy jsou minulost.“

„Byl mi věrný. Vždycky při mně stál. Díky němu jsem získala platinové desky.“

„Jenže za pár let už žádný platinový desky nebudou určitě ne v tom smyslu jako dřív. Budou jen počty stažení, televizní vystoupení, koncerty a smlouvy s obchodníkama, aerolinkama a reklamkama. Průmysl se pořád mění. Tak to prostě funguje. Vstoupili jsme do nový éry.“

„To je hezká řeč. Určitě sis ji pořádně nacvičil.“ Kayleigh přimhouřila oči a Danceová v nich spatřila hněv a vzdor, jaký u ní při debatě s otcem nikdy nezažila. Zpěvačka se chladně zasmála. „Myslíš, že nevidím, co se tu děje? Tady vůbec nejde o mě. Jde jen a jen o tebe, že jo?“

„O mě?“

„Svoji kariéru sis podělal. Tvůj hlas šel tvým vlastním přičiněním k čertu a dneska už nedokážeš složit a zazpívat ani notu. Takže co uděláš? Uděláš ze sebe velkého impresária. Jak budou lidi z JBT Global moje vystoupení prezentovat? ‚A nyní vám zazpívá… dcera Bishopa Townea‘?“

„Jasně že ne, Kejtý. To je přece…“

„A co bude dělat Barry?“

„Barry?“ Jako by na to Bishop nepomyslel. „Ten buď půjde s dobou, anebo si najde práci v jiný branži. Případně bysme mohli říct Artovi, ať mu sežene místo v JBT. Producenty potřebujem pořád.“

„Takže takhle se chováš k přátelům. A ke mně ses zachoval úplně stejně, že jo? Přinutils mě, abych se vzdala svého…“ Odmlčela se. Danceová věděla, co chce Kayleigh říct, ale ta se na poslední chvíli ovládla. „Přinutils mě vzdát se spousty věcí, aby ses ty sám udržel v Průmyslu. Jinak by po tobě neštěkl ani pes.“

Otočila se na podpatku a vyrazila pryč.

„Kejtý!“ křikl na ni Bishop.

Kayleigh se zastavila.

„Počkej ještě minutku.“

Vzdorovitě se otočila a Bishop k ní přistoupil. Tentokrát se na ni zadíval ne jako na dítě, nýbrž jako na sobě rovného. A aniž dbal na to, že ho někdo uslyší, zabručel: „Chováš se jako nějaká rozmazlená holka. No tak dobře, chceš slyšet pravdu? Jo, pozval jsem k nám na návštěvu Suellyn a kongresmana Davise, abys tenhle koncert nerušila. A taky je pravda, že jsem bez tvýho vědomí podepsal smlouvu s JBT. Ale rozhodně jsem to neudělal kvůli sobě. A koneckonců ani kvůli tobě. Chceš slyšet, kvůli komu jsem to udělal? Chceš to slyšet?“

„Jo, pověz mi to,“ vyhrkla Kayleigh.

Bishop ukázal na zaplňující se sedadla v sále. „Udělal jsem to kvůli nim, Kejtý. Kvůli publiku. Protože oni jsou jediní na světě, na kom doopravdy záleží.“

„Vůbec nevím, co to tady říkáš.“

„Člověk s takovým talentem, jakej máš ty, se objeví jednou, dvakrát za generaci. Tvůj hlas, tvoje hudba, tvý vystupování, tvý texty. Víš, jaká je to vzácnost? A víš, jak je to důležitý?“

Jeho hlas změkl. „Pravda je dneska v hudbě, Kejtý. Náboženství nám žádný odpovědi nedává, politici taky ne a televizní zprávy už vůbec ne. Odpovědi nám dává hudba. Celej svět dneska chodí se špuntama v uších, skrz který se jim valí do mozku písničky. A proč? Aby se lidi dozvěděli pravdu! Potřebujou někoho, kdo najde žádaný odpovědi a dokáže je zformulovat do slov a do not. Někoho, kdo z nich sejme smutek, přiměje je pochopit, že každej občas zažije mizerný časy, ukáže jim, že je tu pořád naděje, a rozesměje je.

A tobě jdou tyhle věci stejně snadno jako jinejm mrkání. Já takovej dar neměl. Ale ty ho máš. Schválně mi řekni, Kejtý, kolik námětů na písničku tě za poslední dva dny napadlo. Bez toho, že by ses vůbec namáhala. Tak kolik? Vsadím se, že jich bude dobrejch dvanáct.“

Kayleigh zamžourala a Danceová poznala, že Bishop má pravdu.

„Tohle je dar, miláčku.“ Truchlivě se usmál. „Když jsem na tebe tlačil, nikdy mně nešlo o sebe. Dělal jsem to proto, že jsem věděl o tom tvým daru… Věděl jsem, že každýho oslovíš, Kejtý. Promiň, že se ti to nelíbí, ale takový karty jsi dostala. Musíš s nima hrát.“ Ukázal na publikum. „Oni tě potřebujou.“

„V tom případě odejdou dneska večer hodně zklamaní. Protože tenhle koncert bude beze mě.“

S těmito slovy Kayleigh odešla.

Dvě desítky lidí v zákulisí teď mlčky hleděly na Bishopa. Stařík to pořádně zvoral, když své dceři zřejmě úmyslně neřekl o nové smlouvě s firmou JBT Global Entertainment snad proto, aby ji před koncertem nerozrušil. Přesto s ním Danceová soucítila. Vypadal naprosto zdrceně.

Její úvahy o rodině Towneových se však vzápětí přerušily.

Uslyšela totiž za sebou povědomý hlas. „Nazdárek.“

Otočila se.

No teda…

Obvyklý pozdrav Jona Bolinga byl stejně jako on sám nenucený a přátelský. A taky hodně sexy, myslela si odjakživa Danceová.

Až do této chvíle.

Upřela oči do prázdna. Boling se překvapeně zasmál všiml si mnoha zaražených tváří a domyslel si, že se Danceová stala součástí nějakého dramatu, které se právě v zákulisí odehrálo. Vykročil vpřed a objal ji.

Danceová jeho stisk bezkrevně opětovala. Cítila na sobě tíhu vědomí, že se Boling trmácel až sem tři hodiny jízdy, aby jí oznámil, že od ní odchází a stěhuje se do San Diega.

Aspoň má odvahu říct mi to do očí.

I na téhle větě by se dala postavit pravá countryová písnička, pomyslela si Danceová zatrpkle, i když se nedalo očekávat, že se zrovna tato fráze v nějaké skladbě Kayleigh Towneové skutečně někdy objeví.



79. kapitola
„Vypadáš překvapeněji, než jsem si myslel,“ prohlásil Boling, když uvolnil objetí.

Rozhlédl se po zákulisí a přehnaně se zamračil. „Určitě je tu někde ten tvůj tajný milenec. A já hlupák jsem si koupil lístek. Zatímco jemu jsi zřejmě sehnala volňáska.“

Danceová se zasmála, ale smích její pocity ještě zhoršil, protože jí připomněl mnoho dobrých časů, které spolu zažili. Zamířili do opuštěného kouta zákulisí.

Boling se rozhlédl. „Co se děje? Jsou všichni v pořádku?“

„Těžko říct.“ Nedokázala se ubránit tajuplné odpovědi.

Boling si ji prohlédl. „To byla hrozná smůla, jak jsme se v telefonu míjeli. Já byl v práci deset hodin denně. A tvoje máma říkala, že ty tady vyšetřuješ ten únos. To teda byla dovolená, viď?“

Moje matka, můj špion.

„A Lincoln s Amélií tady byli taky?“

„Bez nich bychom ten případ nevyřešili.“ Danceová popsala Bolingovi, jak ji miniaturní střípky důkazů přivedly na nápad, že Edwin odvezl Kayleigh na místo, o kterém se zpívalo v její písni o stříbrném dole. „A díky tomu jsme ho vypátrali.“

Boling se předklonil a rychle jí přitiskl rty na ústa.

Vtom Danceové zavibroval telefon. Pohlédla na displej. Byl to Michael O’Neil.

Tak tomu se říká ironie.

„Musíš to brát?“

„Nemusím,“ odpověděla Danceová.

„Je tu slušná účast,“ prohlásil Jon Boling a ukázal do zaplňujícího se sálu. „Cestou sem jsem poslouchal jedno z Kayleighiných cédéček. Nemůžu se dočkat, až ji uslyším naživo.“

„No, totiž… možná se bude vracet vstupné.“

Danceová mu řekla o roztržce mezi otcem a dcerou.

„Ne! Chceš říct, že se celý koncert zruší?“

„Vypadá to tak.“

Bedňáci, členové kapely, místní doprovodní hudebníci, dětský sbor…, ti všichni teď nejistě postávali v zákulisí, otáčeli hlavy, těkali očima sem a tam a snažili se najít hlavní postavu dnešního večera. Všeobecné zděšení se téměř dalo krájet. Kayleigh byla nejméně temperamentní umělkyní na zeměkouli. Takže pokud ze zákulisí utekla ona, nešlo o dramatické gesto hysterické primadony, která teď sedí v karavanu a čeká, až ji někdo lichotkami přemluví k návratu. Její nepřítomnost pravděpodobně odrážela náladu, kterou Kayleigh dobře vystihla v jednom ze svých prvních hitů: „Jsem nadobro pryč (a je to fajn)“.

Bishop Towne osamoceně stál a otíral si ruce do kalhot. Koncert měl před pěti minutami začít. Publikum ještě nebylo neklidné, ale dalo se očekávat, že brzy bude.

Danceová se přistihla, že má křečovitě zkroucená ramena. Ohlédla se na Bolingovu pohlednou tvář, řídnoucí hnědé vlasy, dokonale vykrojené rty.

Ále co, pomyslela si, přestože cítila, jak se ocelová pružina její duše povážlivě ohýbá, o jednoho muže jsem přišla kvůli tragédii, takže tohle je vlastně mnohem lepší oba budeme žít svůj život dál, oba zůstaneme zdraví a zachováme si k sobě alespoň nějakou náklonnost. A v budoucnu nám třeba vyjde něco jiného. Alespoň se nerozcházíme přinejmenším to Danceová předpokládala kvůli jiné ženě. Hodlala Bolingovi umožnit, aby dál zůstal v kontaktu s jejími dětmi, ale jinak bylo dobře, že nezačali žít společně.

„Na. Tohle jsem sem propašoval.“

Boling jí podal kelímek ze Starbucks a Danceová okamžitě ucítila, že obsahuje červené víno a protože měl Boling degustátorské buňky, věděla, že bude dobré. No jistě, vydařený Malbec, usoudila, jakmile se napila. S touhle odrůdou se v poslední době seznamovali na ochutnávkách v Monterey a Carmelu. Užili si tehdy spoustu zábavy…

Kathryn Danceová si připomněla: žádné slzy.

Přes tohle vlak nejede.

„Je všechno v pořádku?“

„Těžký případ,“ vysvětlila Bolingovi.

„Měl jsem o tebe strach, když jsme se v telefonu pořád míjeli.“

Přestaň s tím! pěnila Danceová v duchu. Vzbuď ve mně nenávist!

Boling její napětí vycítil. Ustoupil, pustil jí ruku a dopřál jí trochu prostoru.

Tato ohleduplnost ji však podráždila ještě víc.

V tu chvíli Jon Boling usoudil, že nadešla správná chvíle. Danceová to snadno vyčetla z jeho postoje. Ano, původně chtěl zřejmě s tou špatnou zprávou počkat, ale pak se rozhodl, že to vyřídí hned, ať to má z krku. Muži to tak dělali. Buď osobní a závažné věci neříkali vůbec, anebo je v nejméně vhodném okamžiku vyhrkli všechny najednou.

„Hele, chtěl jsem s tebou o něčem mluvit,“ začal Boling.

Ach jo, ten tón.

Bože, jak já tenhle tón nenávidím.

Danceová pokrčila rameny a znovu se napila vína. Vydatně.

„Vím, že se ti to bude zdát trochu divné, ale…“

Propána, Jone, tak už to vyklop. Mám děti, ke kterým se můžu vrátit, mám psy, mám doma hosty z New Yorku… a tady mám kamarádku, která si za chvíli znepřátelí třicet pět tisíc lidí.

„Promiň, jsem z toho malinko nervózní.“

„To je v pořádku, Jone,“ odpověděla Kathryn a samotnou ji překvapilo, jak zní její hlas vřele. „Povídej.“

„Vím, že jsme si… předsevzali, že nebudeme nikam cestovat s dětmi na noc. Ale…“ Boling si zřejmě uvědomil, že koktá, a tak zbytek vychrlil rovnou: „Ale chtěl bych, abychom si všichni udělali výlet.“ Zadíval se jinam. „Získal jsem jednu dvoutýdenní konzultantskou zakázku dole v San Diegu konkrétně v La Jolle. Firma mi tam pronajala dům kousek od pláže. Pronájem je na celý měsíc a oni mi řekli, že až tu zakázku dokončím, můžu tam ještě týden nebo dva zůstat. Takže mě napadlo, že bychom tam mohli zajet všichni, podívat se na Hearstův hrad a pak vzít děti do Legolandu a Disneylandu. Totiž, já bych tam chtěl jet taky. Do Legolandu zrovna ne, ale do Disneylandu určitě. Tak co na to říkáš? Týden v San Diegu, všichni čtyři?“

„Týden?“

Boling zkřivil tvář. „Jasně, vím, že pro tebe bude těžké vzít si v práci další volno, když jsi teď byla tady. Ale jestli najdeš nějaký způsob, jak… Hele, je to pětipokojový dům. Všichni bychom tam měli vlastní pokoj, i ty a já. Ale říkal jsem si, že by to mohl být dobrý způsob, jak posunout věci dál myslím s dětmi. Cestovali bychom společně, ale ne úplně společně, jestli mi rozumíš.“

„Týden?“ Ani Danceová neměla daleko ke koktání.

Určitě si teď myslí: to už jsem snad řekl, ne?

Proboha takže Jon se měl stěhovat jen dočasně. Matčiny informace nebyly úplné.

Boling vycítil její váhavost a se stoickým klidem řekl: „Nevadí. Jestli je to pro tebe moc dlouho, tak za mnou třeba můžeš s dětmi přiletět a strávíme tu spolu aspoň víkend. Samozřejmě můžeš přiletět i sama, ale říkal jsem si, že by možná bylo prima udělat si rodinnou dovolenou.“

Danceová si pomyslela, že jeho poslední dvě slova jsou jako lemovací krajka. Chatrná, a přesto plná naděje.

„Já…“ Danceová se zajíkla a současně se Bolingovi vrhla do náruče. Cítila euforii kombinovanou s naprostým zahanbením za svou podezíravost, která byla založená na tom nejhorším, čím se jakýkoliv strážce zákona může nechat zmást: na falešných informacích.

Energicky Bolinga políbila. „Ano, ano, ano! Nějak to vymyslíme. Strašně ráda bych jela.“ Zamračila se. „Ale můžu tě o něco poprosit?“

„Jistě, samozřejmě.“

„Můžeme mít pokoje vedle sebe?“ zašeptala. „Děti někdy chodí spát brzy.“

„To se dá zařídit.“

Danceová ho políbila ještě jednou.

V tu chvíli jí zapípal telefon. O’Neil se jí nedovolal, a tak jí poslal textovku.

Podepsal jsem rozvodové dokumenty. Užij si koncert. Brzy se uvidíme…, doufám.

No potěš, pomyslela si Danceová.

No potěš.

A další zapípání. Pohlédla na displej.

XO, Michael

Zastrčila si telefon do kapsy a chytila Bolinga za ruku.

„Nějaký problém?“ zeptal se jí.

„Ne,“ odpověděla Kathryn. „Vůbec žádné problémy.“

Vtom se k nim neohrabaně přiblížil Bishop Towne. Zastavil se, a aniž věnoval jakoukoliv pozornost Jonu Bolingovi, zabručel směrem k Danceové: „Tak tohle je konec.“ Zhluboka si povzdechl. „V takovejch chvílích se mně fakt stejská po chlastu. No nic, půjdu udělat hromadu lidí nešťastnejma.“

A odkráčel na pódium.

Ze sálu se samozřejmě ozval ohlušující aplaus doprovázený výkřiky; koneckonců teď diváky zdravil muž zosobňující celý žánr country a chystal se uvést na pódium svou ještě talentovanější dceru.

Bishop zamával.

Nastala totální vřava.

Danceová s Bolingem se přesunuli k bočnímu portálu, aby lépe viděli. Když bodový reflektor našel Bishopa Townea, vypadal Kayleighin otec v jeho světle starý a ztrápený bolestí. Zlehka přimhouřil oči, zaváhal a pokračoval v chůzi k aktivnímu mikrofonu.

Prohlédl si obecenstvo a zatvářil se překvapeně, že se v sále sešlo tolik lidí, ačkoliv Danceová měla podezření, že tento čilý byznysmen má ve skutečnosti dokonalý přehled o počtu prodaných lístků a tržbách ze vstupného.

„Dobrý večer všem,“ pozdravil chraplavým hlasem. „Já…“ Zajíkl se a začal znovu. „Opravdu si vážím toho, že jste dneska večer přišli.“ Danceová si všimla, že při běžném rozhovoru nemá Bishop žádný jižanský přízvuk. Teď však zakulacoval slova jako člověk, který nikdy nevytáhl paty z Appalačského pohoří.

Další nadšené výkřiky, další potlesk.

„Poslouchejte mě, poslouchejte. Eh, musím vám teď něco oznámit.“

Nastala krátká odmlka, během níž dav ztichl a připravil se na špatnou zprávu možná to nějak souviselo s dnešním Kayleighiným únosem nebo s dalšími událostmi uplynulého týdne.

Obecenstvo začalo šumět kolektivním úlekem.

„Ještě jednou vám chci poděkovat, že jste tady, a vyjádřit vám vděčnost za všechnu podporu, kterou jste Kayleigh, kapele i její rodině v týhle obtížný době projevili.“

Znovu si odkašlal.

Ve chvíli, kdy začal říkat: „Ale musím vám oznámit…,“ však potlesk začal znovu a pokračoval a sílil, až se stal bytostí žijící vlastním životem. Za dvě až tři vteřiny stáli všichni diváci na nohou, hulákali, tleskali a nadšeně hvízdali.

Bishop byl zmatený. Co to má znamenat?

Ani Danceová to netušila, dokud se nepodívala vlevo a nespatřila Kayleigh Towneovou, jak s kytarou v ruce vstupuje na pódium a mává obecenstvu.

Zastavila se a vyfoukla divákům polibek.

Koncertní sál se začal otřásat další vlnou nadpozemského hluku; ve vzduchu se komíhaly fluorescenční hůlky a v celém sále explodovaly blesky zakázaných fotoaparátů, jako když se od zvlněné hladiny odráží slunce.

Danceová si všimla, že v protějším portálu stojí Suellyn, Mary-Gordon a Sheri Towneová a společně se dívají, jak Kayleigh kráčí ke svému otci. Nebyly samy. Vedle nich stál Art Francesco z firmy JBT Global Entertainment a vřele rozmlouval se Sheri a její starší nevlastní dcerou.

Bishop se na pódiu sklonil, objal dceru a ta ho políbila na tvář. Spustila si druhý mikrofon k ústům a čekala, až se publikum utiší.

„Děkuji vám všem! Děkuji…! Otec vám chtěl oznámit, že pro vás dnes večer máme velké překvapení. Ale já se rozhodla, že mu nedovolím, aby slízl všechnu smetánku sám, jak to mívá ve zvyku.“

Obrovský smích.

„Dnešní koncert chceme zahájit číslem, které jsme už několik let nedělali. Duetem otce a dcery.“ Také Kayleigh teď měla v hlase lehký jižanský přízvuk.

Další nadpozemský aplaus.

Zpěvačka podala Bishopovi kytaru a pokračovala: „Všichni asi víte, že to táta umí s trsátkem mnohem líp než já, takže mu přenechám sladké dřevo a zpěv a přidám jen špetku harmonie. Tuhle skladbu napsal táta, když jsem byla malá holka, a pak mi ji zpíval. Myslím, že to byla první písnička, kterou jsem v životě slyšela. Jmenuje se ,Myslím, že budeš celá po mně‘.“

Pohlédla na Bishopa a ten přikývl; na vrásčité tváři se mu vyrýsoval sotva patrný úsměv.

Když se převalila další vlna aplausu a jásotu, přehodil si Bishop Towne popruh kytary přes široké rameno, hrábl do strun, aby vyzkoušel ladění, a společně s Kayleigh si upravili mikrofony.

Ohlédl se na členy kapely, kteří už stáli na svých místech, ujistil se, že jsou všichni připravení, a pak upřel pozornost zpět k tisícovkám nedočkavých fanoušků, kteří teď byli tiší jako pěna. Začal poklepávat nohou, natáhl krk a odpočítal do mikrofonu rytmus: „Raz…, dva…, tři…, čtyři…“

 

Tvůj stín

 

1. Vycházíš na pódium, zpíváš lidem písně své.

Všichni se usmívají. Jak by mohlo být zle?

Brzy však zjistíš, že tahle práce žádá si daň.

Každý chce i kus tvé duše, nejen tvou dlaň.

Refrén:

Když život už je příliš, tak pamatuj,

když štěstí tě opustí, tak pamatuj,

že já jsem tvůj stín, kamkoliv jdeš,

i když je zle, tak prostě mi věř,

že já jsem s tebou…, vždycky s tebou.

Tvůj stín.

2. Sedíš u řeky, přemýšlíš, kde stala se chyba,

a kolik šancí uplavalo ti jako ryba.

Jak z problémů jsi ztvrdl jako kůra stromů

a voda šeptá: proč nevrátíš se domů?

Refrén.

3. V noci ti telefon zvoní, ty zvedáš ho a divné ti je,

proč někde od cesty ti volá policie.

A pak v okamžiku život se ti změní,

plány jsou pryč, co bylo, už tu není.

Refrén.

4. Nemůžeš navždy nechat odplout úsměv ze své tváře,

jenže neštěstí nás i doma najde, s nikým se nepáře.

Život, ten odjakživa férovost postrádá

a ty nemůžeš pořád hlídat si záda.

Refrén.

Refrén.

 

Je to láska, je to něco míň?

 

1. Když dohrála pouť v tu podzimní noc,

šli jsme ke mně domů a prožili moc.

Pak přišel úsvit a tys byl pořád tam,

tvůj dech mi na rameni říkal: lásku ti dám.

2. Uplynul jen týden a stalo se to zas,

já byla si jistá, že láska potkala nás.

Jenže ráno z tebe v lůžku jen krásný pocit zbyl

a pak trvalo dva měsíce, než ses zas objevil.

Refrén:

Je to vlevo, je to vpravo? Je to východ, je to západ?

Je to den, je to noc? Je to hloupost, je to prima nápad?

Hledám odpovědi, hledám náznaky,

něco, co mi pravdu prozradí.

Snažím se to zjistit, Bůh mě za to viň.

Co je to za cit, co vznikl mezi námi?

Je to láska, je to něco míň?

3. Onehdy viděla jsem tě s cizí holkou na ulici.

„Neboj, to je kámoška,“ slyšela jsem tě říci.

Jenže tou „kámoškou“ myslels mě, a ne ji,

pak vzals ji za ruku a mně vzals naději.

4. O měsíc později potkali jsme se nad pivní pěnou,

dodnes mě ty tvé řeči ke vzteku ženou.

Přemýšlels nahlas, jaký by život asi byl,

kdyby ses s holkou jako já radši oženil.

Refrén.

5. Čtu blogy a noviny, koukám na zprávy,

jenže mi to bere úsudek zdravý.

A tak už dnes ani nedokážu říci,

jestli dál budu tonout v tvý touze vřící.

Refrén.

 

Tam u stříbrného dolu

 

1. Žila jsem v L. A., žila jsem v Maine,

v New York City i v Midwest Plains.

Doma jsem však byla jen na jednom místě,

v našem starém domě ano, to vím jistě.

Život byl bezva a všechno bylo cool,

v tom velkým starým domě, kde teď stojí důl.

Refrén:

Stříbrnej důl…, ten stříbrnej důl.

Nevzpomínám si na šťastnější čas

než v tom velkým domě, kde teď stojí důl.

2. Vzpomínám na podzim, jak koláče se pekly,

jak seděli jsme na terase a lásce neutekli.

Jak jezdili jsme na ponících a byli celí chtiví,

jak venčili jsme psy a štípali dříví.

Život byl prostý a všechno bylo cool,

v tom velkým starým domě, kde teď stojí důl.

Refrén.

3. Když jen trochu fouklo, tak zhasla nám světla,

podlaha do nohy pokaždé třísku ti vmetla.

V létě vládlo tam horko a v zimě zima,

nám se však to všechno zdálo moc prima.

Život byl útulnej a všechno bylo cool,

v tom velkým starým domě, kde teď stojí důl.

Refrén.

4. Všichni k dolu chodili a já chodila taky

dívat se, jak se tam rudou nakládaj vlaky.

Hádala jsem, který asi kousek lesklého stříbra

by chlapec své milé na snubák vybral.

Budoucnost byla zářná a všechno bylo cool,

v tom velkým starým domě, kde teď stojí důl.

Refrén.

5. Lidi z tátovy kapely, přátelé a známí,

žili v tom domě skoro pořád s námi.

Uklidili stůl, udělali z něj pódium,

mým zpěvem pak otřásal se celý náš dům.

Život byl bezva a všechno bylo cool,

v tom velkým starým domě, kde teď stojí důl.

Refrén.

6. Ségra se tam narodila a já brzy po ní,

pak umřel nám děda a já dodnes slzy roním.

Ve spánku skonal pod babiččinou dekou,

ve dvaaosmdesáti a mně dodnes slzy tekou.

Postavil nám domov a pak na nebe vplul,

přímo v tom starým domě, kde teď stojí důl.

Refrén.

 

Pravda o mužích

 

1. Tak poslouchej, hošíku, mám pro tebe novinku,

my holky dost problémů dostaly jsme do vínku.

Někdy trochu třeštíme, někdy máme zatmění,

zbožňujeme nákupy a milujeme k zbláznění.

2. Jednu věc však věz, my řeknem ti na rovinu:

bolí mě hlava, opouštím tě, přijdu za hodinu.

Snad máte to z karet, ale vy chlapi víte, co je faleš,

copak neznáte přikázání: „Ženu neoklameš“?

Refrén:

Chlapi lžou… [pětkrát tlesknout] Chlapi lžou…

Pokud je mi známo, tak jedna a jedna tři nerovná se,

tyhle počty jsou dobrý pro tebe, ale pro mě jsou passé.

Chlapi lžou… [pětkrát tlesknout] Chlapi lžou.

3. Ráno mi zavoláš, že v osm vrátíš se domů,

tvrdíš, že dáš si jen pivo, já směju se tomu.

Tvrdíš, že nekouřils jointa, a myslíš, že nepoznám tvou lež.

Prý se chceš jen pomazlit, sex je poslední, co chceš.

Refrén.

4. Jste milí, jste bezva, rozesmát nás umíte,

jenže ve většině případů pak na to hřešíte.

Ženská si vedle vás užije i spoustu legrace,

ale co na tom, když je s váma taková štrapáce?

Refrén.

5. Našla jsem vzkaz od Stephanie, to je tvá láska bývalá?

Tys řek, že je to už dávno, vzpomínka jen zůstala.

Zavolala jsem jí, o tobě rozhovor jsme vedly,

kdys mi hodlal říct, že jste se nikdy nerozvedli?

Refrén.

A pak až do konce:

Vymýšlíte si…, vesele hřešíte…, vyprávíte báchorky…, bulíky nám věšíte.

Zřejmě máte něco v genech… anebo v džínech!

Chlapi lžou…

[pětkrát tlesknout]

Chlapi lžou…

 

Další den bez tebe

 

1. Vidím tě na ulici, za ruku držíš se s jinou.

Ona se tváří, jako bys jí patřil a moje city hynou.

Vidím, že jsi nešťastný, z očí ti to kouká.

Je jasné, že to pro tebe není ta pravá holka.

Refrén:

Přichází další den bez tebe… Ó, samoto zlá!

Ale už za chvíli ty budeš můj a já budu tvá.

2. Co jsme se poznali, hned jako vyrostla bych,

nic mě nevzpruží tak jako tvůj smích.

Jsme často spolu, ale není v tom ta pravá krása,

představa, že pořád spíš s ní, mě prostě drásá.

Refrén.

3. Však já tě ukradu, já ukradu si tě,

budeš jen můj, to zařídím hbitě.

Vysvobodím tě, už to nepotrvá dlouho,

a nikdy tě nepustím ach, umírám touhou!

Refrén.

Refrén.

 

Můj rudý cadillac

 

1. Jednou v sobotu večer vyšli jsme si ven,

hudba hlasitě hrála, všechno bylo jak sen.

Když podíval ses na mě, z očí ti koukal chtíč,

a pak jsi náhle řekl: „Hej, pojďme odtud pryč.“

2. Došli jsme k mému autu, vyjeli na cestu

a já nerozuměla tvému nelibému gestu.

„Copak je?“ zeptala jsem se a ubrala páru.

A ty na to: „Nechceš si pořídit novější káru?“

Refrén:

Jede rychle i pomalu, je mu to fuk

a jeho výfuk vydává ošklivý zvuk.

Topení mu nejde, v motoru praská,

opravy zařídí lepicí páska.

Jenže je velký a řídit ho není věda,

což o mužích bohužel říct se moc nedá.

To je můj rudý cadillac…, můj rudý cadillac,

lepší než letadlo, lepší než vlak.

Miluju ho jako bratra, svůj rudý cadillac.

3. Tímhle starým caddiem jezdím už odmala,

dal mi ho táta, když jsem řidičák dostala.

To v něm jsem sjezdila půltucet států,

vozil mě na svatby i s klukem na chatu.

4. Nemá GPS, přední sklo je trochu špinavý,

na zrcátku nehoupe se stromeček voňavý.

Netrávím neděle voskováním, leštěním, čištěním,

ten auťák je do nepohody a já v tom jedu s ním.

Refrén.

5. Ten caddie je Amerika, k dálkám a rychlosti stvořený,

kdykoliv v něm jedu, cítím svý americký kořeny.

Sjezdili jsme obě pobřeží, východ i západ,

teprve v něm jsem začala svobodu chápat.

6. Jestli se ptáte, jak tehdy v sobotu bylo to dál,

vězte, že ten můj kluk nakonec na cestě stál.

Říkám mu: „Zpátky musíš stopem, už je to tak,

nikdo neprokoukne chlapa líp než můj cadillac.“

Refrén.

 

Oheň a plamen

 

1. Táhne mě to k tobě jak k plameni motýla,

když jsme se poznali, už stejná jsem nebyla.

Za tím světlem motýl uletí i míli,

i já bych letěla, jen pro tvůj úsměv milý.

Refrén:

Láska je oheň, láska je plamen,

zahřeje srdce, obměkčí kámen.

Tak jako slunce navěky plane,

až ze dvou duší jedna se stane.

Láska je oheň, láska je plamen.

2. Znám pár kluků chladných a ostrých jako led,

nepopírám, že někteří krásní jsou na pohled.

Já kašlu však na jejich účes i módní kalhoty,

když nevzbudí ve mně touhu tak jako ty.

Refrén.

3. Někteří lidé jsou spolu, jen aby nebyli sami,

chtějí mít děti, slyšet je říkat „tati“ a „mami“.

Na tom není nic špatného, pro ně je to určitě prima,

já však mám radši, když hoří oheň, ne když je zima.

Refrén.

4. Časné jaro, to prostě není moje gusto,

na podzim bez listí je zas na mě příliš pusto.

Ne, já toužím po slunci a spalujícím žáru,

po dusné lásce, my dva ve žhavém páru.

Refrén.

 

Skládanka tvého srdce

 

1. Neděle je tichá, na nebi kapky se rojí.

Poslyš, nechtěl bys něco si zahrát?

Rozhlížím se po pokoji.

Na polici leží stará skládanka.

Je to nějaká venkovská krajina

s farmami, poli a senem.

Dáváme si víno a hra začíná.

Refrén:

Jeden kousek sem a druhý kousek tam,

tenhleten je jasný, ale kam jen tamten dám?

A já prostě nevím, jak tuhle hru mám hrát,

abych skládanku tvého srdce

uměla poskládat.

2. Chceš u mě zůstat, pak zas musíš jít.

Myslím, že tě miluju, ale tohleto mě mate.

Nevím, jak s tím žít.

Chceš pořídit si dítě, pak zas říkáš ne.

Někdy u mě zůstaneš, jindy běžíš pryč.

Kupme si ten dům ne, já vlastně nechci,

minulost je prima, ale budoucnost je klíč.

Refrén.

3. Hodiny plynou, pokrok vesměs žádný,

prostředek je těžší, než jsme si mysleli.

Tahle hra už je trochu fádní.

Déšť malinko ustal, tak pojďme se projít.

Zbývá nám hodina do setmění.

Jo, ty ses chtěl radši dívat na ten zápas?

Jasně, chápu. Ne, žádný problém není.

Refrén.

4. Vrátím se domů a koukám, že tys šel ven,

prý dostals chuť si trochu zaběhat,

takže přece jen.

Zkouším do skládánky přidat dalších pár kousků,

ale nakonec musím si porážku přiznat.

Jak to tak v životě častokrát bývá,

v téhleté skládance holt nedá se vyznat.

 

Opouštíme domov

 

1. Balím si kufr, krabice plním až po okraj,

ta léta vzpomínek, tak krásný mi připadaj.

Nikdy bych neřekla, že může se to stát,

leč všechno se změnilo a já musím sbohem dát.

Refrén:

A tak teď začínám znovu, začínám úplně znovu,

zakouším nový život, bez rodiny a bez přátel.

Za všechna ta léta jsem poznala jediné:

že nic není těžší než opustit hnízdo rodinné.

2. Tenhle pokoj patřil mé dceři, která žije opodál,

stesk po jejích dětech mě už mockrát rozplakal.

A sem do pokoje jsme s manželem chodili spát

anebo… hm, víc už snad nemusím dodávat.

Refrén.

3. A tahle terasa, to bylo místo našich sněmů,

manžel vyprávěl mi tu o práci a já zase jemu.

A pak na nádobí a odchod na kutě přišel už čas,

těšili jsme se na východ slunce, až den začne zas.

Refrén.

4. Často jsme slavili, společně plnili si přání,

na Vánoce, Velikonoce i Den díkůvzdání.

Slavili jsme leccos, ale nejvíc mě vzala

dcera, když na univerzitě diplom získala.

Refrén.

5. V práci jsme makali a pak koupili si tenhle dům,

nikdy neublížili jsme ani svým soupeřům.

Jenže zřejmě to všechno byl jen jeden velký blaf:

Proč soudit lidi srdcem? Vždyť máme paragraf!

Refrén.

6. Autobus projíždí hranicí, okna má zamřížovaná,

V Juarezu vystupuju z něj už jako deportovaná.

Láska k USA, to je zločin, jímž jsem se provinila,

teď ohlížím se a říkám sbohem zemi, kde jsem celý život žila.

Refrén.

A pak španělsky:

Ameriko nádherná!

Jak nádherné je tvoje širé nebe,

i tvoje jantarová obilná pole,

tvé majestátní nachové hory

s přepestrými loukami dole!

Ameriko! Ameriko!

Bůh ti snad všechnu krásu dal

a přihodil i přátelství a lásku

od moře k moři a ještě dál!

Jak nádherná jsi pro nohy poutníků,

kteří v tobě povstávají i hynou.

Jsi jejich střelkou svobody

na pouti divočinou.

Ameriko! Ameriko!

Bůh ti snad všechnu krásu dal

a přihodil i přátelství a lásku

od moře k moři a ještě dál!

 

Pan Zítřek

 

1. Vždyť už mě znáš, tak věříš mi to snad,

pro mě jseš holka číslo jedna na celým světě.

Bejvalka slíbila mně ten papír podepsat,

jen chvilku to potrvá, tyhle věci chtěj čas…

Refrén:

Jeho slova jsou tak hebká, jeho oči tak smutný,

prej musíš mít strpení, je to fakt nutný.

Jenže jí ta jeho váhavost občas vrásky dělá.

Má pana Zítřka, i když pana Dneška chtěla.

2. Ty nový šaty ti seknou, stranou hoďme spory

a pojďme si zatančit jé, vlastně sorry.

S kámošem totiž už něco jinýho máme,

ale za týden, slibuju, rande si dáme.

Refrén.

3. Hej, ta holka je kámoška, vždyť ji sotva znám,

občas zajdu s ní na oběd a jen si s ní povídám.

Přece nenechával bych tu účtenku v kalhotách,

že mi na nevěru přijdeš, kdybych měl strach.

Refrén.

4. Včera v noci, to prostě nebyl jsem já,

to mě jen potkala deprese zlá.

Slibuju, že už nikdy nebudu pít.

Že jsem tě zbil? ne, s tím bych nemohl žít.

Refrén.

5. Jasně, že chci děti, i já mám tyhle sny,

chtěl bych holčičky, co ti budou podobný.

Ale prozatím mi stačí, že se máme rádi,

počkat ještě chvíli, co ti na tom vadí?

Refrén.

 

Mám náladu (na rock’n’roll)

 

(v pomalém tempu)

1. Čeká nás společná noc, sedíme na terase.

Být sami doma, to často nestává se.

Otevíráš víno, k tomu nám plápolá svíce,

oba cítíme, že dnešní noc přinese více.

Jó, bejby, bejby, bejby tak to prostě chodí!

Mám náladu…

Náladu…

Já mám teď náladu… na rock’n’roll!

(tempo a hlasitost se zvyšují)

Refrén:

Šoupni tam tvrdý dur, žádný tklivý moll,

dej tomu grády a pusť ten rock’n’roll.

Rock’n’roll,

Rock’n’roll.

Když máš ňákej problém nebo trápí tě bol,

dostaň se do nálady, do nálady na rock’n’roll.

2. Ty víš, že jsem hodná holka, co má svět ráda.

Co k lidem je slušná a písničky skládá.

Ale mám i druhou stránku, snad ti to nebude vadit,

občas musím zout boty a jít se rozparádit.

Refrén.

3. Mám iPod plnej popu a jazzu a rocku a blues

a taky folku, hip-hopu a country, jen si ho zkus.

Někdy však zatoužím vystoupit v koncertním sále,

kde plno je světel, repráků a tak dále.

Refrén.

4. Vysoko na nebi sedí sbor s hlasy jako zvony,

z trumpet a harf se linou andělské tóny.

Já ale stejně mám pocit, že občas vzbouří se ráj,

svatýmu Petrovi daj do ruky fendera a řeknou mu: „Hraj!“

Závěrečný refrén:

Tak poslouchej, bejby tak to prostě chodí!

On má náladu…

Náladu…

On má teď náladu… na rock’n’roll!

Šoupni tam tvrdý dur, žádný tklivý moll,

dej tomu grády a pusť ten rock’n’roll.

Rock’n’roll,

Rock’n’roll.

Když máš ňákej problém nebo trápí tě bol,

dostaň se do nálady, do nálady na rock’n’roll.
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